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मुद्राराक्षसनाटकस्य समालोचना । 


Rs 

मुदराराक्षसं नाम नाटकं विशाखदत्तप्रणीतमित्यादावभ्ते च समुएछेखेन सा 
एवास्य कविः प्रणेतेति चान्न कश्चिद्विसंवादः । परं नान्न किमपि कृषिपरिचयसाधकं 
प्रमाणसस्तीति कचिपरिंचयस्ताचत्प्रस्तूयते । 

प्रस्तावनायां तस्पितामहा दिनामोलहेखादेप कविः सामन्तवटेशवरदत्तल्य पोन्नः 
महाराजपदभाक थो; (भारकरदत्तस्य) पुन्नः । अयमेच विशाखदृत्तोऽस्य नाटक- 
स्य प्रणेतेति छोकप्रसिद्धिः 

अयं कविः कदा कुन्न वा जात इति नावधारयिछे शक्यते । किन्तु ग्रन्थेऽस्मिन्‌ ` 
गोडीरीतेबोहृल्यद्शनात गौडदेशीयोऽयमिति प्रतिभाति | वटेशवरशऽ्दोपादानात्‌ 
चरेशवरनामनगरे, दटेखरनास्नः शिवस्य वा भक्तजनसध्ये कवेजेन्म सम्भाव्यते । 

अन्न चिछसनमहोदयसत्तं तु पृशुश्चौ हानदंशीयः परं शार्ंण्यदेशीयध्यापकेन 
हिलीघ्राण्डेन झो घितेऽस्मिन्नारके एथुरथाने भारकरदत्तति पारदर्शनात्‌ दिलसनम- 


 होदयमतं हेयप्रायस्‌। 


अर्य कवेः काळनिर्णयोऽपि बहुविदादग्ररतो इृझ्यते। अन्न पाश्चात्या विपश्चितः 


` खुएस्य जन्मनो नवमे झतकेऽस्य .कवेरुप्पत्तिमाहुः । काशीनाथञ्यम्बकतैलङ्षमहोद 


येस्तु अनेकयुक्तथा बहुतरग्रन्थोद्धारेण च कवेः खुजन्मनोऽमशतकार्वाचीनत्वं 
खण्डितम्‌ । साम्प्रतं तु-हिळीव्राण्डनामधेयः शार्सण्यदेशोयाघ्यापकप्रवरो निखिल- 
भारतवर्पन्रमणानन्तरमनेकरथानरिथितबहुततरहस्तछि खितपुस्कसमालोचनाद्स्य ना- 


ओ- 'रक्रस्य पाठोद्वारं छृतवान्‌ । छते च पाठोद्धारे नास्ति कश्चिद्विपद्ितामिदानी सन्दे- 


'हलेशोऽपि । अन्न विळ्सनमहोदयेस्तु-- [ | 
स्लेच्ेरद्रीज्यमाना भुजयुगमघुना संश्रिता राजमृतंः” 
अन्न पद्चे स्लेच्छपददुशेनात्‌ पठानवंशीयस्छेच्छकर्‌का क्रमर्णामत्यसिप्रेत्य एका- 





| ८ € दे द्वादशे वा रूष्टाव्दे कविसमयो निणीत। 
«  प्रेइलनामनगरे सुग्रितरय सुद्राराचसनारकस्य भरतवाक्ये- 


_ ''्नीमद्न्धुसुत्यदिचरमवचु मह पाथिवश्‍चन्द्रगुपतः!7 । 
इति पाठदशनात्‌ ्जीकाश्चीप्रसादुजयस्वाहेन नारकमिद्‌ चन्द्रगुप्तराज्यकाळे 


रट । रचितममिनीत॒ब्बासीदिति निर्णीतम्‌ । . 
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समपालोदना। - २ 


सन्ड्रपुवासानो राजानएय अब भासच अन्नेको सौर्यनासा झस्मात्समयात्‌ 
हाचिशतिशतपर्प&्षवः प्राणालीच्‌ | ल शास्य नारकल्य नायक इलि नास्ये लभा- 


याषेठस्याटकासिमयः सप्तभांग्यते । नाउकेऽस्मितू झ्छेच्छानाँ नामोल्ळेखाल्नास्य 
नाउकस्य ताइशप्राचीनछारो रवनाकाऊ इति विदुर्षा विमर्श 


द्विदीयस्तु 'चष्कगुसो गुधबंशीयः ख एञन्मनोऽघरतांत्‌ चतुर्थशतके पाटङिपुन्ने 
राज्यमकरोत्‌ । छस्य नातिविस्ठृतं राज्यमासीव । नाप्येतस्सभायां विद्वत्समागस- 
चार्लाऽपि शयते । तस्थ च पौन्न; पञ्चमशतब्ीयदन्त्रयुछ आर्यावर्तत्यापिनो राज्य- 
ल्य शासक लासीदिति वहुतरश्षिलाछेखेडु हश्यते । ख च विक्रमा दित्येत्यपरनाम्ना 
एसिड; । तस्येव सभायासिदं चारकम्‌ तस्येव सभासत. विशाखदत्तो .रचितवान- 


सिनीतर्वाइच कणादो स्लेज्छास्तंत्पूर्लभेव पञ्चनदप्रान्ते डत्पातमकार्घुरित्यपि इति 
डासम्रख्यातम्‌ | तेन च सरतवाक्ये-- 


४उहेच्छेवष्ठीज्ममाना झु जयुगसधुना पीवरं राजसूप्तें/? (अ० ७ घछो० १९) 
छूत्यपि सङ्गच्छते । केचित्त पण्डितप्रवरकाशीनायन्र्यम्बकते लझसहोदयेस्तु खष्टादृष्ट- 
मशतकादुध्येसस्य कवेः कालो न भवितुमहंतो ति बहुतरप्रमाणेन निर्णीतम्‌ । क्कचित्‌ 
अरतवाक्ये चन्द्रगु्स्थाने अवन्तिवमेंति पाठो इश्यते । यश्च पश्चिममग्रघाधिपः 
'कन्नौजायिपहर्पचर्धनावुत्तस्य ग्रहवर्मण: पिता आसीदिति । एवं च विश्ाखदत्तोऽपि 
मगधदेशवास्तव्यश्चेत्तदा तस्येव स सभासद्गवितुमर्छतीति । तस्य च राज्ञो राज्य- 
काळ खष्टान्दीयः पञ्चमशतकीयशचेतदा कचिरपि तत्कालीन एवेति सम्भाज्यते । | 

एनरालोच्यते- 
“दुष्काळे$पि कळावसज्जनद्चो प्राणेः परं रक्षता | 
नीतं येन यशस्विनातिळघुतामोशीनरीयं यशः 


बुद्धानामपि चेष्टितं सुचरितेः छिष्टं विशुद्धासमना | 
पूजा्दौऽपि स यत्छृते तव गतो वध्यत्वमेषो5स्मि सः?॥ (७अं०९इलो०) 
जुद्धदेषन सह चन्दनदासस्य तुळर्ना तथा चतुर्थाङ्क बोद्धधर्मावकस्बिना क्षपण- 
केन जीवसिद्धिना सह राक्षसचाणक्यादीनाँ ब्राह्मणानां सहभावं नेण्यञ्चावछोक- 
'नेन चोद्धादिनास्तिकानां मतस्य लेशमात्र पत्ताकाल एवेतन्नाटकस्य रचनाकार इति 
प्रतिभाति । बौद्धादिसतस्य हासकालस्तु पदशतका दृष्वंमेवेति सप्तमशतकादूवैस- 
स्य नाटकस्य रचनाकार इत्येव सङ्गतस्‌ । 
अन्ग्रच, संरस्वतीकण्डाभरणे अस्य नाटकस्य-- , Ee 
८उचरि घणं घणरडिञ दूरे दइआ किमेददाचडिअम्‌ । 
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हिमवदि दिव्वोसहिओ सीस्से सप्पो समाविद्यो॥ (१अ०। २२४लो ०) 
तया “पप्रत्यग्रोस्मेषजिह्मा क्षणमनमभिसुखी रल्दीपप्रभाणास्‌ 
झात्मव्यापारगुर्वी जनितजलछचा जुम्मितेः साङ्गसङ्गै। । 
नागाङ् मोक्तुमिच्छोः शयन्सुरुफणांचक्रवालोपधानं 
निद्वाच्छेदा सिताम्रा चिरमवतु हरे ईष्टिराकेकरा वः?!॥ (३अं०1२ १इछो०) 
इलोकट्टयोदाहरणदानात्‌ । दशरूपकेडपि ( $ प्रकाशे ६८ कारिकान्ते, २ म 
कारे ९५ कारिकान्ते ) सुद्राराक्षसनाटकस्य ससुल्ळेखाच्चोक्तप्रन्थद्ठयरचनाकालतः 
पूर्वमेवास्य रचनाकालो निश्चीयते । दृशरूपकस्य रचनाकालस्तु रुष्टाग्दाइशमे 
दातके इत्यनुसीयते एवं सरस्दतीकण्ठाभरणस्यापि, रचनाकालोज्नुप्रेयः; अतः खष्टा- 
ब्दस्य सप्तमहतकादूछ्ने नवमात्पू्वैमस्य नाटकस्य रचनाकाछो वक्तुं शक्यते । 
| नाटकसस्बन्धे प्रकीणंविषयपरामशः । 
नारकेघु सुद्रा राक्षसोपमं नीतिपरिपूर्णे नान्यदस्ति किसपि नाटकम्‌ । “असर- 
, सङ्घछ”' नासेतिहासिकनाटकमेतत्सममपि तद।धुनिक्रसिति तदवलोकनादेव छुध्यते । 
इदं च नाटकं न मालतीमाधववत्‌ कपोछूकल्पितकथामूलम , न वाडइभिज्ञानद्याकु- 
स्तवत्‌ पुराणकथासूलम्‌ , अपि तु इततिह।समुलम्‌। अस्य च नाटकस्य सूलभूता कापि 
है कथा बृहत्कथानाम्नि ग्रन्थे ससुपलम्यते। 
_ अल्मिन्नाटके शङ्घारकरुणादयो रसा न सन्ति । किन्तु वीररसबाहुल्यमेवा न्न 
' इष्यते । अतो नान्न दुबलपान्नाणि, नापि कानिचित्खीपात्राणि च सन्ति। किन्तु 
ओ- एका चन्द्नदासपत्न्येच स्रीपान्नं हश्यते । एषा च चन्दनदासपस्नी रवार्थत्यागिनी 
कतेन्यपाछनोन्सुखी स्लीणामादशेभूता । मटी-विजया-शोणोत्तराझ्यानां खीणामत्य- 
_ हपकार्यतया नान्न गणना । अन्न नाटके विदूषको नास पात्रं नास्ति अन्न च चन्द्र- 
गु्नासातुपतिनायकः | चाणक्यराक्षसौ प्रधानपान्ने । | 
सस्य च नाटकल्य विषयानुरूप एव लेखनक्रमः । नतु माळविकारिनमि त्रनार- 
_ कवतूदुबंछों नाप्युत्तररामचरितनाटकवस्कारुण्यवहुलः । अन्न च प्राधान्येन गौडीरी- 
. तेरुपछ तेरुपलम्भादेतन्नाटकप्रणेता कविगोड्देशीय इत्याहुः केचित्‌ । | 
अथात्र भूयः प्रधानपात्रालोचनम्‌ । 
ह ह ना र मरधानंपान्नम्‌। एष च राजनीतिज्ञोऽतिचतुरो 
` ध्राह्मणजातीय) । अस्य चातुर्यन्तु सवेकायघु प्रत्यक्षमेवे द्वंदा-. 
` किष्वंसराक्षसा य ह क्ष ादिसंग्रहप्रयत्ननिधानारेचावगम् यते गन Fe a 
रबळेनवा तिगुर्वोमात्मप्रतिज्ञा तीर्णवान्‌। उक्तञ्च तेरेव यथा -- 
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धे छिद्ठुन्ति झयण्टु सेऽप असते कास प्रकारोजमाः ! 
‘aN ण्य | 99८0 पी: क्र क्र 
छ्क्षा बेल शा क्घाच गये एतेक (वकः 
७ RD & नद 
सन्दोस्थू छनएडदीर्सछिमा हुछ्धिस्तु सागाऱ्यम?!॥ (१४० २६ इको०) 


माने तरपदे पदे डष्टिगोचरीभूत भर्वाते । 
एश मु तषा ब नियोग संस्थ परससुविचार मालीतू! 
ेनाऽउदमनि दिघीयजाणः सजोगो दिताशित! । अस्य नीतितेपुण्यं सर्वथा सवदा 


प्रछ्तिताति | न कदापि सेव कर्मणो दैवाधीनस्वं मतमपि तु पोरुषाधीनमेव । 
रण्य देच--“'वसपिषलः श्रसाणबन्दि” ( प० २२१ त्से) इति! 

१ र्वोष्योगेनिखिलमण्दकुछ चिनाएय राजसिहासने चत्दरराससुप- 
घेउय एवर्य एष्छरपणादाब(ल्निर्णप। पुरुष इव तस्थो, न षायसुत्कष्टका यंसाधनतो 
मोददनाश्चितः। त च जहो छुद्धांचारवेषौ । न चात्सपर्णकुटी विहाय प्रचुरचिवि- 
घामोदप्रदं आलां प्रांविंशत । संक्तश्चेल्कुटीवर्णनं कविना यथा-- 

४८उपलशकछमेतेशेदर्क गोसयानां बइभिरुपहृतानां विषां स्तोम एप: 


रण्मपि समिद्मिः छुण्यमाणामिंराभिविनमितपंटलाभ्तं हश्यते जीर्णकुडथम्‌?? ॥ 
( ३ अं» १५ इलो० ] 
चाणक्येन न संबंदा धर्ममांग एवाइुखतः, अपि तु कार्य लाघनाए विविधक- 
पंटव्यवहारो5ण्यनसुतः । नो'ूव्यवहारालुलरणळदणे दूपणं वास्यस्र । कार्येसाधने 
राज्ञा लचिवादीर्ना च कदाचिद्धसविद्द्वकायेविधानस्यापि ख्वभाव्रसिद्धत्वात्‌ , 

एतद्लिरित्तात्र तस्मिन्‌. गुण एघासीत्‌ । उक्तन्न राक्षसेन यथा--- 

#आकर; सर्वज्ञाद्वाणां रएनानासिघ सागरा । 
गुणेन परितुष्यामो यस्य मत्सरिणो व्रज? ॥ ( इछो० ७ अं ७). 
द्वितीयश्च प्रधानपात्र राक्षलो नाम- 

स च ब्राहमणजातीयो नन्दानां सुख्यतमो5मात्यः, ताइशः स्वासिभक्तिपरायणो 
नान्यः कोऽपि सेवकः श्रयते । विनष्टेषु नन्दुकुढघु स्वामिविरहमसहमानोऽति 
खिन्नः कुसुमपुरं जहो, परं न जहो नन्दकुळससरडये राज्यविजयाकाडक्तास। कथे पुन- 
बन्दवंशससुन्नतिर्भ विष्यतीत्येबादनिशं तस्य चिन्तनकाद॑सासीत्‌। एवं चिन्तयता तेन 
कदापि स्वेच्छया चिविधसूषणादिभिनिजश्षरीरं नाल्‍्डक्ृतप | उक्तञ्च जाणफ्येन--- 

| ॥“ऐ६वर्यादनपेतसी5वरमयं लोको$थतः सेवते 
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५ सुद्राराक्षसनाटकस्य- ` 


ते गच्छन्त्प्रचु ये विपत्तिषु पुनल्ते तत्प्रतिष्ठाशयाः । 
अत्तृये प्रह्येडपि पूर्वछक्कतासङ्गेन निःसङ्गया 
भक्त्या कार्यधुरां वहन्ति कृतिनस्ते दुर्छभास्त्वाइशाः (१३०१ ४इलो ० ) 
`, “महो ऱ्राक्षसस्य नन्दवंशे निरतिशयो सक्तिगुणः” । (०३२) कञझुकी-== 
“'अमात्यं विज्ञापयति चिरातप्रम्ात आर्य; परित्यक्तोचितशरीरखंस्कार!!” (ए०११२) ` 
“'अक्षीणभक्तिः क्षीणेऽस्मिन्‌ नन्दे स्वाम्यर्थसुद्दहन्‌ । ` 
. पृथिव्यां स्वामिभक्तानां प्रमाणे परमे स्थितः? ॥ ( २अ०१२४बो ० ) 
इत्यादिभिः राक्षसस्य स्वामिभक्तिपराकाष्ठां सूचयति कविः । 
` स च राक्षसो घ्राह्मणजातीयोऽपि शस्रविद्यायाँ परमनेपुण्यसुपागतः । उक्तञ्च 
शखमाकर्षता तेनेव, यथा- | | । 
“प्राकारान्‌ परितः शरासनघरेः क्लिप्रं परिक्षिण्पतां . 
द्वारेषु द्विरदैः परद्विपघराभेदक्षभेः स्थीयतास्‌ । 
ु सुक्त्वा स्त्युभयं प्रहतुमनसः शन्नोबंछे दुर्घे 
ते निर्यान्तु सया सहकमनसो येपासभोष्टं यश३०॥ (अ०२ इको०१३) 
“४यन्नेपामेघनीका चछति गजघरा राक्षसस्तन्न यायात्‌. 
एतत्पारिप्छवाम्भः प्छुतितुरगबछं वारयतां राक्षसेन । 
पत्तीनां राक्षक्लोऽन्तं नयतु बछमिति प्रेषयन्मह्ममाज्ञास्‌ 
_ अहासीः स्नेहयोगात्स्थितमिह नगरे राक्षसानां सहस्त्र ॥ (२अं-१४६छो०) 
_इस्याद्रा्तोक्तया स्वस्मिननुत्कृ्रवीरत्वसूचनं भवति। तस्य चेदृशो दुद्विविभवो 
येन नीतिनेपुण्यवन्तमपि चाणक्यमनेरुघा स्थगितं चकार [ यथाह चाणक्यः = 
:- युवभिः कल्पनाकडेशेदीर्धजागरदेतुजिः । '- 
चिरमायासिता सना बुषुळल्य मतिश्च मे? ॥ ( ७ अं० ८ इंछो० ) 
अस्तु नाम, चाणक्यो नीतिविशारदः, येन नील्यैव चन्द्रगपराज्यं - 
डेः कीकृतम्‌ । तथापि क सि न्‌ य्य 
| इहशोऽपि राक्षसः कूरनीत्याचरणशीठेन चाणक्येन तथा वशीकृतो यथा |स्वयमेव 
 इ्रुषळमन्म्रिपदसलञ्घक्रार। चाणक्यस्य कूरनीस्याचरणमपि राक्षसायत्तीकरणायैवेति । 
. यथाह चाणक्यः-““त्या भद्रभटादयः स च तथा लेखः ससिद्वा कः | ` 
RR तच्चाछङ्करणन्नयं स च ततो मिश्रं भदन्त; किळ । 
ह क, र्य जीर्णोद्यानंगत ; सं चार्तंपुरुषः क्लेशः स च श्रेष्ठिन: | 
i क सवे मे क सवता संयो गमिच्छोन॑यः”॥ (७अं० ९इंळो 6) 
` सवगुणसम्पन्नस्य स्वामिभक्तिपरायणस्पापि राक्षसस्य नन्‍्दकछश न्नोश्वन्दगाप्त- 
. ख्य सेवास्वीकारो मिन्रल्नेहपाछनार्थमेव | ताचो बाल 
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ये सिक्ताः स्वयसेद पाणिपचसा छेचाल्त एच हुमाः । 
शस्ञ भिन्नशरीररक्षणछते व्यापारणीयं सचा ति” | 
कार्याणा गतयो विधेधे न याज्स्यालोचनाभोचरपःः ॥ (७३०९ इछो०) 
''्यस्द्यदासा--छ्लुमएरस्य श्ेेष्टिव्शेषों बेइय जातीयः, तेन सह राक्षसस्य 
हिवि्धसेन्नी आखीत्‌। बन्दछुलविनाशानन्तर राक्षसः 'वल्दनदासस्येच शृहे स्वकुटुम्बं 
संस्थाण्य सवयं छुलुमपुरालिनि्गतः । चाणक्येन सुहुझुहुः प्रेयेसाणोडपि स ,राक्षपकु- 
टुस्वंब॑समपचासास। उाणक्येन तीक्ष्णदण्डप्रदानाछीकारेऽपि तदग्रे तस्येत्थमेवो क्ति !- 
याहू मलार्य ) “सज्जा {झि अणुचिद्ढु अज्जो अत्तणो अधिआरस्स अणुरूऑ? 
(.८७ ग्रु० 3 पुनः प्राण्दण्डार्थसाइतस्य तस्य पुनरियञ्चु्तिः-- 
“बाज अअसाअच्छाम ( स्वगतम्‌ ) दिट्टिआ मित्तकल्जेण से चिंगासो 
जणिदो ण उण पुरिलदोसेण'ः ( ८८ छु० ) 
दृत्थं चढप्रतिक्लं तमचरोक्य चाणक्येन स शिबिना तुलितः । तथाहि-- 
“सुळभेप्वर्थेलामेछु परपंधेःने जनः । 
क इदं दुष्कर कुर्यादिदानी शिबिना दिना” ॥ (१अं० ३४ इको”) 
स्वपुन्नक्रछन्रादीबुदिइय-आये कुटुस्बिनि | निवतंस्त्र त्वे सपुन्ना । सित्र फा“ 
रण मे विनाशो न पुनः पुरुपदोषेण। तत्कि हर्पस्थानेऽपि रोदिपी!!ति(४०३ ए०) | 
'एताइशोक्तिश्वन्दनदासातिरिक्तस्य कस्यापि न सम्भवति । ये 'च एजाहोस्ते सबे- 
डप्यचेचासिक्रान्ता पुवेति। ( राक्षपोक्तिरियस्‌ ) 
येन ए्वासिङुळ रिपोरिव कुछ इष्टं विनश्यत्‌ पुरा 
मिन्नाणाँ व्यसने महोत्सव इव स्वस्थेन येन स्थितम | 
आत्मा यस्य वधाय वः परिभवचेत्रीङृतोऽपि प्रियः 
तस्येयं सम सत्युलोकपद्वी व७रस्रगाबऽ्प्रतास्‌ ॥ 
दुष्कालेऽपि कळावसञ्जनरुचौ प्राणेः परं रक्षता 
नीतं येन यशस्विनाऽतिलघुतामौश्ीनरीयं यशाः । 
चुद्धानामपि चेश्ति सुचरितेः किड विशद्धात्मना 
. - पूजार्दोऽपि ल यत्कृते तव गतो वध्यत्वमेषांऽस्मि सः”॥ (७अ०४-९ऋो ०) 
` -शकरदासर्तु--कायस्थजातोयोऽमात्यराक्षसस्य मित्रमासीत्‌ । अस्य चा- 
साल्यराक्षसे परमसोहाद॑मासीव । अस्य राक्षसे ताइशी प्रीतिरासौत्‌ , यतप्रीत्यबु- 


'रोधेनैवात्मबिना शसुपागतः । इति सुदाराक्षसनारकल्य समालो चना । ` 
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ओ- साचादीश्वरप्रहितमिवात्सरच्चिण प्रतिभाशालिनं ब्राह्मणंसेकम पश्यत्‌ । परमया भक्त्या 


क्ट "च्य 
> 
५ १३ ७, 


& श्रीगणेशाय नमः % 


™ 
युदराराक्षसनाटकस्यापोद्घातः । 
अस्ति मगधजनपदेषु कुसुमपुरनामधेयं नगरस्‌ । तत्र निखिलयुणयणाळडङुतो 
रच्षितारोषवान्धवो वशीकृतात्मरिपुसमूहो विषृद्धविपुरुविभवो राजन्यझुङटमिषुEऽ” 
रणयुगछो महोच्नतप्रभावो नन्दो नाम चपतिवंभूच। तस्य सोन्द॒र्याभिभूत छसुमदरा- 
ङनाञ्ञ्गनाजनादशंमूता रत्नावळी नाम रमणी चभूंच। तस्य राशरतस्या बेथ 
| 
दबा चन्द्विभवाकाड्िणां राज्ञां मन्त्रिणस्तान्‌ व्यजिज्ञपन्‌-राजानः ! विंपुल- 
विभवो विचचणामात्यो नन्दो5मात्यसम्मतिं चिना पराजेतुं न शक्यः अतोऽस्य सभ्मि- 


बळविचारमन्तरा कदाचिदपि ने तस्कार्यभारऱ्भणीयमिति। इति मन्त्निवचनमाळण्य 


ते नृपतयो मन्त्रिणोञ्चवन्‌- “प्रशस्तमतिशाढिसिसवद्धिरेकमत्येन परमसुअगमरर्नि- 


परिमितं समं स्निग्धमेकं देवदारूखण्डभेकान्तेऽतिभास्वरकाच स्वरपहिकातले निधायः 


घुदराऽङ्कितं च विधाय “किमस्य मूळे का चाऽस्य शिखे” ति सम्यगारोच्य अवन्निर" 
स्माकं लेखनीयमिति लेख्यमनेकमणिसुक्तातुरगदसनोपेतं महाराजाय नन्दाय प्रंषणी- 
यमिःति। ते च सन्त्रिणो नृपतिवचनमाकण्यं तथेच व्यधुः । 


एकदा प्रहश्‍मना महाराजो नन्दः चामरग्रादिण्या सुमङ्गछाख्यया कयाचिर्किङ्क्या 


सह विविधकुसुमसुरभीक्ृतान्तरालभागसुष्कृष्टकुसुमसो रभाहृतषटपदपुअगुज्ितं 


की सौरभसम्भारमन्द्शिशिरमरुदान्दोलितंतरुगणं विविधविहारेकनिकेतनं प्रमदवनमिव 


- अमदवनं प्राविशत्‌। तत्र प्रविश्य कचिदश्वत्यतरोरघस्तले समुपाविशत्‌। तत्र च 


सुलेनांऽघत्यवीजकणिकामादाय द्रुतं गच्छुन्ती पिपीलिकापङ्किमालोक्य सविरंमयःः 


स्मितं व्यघांत्‌। स्मयमानं महाराजं वीचय सुमङ्गलाऽपि स्मयमाना वभूवं। तत्रो 
महाराजः स्मयमानां सुमङ्गळामाछोक्य “त्वं कथं स्मयमाना जाते? ति तासएृ्छुत्‌ । 
एवमभिहिता सा महाराजस्य भवतः स्मितदशनान्ममाऽप्यकारणे स्मितं जातस्‌। 
'इतः परं नास्ति कारणं मम स्मितस्येशति महाराजमवोचत्‌। ततश्च महाराजो नन्दः 
मम स्मितकारणज्ञोनमन्तरा न तव स्मिंतमिति ज्ञायते, तन्मम स्मितकारणमवश्यं 
_ > _ वक्तव्यं नोचेद्वधिष्यामि त्वा’मिस्यभ्यधात्‌ । | 
हि उक्तञ्च-.्वथा स्मितं इृथालापं न कुर्यान्मतिमान्नरः । 
कुर्वन्वे छ्घुतामेति शक्रतुल्योऽपि भूतले ॥ 
इत्थमवनिपतिना तजिता कालपाशबद्धमिवारमान मन्यमाना गत्यन्तरमपश्यन्ती 


` च तं प्राणमत्‌। स चाअजन्मा तामतिभयाकुछां स्रुतासिवोपलचयमाणामालोक्य: दशा- 
। दझिप्ययहदेतुमश्च्छत्‌। दयावशंवदात्मना5ग्रजन्मना तेन एटा सा सवं. मद्दाराजोदी रितं 


ळा न्यवेदय छ 


कचनं न्यवेद्यत्‌। स चाग्रजन्मा का पाजजसपाकळयारसामहुरयंचवतयुगवामतिदी- 
क नवदना तां समाश्वास्य सवसेतदुत्तरमभिधास्ये मा भषीरित्यभाषत--“वत्से | तन्न. ` 
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कि कितयूदिदि सर्छ त्रव्यादुम्ठमस्िसेहिः इति नाहणोदीरितं स॒धोप्मं वयो निशस्य 
गरमा रादजीचदेध था सभचोचव--“महास ! अश्वत्थतरोर्धश्वल्लेडश्वत्यवीजसादुदुती 
रए सिापठदाहील्‌ । सद्यलोकप्ाविर्धूतका तृहछः छफितकियत्कालो सहाराजस्तक्न 
इनत जाए विस्येदादन्लानमेय छुचसिश्ते । 

तरस्ता निसाधाण्य विदिसितूपास्सितदेतुररअन्सा तासमवीत्‌ - ५दल्से ! न्णु,. 
लए] तिपीछिफा झत्यल्पस्वस्टवीजसपहरन्सि, परसेतदेवाश्वस्थवीजं कालान्तरे 
एसेम परिणत सदू गजादिशिरप्यनपहरणीय सचिण्यति, अहो विधातुः सूष्टि- 


मालोक्य कए सिबैसदैचाखत्थबीजे महसरुरूपं अविष्यति, विचित्रा खुष्टिरिति स्मितो 
सहारा" । ततः झमक भिहितं सञ्चुचितञ्धतरं निशम्यातिप्रीतो सहाराजो सहाह- 
रस्बहारसेळं तद्ये ददः । 

ज्चैकदा लसधियतयातुयेंभीरधिपणाऽचधीरियसुराचाेरसात्यकयेः समन्ता- 
वेते निविधरलखसण्वितसिहासनसरूछुर्वाणं सहाराजमुपेत्य णस्य च वेन्नपाणिर्दो- 
चारिको पद्धा्जलिरभाषत--“महाराज ! निखिळएपेकसस्या शुहीतसुचणपेटिकोऽनेक- 
दुरभदलनललुयेतो दूतः समागंतः, तत्पत्यक्षीकरोत महाराज” इति। इत्याकर्ण्ये- 
अदाराजोआयीच----ततः पेटिकामाचीय दृर्शये!ति । इत्याज्ञप्तो दोवारिकः तुरङ्गवसनो- 
पेला खुवर्णपेटिकासानीय प्रदृश्य च पुनरासतद्नुशासनः. स पेटिकां ससुद्धाव्य तज्ि- 
हितदाउखण्डे छिखितं च सवंससिधाय परावृत्तः । ततो महाराजेन वक्कनासादिसिसे- 
स्त्रिभिः सह 'किसस्य सूलं का वाऽस्य शिखे!ति विचारयता5पि नावधारि । 

दतळ उद्छानऊून्ितोत्कण्ठो लहाराजो उततद्यारुखण्ड एवान्तःपुर प्राचिशत्‌ ।, 
तत्र 'च प्रविश्य सुसङ्गलेचास्य तत्वमवधारयितु शक्नोतीति निश्चित्य ताम्प्रत्यत्रवीत्‌- 
“सुमङ्गले ! घूहि तावत्‌ किमस्य दारुखण्डस्य मूलं का वाऽस्य शिखेत । सा तु महा- 
रांजवचो निशस्य तं शिरसा प्रणस्य वद्धाज्षलिरिवाच “प्रमदानामीइशं मतिवराद्य इतः 
सम्भवति ? यन्मया प्रागुक्तं स्मितकारणं तज्ञ स्वजुद्विमरभादेण, किन्तु सां सरणोययतां 
दीचय स्जातकरुणः कश्चिन्महास्मा समभ्यधात्‌ , सया च महाराजाय निवेदितसि?ति। 

अथ तरिमन्नेव क्षणे विचक्षणाम्रात्योडपि तदर्थाचन्तनाऊल्मानसो महाराजः तं 
सुसङ्गलोढीरितमनिदिश्नामान महात्मानमन्विष्य सन्त्रागारे समानीय यथोचिते सम- 
स्यच्य समवो चत--“अह्मन्‌ | किमभिधानं भवतः, कश्च देशो वास्तव्य इति । ज्ाहा« 
णोऽग्रवीत--“महाराज ! भवच्चगरवास्तग्यस्य सणिकारश्चेष्टिनश्चन्दूनदासस्यास्तिः 
फेऽस्ति साम्प्रतिको वासः, । अभिधानं च मम सुब॒द्विशमे”ति। इत्याकण्यै सहा- 
राजोऽनवीतं-“एतस्य दारखण्डस्य कियान्‌ भागो मूलं 4 शिसेत्ि सस्य 
गाँलोच्य कथ्यताम्‌?। ब्राह्मण; प्रोवाच-“महाराज ! नान्न किञ्चिदपि दिचारणीयस्च्‌ ॥ 
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: सुदाराच्तसनाटकस्य- ' 
थ्रणु-“जले प्रक्षिप्तेडस्मिन्दारुखण्डे यावानंशोऽस्य जले निमभः तावानेवांझोऽस्य मूलं; 


-यतो दारुणो सूळ एव गुरुत्वप्रसिद्धिः, गुरुत्वं च निमञ्जने हेतुः” 1 इत्याकर्ण्य तस्य 
'महास्मनोऽग्रजन्मनो डुद्धिवैशद्य विज्ञाय परमप्रीतो महाराजः तस्मं प्रधानाभात्यपदं 


वितीर्य तत्काये नियोजितवान्‌ । अथ कदाचिदसो सुदुद्धिशमां प्रधानामात्यो रणे 
निर्भीकः सन्‌ युद्ध कृतवान्‌, तेन राक्षस इत्यपरसंज्ञां लेभे। 

अनन्तरं कश्चित्‌ पर्वतेश्वरसैन्याधिपतिः शकरारो नाम सुबुदधिशर्मणः ग्रधानामाः- 
त्यपद्मसहमानः पर्वतेश्वरसन्याधिपत्यं परित्यञ्य महाराजं नन्दं छायेवाभ्रयितुसुप- 


-क्रान्तः। अथ किंयति कालेऽतीते त्यक्तसरकल्वान्धवरनेहः, विरहितवसुन्धरः, सम्पा" 


दितनिजाइनावेधव्यः) हृतसिंहासनाखिछशोभो महाराजो नन्दो. देवात्‌ एरन्द्रएराइ " 
णातिथिवंभुव। तस्मिन्नेव काळे विन्ध्यारवीप्रान्तचास्तव्यः कश्चिस्सुविद्यो नाम जटिलो 


-नेपाळदेशे नीळकण्ठोपाष्यायादधिगतान्यकायास्मप्रवेशविद्यः सतीथाभ्यां सुशील 


चहुश्च॒ताभ्यां सह करिपतलचसुवर्णमितपुरुदुक्तिणाथं सहाराजपदभुपितस्य नन्दस्येव 
तदानसामथ्यंसवेत्य कुसुमपुरसुंपागमत्‌। आगत्य सुरसरिस्कृले कृतासनपरिग्रह 
एचासो महाराजस्य प्राणवियोगोदन्तमश्रौ षीत्‌। अनन्तरमसौ व्यचिन्तयत्‌--“अहो ! 
-सहत्कश्सुपस्थितम्‌ । महाराजो सृतः, गुरुदृत्तिणायाश्च वाइुल्यम्‌, ङतस्तां सम्पादयि- 
"स्यामि । अनेकनपान्तिके याचनमयुक्तस््‌ , याचितेष्वपि तेषु कदाचिदिएसिद्विः स्यान्न 
चा, याचन तु जीवन्मरणमेवं। उक्त च- | 

_घनाब्यसविधे दीनं देहि देहीति यो चदेत्‌। क्षपयज्ञात्मनः काळं जीवन्नेव न जीवति॥ 
वर इच्तत्वरिभर्वेसनरचनं शेलशयन चरं जीर्णारण्ये गलितफलसूलाशनरुचिः । 


_ खर सत्युर्कोके तु घनमदान्धस्य सविधे सखलद्वण ज्जानतमिह सुखं याचनविधौ?॥ इति। 


` अतो याचनं सर्वथाऽयुकं प्रतिभाति । तत्‌ साम्प्रतमातमबिद्यामाहात्म्येन नृपकायं 


| | “अविश्य सुशीछनामाने सतीर्थ याचकं विधाय तदद्वारा निजकायं साधयिष्यामी”ति । 


इत्ययमवधाय सुविद्यो निजसतीर्था प्रत्यब्रवीत्‌-“मित्र सुशील ! अद्य सायंकाले राज. 
कायमनुप्रविष्ट मयि त्वया मदन्तिकं समेत्य कक्षसुवर्णात्सिका गुरुदक्षिणा याचि- 
तब्या” इति । अपरञ्चाह-“मित्र वहुश्रत ! त्वया5स्मच्छरीरं यत्नतो रक्षणीयमिश्ति । 


“अथातिदुजंभविद्यासहिस्ना भ्राणान्‌ समाकृष्य राजशरीर प्राविशत्‌। महाराजश्च सद्यः 
` -सुप्तोत्यित इव व्यवुध्यत्त । ` | 
ZA eles ततश्च प्रधानामात्यपदमढंकुरवाणो राचसो निखिछपुरजनानाइय महाराजस्य 
Ee पपुनर्जीवनप्रयुक्तमदोत्सवाय विविधमणिखचितचतुःस्तम्भशाढिनः सिंहासनस्योपरि 
महाराज ससुपवेश्य विविधमङ्गलं व्यघात्‌। तस्मिन्‌ क्षणे कृतसंकेतं सुशीलनामांन 
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1. 


लफोद्धातः ! . . १९ 


ययालि एलु-“क्षश्चिद्यकायालुनेशविद्याचिचक्षणो महात्मा निजसी हितलाधनार्थसिद- 
जन्चलिद्‌ । असलेल पुचरात्सकाये शुह्दीते व्यं भविष्यासः, अतो$ल्य कुत्रापि 
दिथतसेतष्ठिमरहं विनाशयीयस; यथा चायं पुनरात्सविमहं यतिपद्येत?। इति विचिन्त्य 
शीत्ररासिनं तुशज्ञलारुद्म ससल्तास्सुगयित सुरलरिस्हळेन गच्छुन्‌ “कदा महात्मा 
सुजियो निजरशरीरसाविशेदिशत्र खिम्तालमाकुछमानस सुशीलसपश्यद्‌ । इष्वा "द 
"य, एचाथं जनो यो महाराजतो लक्षसुवणोचि जुहीठवा'नित्यवधारितवान्‌ १ 
छच्मितद्रव्यग्राप्ताचप्याक्कङ इवायं इश्यते । अतोअ्न्नेद किसप्यालोकनीयसित्यालोच्य 
हुरङ्गादुयातरत्‌। अवतीय च तघ्रेकजडिळशरीरसपरयत्‌। ततश्च 'कस्येदं शरीरसि!त्ति 
तरछुरीररकक पुड्पद्दवमचच्छव। पुने एच्छुयसानाम्यां ताभ्यां यदा न सम्यगुत्तरितं 
सदा “एठच्छरीराधिष्ठात्ब अहाराजरारीरसदुनिए” सित्यवधाय बहुसिः काष्टस्तच्छ- 

९ ददाह । “कुटिकाशयाबिसी कदानदिस्क्रोऽप्युपायं विधास्यत” दृत्यवगस्य च शिला” 


०2५. _ ८५ 


निवळी ते! जरू निव्चिजेप ! 
अथ सहाराअझरीरमचुवि्टः सुविद्यो नास जटिळो निञ्रसिंद्धविद्यामहिस्ना “सच्छ- 


रीरं राजसेन दरधशमित्यवगत्य शरीरवात्सल्येन सचसि नितरां चुक्तोभ । ततक्ष 
कियस्काळानस्वरं मन्त्रिराचली व्यचिन्तयत्‌ 
“यि अबत किसपि प्रववतु चित्तं समासज्जांते कोछुकपु । 
सयि स्थिते संसदि वक्रनासं संबोध्य संभाषणभातनो ति” ॥ 
इति विरक्तो महाराजो निजश्वरीरविनाशाविभ्ूतविपुळ्रोष इव प्रतिभाति । 
अतो नात्रावस्थानं युक्तस | यत;-- 
“अन्तकः कुपितो यस्मिन्‌ तदन्तं कर्ते हि सः 
राजा तु कुपितः सचंङुलस्यान्तं करोस्यलस्‌?? । 
इत्यालोच्य खाणं एुरोपान्तस्थितसुरखदनसहोत्सवरोकनन्याजेन सपरिवारोः 
राचः छसुमएुरं जहो । ततश्च “पर्वतेशवर एव साम्प्रत गुणज्ञः भ्यते, स॒ एुवाश्रयि- 


सस्‌? इति निद्चित्य उञ्ुपाससाद्‌। ` 
“ अय नीतिविचद्णघुरीणः शकटार एव प्रधानाञ्सात्यपद्सलञ्चकार । कदाचित, 


सहाराजस्य स्र्‍ययाभिलाषामाळोक्य प्रधानासास्यः शकरारो महाराजसनुगच्छुन्‌ विचि 
घपशुख्ूययाचिहारेणातिशयं ्रसादयामास। स्गानुसरणेनातिनिविडविपिनमध्यमाविष्टं 
तुरङ्गमारूढं .महाराजमेकः, शकटार एच तुरङ्गमारूढोऽचुवब्राज, नान्येऽनुयायिनस्तम 
नुस्तुमश्चक्चुचन्‌। ततश्च ग्रधानासात्यः शकटारो' महाराजं भन्तं छुरिपपासाङुलञ्च 
चीच्य तुरङ्गादवतीर्य विपिनेकदेशे निजोत्तरीयचसनास्तरणे तं सझुपवेश्य जलमाहछ 
जगाम । इतस्ततो अमन्नसौ शकटारो विविधजलूकुसुमशोभिनं ्रशस्तजळं जळाशय- 
मेकं प्राप । ततस्तस्मिन्‌ जलाशये सम्थगवगाह्म कमळदळदिनिमितपुटेन जलं पिबन्‌, 
यावत्समन्ताद्वीचते स्म, तावदेकां लिखितवर्णा कामपि शिछां जळेञ्वलोकयत्‌ । इद्‌- . 
मेव तन्न छिखितमासीतू--5 ... .. . . Ms आय 


al, ९ 
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११ . मुद्राराक्षसनाटकस्य- 


॥अत्युच्छिते मन्त्रिणि पार्थिवे च विष्टभ्य पादावुपतिष्ठते श्रीः ३ 
सा खीस्वभावादसहा भरस्य तयो्योरेकतरं जहाति ॥ 
तुल्यार्थं तुल्यसामथ्यं मर्मश॑ व्यवसायिनस्‌ । 
अर्धराज्यहरं शरुत्यं यो न हन्यात्‌स इन्यत” = 
ततश्च ताँ शिछामवलोकमानोऽसो शकटारो सनसि व्यचिन्तयत्‌ 2302 
-तस्यां किमर्थमिदं केन छिखितमिति, अथवेताइोऽहमेवास्मीस्यता सदर्थमेव आणा 
'लखितमिति। अभग्यवशान्महाराजदष्टियोचरीभूतेषा शिळा भूनमस्मत्माणदा।र 
-सविष्यती”ति निश्चित्य तां शिळामन्यथा विधाय तन्नेव संस्थाप्य कसळदछएुटेम 
जलमादाय महाराजसुपाजगाम। महाराजस्तु शकटारानीतजलं पीस्दाऽपि वृहिमछ* 
-अमानः तदैव जळाशयमागत्य तस्य च शिश्िरसोपानप्रान्तळझशिळातले पायी 
निधाय समन्तादतिनिमँलजलं पश्यन्‌ एकत्र कळपितं जळं वीचय कथमन्न कलुषितं 
'जरकमि'ति बिचारयन्‌ तदुन्तजंरे करं भसाये सकदमां शिळामेकामस्टृशत्‌) ता 
शिलास॒त्थाप्य जळेन प्रक्ाल्य तन्न लिखित तदेव पद्य्र्‍यं पपाठ । 
अनन्तरं शकटारो जछं पातुं गतस्य महाराजस्य़ातिकाळविलम्रबमवगत्य शिलाधि- 
रासे सम्भाव्य तदुन्वेपणच्याजेन तत्रागत्य शिलालिखित॒पद्यदत्तदष्टि महाराजं चीचय 
“ममवायमनर्थ आपतित" इति व्यचिन्तयत्‌ । 
“स्वयं गते जगज्जाळं गतमेव न संशय: । स्वयं जीचति तत्स जीवतीत्येव निश्चयः ॥ 


अश्वमेघसददल्नाणि वाजपेयशतानि च। आस्मत्राणतुळां यान्ति नेव चिज्ञानकोटयः” ॥ 






 <चारवंग्राप, न तु महाराजम्‌ । ततः सचे समेत्य चिन्ताङंलितमानसाः एरमेव शोकाः 
कुल व्यधुः। अमात्यशकरारस्तु-“हा चितिपते ! छास्मान्‌ परित्यज्य गतोऽसि, उत्तरं 
देहि” इति चिन्ताग्रस्त इवोच्चश्चक्न्द्‌ । सवेरनुयायिभिः प्रतिषोधितोऽपि स आएं 
 स्यक्तुंतिजज्ञे। ५4440 ः 

` छथशोकाकुछे सावरोधे कुसुमपुरजने वक्रनासप्रश्तिसन्त्रिणो मिलत्वा तं प्रधा- 
-  जञामात्यं शकटार संप्रबोध्य नव नन्दसुतान्‌ सान्त्वयित्वा महाराजस्यो४ईबुंहिककृश्य स्« 
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[सि पढसियन्या्ाकण्य वक्तवापादनोे जन्मिणस्लमहुङछू-“भहीजाने, कदाचिदूदे- 
पल्य गिता सदारायो चन्दो यया प्रयादामात्येव छकटारेण सह घनं जगास! 
सृ घे घन्रन्वान्ज पदार्थ ध्पन्‍्दी व्यप्सकला झया यिनाव्रतिदूरदेशचत्तिनो वभूवतुः ! 
९:75 
झुक्ेण्य उमक्दनन्येब्ट इथं सहेय पुरळ पु॒वानीवो न छु महाराज इत्येतावल्मात्र्त्ता- 

न्ठ्फेुि वशि” ! 
_  शत्ाश्वतचञ्ञो वपिः सिचिधनिचाराकलमाचस णं तूष्णी सूय विश्वस्तान्‌ 
घुर्छिालिसों दूखानाहय शवम्तो यथावत्पित्रळासरतान्तसन्विण्यन्सु, कृतकार्यभ्यो 
सफयो चिधुझूघन भदार्यास्रीत्यादिश्य स्वयमन्तःपुरं पाचिशत्‌। हृत्यमवनिपतिससु- 
चरेते नचो निर्भर तेऽन्रघन्‌-¬“राजन्‌! नास्साळं किख्िदपि तद्‌धृत्तमवयतमस्तिP। 
सरः कुद्धो मृपरतान्प्रत्यमचीत्‌--“येन केनाप्युपायेन झुप्माभिद्धेतमानेयं, नो चेत्माण- 
दृण्डेन योजिता अविप्यथेशति । 
५ अनन्तरं अथाङुळमानसास्ते स्ैत्रानेकोपायेन सहाराजशततान्तेषणं कुर्वन्तोऽपि 
दृवनशादुरूध्धमहाराजबूत्ता अभवन्‌ । ततश्च तेषु कश्चिदू घृद्ववयस्कः कराचि्यगरोपा- 
न्तवचिनरसरसस्तीरे समुपविष्ट रापसवेपध्ारिणं करपि एुसुफसपश्यत्‌ । स च 
तापसः भयाङ्कळमानसं तं वीच्य सकफए्तमएभ्छुत्‌ । तपसदलनसाक्ृण्य शृद्धोऽन्र- 
दीत समच ! फाद्यक्चित्‌ मथानामास्येन अकटारेण सह खुययाथे चने रातस्य 
सदारःचन्य तदामखुत्यदुर्शयादठिखिन्तितो तपस्तद्घ्रच्तान्तोपलब्धयेऽस्मान्‌ ससा. 
द १ य यये ससागातारपेत्पारितोषिकेनाऽकृतकायाश्चेख़ाणदण्डेन योजिता 

भ्यास” इति । । | 

तदुक्तिमाकण्यं स तापसो$तिभयाकुले तं घृद्धमत्रवीत--“तात ! चिन्तां जहीहि; 


अहसेव तव कार्यसाधको$स्मि, इतं राजसन्निधि समेत्य निवेदय, नगरोपान्तवर्सि- 
सरस्तीरवास्तन्यः कञ्चित्तापसो महाराजगूढवत्तासिज्ञो$स्ति” षति तापसोक्तिमाकर्ण्य 
ग्रसक्षहृदयोञ्सौ स्थविरो दुतं राजानमब्रवीत्‌-“राजन्‌ ! महाराजनिगूढचुत्तान्वेषणे. 
कुवंता मयाज्य सायं कश्चितापसो इष्टः, स तु मामम्रासमहाराजोदन्तं कळपषितमानसं 
चीच्य कृपया मामाहय मदुदीरितमखिलघृत्तमाकर्ण्य “राजान्तिकं रतेन मया सर्च 
निगृछघ्ृत्तममिधातुं शक्यते” इति समभ्यघात्‌। तदाकण्यं सस्वरं देवपादमुळे निवे 
दितुमागतोऽस्मि, अतः परं देवः प्रमाणमि!ति । ततश्च राज्ञा समादिशे$सो शीघ्रमेव 
तं तापसं राजान्तिकमानीतवान्‌। राजा समागतं तापसं प्रणम्य प्रशस्तासने ससुप- 
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१३ मुद्राराक्तसनाटकस्य-- 


५ | ग्रथावत्‌ तातच्ृत्तमभिधेहि” इति उपतिवचो निरम्य- 
ह य जाना, परदिने निखिळधुत्तमभिधास्यामी”ति तापसरोऽभिशाय 
निजाम गतो पपि लिकवेतव्य” इति चिन्तयद्नसो तापसो चीरसाधनसच्चि- 
न्तयत्‌। प्रातरुत्थाय निगृढबृत्तज्ञानो पयोगिद्रव्यसस्पादुने तं शुद्धं नियोज्य इशान 
शूळारोपितं पुरुषमेकमादाय सायं गाङ्गोदकेन संस्नाप्य चितामेकामासिच्य तन्न कत 
जनं ुतसिन्दूरतिळकं कुतरक्तचन्दन रक्तकरवीरदामनिवद्धसर्वा जि लु | 
निधाय चरणकरशिखासु ततन्मन्द्रैः पञ्चभिः कीलकेः कीळयिस्वा मत्स्यमालादिबि = 
घदलिपूजासाधनानि सम्पादय विस्रंसितचिङ्रभारो बामकरकरितनरकपाछमार कुतः 
सिन्दूरतिलकः कृतरक्तचन्दुनाचुलेपनो रक्तकुसुमसग्यू[पतकण्ठः 22 सतार: 
लमुखः कृतनयनाअनः व्यक्तपरिघानचरखः _तच्छुवहद्यवद्धवीरालनो जा | 
क्ञादिकं विधाय त्यक्तमयो दि विदिछ च विकीणंक्षेत्रपाळादिबाळिः तिरसः पञ स्र 
णास्य सहाकाछीं ध्यात्वा रात्री सन्त्रजपसकरोत्‌। ततश्च नानासिद्धिविनाशिघो ७ 
रूपभूतप्रेतपिशाचादीन तत्तह लिमिस्तत्तदिद्याप्रभावेश्व निराकुबन्‌ सन्त्राक्षराण पठन 
सहसा निशीथान्तिसयामे प्रदीसतेजोराशि ददरश। ततश्च देवी चरणकमलं ध्यायन्‌ पर 
जस्ती दी भद्रकाढीसपश्यत्‌ । तां वीच्यः दुण्डवत्मणम्य तेन स्तुता सा “वस्स !. 
ग्रसच्षाऽरिम वरं ४णीष्वेशति तमत्रवीत्‌। “मातः ! महाराजस्य इत्तं . ्रुहीशति ताप-. 
सेनाभिहिता सा तद्‌इच्तममिघातुमारेभे। “भद्र | नगरनिकटवर्तिनः पाताळकन्द्‌- 
रनामपर्वतस्य कन्द्रातटे स्थितस्य वटवृक्षस्यान्तिके वापीजले निहितशिलालिखित- 
` श्ळोकद्यतास्पयंद्त्तमानसँ लुपं मन्त्री शकटारो मंहाशिळां प्रहृत्य पुरन्दरएराङ्गण'. 
तिथिं व्यघात। सम्प्रत्यपि तन्नेव तस्यास्थीनि सर्वाण्यळङ्करणानि च सन्ती”ति मतिपा- 


न्ते \ ; 
र Sa तापसः स्थविरेण तेन सह एपान्तिकं समेत्य जगाद्‌-“राजन्‌ ! देव्य- 


_ जुुकम्पया निखिलब्वत्तमवयतं भया परं न शक्यतेऽभिधाठुम्‌, यतः स्वायत्तसिद्धयन्या-' 
` य॒त्तसिद्ष्युभयायत्तसिदधीनां राजा मध्ये भवानन्यायत्तसिद्विरेवास्ति। इदं च दत्तम” 
` न्यमेवाचुसरती”ति । ततश्च-“महात्मन्‌ ! स्वाधीनसिद्विमेच मामवेही”ति नृपतिवच- 
नसाकण्यं सै देव्युदीरितं तापसोऽभ्यधात्‌। तापसोक्तिमाङण्यं प्रसञ्रहृदयो रपति- 
स्तस्मै तपस्विने बहुन्यछङ्करणानि रत्नानि च समर्यं शिलाखङ्करणादिकमानेतुं तेन , 
स्थविरेण सह त॑ ग्रादिणोत्‌। स च तापसः परदिने स्थविरेण सह देव्युक्तमागण तन्न . 
' गत्वा शिलालङ्करणादिकमानीय उपान्तिक निधाय निजाश्रमस्थो बभूव । ततश्च नृपतिः 
' तान्येव सर्वाणि महाराजशरीरालकरणानीति कन्चुकिवचो निशम्य शिलालिखित- 
_ शळोकाभिम्रायं विचिन्त्य पितरञ्चोभयायत्तसिद्विमवेत्य 'शकटारेणेव दुःस्वभावेन सर्व- 
_ मिद्मनुष्टितमिःति निश्चित्य चस्त्रेण शिळामादृत्य चक्रनासादिमिन्न्रिः समाहूय सर्व- 
` अुदन्तमभिघाय शकटारमाहन्तुमादिदेश। तदनन्तरमसौ नृपः द्वाकटारमाहूय तस्मे 
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सद खुस सिधाय काऊकायार्यमजु उरमाड्य भस्यत्रचीस्‌--“काळकाय | पर्सनिदिह? 
सेके भूगूहं निर्माय तन्न सपरिवारं दुर्जाचसमेच संस्थाप्य स्वस्पेय तदहारेण पञ्चपक" 
सित घुराणचणकाणं तम्सित जलं च लस्से अतिदिल दैयस्‌ । कस्यापि तत्र गमनं यथा 
न सवेसथा विधेयम्चे?ति । कालकायश घृपतिवचनसाळण्य तथच सद काय व्यधात्‌ 1 
अथ यक्रषाउप्रशुतिसन्न्रिण एय दुपतेः राज्यकार्याणि छुवन्ति स्सं। शकटारश्च 
वन्धनायारयिशि्षोऽतिरादितसेदसापणः लड्टदस-विकटवर्स-सुमति-मिन्रगुप्त- प्रक 
दार-विकटारनामपेयाचू पट्‌ पुच्रान्प्रस्यनवीव्‌ “पुत्राः ! सहत्कटञुपरिथितं कश्विदुपा- 
यो चिसिन्त्यतां येनास्य प्रतिविधानं स्यादि”ति | ततस्ते विकटारवर्जमनघन-"“तात ! 
नास्माकं कोऽप्युपायलेश्ः स्फुरति; अथ च प्रतिविधानचिन्तनसप्यंचुनितस्‌ । अकार 
णफुपव्पावकस्पेहणकए्याधिएितेवे?ति । इत्याकर्ण्यं सक्रोधो विकटारो5व्रवीत्‌-- 
०जातरः ! आत्सरदार्थसकार्यसपि कृतं वेज दोपाचहं भवति । किञ्च पितुरपराधेन 
निरायसाझप्यर्साफसेताएशहुः्यमोगः केवलं राझः छतव्नस्वं सृष्वयति। अस्तु प्रतिवि- 
शाचसन्न चिन्लबीयम्‌” | ततः शकटारः विकटारमेव ्रतिविधानक्षसमचगत्य चणका- 
ज्ञजरादिकं तदर्थमेव भकल्ण्य स्वयं सपरिवारः स&सेण परलोकवासी चभूच । विकटा- 
रस्तु नपाहितेच्छुर्विशोकः कथञ्चित्कालं व्यतीयाय । कदाचिन्तृपः काळकायनासानं 
अत्यमाहय शकटारस्य साम्प्रतिकां स्थितिमएच्छत्‌। स च नृपं प्रणम्य प्रत्त्रत्रवीत- 
“राजन | शिरसा भवदादेशमादाय तःवन्मात्रचणकाचजलदानङकायमात्रं करोसि । 
नातः परं किमपि देझिशइति । ततो नृपतिसमादिष्टी स्॒स्योऽवनिभवेनद्वारसुदाव्या 
स्थिचर्सावरोषं विकटारं खुतकास्थीनि च विछोक्य नुपान्तिकं समेत्य व्यजिज्ञपत्‌- 
“राजन ! सर्व एव गतप्राणाः परमेको चाऽस्ति चर्मावरोषो निःस्वासोपलब्धप्राणो जीच- 
ती”ति । तदाकरण्यं सा्जाताचुकम्पो कृपः तं वालक वन्धनागारादानाय्य जीवनसात्र- 
सन्नं तदुर्थसाञ्चापयत्‌ । सच वालः तेन वान्नेन स्वगृहे! स्थितः काळमत्यचाहयत्‌। . 
अन्नान्तरे मन्न्रिरात्तसो व्यचिन्तयत्‌ 
किं देशान्तरळव्धवेभवचयेः सर्वाधिकेः सर्वदा 
यत्रात्यन्तिकवाल्यसित्रसुहृदां इछिन,सञ्जायते। ` 
किं. वाऽनेन महत्तरेण महसा तत्राधिकारेण वा | 
यत्न द्रेषिजनस्य कापि निकृतिः कतु न वा शक्यते ॥ 
निजञशरीरदाहजनितवेरो तपभोग्यसम्पदजनात्मकोपकारानभिज्ञो ` बपस्तदूंनुया- 
यी शकटारश्रोभौ. पञ्चत्वसुपागती । : तदात्मजश्जोदम्रधन्वा नन्दो निखिळमहीमाल्म - 
'सात्कतुमीहमानः सकळकाय दुक्तममास्य स्ररायते । अत इतो निःसृत्य सुह्ृहृरचन्दुनदा- 
सञकटदासा्यधिितं ङुसुमएरमेवाश्रयणीयमिशत्यालोच्य पर्वतेश्वरं विहाय कुसुमपुर- 
खुपारमत्‌। ततश्चोदम्रधन्वना. नन्देन राचसमागतमवगध्य पंतृकोऽयममास्य इति 
अधानामात्यपद्‌ तस्म प्रादायि।स चासात्यराहसो.यथोचितं राजकायं सश्पादयामास। 
२ सु० 
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१५ सुद्वारात्लनारकर्य-- 


शकटाराध्मजो विकारस्तु अमात्यरात्तसस्येवाशयोपचारासक्तो वभूव । तदुपचारमी- 
दोऽमात्यरासः तस्मे कि्जित्पारितोषिकं दातुमियेष । ततो विकटारो “नाहं पारितो 
विकमिच्छामि, किम्त्वेकमधिकार मिच्छामी”ति न्यवेद्यत्‌। अमात्यरावसश्च सञ्चियेद्नं 


निशम्य दातु प्रतिजज्ञे । SR सानका 
आस श्राद्धदिने समुपस्थिते श्राद्भोजित्र 'निसन्ः - 


यितुं विकटारं नियोजितवान्‌ । स च विकारः तथेति मन्त्रिणो राच्सस्यादेशसुद्ूणा-, 
ङ्गेनादाय समयोऽस्मस्प्रति्हिसाया इत्यवगस्य तुरङ्गमधिरुह्म सर्वतस्तयाविषं'्ाहमर ) 
स्गयन्‌ प्रान्तरदेरो दद्रुविहतकान्तिमतिषृद्ववयस्के भीषणकुटिळविरळदुशनं भूकशाच- 
तपिइलाचियुगळं विधृद्धश्मभुभीषणास्य॑ पिञ्गछो ध्वं शिरोरहं निन्दितवेषरूपं इभे पाद 
नाय तन्मूळभागेषु माक्तिकप्रतेपाङल्हर्तं कमपि तापसमपश्यत्‌। तमवरोवय एए 
त्राह्मणोऽतिशयोद्योगीव ऊच्यते? इत्यचरास्य त्तरङ्गादवरुह तमभिवन्य वद्वाजञछिरमः 
चीत्‌ “श्रीमान्‌ ! को भवान्‌, जन्मना कञ्च देशमळञ्धकार । कञ्च नामधेयं सवतः, 
कथञ्चास्मि प्रदण्डमार्दण्डातिसन्तापवति मध्याहकाळे किमिदं विधीयते । 
गोप्यं नो चेत्तर्हि शतु च्छामि’ इस्याकण्ये स तापसः “अलमनेन कार्य विश्नभुतेन 
सम्भाषणेन” इत्यसिद्धानो5पि भूयो भूयस्तेनाऽभ्यर्थमानः दर्भोर्पाटनं विदृधवेवा- 
घवीत्‌--“अह्द॑ ध्राह्मणजातीयः, विष्णगुछो नाम, शिवगुप्ततनगो5स्मि, कदाचित्‌ स्नातु 
जाहवीतीरं गस्छुन्‌ मे पिता दर्भाडरविद्वपादस्तदुर्पज्नव्यथयेव परकोकार्जतथिरभूत्‌। 
अत पृते दर्भा मम झान्रच एवेति दर्भानेदालुत्पाटयितु तन्सूळेषु मार्थिक अक्षिपामि, 
येन तदाकृ्टपिपीळंका दुर्ममूछान्तर्विनाझ करिष्यन्ति । एवं क्रमेण सकलमहीतछं 
लिदेंभ विधास्यामीति इढप्रतिज्ञया कार्यभेतद्विधीयते” इति। विकटारो ज्राक्षणोक्ति 
निञ्ञम्य “नृपस्पैतेन सह कदाचिद्यदि विरोधो जायते तदा चुपस्य समुलूसुन्मुलन 
स्यादेव, ईशां च विरूपं ब्राह्मणं विछोक्य ल फ़्द्दो a नान्न द । कुदेन 
समेप्सितं » इति तमघवीत-"भग्रजञः 
र जस्य परदिने पेठक कृत्य भाव, तद्भवन्तं तत्र सोकतुं निमन्नन- 
यामीति । अनन्तरमसौ महात्मा तपनिमन्त्रणनिराकरणमयुक्तमदयत्य, किमिदुमस्म- 
त्कायाविघ्नपुश्पादयसी”ति विरक्त इव-“अस्तु आद्ववेछायासेद तत्न गमिष्यासि, न. 
ततः प्राक न वा गमनानम्तरं उणमपि विलम्वं सहिष्ये? इत्यभिधाय ज्यरमत्‌। विक- 
टारस्तु “तथेति सम्भाष्य स तुरङ्गमारह्य कुसुमपुरमगात्‌ । अमात्य- 
टक पे 
श्र हज शाका शादचेळायामागतं विष्णुगुप्तनामानं ब्राह्मणे योश्या« 
“सने समुपवेश्य चिकटारोऽन्यन्न गतः । नुपस्तु कृतनित्यक्रियो5न्तःपुरादागस्य आदः 
` -मण्डपे ताइशाँ विरूपं धाह्मणं भरादभोक्तुरासने समुपविष्टमाढोक्य करुदः सन्नत्रवोत्‌--« 
ट «कि भुतले कश्चिदूबाह्मणो नास्ति, येन विरूपमीइशं घाह्मणमानीतवान्‌., विरूपमेतम- 
__ 'यसारय, नाहमेनं भ्रादभोक्तारं कतुमिच्छामि” इत्युचेरनवीत्‌। नृपवचनं निशाम्य विष 
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डपोद्धाह्मः। ` १६ 


गुल्षवासा त्राहणः भळूवकाळ एच कोपोहीपितः सहसा5उलनाबुस्थाय झूसी पादमाहत्य 
“किललं | रपाधल ! जाँ चाचयस्छुसि, सात्यतसतुभूबता टु्विदयस्य फलस , 
व श्ध्येजर्मिय निरये हि सर्वदिदु्ा झुर्दाशिप्क्तिल्य से 
यन्नादीडचसागना सबधुया स्तोसं झशानासिव । 
यावजन्दुछुछं कळङ्गमलिचं नोन्सूऊ्ये मूलतः 
तादउ्ङ्रीशिवयुलळालिततलुयष्वासि नाहं शिखर” ॥ 
इत्युव्त्वा “यः कडिचिवेतद्राञ्यासिछाषी, स सथा सह सस्रस्येछुः दृश्यभिद्धानो 
लुपालयाद॒यात्‌ । तस्मिश्च काले अस्य नृपस्य पिसुर्दासीएुज्नश्चन्द्रणुप्तो नास सनंस्ि 
व्यच्चिम्तयत-लन्दान्यये करिमशिचदपि जीवति च कदाचिदपि राज्यळाभो सविदुमहति | 
यदि देवादतितेजस्विनो बाह्णस्य प्रसावेण सस राज्यलासः स्यात्तदा सव ;प्रयोजनं 
शच्च ,शब्यकारों नो चेसहि स्थानान्तरेऽपि छाळं थापयिष्यासीति तपस्विना सह 
गमनसेचोचिललि”ति सस्यगाछोउव तं तएस्विनं बाझणमझुजगास। भसदभट-पुरुषदत्त- 
हिरृरात-बर्गुत-राजसेन--भागुरायण-रोहितास---विजयवर्माणद्व तदनुयायिनस्त- 
मचुजरछुः । विष्णुगुप्तस्तेरचुगम्यमानो जाहवीसुत्तीय समचिन्तयत्‌- हास 
“८उचितमनुचितं चा कुवेता कार्यजातं परिणतिरवधार्या यत्नतः पण्डितेन । 
गतिरमसङृतानां कर्मणामासमाप्तेः, भवति हदयदाही शल्यतुल्यो विपाकः ॥ 
प्रतिश्रतमिद्‌ कायं कथं सिद्धं भविष्यति, अथघाऽळ्मेतेन चिन्तनेन । यतः -- 
` हस्ती स्थूलतरः स चाङ्कशवशः किं हरितिलुल्योऽट्टः 
दीपे प्रज्वलिते विनश्यति तमः कि ढीपसान्न तसः । 
णासिहताः पतन्ति गिरयः किं चञ्जतुल्यो गिरिः 
ची बलवान स्यूळेपु कः प्रत्ययः ॥ 
कोऽहं को देशकालो समविषमणुणाः केऽरयः के स्वपक्षाः 
छुन्रेसे कार्ययोगा रिपुसमसुइदाँ कीदशाः शक्तिसारः। 
सम्पत्तौ कोऽथ बन्धुः प्रतिहतवचनस्योत्तरं किन्नु से स्यात्‌ 
इत्येचं कार्यसिद्धाववहितमनसो नावहास्या भवन्ति॥ 
किञ्च सहायवलेनेव सुचुद्धिरपि दाशरथिदेशानने विजित्य तदनुजाय विभीष- 
'णायातिग्रीतो लङ्काराज्यमदात्‌। भतः प्रागेव सहायसभ्पादुनं विधेयस्‌। तस्साम्प्रतस्‌ 
-अमास्यराचसविहीनं पर्वतेश्वरमेच निजनिर्मितनीतिशाखप्रदर्धानेन स्वाधीनं करोमि, 
स | पर्वतेअरोउदराज्यकासेच्छयाठवश्यमेव साहाय्यं विधास्यती!!ति सम्यगवधाय 
) आअर्सिन्नेव पास मा निजसुहृदं जीवसिद्धिना माने क्षपणकवेशधारिएं 
,विघाय ज्यो तिविद्याबलेन मन्त्रिराचसेन सह कृतसौहाद निजकार्यसाधनाय कुसुस- 
पुरमेव प्राद्दिजोत्‌ । सिद्धार्थकनामानं पुरुषं च शकटदासेन सह कृतकृन्रिमसोहाद 


श 
= 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


१७ मुद्राराद्दलनाटकस्य--- 


तस्सञ्निधादेव स्थातु नियोजितवान्‌ । ` स्वयं ` च राज्यादप्रदानप्रतिथुत्या पर्वतेश्वरं 
वशीकृत्य तदीयसेन्यससुदायेन सह कुसुमपुरसुपरोद्धुसुदचरूत । तस्मिश्च काळे 
भागुरायणो विष्णुगुप्तेन मन्त्रितः पर्वतेश्वरात्मजेन मळ्यकेतुना सह सौहाद उ्थथात्‌ 
भद्रभरप्रसृतयस्तु मलयकेतोः ङुमारसेवकेन रिखरसेनेन सह झतमेत्रीका।आसयू । 
ततश्च चन्द्रगुतमतिपरिणुहीत-शक-यचन-किरात-काम्यो ज-पारसीकप्रम्टुतिम्रव- 
छतरसेन्यसमन्वित-पर्वतेश्‍वरसेन्यपरिद्तः-चन्द्रयुप्तेन !सहसोपरूदध॑ कुसुसघुर 
समीचय नुपः सम्प्राप्तोऽयं समयो निजपोरुपप्रद्शनस्येति ` विचिन्त्य सर्वार्थसिद्धिला- 
सानं पितृष्यास्मजं रा्षसनामानममास्यञ्च दुर्गसंरक्षणार्थ नियुज्य आतृगणेः सेन्येश्च 
परिद्वतो रिपुसन्यमाविवेश । प्रवर्तमाने संग्रामे साऽनुजो ₹पः क्रमेण दितितरशायी 
बभूच । चन्त्रगुसस्तु जयध्वनि निशम्य ्रसन्नमनाः कुसुमपुरं नितरां रुरोध । ततश्च 
सवार्थसिद्विः तथाविधोपरोधात्परिजनकलेदामसहिष्णुनिजान्वयविमाशञ्चेदसाणो 
नितरां खिन्नहृदयः केनापि पथा तपोवनं जगाम । अमात्यरादसश्च चन्द्रगुप्तविद्दे पा- . 
स्स्वामिकुलविनाशाच्च प्रचुरखेदमापचषो निजसुहृदि चन्दनदासे पुत्रकछत्रादिकं न्यासी- 
कृत्य गुप्तमार्गण ( सुरङ्गया ) कथड्चिरपुरान्चिगंस्य सकलराज्यप्रदानप्रतिश्र॒त्या पंतेश्व- 
रमायत्तं कृत्वा चन्द्र्गु्तमाहन्तुं चिपकन्यकां निर्साय जीवसिद्धिक्षपणकद्वारा चन्द्रगुप्ता 
न्तिके प्रेपयामास । ततश्चाणक्यः जीवसिद्धिनाग्नः चपणकात्तां विषकन्यकां गृहीत्वा 
“चिळासी पर्वतेश्वर पचानया विपकन्यया प्रथमं तोपणीय? इति चन्दगुसमाभाष्य 
तस्मे तामदात्‌। तत्सम्भोगेन पचंतेश्वरं गतजीचनं विळोब्य “प्रतिज्ञाताद्वराड्यभदान- 
सयात्‌ चाणक्यो घातितान्‌ ते पितरं, कदाचिरवामपि किं करिष्यति को जानाती”ति 
रसि भाययित्वा आगुरायणः पचंतेश्वरात्मजं सल्यकेतुमपवाहितवान्‌। ततश्च विचि- 
घोपायश्न्द्रय्ताय राज्यं दुस्वा तद्गाउ्यस्थिरीकरणार्थममात्यराचससुपसंमरहीतुं तथा 
घटनां व्याघाच्चाणक्य इति.। ॒ 
| अन्यविधा चाख्यायिका। | , 
केचिन्नस्दा नाम भूपतयो बभूब तेषु ज्येष्ट उग्रधन्वा नन्दो महीं शशास । तस्य 
बक्रनासादयो मन्त्रिणश्वासन्‌। तेषु मन्त्रिषु दण्डनीतिज्ञो राक्षसो. नास राज्यकाये 
' करोतिस्म। अस्य भूपतेज्यंष्ठमहिपी सुनन्दा नाम बभूव । मुरानाम्नी वुपली तु 
>सौन्द्यांदिगुणः म्रियाऽमचत्‌। ` कदाचिन्त पो गृहमागतमेक॑ तपस्विनं भक्त्या सभायों 
४ब्हढासुपचचार । रपः पूजितस्य.तपस्विनश्वरणोदकेः पत्न्यौ सिपेच। उ्येष्ठमहिपीशिरसि 
. नव चरणोद्कविन्दवः यतिताः, सुराशिरसि श्वेक प्च विन्हुर पतत्‌ खा च. सुरा 
' सत्या तं चरणोदृकविन्डुमग्रहीत्‌ । सुराया हा तापसो नितरां प्रसन्नो बसू 
a सुराया शुणसम्पन्नः पुत्री 'जातः। सुनन्दायास्तु व 
मांसपेशी जाता । -अस्याञ्च स्थितान्‌ नवसंख्यकान्‌ गर्भान्‌ तेलद्रोणिषु : इप का 
राक्षसो यत्नेन -पुपोष । ततस्ते क्रमेण परिवद्धमाना नव वीरा वमूटुः । ।पिता तेषं 
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उपोद्धातः | १८ 


“न्द इस्येव संशा कृतवान्‌ । स्थविरो इपस्तेछु नवसु राज्यं न्यासीछत्य सौर्य सेस्या- 
सिपत्यं निधाय कायं जहो । लोयंस्य छु 'चन्मगुस्तसुखाः शतं पुन्ना आसनू । ते व नन्दाः 
हुरारमाचस्तं सपुन्रमन्तभूमिशृहसवासयन्‌ । 
कदाचित सिंइळदेशाधिपतिः मधून्छिएनिर्मितं पञ्चरबद्ध सिंहसेकं जीवन्तसिकः 
विधाय “अस्ति कोऽपि युप्माकमेताइशो बुद्धिमान्‌ यो हुएजीवमिसं पञ्जरस्थसेव हा- 
जयेगदिंति सन्दिश्य नन्देश्यः मेप्यामास । तेपु दप्णीअ्युतेषु स्थितेषु बुद्धिमान्‌ चन्द्र 
गुप्त एयातिरसलोइशूछेच त॑ सिंहं पञ्जरस्थसेव व्यछापयत्‌ ! तदनन्तरं सन नन्दाचवन्द- 
गुप्तस्य अ्तिवेशद्यमालोक्य विस्मयमापत्ञा वध्यसपि तसन्तसगुहाद्हिनि:लारयासा- ` 
सुः। तथाविथं तं घासहन्त, देवपेट्के कर्मणि च न्ययोजयन्त । स च चन्द्रगुप्तः केना- 
पि प्रकारेण ससयं भतीक्षलाणः तेपामपकाराय : कमपि क्रोथिवं दिष्णुणुसनासानं 
नीतिःहं घाह्मणसुपागमत्‌ । तस्यासावतिभरियो जातः । स च ब्राह्मणः नन्दाना पितुः 
भ्रादळुस्ये नियन्तरितो विरूपरवाजेरवसानितोऽग्रयासनास्व्यावितश्च कोपात्करेण शिखा- 
सुन्सुच्य जन्बोभ्सूर्नाकाङ्लया “नन्दवंशविनाशमन्तरा ल. सस शिखाबन्धनं भविष्य- 
ती?ति दुस्तरभतिश्वतिसार्य शरणागत चन्द्रगुप्तं राज्यप्रदानोत्त्या समाश्वास्य पुरा" 
ज्ञिर्गतः । चन्द्रगुप्श्व निजदण्डभीत्या तत्क्षणमेव घुराक्रिगत्य कोटिल्यं ( चाणक्यं) 
- उपागमत्‌ । स च चाणक्यश्चन्द्रगुसमादाय निजसुहृदं विष्णुशर्माण क्षपणकवेशं विधाय 
तेनेवोपायेन(राक्षसादिमन्त्रिणो वञ्चयन्‌ नन्द्राउ्याद्धपणेन.वळवन्तं स्लेच्छुराजपरिष्तं 
।पर्वतेश्वरं विनाशय कुसुसपुरसुपरुरोध । राचसमंतिपरिसुहीताः सवे नन्दाः संग्रामायेव 
सुसजिताः करमेण स्रामे: विनाशिताः । राचसस्तु स्वासिविनाशारकुद्धः कपटेन चन्दर 
. शुत्तमाहन्तुमनेकोपायान्‌ -न्य्षात्‌। सर्चार्थसिद्धि्चाम नन्दानां पितृव्यपुन्नः पौरजना- 
तिदुः्खमसहिष्णुः रात्री सुरङ्गया वनमगात्‌ । 

“अश्रतल्वात्यराक्षसो निजएुद्रादिकं सुहृदि चन्द्नदासे : संस्थाप्य सुरङ्गया निस्य 
चन्द्रगुसमाहन्तुं उपणकङ्घारेण चिपकन्यां ्रेपयामास। चाणक्यस्तयेच विषकन्या 
पर्वतेः्वरं , विनाश्य तरपुश्रं मल्यकेतु स्वाचुचरं ( भागुरायणादि द्वारा ) -भाययित्वा ` 
युरान्निग्सारयामास। राचसस्तु एुनश्चन्द्रगुसमाहन्तुं कटयन्त्रादियोजनार्थमेकान्ते दारुः 
वर्मादिसुहृढो नियोजितवान्‌। चन्द्रगुसस्तु सव॑मरिक्श्यमवधार्यं तेररिंपक्षीयानेव पर्व- 
'तेन्वरवधोत्पन्न मयदाः चाळयितुं पर्वतेश्रञ्रातरं वरोचक च व्यनाशयत्‌ चारष्वारा तपो - 
चनस्थं सर्वार्थसिद्धिं च विनाश्य चन्द्रयुप्तमभ्यषेचयत्‌। ततो रासो सळयकेतुं प्रोत्सा- 
हयन्नत्रवीत-“राजपुन्न ! सकोंटिल्य चन्द्रगुप्तं निहत्य सवं राज्यं तुभ्यं दास्याम्येव । 
'वाणक्यस्तव पितरे . मौयराज्याडंहतारे ` on ग का so पुष्‌ 
- इन्तच्य एच.। त्वयिःसवं राज्यं ससासज्यानृणी भावष्यामि”। इत्थं मलयकेतुं प्रोस्सा- ` 
| हात धय रासो रिपुनिनाधार्थमनेकोपायानकरोत » परं देवप्रातिळूल्येन निखिळ्मयालो 
'वैफल्यसुपांगतः । अन्ततः स्वयमेव रिपुवशवर्ती बसुच॥ | ˆ “`` ` 
४... .! .. . ... “इति सुद्राराचसनारकस्योपोद्धातः समातः। . ,-.. ... : 
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| उपोद्घातः 
आर्यावत्तेषु वारं मगघाऽभिधम्‌। आसीत्तन्न मद्दाराजो जरासन्धो महाबळी ॥१॥ 
ततःप्रखति सूपाळात्ससन्निरत्तमात्पुरा । नन्दों वभूव भूपालो नवको दिशतेश्वर! ॥२॥ 
आतोद्रत्नावली नाम महिषी तस्य सदूगुणा। विल्यातपौरुषा घीराल्तस्यासन्नच सूनवः ३ 
तेष्वाञश्चन्द्रशु्ताख्यो सुरादास्यामजायत। दासीगर्भोन्नवाद्धेचो ल्त्यक्तो ज्येष्ठोऽपि सोदरे 
विद्रेषमाजनश्वासौ नितरां खेदसंयुतः । कालं ्षपयतिस्मेवं देवदोषं विचिन्तयच्‌ ॥१॥ 
अस्य नन्दस्य भूपस्य कुळामात्या विजातयः।अभूवन्‌ गुणसम्पन्ना चक्रनासादयखय:६ 
तेषु मन्त्रिषु विख्यातो दण्डनीतिविचक्षणः। षाडगुण्यप्रविमागञ्ः शूरो नन्दप्रियो बली७ 
राक्षलो नाम सदूबु ्िमूसुरः साहसी रणे । राज्यकार्यकरो राज्ञः स्नेहपान्नमतीब सः ८॥ 
अथेकदा महाराजो नन्द्स्तीव्रस्वभावकः । शकटार द्विषन्नेने ए्नज्रीसहितं कृधा॥ ९॥ 
कारागृहे विनिक्षिप्य पलपञ्चमितान्‌ सदा। चणकान्‌ तन्मितं चाम्दु दातव्यं प्रत्य हुं स्वया॥ 
यथा न केऽपि गच्छेयुस्तथा सन्न विधोयतास्‌। इति शत्यं समाहुय कञ्चिदाज्ञापयन्मुदा११ 
अथ पुत्रान्‌ समाहूय शकटारस्त्वभाषत । पुत्रा दुःखे ससुस्पन्ने चेदुपायो विधीयताम्‌ १२ 
यरिजनेषु तेष्वेकः कञ्चिदेवसभाषत । पितोऽस्त्वेष प्रतीकारस्त्वत्प्राणरिरक्षणम्‌ ॥ १३ ॥ 
राजदत्त जरं चान्नं ्वजीवर्नावधायकस्‌ । भवतु प्रीतिकल्याणभाजनं कार्यसाधनस्‌ १४ 
इत्यं निशम्य तद्वाक्यसन्ुवन्‌ बाढमित्पथ । प्राणानेचं इते सवे शकटार॑ विना जहुः ॥१५॥ 
शकटारस्त्वपछ्तो राज्ञः छतमतिः सदा। प्राणं घारयतिस्मासौ कथब्चिदूतविस्मय; १६ 
अघुच्छदेकदा राजा नन्दो भ्॒त्यं नियोजितम्‌। इदानीमस्ति भो शत्य शकटारस्यका गतिः 
अणम्य शिरसा त्यो राजानं प्रत्यमापत। अतिरिक्तं जछान्नाम्यामन्यत्किञ्चन्न बुध्यते॥ 
निशम्य शृत्योक्तवचः चितीश कारागरुहद्वारकपाट्युरसम्‌ । 
| उदूघाव्य संपष्यतु तेषु मृत्य समादिशज्जीवति वा न कोऽपि ॥ १९ ॥ 
शत्यो राज्ञा समादिष्टो स्रुतकास्थीनि सवंत:।झस्थिवर्मावद्देपं तं शकटारञ्च वीक्ष्य स।२० 
सवं पूव खता राजन्नेकस्तु शकटारकः । निःश्रासाअ्चुमितप्रांणो जीवती ति न्यते दतू २ 
“सत्यवाक्यं निशम्येवं सज्ञातकरुणों नृप | कारागुहा्टन्धुहीचं 
- Subd vn चं पाकटारममोचयत्‌॥ २२॥ 
lh प्रति सदा। व्यचिन्तयढुपायान्‌ स दुःखसंविझमानख:॥ २३ 
_अथेकदा बपद्रेषी शकटारो वहिगंतः । देशञ्जसणकामस्तु चिन्ताग्रसितमानसः ॥ २४॥ 
_ आनते निवे पाकरारेण कुञ्चचित्‌ । प्रदुद्धषमभुदुर्वक्री दुधुव्यासकदेवरः ॥२३॥ 
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लपोद्धास३ । ६० 


कर ९ 


पिरसर जः छण्णो' निन्यदेशो घुरत्तपुः एफेफशः कुशायू लर्वाचुल्यूलयितुमानसः॥ २६ ॥ 
ताळ चिनिक्षिएन्‌ तेपां कुशार्ना सूलभागतः | | 
(विएणुजुश्ा5सिधः फोधी तेजरबी मित्वाग्‌ द्विज ॥ २७ ॥ 
उषा घ तं प्रणम्याथ ङुताञ्च छिरभापत । “के शुचं भगवळू दात नामधेयं किसस्ति ते ॥ 
घुतस्सिन्‌ चीषणहन्तापै कान्तारे मघ्यवासरे। किमिदं फ्िय्ते गोप्य नोचेत्‌ संश्रोतुझुत्सुकः 
हुत्बादण्यंवःचस्तस्य भूसुरः सोऽब्रवीत्‌ रूपा ५आछापेन किमेतेन कार्यल्य प्रचिबन्धिना” 
सुहुरखयर्थ्य मानोऽपि कुशाजुल्पाययन्‌ द्विज! । अन्नवीच्छकटारं ते रोषसंक्कुङघमानस३ १ 
“साणाकयवर्सनासाऽहं घ्राझणः साड्रवैद्विद] अधीत्य चतुरो वेदान्‌ ब्रह्मचये समापितम्‌ 
चाराः कतिप्येडती ताः विवाहार्थमथैकदा ! पुतेनेव पथा गच्छन्नहंविद्धः ङुशाङ्करे॥ ३३॥ 
तदुस्पद्चञठाऽसोःयादघए्ः फरमहः ।ऊतो मे शन्नवों जाताः कुशाः सर्वे सहीतछे॥ ३४ 
स्यालोच्म छुशानू लर्वाचुन्मूलयितुमानलः। तेपां घूलेण्चहं तकं प्रक्षिपामि प्रतिष्णस्‌॥ 
सर्वाः पिपीलिका नूनं ज्नाकर्षणलोळपाः । तेपासुन्सूळनं शीध्रं करिष्यन्ति न संशय:॥ 
कुशानामछुरः सर्वस्तक्रस्पशेंन नश्यति । नाऽङ्कुरो जायते तत्र भूयः शास्चस्य सम्मतिः 
करिष्यासि मही सवी निष्कुशां कमशो हुतस्र्‌। इत्थमाळोच्य,सङ्कर्ण्य कायमेतद्विघोयते 
चरणपावकदन्रणां क्षुद्वाणामपि सर्वथा। समळ ध्वंसनं कायेमेषां शेषो न भद्रकृत्‌ ॥३९॥ 


तथा च----त्ररणश घोडरिनशोपश्च ग्याधिशेषल्तथच 'च । 
पुनश्च वदधते यस्मात्तस्माच्छेषं न कारयेत? ॥ ४० | 


यद्येतर्य तु नन्देन सह जायेत शत्रुता । वासना सफला ताह दैरनिर्यातनस्य मे ३ ९ 
इत्यं विनयसक्तिस्यामारोच्य हृदये सुदा । झन्रवीच्छकटारस्तु चाणक्यं परितोषयन्‌ ४२ 
.८"कूपया नगरीमेत्य पाठशालां करोतु, ते । छायेव पाइर्ववती सण्नुपकर्तास्मि सर्वदा ॥४३ 
अधुनैचानेकलोकान्‌ सन्नियुज्यान्न कर्मणि। निष्कुशं सूतछं सवै करिष्यामि न संशयः ॥ 
शकटारोऊमाक्ण्य चाणक्यस्त्वेवमत्रवीव्‌ । अवसन्नगरीमध्येऽनन्तरं घहमकसेइत्‌ ॥४५९॥ 
नन्दस्य षिष्ठेषी शकटारो सुहुसंदुः । विचारयति . विप्रेण सह सूपण्य शन्नुतास्क ॥' 
उपतस्थे पितुः श्राद्धं भूपतेरेकदा तदा । नियोजितो रा्सस्तु मन्त्री विग्रनिमन्त्रणे ॥४७ 
प्रतिदिसाच्षणं प्राप्य शकडारो विचारयन्‌ । चाणम्स्यमुपसङ्घस्थ विनेवादेशामध्रवीत्‌ ॥४८ 
भविता श्वस्तुमो विप्र नन्दभूपल्य पैतकस्‌। छत्यमत्मात्तन्न भोक्तु भवतोऽह्ति निमन्त्रणम्‌ 
निशम्याथ वचस्तस्य बाढसिस्यब्रवीन्युदा । 
'चाणक्यश्चिन्तयन्‌ काममत्यक्तव्यं निमन्न्रणस्‌ ॥ ९० ॥ 
परेथुः आद्ववेलायां चाणक्यं समुपस्थितस्‌ । 
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२१ उपोंद्धातः । 


श्राद्धायाउग्रयासने विप्रं सञ्ुपावेश्य सत्तम्‌ ॥ ९१ ॥ 
न साम्प्रतं साम्प्रतं मे$वस्थानं चिन्तयान्नह। शकटारो गतोऽन्यन्न कार्यव्याजेन ऊन्नचित 
'कियत्काळान्तरं सन्त्रो राच्तसो विदुषा सह। श्राद्धमण्डपमाग त्य ब्राह्मणेन च दृष्टवान्ू्‌॥ 
झकटारसमानीतं शाख्ननिल्द्ं मद्दीसुरम्‌.। परिचित्या च विज्ञाय राजानं स न्यवेदयत्‌ ॥ 
आज्ञया भवतो देव सर्वलक्षणलक्षितः । .त्राह्मणो$यं समानीतो -मया सद्धस॑तत्पर३ ४ 
एत स्मिन्‌ समये देव]शकरारस्तु चञ्चकः। छुष्णकायं शाचदन्तं रक्तनेत्रं कुळक्षणस ॥"५६॥ 
सञ्चिसन्त्र्य द्विजं कञ्चिदासने सवेथोत्तमे । निर्ययौ ससुपावेइय स्वनिग्रहृभयाकुछ ३ ॥५७॥ 
'इतनित्यक्रियो राजा श्राद्धमण्डपमागतः। ताहशाचरणं श्रत्वा शकारस्य रोषवान्‌ ॥९८॥ 
आगत्य च विरूपं तं समुपाविष्टमासने | इष्टा शिक्षां समाछृष्य कृद्धो भूमावपातयत्‌ ९९ 
पादाघातेन सदसि छृष्णसपं इव द्विजः । ताहरोनापमानेन चाणक्यस्त्ववमानितः ॥६०॥ 
तेजस्वी गजेने कुर्वन्‌ कम्पास्वितकरेवरः। सहसतोत्थाय पादेन भूमिमाहत्ग्र पाणिन ६ १ 
शिखामुन्युच्य रोषेण नन्द्वंशदिधत्तया। उच्चर मापत क्रद्ध: ससुन्ज्वलितवक्षिवत्‌ ॥६२॥ 
राजन्ननुभवेदानीमविनीतेः फलं यहु। सभ्याः श्वण्वन्तु मद्वाक्यं नन्दुचंशान्‌ सुगवितान्‌ ६३ 
-नाहमेताननुन्मूट्य शिखां बधनामि कहि चित्‌ | कृत्वा प्रतिश्नति तीव्रामिति चाणक्यभूसुरः 
कालोरगीमिवात्मीयां कृष्णवर्णा शिखां क्रघा । कम्पयन्‌ को धसंवेगा न्निर्ययो नृपते;पुरात्‌॥ 
नन्द्राज्याभिळाषी यो मया साक समेतु सः । सभासपुखवत्ती सन्‌ तीन्नस्वरमभाषत ॥ 
तस्मिन्‌ चणे चन्द्रगुप्तो मनप्तीत्थं व्यचिन्तयत्‌।सति नन्दान्वये नेव कदाचिद्राज्यसम्मव: 
आग्यादेतत्प्रसादेन,राज्यसासादते यदि । महत्प्रयोजनं-सिद्धं भविष्यति न संशय;॥६ ८ 
यच्यभाग्यवशात्राज्यं छच्घं न स्यादहं तदा। आत्मानं पालयिष्यामि गत्वा. देशान्तरंसद ए 
-तदनेन सहेवाद्य गमनं युक्तमस्ति मे । इति निश्चित्य हृरये चन्द्रश्चाणक्यमन्वगात्‌॥७०॥ 
चन्द्रगुसस्य ये सुत्या नान्ना भद्रभराद्र्यः। स्वामिनं गतमाळोक्य तेडपिः चाणक्यमन्वरुः|॥ 
विप्रश्राणक्यनामासाबुपाये बं हु भिस्त; राज्यछक्षमां सुरापुत्रे विन्यस्य सफळक्रिय | ७२ 
तत्स्यिीकरणा बासी मन्त्रिणराचला5भिधम्‌। संग्रहीत तथा युक्त कतुमारधवान्‌ द्विजः॥ 


. इति कनकळालठक्कुरविरचितोपोद्धातः समातः । ` 
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खुद्लारा करण सक्षि्ातिष्स्यस््‌ | 
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पथे नीतिविदुष्वाणक्यस्य द्विजन्मनः । 
` ` नीतिविचो, चरद्वारा श्रवणबारिकर्मणाम्‌ ॥ १ ॥ 
िसीये वर्णितो दूर चर-राक्षसयोद्योः । 
संवादो निजयल्षस्य नेप्फल्याकणे नं. ततः ॥ २ ॥ 
लुद्दीये षिष्णुगु्तस्य कोसुयाख्योत्सवस्य च॥ 
प्रतिपेषच्छलेनेव कलहो इपलेन ठु ॥ ३॥ 
यातुथ तु चरद्वारा विषादो राक्षसस्य च । 
बृत्तान्तभवणाजातः कुसुमाख्यपुरस्य तु ॥ ४ ॥. 
प्रयोगकरणस्यापि विचारो वर्णितः खलु । 
पवदेश्वरपुत्रेण साक मलयकेतुना ५ ॥ 
पश्चमे राकसे जाता मलयकेतोक्ष शत्रुता । | 
निष्कासनं राक्षसस्य वणितं कविना कधा ॥ ६ ॥ 
` ` चष्टे चन्द्नदासस्य शलारोपणसंथुतेः । 
राक्षसस्य विषादश्च वणितो बहुशः किल ॥ ७ ॥ 
तस्य पुष्पपुरे स्म्ये वेशो दीनचेतसः ॥ ,. . 
निदूदेश्वातमनिर्देशो मित्रत्राणाय तस्य ठु ॥ ८ ॥ 
. स्वत्तमे आणदानं तु निजमित्रविमोचनम्‌ ।.. ` | 
` . औयमन्त्रिपदारोहो राह्रसस्य च वर्णितः ॥९॥. .. 
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नारकेऽस्मिर क्रमप्रविष्टानि पात्राणि । 


सूत्रधारः-तदाख्यः प्रधाननटः । ( पुरुषपात्राणि ) 
चाणक्यः--राजनीतिविद्‌ त्राह्मणः । 
चाङ्गरवः_चाणक्यस्यान्तेवासी । 
चरः- यमपटघारिचाणक्यदूतः । | 
सिदाथकः--शकरदासस्य झत्रिमसुद्ठत( । चाणक्यदूतः \ 
चन्दनदासः- राक्षससुहत्‌ ( भ्रेश्विशेषः ) वेश्यजातीयः । 
'विरावगुत्तः--आहितुरिडकवेषी राक्षसप्रणिधिः । 
राक्षसः--नन्दराजप्रधांनाड्मात्यः । ` 
जाजलिः -मलयकेताः कदको । 
श्रियेवदकः--राक्षपा5नुचर \ 
डदाकटदास+--गक्षसस्य मित्रम्‌ । कायस्थजातीयः । _ 
_ चह्दोनरिःचन्द्रगु्तस्य कञ्चुको । क 
चन्द्रगुप्त:--कुसुमपु रत्याइधिपतिः । (नायकः ) हट 
` करभकः--ययिकवेषधारी राक्षसस्य गुप्तवरः । दौवारिक+--5 रपालकः । 
._ चजेत्रहस्तपुरुष:--ठ॒पागमनसूचकयुरुषविशेषः । 
_ मलयकेठुः पर्वतीयराजा ( प्रतिनायकः )। 
_भाशुरायणःमत्तयकेतुमित्रवेषधारी चाणक्यदूतः 
जोचसिदड्धिः- शपणकवेषीघारिज्योतिवित, चॉणक्यंप्रणिधिः । ` 
___ आलतुरका--यवतपुत्रत्य मल॑यकेतोरनुचरः। : ह. 
वर जी पुरूषः--छद्वेषी चाणक्यचरः ॥ 
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कुर दास नाटक | 
भावबोधिनी-आशुबोधिनी-संस्कृत-हिन्दी- 
व्यार्या्ठयोपेतम्‌ । 





प्रथस्ोऽङ्कः। , 
( १) घन्या केये स्थिता ते शिरखि ? शशिकला, किन्तु नामेतदस्या ? 


ध्यात्वा$म्विकापद्दन्द् सुद्राराक्षसनारकम्‌ । 
करोमि भाववोधिन्या व्याख्यया समलङ्कृतम्‌ ॥ 
अथ - काव्यं यशसेथ्थक्कते व्यवहारविदे शिवेतरक्षतये । 
सद्यः परनिश्चतये कान्तासम्मततयोपदेशऱुजे ॥ 
इत्याद्यालङ्का रिको क्तित्रामाण्यादतिशयितकल्याणसाधकं कार” मित्यवघाय चिकी- 
षितसुद्राराक्षसनाटकपूत्तिमीद्दमानः श्रीविशाखदत्तनामा महाकविः 
आशी नमस्किया- वस्तुनिद्‌शो वापि तन्सुखम्‌ । | 
इति शिष्टोक्त्या निजेश्देवगुणकथनपुरस्सरमाशी वंचनरूपसङ्गलमन्तेवासिशिक्षार्थ 
नान्दीं रचयति-धन्येति । निजभतृ शिरःस्थितां दिव्ययुवतिरूपां सुरसरितमीर्ष्नयौ 
पश्यन्ती गोरी शंकरम्प्रति जिज्ञासते--( हे स्वामिन्‌] : ते तव लोकत्रयेश्‍वरस्या- 
पीत्यर्थ: ।' शिरसि उत्तमाङ्गे स्थिता विद्यमाना घन्या श्लाध्या . इयं साक्षादुदद्टि- 


ro 

प्रश्‍न:- परमसौसास्यवाळी यह कौनसी खी आपके मस्तक पर बेठी है? 
Ro A हे ग्रिये ! यह शशिकला ( चन्द्रमा की कला ) हे! प्र०-- हे स्वासिन्‌ । शं 
( १ ) नान्दीपद्यमिदं तावहॉरीशइूरयोद॑यो: । विद्यते नाटकस्यादो. युक्तं प्रइनोत्तरात्मकम्‌ | 


आशुबोधाय पुनरिदं पद्यं संक्षेपेण व्याख्यायते. . | 
( हे शिव ! ) ते तव त्ैलोकयाऽधिपपेरपि, सिरसि .मस्तके स्थिता वियमाना ( थए एब) | 
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२ झुद्राराच्चसनाटकम्‌-- [ प्रवमः- 
नामैवास्यास्तदेतत्‌ परिचितमपि ते विस्सृतं कस्य हेतोः?। 
गोचरोभूता का किच्ामधेयेति । शिरःस्यितायाः सुरसरितो घन्यत्वोकत्या तदपेक्षया 
स्वदौर्भाग्यं सूचितम्‌ । किञ्च ( प्रलोभनशीलयोषितो घन्य।शब्दाञमिधेयत्वाताद- 
शायाः कथं वशीभूत इत्युपालम्भस्यापि ध्वनिः )। यद्वा-विपरीतलक्षणातो धन्याः 
शब्दस्याऽधन्यार्थकत्वेन त्वदुत्तमाङ्गस्यितायामधन्यायामतिशयाऽचुरागस्तव मृडः 
स्वसूचक इति भावो व्यङ्गथः । स्वोत्तमाङ्गस्थितां नारी निह्वोतुकामो भगवान्‌ हरो 
गौरीप्ररनं ज्जीविषयकमवधार्यं शशिकलाया अपि म्बीत्वेन चःतुय्रकटनपूव कसुत्तर- 
यति--शशिकल्लेति । इयं मच्छिरःस्थिता शशिनश्चन्द्र्य कला भागविशेषः 
अस्तीति शेषः । नहि मस्तकालङ्रणभूतेन्दुककलावलोकनाच्छोकविधानो चित्यमिति 
भावः । शशिकलेति तद्भिधानमवगच्छन्ती गौरी पुनर्जिज्ञासते-किन्नु नामेति । 
नु मो] अस्याः ख्रियः एतत्‌ शशिकलेति नाम किम्‌ , मत्प्रशनविषयीभूत ल्रिय 
किं शशिकलेति संज्ञेति तात्पर्यम्‌ । ( अत्र दयोः समानचातुरयश्रकटनम्‌ ) । सम- 
स्यमानस्याप्युक्तशच्दस्य “समासे खलु भिन्मेव शक्तिरि”ति शब्दशात्मतानुसारेण 
विशिष्टाथप्रतिपादकत्वादस्त्येव तदभिधानत्वमित्युत्तरयति भवानीशः- नामचे।त । 
अस्या मन्मस्तकालङ्रणभूताया एतच्छशिकलेति नामेव सशेवेत्यथेः । एतत्‌ 
ते तव अग्र ( शेषे षष्टी ) परिचितमपि विदितमपि कस्य हेतोः केन हेतुनेत्यर्थः, 
“अत्र ( “षो हेतुप्रयोगेः इति षष्टी ) विस्गतमपरिचितमिव जातमित्यर्थः । 
नहि कारणमन्तरा विशेषतो विद्तस्य विस्मतिसम्मव इति न तवाशङ्कनं युक्तः 
मिति भावः । अस्तु नाम शशिकलाशब्दः स्रीलिङ्गस्तथापि चन्द्रावयवरूपस्तदर्थ- 
अन्द्रपुस्त्वेन पुँल्लिङ्ग एवेति नासौ मत्प्रश्नविषय इत्यविदितिपतिकेतवायास्तस्याः 
क्या उसका शशिकला ही नाम हे? उ०- हां शशिक्रका .यह नास ही हे, यह तो 
तुम्हारी परिचित ही थी, फिर आज फिस कारण विस्मृत हो गई ?। प्र-- आपके 
भन्या इलाष्या इय साक्षाददृइयमाना ( स्त्रीरूपा) का किन्नामधेयेति गोरीप्ररनः । शशिकला- 
' मच्छिरसि स्थिता शशिनश्रन्द्रस्य कला पोडशो भागोऽस्तीति शिवस्योत्तरम्‌। अस्या मवच्छिरः- 
| ओ- स्थितायाः शशिकलाया: एतत्‌ शशिकलेति नाम किन्न किम्‌ इति पुनगोरीप्रश्‍न: । अस्याः 
do शशिकलाया पतत्‌ शशिकलेति नाम एव, ते तव परिचितमपि जातमपि ( अस्ति ) -कस्य देतो 
ˆ कल हेतुना विस्स्रुवम्‌ आश्ञातमिव जातम्‌ इत्युत्तरम्‌। “नारीं भवन्मस्तकस्थितां स्त्रियम्‌ ।? 
(उद्दिस्य ) ५ परद्यामि जिज्ञास इति प्रश्न: । ( अथेदानीं ) यदि इन्दुः।इन्दुघडितं वाक्य मदुक्तम्‌ न 
> न 2040 ॥ नाउप्रिम भिमतम्‌ ( तदा ) विजया तव प्रेमास्पद सहचरी एव कथयतु मदुत्त« 











ळू ] सस्छत-डिन्दीऽ्याख्याद्टयोपेतस्‌ । 


AN 


~ 


नारा च्छि बेन, कथयलु विजया न प्रमाण यदीर्दु- 


“es 


देव्या निष्दोतुमिण्छोरिति झुरसरितं शाठ्यमन्याद्विभोर्वः ॥ १॥ 
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उुचाजक्वाध--- सरर से | एच्छेद्वि्रमेकस्वादहं त्वामिन्दुं चन्द्र न एच्छासि 
सतुसिच्छामि, किन्छु बारी भवन्मस्तकभूषगरूपां खियं, नेन्दुक्षियको मदीयः 
मश्नोऽपिठु नारीविषयक इति तात्पर्यम्‌ । परमचतुरों हरः पुनरत्तरयति-- 
कथ्य स्थिति । इन्दुशब्दस्मेन्डुदाक्यपरत्वेन यदि नेन्डुवाक्यं मदुचौ तव प्रमाण- 
स्वेनाऽभिमरतं, यद्वा नेन्दुविषयणी त्वदीया जिज्ञासा तर्हि त्वत्सहचरी निकटब सिनी 
मजयव कथयतु बदत्दिति यावत्‌ । नाइस्मडुत्तर विशवासजनकञ्चेद्विज यंषाऽभिदः 
जठ तहदात तात्पय॒म्‌ । इत्येव पादन्नयोक्तरीत्या देव्याः पावेत्याः सकाशात्‌ सुर- 
सारत गर्न बिहोतु गोप्तुसिच्छोरमिलषतः, विभोर्व्यापकस्थ शिवस्य शाठशं 
चाठुयं ब्याजोचिरिति यावत्‌, बो युष्मानव्यात्पायादित्यर्थः । देव्या इत्यश्रा- 
पादानत्वावदक्षणात्पव्वयया, चश्तुतस्तु तत्र चतुर्थ्येव युक्तेति वोध्यम्‌ । शशिकलो 
क्तिव्याजेन शिरःस्थितछुरसरिद्रपवस्तुगोपनात्पथ्येऽस्मिन्‌ व्याजो क्तिनामालङ्कारः 
उक्तच तल्लक्षण काव्यप्रकाश-साहिस्यदपण-कुवलयानन्देषु । 

व्याजोक्तिश्छ झनो द्भिन्वस्तुरूपनिगूहनम्‌ । 

- व्याजोक्तिरगोपनं व्याजा दुद्धिन्नस्याडपि वस्तुनः ॥ _ 
व्याजोक्तिरन्यहेतूक्त्या यदाक्रारस्य गोपनम्‌ । इति । 
कपदेन स्फुटवस्तुस्वरूपगोंपनं व्याजोक्तिरिति तदर्थः 
माधुयंव्यज्ञोवणे रचना ललितात्मिका । अद्त्तिरल्पश्‍त्िवा वेदां रीतिरीष्यते ॥ 
इति दर्पणोक्तलक्षणादत्न वैदर्भी रीतिः 
चित्त व्याप्नोति यः क्षिप्रं शुष्केन्धनमिवानलः 
सप्रसाद्‌ः समस्तेषु रसेषु रचनाखु च” || इति लक्षणात्प्रसादोऽत्र शुणः । 


मस्तक पर जो खी वेरी हीरे उसे विचा याता 
मस्तक पर जो स्त्री चटी हुई ह, उसके विषय सें पूछती हूँ, चन्द्रमा के विषय में | 


नही। उ०--मेरा वचन तुम्हारे लिये यदि विश्वासजनक न त्रो 
इसका यथार्थ उत्तर देवे। इस अकार जगन्माता पार्वतीजी Ts न 
गङ्गाजी को छिपाने की इच्छा करनेवाले शिवजी की चतुरता तुम सबों की रक्षा करे॥१॥ 
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वाक्य सत्यमसत्यं वेति बिचारयतु ( त्वां बोधयतुः) इत्युत्तरम्‌ । इत्येव प्रकारेण सुरसरित 

सू गङ्गा 
देव्या गौय्याः सकाशात्‌ निह्ोतु गोप्तुम्‌ इच्छोरभिलषतो विभोः शिवस्य शाठयं चात- 
यम्‌ वो युष्मान्‌ अन्यात्‌ पायात्‌॥ १॥ . Fe Tr 2 
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य्‌ 


४ मुद्रारात्तसनाटकम्‌- [ प्रधमः- 


उपि च— 
( १) पादस्याविभवन्तीमवनतिमवने रच्ततः स्वरपातः 
१ ड्रोचेनेव दोष्णां मुहुरभिनयत) स्वलोकातिमानाम्‌। 
दृष्टि लच्य्रेषु नौग्रां ज्बलनकणसुचं बध्नतो दाहभीदे 


2 2 उबर. 





म्रभ्न यान त्रयेण त्रिमुनियतियुता स्रग्धरा कौतित्यम । 

इति लक्षणात्‌ खग्घरादृत्तम्‌ । मज्ञलं कामयमानेन क विनेतत्पथस्य नान्दीत्येच आग, 

मगणः सन्निवेशितः। घन्येति धकारनकारेति वर्णद्वयेनारस्भः शुभसूचक इति ॥ १ ॥ 

नलु चिकीषितनान्द्ा असमासिम्मन्यमानो “ महाकविद्वितीयपद्यमवतारयति--- 
अपि चेति ' पादस्येति । जात्या निदेशेन पादस्येत्येकवचन पादयोरिति तदर्थः । 

तथा च पादयोश्वरणयोः स्वेरपातेः स्वेच्छया बिद्वेपैः सचालनेरिति यायत्‌ आवि- 
भेवन्तीं प्रादुभ चिष्यन्तीं ( चतेमानसामीप्ये वत्तेमानवद्वा, इत्यनुशासनाद्‌प्रथमासा- 
मानाऽधिकरण्याच्च भविष्यत्सामीप्ये वतंमानप्रयोगस्य शतृप्रत्ययस्य चोपपत्तिः ) 
अवनेभूमेः ' अवर्नात रसातलनिवेशं रक्षतो निवारयतः, भूमे रसातलग्रवेशभीत्या- 
जनोद्धत्यपू्वंकं चरणद्वयस्फालनं कुर्वत इति तारपर्यार्थः। सर्वलोकातिगानां सवान्‌ 
लोकानतिक्रम्य गच्छन्ति ये ते तथोत्तास्तेषां तथोक्तानां ( गमेडप्रत्यये रूपम्‌ ) 
अतिविस्तृतानामित्यथः । दोष्णां बाहूनां । ( भुजवाहू प्रवेष्टो दो रित्यमरः ) । 
सङ्घोचेन दोरघोतजन्यलोकसंहरणभीत्या स्वच्छुन्दाप्रसारणात्कुण्ठनेनेव मुहुरसकृत 

'अभिनयतः रसादिवोधनाय अङ्गविच्तेप विदधतः 
( अङ्गदारोऽङ्गत्रिक्तेपञ्यल्षकाऽभिनयौ -समावित्यमरः । ) 

. दाहभीतेः लच्यदहनशक्षनात्‌ लच्येषु- €।४विषयीभूतवस्तु्ु ज्वलनकणसुचं 

ओ- ज्वलनस्याग्नेः कणान्‌ स्फुलिङ्कान्‌ सुश्वतीति विग्रहे क्किपि रूपम्‌ अिस्फुलिङ्गवर्षणशी- 
 लामित्यथ । अत एव उग्रां तं'्रां इष्टि भालतलस्थिततृतीयलोचनं न बध्नतो न 

` दोनों Pa के इच्छानुकूळ चलाने से हो जानेवांली पृथिवी की अधोगति को 
' बचाते हुए, त्रकोक्यव्यापी अपनी दोनों झुजाओं को वहुत ही थोड़ा फलाकर नाचले 
. हुए, जलने के अय से देखे जानेवाले वस्तुओं में अग्निकण उत्पन्न करनेवाली तीव्र 
चान्या 'एकेन पचेन न पूर्सिरिति कारणात्‌ । पद्यं द्वितीयमेतत्त कविना परिकीस्तितम्‌॥ 


लि न्तीम्‌ उंत्पत््यमानाम्‌ अवने 
' सव लोकातिगानां त्रेलोक्यव्यापिनां ` दोष्णां 
* असत्‌ छ अभिनयतो नृत्यतः, दाहमीते: दहनशङ्कया 











अक्क: | संर्छतरदिन्देव्याण्याद्रयोपेतन | ५ 
® | सथ्छतन हन्द नद ख्याहद पत्त 


रिल्याबारा 5दरोयानिफराविजचयिवः पातु षो दुभ्वदत्यस. ॥ 
| ( नायन्ते ) 
सूबधारा-- अल्प सिम्सक्लेण ? छाज्ञाणितोऽस्सि परिणा, ` -यथा- 


जिक्षिपतः उर्तटेतासक्याए्य्श्यत ३८४: । निपुरविजयिनः शिवस्य इत्याथा राजु- 
रोचात अन्नविद्धेपणाबाभयीमूत्तमूतशाएरधः पतनायथांवतास्पयीत्‌ दुश्खरत्तं कएतो- 
ऽछुष्टीयमांनबणनम्‌ वो पुष्मान्‌ सभ्यानित्यथः पातु अदतु । श्रन्न त्रिषुरविजयशी- 
लेब शराऽग्निना यथा त्रिपुर अस्मीकृतमेचं फोपानलेन नन्द'न्वयवत. सराक्षस- 
यलयमेलुदाहनिएगस्यारि चाणक्ष्यस्य राक्षसम्रहणेच्छया करनी तिष्टयोगो ध्वन्यते न्निः 
पुर्‌दिजयी'ति शब्देनेति योध्यम्‌ । अस्मिन्पद्ेऽवन्यादेरवनत्याद्सम्वन्धाऽसद्भावेः 
प्युद्जा दस ्वन्यसतपादना इसंस्यस्थे सस्वन्घरूपातिशयोक्तिरलश्ारः ( | 
सेदेऽप्यमेद्‌ः सम्यन्थेञसस्वन्थस्तठ्विपर्थयो । पौवापर्यात्ययः कार्य-हेत्वोः सा पधा मतः ॥ 
इति साहित्यद्प णोक्तलक्षणात्‌ । 
आश्रयाश्रयिणो रेकस्याऽऽविक्येऽधिकसु च्यते । | 
इति लक्षणात त्रिपुरविजयिहरुचरणपतनस्यावनिल्पाश्रयेण शक्त्याधिक्याऽभिधाना- 
दत्राऽधिकालङ्कार इति केचित्‌ । 
उक्तेविशेषणेः साभिम्रायेः परिकरो मतः। . 
इति लक्षणात्‌ त्रिपुरविजयीतिसाभिप्रायविशेपणोक्त्या परिकरालङ्कार इत्यन्ये । 
वर्ण: शेष्रेः घुनद्वयोः । समस्तपज्ञषपदो वन्धः पाञ्चालिका मता । 
इति लक्षणादत्र पाञ्चाली रीतिः । “चित्तं व्याप्नोति यः क्षिप्रम्‌? । 
इत्याग्रक्तलक्षणात्प्रसादगुणः । खग्घरात्रृत्तम्‌ । एतल्लक्षणस्य प्रायुक्‍तत्वा- 
न्नेददोक्तम्‌ ॥ २ | 
नाद्यन्ते सूत्रधार इति । नन्दयति आनन्दयति लोकानिति नान्दी नाटका- 
दृष्टि (नेत्र) को न देते हुए, त्रिपुरविजयी शिवजी का उक्त हेतुओं के कारण कष्टसाध्य 
नृत्य ( नाचना ) आप सबों की रक्ता करोे॥२॥ ' 


९: ( नान्दी ( सङ्गछ ) पाठके वाद )-- २ 
सूत्रधार;--मङ्गलपाठ में बहुत समय लगाना व्यर्थ हे । सभ्य जनों. से सुझे आज्ञा 


लक्ष्येषु जगत्सु ज्वलनकणसुचम्‌ अग्निस्फुलिज्ञवर्षिणीम ( अत एव ) उग्रां तीदणां दृष्टि नेत्रम्‌ 
न वध्नत: न कुवेत: । रूपेण आधाराऽनुरोधात्‌ नृत्यस्थानस्याल्पताऽभिंप्रायेण त्रिपुरविजयिन 
शिवस्य दुःखनृत्यं कष्टेन नतन वो युष्मान्‌ पातु रतु ॥ २॥ 


; 


EY Fd 
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दछ सुद्राराक्तसनाटकम- [ अथमः- 
अद्य सामन्तचरेशवरद्त्तपोत्रस्य महाराजपदभावपूथसूनोः कवेविशाख- 


दो आआङ्मङ्गलार्थं विहितश्लोकों नान्दोशडदेना5मिधोयते। उक्तञ्चापि साहित्यदर्पणे- 
आशीव॑चनसंयुक्ता स्तुतियस्मारप्रयुज्यते । 
देव-द्विज-नपादीनां तस्मान्नान्दीति संज्ञितः ॥ 

इति केषाश्चिन्नये पदनियमस्य नान्यामस्वीकारादिहि तदस्वीकारः । अथवा 
पद्शब्दस्य पादार्थकस्वादाशीर्वचनयुक्ततया हरस्तुतिरूपतया चाष्टपादतया चेयनष्ट- 
पदा चान्दोत्यवसेयम्‌ । तस्या अन्तेऽवसाने समाप्ताविति यावत्‌ सूत्रधारस्तन्नाम- 
कृप्रधाननटः कथयतीति शेषः । उक्तश्च दपणे-- 
नाट्योपकरणादीनि सूत्रमित्यमिधीयते । सूत्र धारयतीत्यर्थ सूत्रधारो निगद्यते ॥ 
नारकीयकथावस्तु प्रथम येन सूच्यते । रज्ञभूमि समाक्रम्य सूत्रधारः स उच्यते ॥ 
रह प्रसाद्य मधुरः र्लोकेः काव्यार्थसूचनेः। ऋतुं कञ्चित्समाश्रित्य भारती वृत्तिमाश्रयेत्‌ 

इति दर्पणोक्तेः सूत्रधारः कोमलमधुरशब्देः रङ्गप्रसाइपूर्वकं भारती वृत्त्याभ्रय- 
गात्काव्याथेमभिसूचयतीति भावः । 

अलमिति । अतिप्रसन्गेनाऽतिविस्तरेणाऽल व्यर्थं सभ्यानन्दजनकाभिनयस्य 
करिष्यमाणत्वाभ्िष्प्रयोजनकालच्षेपो वारणीय इत्यर्थः। अतिविस्तरेण मिथो वार्त्ता- 
लापेनोचकार्य साध्यं नास्तीति यावत्‌। (गम्यमानाऽपि क्रिया कारकविभक्तौ प्रयो- 
जिके ) ति वात्तिकेन गम्यमानसाधन क्रयाऽपेक्षया कर्‌णत्वाद्‌तिम्रसङ्गशब्दात्तुतीया । 
अलंराच्दोऽत्र वारणार्थकः। ( अलंभूषणपर्या सिशक्तिवारणवाचकमित्यमरः ) । 
रूपकस्य कवेराख्यां गोत्राद्यपि स कीर्तयेत्‌ । 
इति सादित्यद्पंणोक्त्या नाटक-तद्रचयित्रादिनामकथनं सूत्रधारेण कतुसुचि- 
 त्रभित्यमिम्रायेणोच्यते--आश्षापत .इति । परिषच्छब्दस्य लक्षणया तद्बृत्तिस 
. म्यजनवोधकस्वमन्यथाऽऽश्ञादातृत्वस्य चेतनदृत्तित्वेनोक्तशब्दस्य स्थानवाचित्वा- 

SR कतूंकाङञप्रदानासम्भवादसङ्गतं स्यात्‌। तथा च परिषदा गोष्टया तत्नस्थितजनेने- 
6 `  । अस्मीति क्रियायाः सत्वात्‌ अहमिति कतृपद्मध्याहायंम्‌ । अहमा-- 
/ भपित आदिष्टोऽस्मि भवामि । समन्ताद्भवः ` सामन्तस्तेषु चक्रवर्ती यो 
` पैटश्वरदत्त इति सामन्तवटेश्‍वरदत्तस्तस्य पौत्रस्तस्य, महाराजपदं महाराजेत्युपाधि 
सजते इति तथोक्तः ( भजेष्वो ल्पम्‌)। महाराजपदभाक चाऽसौ पृथुस्तस्य सूनु 
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झाः ] लंडछर-हिन्दीव्याख्याङ्व्योपेतम्‌ । 


दृत्तस्य छुतिः सुदाराक्षस माम नाटक नारयितव्यस ' इति । यत्‌ 
सत्यं काब्यविशेषनेद्न्यां परियदि प्रयुञ्जानस्य ममापि चेति खुस- 
चाकाचा 


पुत्रस्तस्य चक्रव्तिवटेशवरद्त्तात्मजसहाराओोपाधिकपर्ुतनयस्येति समुदिताथः । 
केनाटकअणेतुविशाखदत्तस्य कतिः, झुह॒याइछ्ुुलिमुद्रया परिण्हीता राक्षसो यन्नेति 
( मध्यमपदलो पिबहुन्री दिः) तदधिकृत्य छतो अन्थो युद्राराक्षसं 'तदथिकृत्य कृतो 
अन्थ' इत्यणन्तत्वा्क्लीवत्वम्‌ „ नाम तत्संज्ञकं नाटकं नाटयितव्यमभिनेतव्यं दर्श” 
यितंब्यमिति यावत्‌ । उक्तश्च दर्पणे नाटकलक्षणमू-- | 
नाटक ख्यातदत्त स्यात्मन्नसन्धिसंमन्वितम्‌। प्रख्यातवंशो राजषिधीरोदात्तः प्रतापवान्‌ ॥ 
दिव्योऽथ दिव्याऽदिव्यो वा गुणवान्‌नायको मत एक एव भवेदङ्गी शज्ञारो चीर एव वा॥ 

इति । अस्मद्रिरचिताऽभिनयस्य दशंन!ःत्परिषद्दतिजनानां सन्तोषोऽस्माकश्वा- 
तिशयहषोँ भवतीति यत्तत्सत्यमेवेत्याइ--यत्खत्यमिति । काव्यस्य च्श्य-श्रव्येत्यु- 
भयरूपस्य विशिष्यतेऽनेनेति विशेषो थमं उत्कर्षाऽपकर्षसूचकगुणदोषरूपः, तद्वेदि- 
न्यां तज्झाननिष्णातायामित्यर्थः । एतेन काव्यभ्रशंसापूवंकं भारती दत्तेः प्ररोचना- 
नामकमङ्गमभिदरितम्‌। टि 

अज्ञान्यत्रोन्सुखीकारः प्रशंशातः प्ररोचना । 
इति दुर्पणोक्तेः । परिषदि समायां प्रयुक्षानस्य नाख्येनाभिनयं कुर्वत इत्यथेः। 
: अस्मिचाटके- -बीररसोड्गी अतिगहनकोरिल्यनीतिरूपस्याऽद्भुतरसस्य 

` प्रघानाऽन्गत्वमन्ये च करुणादयोऽज्गरसाः। चन्द्रगुप्तो धीरोदात्तनायकः, मलयकेतुः 
प्रतिवायकः, एतौ नायक-ग्रतिनायकावालम्वनविभावौ, परस्परोद्देशन परस्पर- 
'तर्जितादीनामुद्दीपनविभावत्वम्‌ › श्रतीकारस्मरणादीनामचुभावत्वम्‌ , उत्साहस्याच्त्र 
स्यायिभावत्वम्‌ , नायक-प्रतिनायकभूतयोश्चन्द्रस-मलयकेत्वोश्चाणक्य-राक्षसा- 
'डुपनायकसंज्ञाकसहायभूतो , नाणक्यकृतनन्दान्वयनाश-चन्द्रयु्ताऽभिषेकयोः पुरा- 
णादौ प्रतिपादितत्वात 'इतिद्दासनिवन्धनं प्रख्यात'मित्युक्तलक्षणेच प्रख्यातमिति- 
बृत्तमिहेत्यवसेयम्‌ । ` | (न 





तेषामभावे मौय्यौः एंथिवों भोक्ष्यन्ति। कोरिल्य एव चन्दगुप्तमुत्पच्ं राज्ये.भिषेच्यति॥ 





कवि का वनाया हआ सुद्राराचस नामक नाटक का अभिनय क करो । इससे काब्य 
के दोष-गुण को जाननेवाली सभा में, अभिनय करनेवाले मेरे हृदय में 
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= सुद्राराच्सनाटकम्‌- | अथम. 


हान्‌ परितोषः प्रादुभेति । ुतः-- 
तस्यापि पुत्रो विन्दुसारो भविष्यतीत्यादि ॥ इति विष्णुपुराणे । 
तेन चाणक्यनाम्नाउध शकटारगृहे रहः । कृत्यां विधाय सप्ताहात्सपुत्रो निहतो नृपः || 
शकरारः क्षपणकलिङ्गधारी सुनिश्चितः । चाणक्र्यस्य छु विप्रस्य शरमोन्तेन्दुमं दान्‌ सुहृत्‌ ॥ 
योगानन्दे यशःशषे पूर्व नन्द्सुतस्तत । चन्द्रगुप्तः कृतो राज्ये चाणदयेन महोजसा ॥ 
इति चुहत्कथामजयाम्‌ । 
वंशे विशालवंशानामषीणामिव भूयसाम्‌ । अप्रतिग्राहकाणां यो वभूव भुवि विश्रुतः ॥ 
जातवेदा इवाचिष्मान्‌ वेदान्वेदविदांवरः । योऽधीतवांन्‌ सुचतुरश्चतुरोऽप्येक्रचेदचित्‌. ॥ 
यस्याऽसिंचारवज्रेण वज्रज्वलनतेजसः । पपात मूलतः श्रीमान्‌ सुपर्वा नन्दपर्वतः ॥ 
एकाकी मन्त्रशक्त्या यः शक्तः राक्तिधरोपमः। आजहार नचन्द्राय चन्द्रगुप्ताय मेधिनाम ॥ 
नोतिशाख्रामतं घीमानयंशाख्रमहोदघेः। य उदप्रे नमस्तस्म विष्णुगुप्ताय वेधसे ॥ 
इति कामन्द्कीयनीतिसारे । 
मुखे प्रतिसुखं गभो विमशे उपसंहृतिः । 
इत्युक्ते श्‍यकाव्ये नाटक्रादो पश्च सन्धयो भवन्ति । एकभ्रयोजनान्वितकथावय- 
चानामवान्तरे कप्रयोजनसम्वन्थस्येच सन्धिशब्द्व्यत्रहारः 
वीज विन्दुः पताका च प्रकरी कार्यमेव च। अर्थप्रकृतयः पश्च ज्ञात्वा योज्या यथाविधि । 
आरम्भयत्नभ्राप्त्याशानियता्तिफलागमाः । यथासंख्यमवस्थाभिराभिर्योगात्त पश्चमिः ॥ 
पश्चघेवेतिबृत्तस्य भागाः स्युः पश्च सन्धयः ॥ 
इति द्पणोक्तलक्षणात्‌' भ्रयोजनोपपत्तिक्रारणभूतवीजाद्यः पश्चाऽऽरम्भादिपच्चा- 
_ ऽतस्थाभियुक्ता यथासंल्य सुखादयः पच्च सन्धयो भवन्तीत्यर्थकात्‌` आरम्भयत्नयो 


है सम्बन्धो मुखसन्धिः, यत्न-बिन्द्रोः सम्वन्धः प्रतिमुखसन्धिः, आप्त्याशा-पताकयोः 









सम्बन्धो गर्भसन्थिः, नियतासि-प्रकर्योः सम्बन्धो विमर्शसन्धिः, फलागम-कार्ययों 
2 सम्बन्ध उपसंहृतिसन्धिः । 

` मवेदारम्भ ओत्सक्यं यन्सुख्यफलसिद्धये । इत्यारम्भलक्षणम्‌ । र 
ओ- अयलस्तु फलावाप्तो व्यागरो5तित्वरान्वितः । इति यत्नलक्षणम्‌ । मै 
. ` उपायायायरा्भ्यां प्राप्त्याशा प्राप्तिसम्भवः । इति प्राप्त्याशालक्षणम्‌ । ` 
.  अपायाञभावतः प्रापतिनियतापिस्तु निश्चिता । इति नियताप्तिलक्षणम्‌। 





Che Eo 
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साञ्चस्था फलयोगः र्वाः सममफलोद्यः । इति फलागसलक्षणम्‌ । 
एततस्व दर्प॑णर्ध वोध्यस्‌ । 


-अल्पयात्रं समुद बहुधा यद्विसर्पति । फलस्य प्रथमो हेतुवीज तदभिधीयते ॥ 


इति वीजलक्षणम्‌ ! 
छवान्तराथेविच्छेदे घिन्डुरच्छेदकारणम्‌ । इति विन्दुलक्षणम्‌ | 
व्यापि प्रासङ्गिके इत्त पताकेत्यमिधीयते । इति पताकालक्षणम्‌ ॥ 
घासझ्षिकि मदेशस्यं चरितं भ्रकरी मता । इति प्रकरीलक्षणम्‌ 0 
४वरोजायकल्य स्यान स्वकीयफलान्तरम्‌॥ अपेक्षितं तु यत्साध्यमारम्भो यन्षिबन्धनः। 
समापनं तु यत्सिदू््ये तत्कायसिति सम्मतम्‌ । 
इति कार्यलक्षणम्‌ । एतदपि सर्व लक्षणं द्‌पणस्थमेवेति वोध्यम्‌ । 
नु सभासाजिध्ये कृताऽभिनयस्येव तत्स्थजनानन्दसन्दोहजनकत्वस्य परिषदि 


` प्रयुजानस्येत्यनेनाभिहितत्वातत्र सभारूपपात्रस्येव मुख्यत्वेनोत्कषेजनकत्वमित्यत्र 


दृष्टान्त दर्शयति चोयत इति । वालिशस्यापि 'यज्ञातकषीवलस्यापि अनवगतकू- 
षिकर्मणो5पि शिशोरपीति यावत. , कृषिस्तत्सम्वन्थिवीजमित्यथेः । सत्क्षेत्रपतिता 
उऱ्कृश्भूमौ प्रयुक्ता उप्तेति यावत्‌ सती 'वीयते वदधते अतिरायफलसम्पादिनी भवः 
तीत्यर्थः । शालेः थान्यस्य स्तम्वकरिता प्राचुर्यम्‌. वपुर्वीजरोपकस्य गुणं चातुर्या- 
दिकं चापेक्षते नेच्छतीत्यर्थः । चीयते इति चिनो: कर्मकतरि लटि सता वारि 
शेते इति विग्रहे उप्रत्यये “तत्पुरुषे कृति बहुलमि'ति सप्तम्या अलुकि र 
वालिशपदं सिद्धयति । ( वालिशश्व शिशो मूर्ख इति मेदिनी )। स्तम्ब करोतीति 
विग्रहे 'स्तम्बशकृतोरिन? इतीनि स्तम्वकरिस्ततो भावे तलि रूपम्‌ । 

सामान्यं वा विशेषेण विशेषस्तेन वा यदि । कार्यश्च कारणेनेदं कार्यण!च समश्यते॥ 


. खेली के कामों को अच्छी तरह नहीं जाननेवाछे पुरुष द्वारा भी उत्तम खेत में चोया 
हुआ चोज बढ़ता हे 1 धान्य का वढ़ना ( अधिक होना ) चीज वोने वाले के गुण की 
अपेक्षा नहीं करता हे ॥ ३॥ : FR | 


= 


श १) योऽपि कुषिकमं बीजवपनादिकार्य न पि उदिदं वीजवपनादिकार्य न जानाति तदुप्तमप्युत्तमक्षेत्रे बीजं भूमेर्त्कृष्टतया तदुममप्युततमङ्षिते बीजं भूमेरुत्कृष्टतया 


`वद्धते एव, न तत्र वप्तुबुंद्रिमत्त्वादियुणो हेतुः । एवमश्चाऽस्मदादिक्ताऽभिनयोऽपि विज्ञसभ्य 


जनानामग्ने प्रसंशाहे एव भविष्यति न तत्राडमिनयनैपुण्य हेतुरिति भावः ॥ ३ ॥ 
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१० मुद्रारात्सनाटकम- . [ प्रथमः- 
तद्यावद्‌ इदानीं ग्रहं गत्वा ग्रहिणोमाहय ग्रहजनेन सह सल्लीत- 
OS 


साधम्यंणेतरेणाथान्तरन्यासोऽष्टधा ततः 1 
इति दर्पणोक्तलक्षणात. विशेषेण सामान्यसमर्थनूपः पूर्वाद्स्य पराद्धेन वंध- 
म्येण समर्थनरूपो वाऽर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः । स च-- 
कचिद्विरेषः सामान्यात्सामान्यं वा विशेषतः । कार्यात्षिमित्तात्का्यश्च हेतोरथ समात्समम्‌ । 
अप्रस्तुतारप्रस्तुत चेद्रम्यते पन्चधा ततः । अप्रस्तुतप्रशसा स्यात्‌। । 
इत्दुक्तलक्षणेन यथाऽइकतकोत्क्ृष्भूमिनिहितवीजं वर्द्धते इति सामान्येना59्र- 
स्तुतेन तथा विद्वत्सद्सि मत्कृतो5पि प्रयोगः साधीयान्‌ भवतीति विशेषस्य प्रर 
तस्य अतिपादनादस्रस्तुतप्रसशंसामूलक इत्यवसेयम्‌ । यथोव राभूमिप्रयुक्ता कृषिवी- 
लिशादिवीजरोपकगुण विना फलातिशयोत्पादिनी भवति तथा विनापि नत्तकगुण . 
सदसि क्रियाऽऽघारपात्रगुणादभिनयर्नेपुण्यं भवत्तीति बिम्ब-प्रतिविम्त्रस्य भानादत्र 
 इष्टान्ताऽ्तज्ञार इति केचित्‌ । उक्तश्च तहलक्षण दर्पण-- 
इान्तस्तु सधमस्य वस्तुनः प्रतिविम्बनम्‌ । 
इति सद्दशवस्तुनः साधम्य-वैधम्ययोः प्रणिधानगम्यसाम्यत्वे सति निर्दिष्टना- 
मालङ्कार इति तदर्थः । कुवलयानन्दे च-- 
`  चेह्टिम्वश्रतिविम्वस्व रष्टान्तस्तदलङक्रतिः । 
इति । यत्रोपमानोपमेयवाक्ययोर्मिन्रावेव धमो, विम्व-प्रतिबिम्त्रभावेन निहिंटो 
तत्र दृष्टान्त इत्यथः । अत्र वेदी रीतिः । प्रसाद्गुणः। अनुष्टुन्बृत्तम्‌ । केचित्त 
जगणस्य द्विंतीय--चतुर्थचरणस्यतुयवर्णतोऽमे सत्त्वात्पथ्यावकत्र बत्तभित्याहुः । 
युजोश्षतुयतो येन पथ्यावक्त्रं प्रकोर्तितम्‌ । इति तल्लक्षणम्‌ ॥ ३ ॥ 
) र तद्यावदिति । यावच्छव्दो वाक्यालह्वारार्थक:, तत्तस्मात्कारणात्‌ः नटयुणव्य- 
रति (कण प्रयोगसाघुत्वाद्धेतो रित्यर्थः । गृहिणी क्रियं ग्राणप्रियामिति यावत. । आहु 
__या55काय गृहजनेन ग्रहिण्या सहेत्यर्थः 
र ग ओ न्‌ गृह ग्रहमित्याहुर्ेहिणी गृहमुच्यते । इति स्मृतेः 
सङ्गीतकं गानमनुतिष्टामि अनुष्ास्यामि करिष्यामीति तदर्थ, ( भविष्यत्सा 
म लड) यद्वा संगीतक यावद्नुतिष्ठामोत्यन्वयेन यावच्छब्दयोगे 'यावत्युरा- 


TT अअ अअ अअस 








ले घर जाकर गृहिणी को डुळाकर उस के साथ गान करता हूं। 
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हाः ] संस्छय-डिम्द्रीव्याण्याहइयोपेतम । १६: 


>्क 


कमकुसिछ्ाासि । ( परिकम्यावलोक्य च । ) इसे मो शुद्द सावत्‌. प्रति | 

शाप्षि) ( नाठ्येन प्रविश्यावलोक्य च ) खाये तत क्विमिदमस्मद्णे 

गह इत्र इश्यते । स्वश्बक्मण्यविकसरमभियुष्तः परिजन१ । 
ट्या वि 


(१) च्छा जसः पनि गन्धा यसियसुदभ्रथते स्रजो विचिच्ाः | 
सलल मद पाएकाल सुड र्याल कलेन ईछतेन ॥ ४ ॥ 
कक 


Gov: se TET घर्तप्रुषः 





पातयोलेडि*ति भविष्यति लट. । ,परिकम्य कियदूर गत्वा । नोऽस्माकमिमें रहा: 
सद्नानीत्यर्थः हाः पुंसि च भूर्न्येचे'ति कोषात्पुस्त्वव वचने । नाख्येज नटोचित- 
भङ्ञी विशेषेण अभिनयेगेति तदथः । अये इत्याश्वयसूचकाव्ययपदम्‌ 'ग्स्माकमालयेषु 
द्या तिशाय इवावलोवयते, स्वस्वकर्भणि स्वं स्वं कमेति व्यतिहारे द्विर्भावः स्वकीय- 
स्वकोथंकाय इत्यथः । अधिकतरम्‌ "अत्यर्थमभियक्तो नियुक्त परिजनः संवकजन इति । 
अभियोगं द्शयति--वद्दतीति । इयं काचित्ज्ी जलं वहात "आनयति, इय- 
मपरा स्री गन्धान्‌ गन्धद्रव्याणि पिनष्टि चूणेयति, इयमन्या विचित्रा नानाविधाः 
स्रजः पुष्पमाला उदूअथते मथ्नाति, इयमन्या इद श्रूयमाण सुसल मुसलपातशब्द 
पातकाले घान्योपरि युसलपातनक्षणे कलेन मधुरेण हुंकृतेन (हुभित्यव्ययपून कालका 
तोर्भावे क्ते रूपम्‌) हमिति श्दविशेषेशेत्यर्थः। मुहुरसक्कदचुयाति अबुकरोति। अत्र 
स्वभावो क्तिटुख्हारथेस्व क्रियारूपवणनम्‌ । 
इति दर्पणोक्तलक्षणात, जलवहनादिस्वभाववणनेन स्वभावोक्तिनामालङ्ारः \ 
त्रापि वेदर्भी रीतिः । प्रसादश्च गुण: । 
अयुजि नयुगरेफतो यकारो युजि तु नजौ जरगाश्च पुष्पिताग्रा । 
इति लक्षणात्युष्पिताग्राइत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


0 oa आ तमा 
( कुछ. दूर जाकर घर की ओर देखता हुआ चकित होकर ) यही मेरा घर: है १. 
अन्दर जाता ह । 


( विचित्र ढङ्ग से प्रवेशकर और देखकर ) 
आज बहुत ही आनन्द का विषय हे, हमारे घर सं यह क्या विशेष उत्सव-सः 
दीख पड़ता है, स्त्रियां अपने कार्यों में ल्गी हुई हा जेस ' 


यह ( कोई.) स्त्री जल को ले आती हे । कोई स्त्री मसाळा पीसती ह। कोई स्त्री 
अनेक तरह की माछायें -गूथती हे । तो कोई स्त्री बारम्बार सधुर हुङ्कार के साथ 
सुसल का अनुगमन ही करती ह ॥ ४॥ 


SS सारी भक्त जा 


(१) सत्सु देले से 6 हिधा दिसर्मादनाय खणा कासु शीम्रता खाभाविकीति भावः ॥४ कायषु शीघ्रता स्वाभाविकीति भावः ॥४॥ 
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-१२ सुद्ाराचसनाटकम्‌- ` "| अथम: 


भवतु कुटुम्बिनीमाहय पृच्छामि । ( नेपथ्याभिसुखमवलोक्य 
(१) युणवत्युपायनिलप ! स्थिःतहेतो ! साधिके ! त्रिवगस्य । | 


अर्चार्त्तात । यदित्यध्याहारेण यद्भवत्वित्यथः । कुद्धम्विजों ( भूमनिन्दाप्रशं 
-सास्तित्दुक्त्या आशस्त्यार्थं इनिः ) गृहिणीमाहयाकायं पृच्छामि । नेपथ्यस्य देप- 
'निर्माणालयस्य अभिमुखं सम्मुखं दृष्ट्वेत्यथः | | 
गुणपर्ताति । गुणवति ] सत्प्रकृतित्व--ग्रहकायंनेपुण्यादिगुणालकृते । उपा- 
यनिलये | ससारसाधनीभूतव्यामाराश्रयभूते । निलयशब्दस्याच्कारान्तश्वे तु 
'तस्या5पप्रत्ययान्तत्वेन नियतलिङ्गत्वम्वोध्यम्‌ । स्थितिहेतो | लोकयात्रासम्पादि- 
नन | त्रिवर्गस्य घुरुषार्थभूतथर्मार्थकामरूपस्य साधिके | सम्पादनकर्त्रि । भाव 
अुरुषाणा सकलपुरुषाथान्‌ सम्पादयतीति स्मत्युक्तः । मद्धवननीतिविद्ये | अस्मदू- 
-एहसम्मरन्धिनी तिंविद्यास्वरूपिणि । कार्यादार्य | इतिकर्तव्यार्थापंदेशर्कात्र, आरे | ` 
"मान्ये, हुतं शोघ्रमुपेहि आगच्छु, मद्धवनस्य नोतिविद्येवेत्यर्थकरणाडुपमालड्रारः । 
कायादार्य इति पाठे फलमपीह हेतुरित्युक्तस्योदे रयरूपस्यापि फलस्य हेतुत्वाऽभ्युः 
पगमाइठुरचम्यन्त काय्याद्तिपद्म्‌ । काय विद्दागेत्यर्थाल्ल्यवलोपपञ्चम्यन्तं. तदि- ` 
"ति । केचित्‌ । दुतमिरइक्तया कालचेपासहनरूपौ त्कण्ठ्यप्रतीतिः ॥ पक्षान्तरे-- 
जन्तु कञ्चित्प्रायेण भारतीं बृत्तिमाश्रितः । 
इति द्पणोक्तलक्षणात्कविना तृतीयाइवर्णितस्य शरहतोरुपादानमेतेन ध्वन्यते । | 
तथा हि-गुणवति | वषांऽपगमाजलस्वच्छ्वतादिगुणवि शिष्टे, समागते शरदृतौ जले 


| हा शाच्या सामोऊतिमसिदध । उपायनिलये | विजयाडमिलाषिणां सामाग्रपाया- 
... वस्थाने | 


अथ विजयदशम्यामारिवने शुक्ते दशमुखनिधनाय प्रस्थितो रामचन्द्रः । 

१ ८.  _इत्यादिप्रामाण्यात्स एव विजयाव वरः प्रसिद्ध, स्थितिहेतो | रक्षाकारणभूते 

` रारदागमे घान्याबुपचयनिमित्तत्वात्प्रादृट्समयापगभावबोधकत्वाच तस्या रक्षाहेतु- 

लम, प्रादषि प्रायशः न आणिनां क्कशवाहुल्यादिति भावः । त्रिवर्गस्य धर्मार्थकामः 

/ शमस्य साधिके ।, सम्पादूर 2, सम्पादिनि,  विजयकांक्षिणामवसरवितरणादर्थ साधयति धर्म 
अपनी त काकर पूछ तो सही ( नेपथ्य की तरफ देखकर ) 

की ये स नपुण्या दि 1 हे संसार के साधक व्यापार का आशय ! 























अहा... प्ंस्कतः दित्दीग्यास्याइयांपेतस. । १३. 


मचल तिनि 1 काप््योदाय्य | इतळपेदि 1 ५ ॥ 
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कसिट्युसघस्य चायमूसफस्वात्तावपिं सम्पादयतात्यथ: । मद्भवनचोतिविय्य | समाग- 
तायां माथ विजयं समीहसाना राजानो. विदवतां समरमिस्टुपदेशबोधनद्वारा सः 
नोतिविदाऑबरपिंगी, आयें. ! सामो, कायात. अरयोजनवर्सात. हुतं शीप्रमागच्छेत्यथः । 
इत नागककदुकशारदागसगाथना । 
पुसः पक्षान्त १---राक्षसप्रहणहेतुकचाणक्यकतृ कनी तिवियाकमकाऽभिसुखीक- 
रणं ध्वम्यते । तथा छहि-शुावत्ति | स ज्धि-विमह-याजा-55सन-द्वेघीभाव-समा श्रये 
नवदगंणशादिवि, उपारदिलये ! जीतिशाल्रोक्तताम-दान भेद-दण्डरूपोपायाश्रय- 
मुड, स्थिसिहेदो ! राज्चपाजनकर्त्रि, त्रिवर्गेस्य नोतिशात्रो्तक्षय-स्थान-द्रद्धिर्पस्य 





` साधिके ! सिञ्िनिधायिनि, आये | मान्ये, हे मद्भवननीतिविथे ! प्रयोजनवशादही त्यथे: 


श्लेषः स वाक्य एकस्मिन्‌ यत्रानेका* ता भवेत. । 

ष्हिट्टैः पदेरनेकार्थाऽभिधाने श्लेष इष्यते ॥ 

नानार्थसंश्रयः रलेषो वर्ण्यावण्यःभयाश्रितः 
इति प्रका श-दर्पण-कुवलयानन्दोक्तलक्षणंः शछष्टपद्सामर्थ्यादप्राकरणिकाथ- 
' त्रतीत्याऽर्थालङ्गारः । यत्त 


.कचिद्गेदाद्महीतणां विषयाणां तथा कचितः। एकस्यानेकधोल्लेखो यः स उल्लेख उच्यत॥. 


इत्युक्तलक्षणादत्रोल्लेखालङ्कार इति तच, 'अथान्तरप्रतीतिसद्भाचे श्लेषेण तद्वा- 
धात्‌ । रीतिरत्र पाञ्चाली नाम-त्रणश्शे युनद्वयोः । 
समस्तपञ्चषपदो वन्धः 'ज्चालिका मता ॥ 
इति दर्पणोक्तलक्षणात्‌ । ्रसादोऽत्र गुणः । लक्षणश्च प्रागुक्तम्‌ । 
लक्ष्मेतत. सप्त गणा गोपेता भवति नेह विषमे जः 
षष्ठोऽयं न लघुर्वा म्रथमाड नियतमार्यायाः ॥ 
ष्ठे द्वितीयलात्‌ परके न्ले मुखलाच सयतिपद्नियमः । 
_ चरमे पञ्चमके तस्मादिह भवति षष्टो लः ॥ 


इति लक्षणादारया कृतम्‌ ॥ ५ ॥ खडे 








हे मेरै घर को नीतिविद्यास्वरूप ! हे कत्तच्या$कर्तेच्य के उपदेश करनेवाली. तुम 
शीघ्र यहां आओ ॥ ७ ॥: : 2 ० / 52271 22: 
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२४ सुद्रारात्सनाटकम्‌- [ अथसः- 
नटी- ( प्रविश्य । ) अज्जउत्त ! इहि अण्णाणिओपण म॑ असेह इ 
अज्ञो [ आर्यपुत्र | इयमस्मि, आज्ञानियोगेन मामचुयह्वात्वार्यः ] 
दूत्रघार--आय्यं | तिष्ठतु तावदाश्ञानियोगः, कथय, किमद्य भद 
“त्या भगवतां त्राह्मणानामुर्पानिमन्त्ररेनेतत्‌ कुट॒स्वकमञुणहीततम्‌, आथ 
वा अभिमता भवनमतिथयः प्राप्ताः, यत एष पाकविशेषारस्भः ? 
नटी--अज्ज ! झज्ञज आमन्दिदा मण भञ्बन्ता व्यह्मशा 
[ आये | अद्यामन्त्रिता मया भगवन्तो प्राह्मणाः ] 





प्रविश्येति । रङ्गस्थानमित्यस्य शेषो वोध्यः । ऋच्छुतेण्यता सिद्धस्याय- 
पदस्य स्थानास्स्थानान्तरगमनशाीलेत्यर्थः । उक्तश्च तल्लक्षणं साहित्यद्पणे-- ` 
कत्तेग्यमाचरन्‌ काममकतंव्यमनाचरन्‌ । 
तिष्टति प्रकृता5व्चारे स वे आये इति स्मृतः ॥ इति। 
आज्ञानियोगेन शासनग्रदानेज कचित्काये प्रेषणरूपो नियोगशव्दार्थः । कचि- 
त्कारयं अंपरोनेति यावत्‌ अवुग्हातु अचुक्रम्पया कृतकृत्यां विदधातु । 
आय इति । तावच्छच्दो वाक्यालङ्कारार्थकः। हे मान्ये | प्राणप्रिये, आदेश- 
अदान तावदास्तां प्रागिदं कथय किमथमास्मन्दिवसे त्वया पूज्यानां बिंम्राणां भो- 
जनाथ नियोगकरणेन पोष्यवगः कृतार्थीकृतः, अथवा अभिमता वाव्छिता अतिथ- 
याऽभ्यांगता गृह सम्म्राप्ताः यस्मात्‌ साक्षाद्‌ इश्यमानः पाकविशेषोद्योगः 
यति 
अप नाट्योक्तो तु उुमानाय: । आय तु मार्षमारिषौ । 
इति प्रमाणद्वयेन सूत्रधारस्य मारिषेति नामान्तरम्‌ । तथा च हे आर्य! मारिष 
मया पूजनीया विप्रा भोजनार्थ निमन्त्रिता इत्यर्थः । 







| नरी--(रङ्गशाका में आकर) आर्यपुत्र ! यही में हँ, आज्ञा देकर मुझे कृतार्थ कीजिये । 
/ तुमने आज क्या बाह्मणों के निमन्त्रण के कारण इन परिजनों को बुलाया हे, या ' 


ल सेरे घर आये है, जिस से यह विशेष रूप से 
नहो कुट पुल पक 





tf 


vw) 
“2 


अझ] - संस्छत-हिन्दीव्याख्याहयोपेत्म । 


सूजधारः--कथय कर्मिन्‌ निमिचे ? क 
बरी--डद्रउजदि किल भरावं चन्दोस्ति | उपरज्यति किल भगवान 
चन्र इति ] | | 
सूत्रघारः--क एवसाह ? 
नटी--एव कणु एक्रयासी अणो मन्तेढि [ एबं खलु नगरवासी जनो 
मन्त्रयति ध्य ८३ 
त्य स्य । छतअमो<5स्मि चतुः'बथ्यज्ञ ज्यो तिश्शास्त्रे, 


तत प्रवर्यंतां अगवतों प्राह्मणालुद्दिश्य पाकः, चन्द्रोएराग प्रति तु 


'केनापि विप्रलब्धासि । १ कत्य ता अमल लनी 


न नमर es Sr तकक 
कथयेति । ( निमित्तपर्यायप्रयोगे सर्वासां प्रायदशनम्‌ ) इति वातिक तृती- 
दान सितेते कर र 
यार्थे सप्तमी । केन निमितनेत्यथः । | 
उपरज्यतोति । भगवान्‌ चन्द्रः शशी उपरज्यति राहुणा अस्यते, अतः 


अन्द्रोपरागसमये घराह्मगभोजनादैलोकाचारसिद्धतवातदर्थं पाक विशेषविधानमिति भावः! 


क एवमिति । आयें | अब चन्द्रमहणमित्येव॑ वचः कः कथयतीत्य्ैः ,। 

एवमिति । विविधैदवमन्दिरैविविधेः प्रासादापणवेश्मभिर्विविधश्व राजमा- 
गैंसपशो मित॑ यत्तन्वगर॑ तत्र वसनशीलो जन इत्थं कथयतीत्यर्थः । , 

याये कृतश्रमो ऽस्मीति । चतुरधिका षष्टिश्चतुः्षष्टिः ( मध्य॒मपद्लोपी स- 
मासः ) चतुःषष्टिरज्ञानि प्रतिपायप्रकारा यस्मिस्ततथोक्तन्तस्मिन ज्योतिषां महन- 
क्षत्रादीनां कमेण स्थित्यादिविषयकं शास्त्रं ज्योतिश्शास्त्रं तस्मिन्‌ ( विषयसप्तम्य- 
न्तमिदम्‌ ) कृतश्रमोऽस्मि कृताऽभ्यासो भवामि ( अहमिति शेषो बोध्यः )। तत्तस्मा- 
त्कारणात्‌ भगवतः श्रेष्ठान्‌ त्राह्मणान्‌ उद्दिश्य पाकः प्रवत्यताम्‌ पाकविरीषः क्रिय- 
याम. , किन्तु चन्द्रोपराग चन्द्रमहण प्रति केनाऽपि मिथ्यावादिना पुरुषेण विग्नलब्धा- 


ःसि सि वर्मितासि, नदि जाशगोदरेरयकपाक केये न नर न हि ब्राहमणोदूदेश्यकपाकविरोषारम्भोऽनमिमतः किन्त्वलीकभाषि- 


_ ससून्रथार--किस वास्ते? 
नटीं-आज चन्द्रग्रहण है ( चन्द्रमा को राहु असित करेंगे ) । 
सन्नधार-किसने यह कहा है? र | 
नटी--नगर में रहनेवाले छोग ऐसा कहते ई। र is 
संन्नधार-है आणम्िये ! मैंने चोंसठ अङ्गवारे ज्यौतिष शास्त्र में परिश्रस किया 
है (इस लिए सुझे मालम है कि चन्दमरहण कब लगता हे । ) आहार्णा के लिये पाक 


करतो हो तो करो, पर चन्द्रग्रहण की वात से किसी के द्वारा ठगी गई हो । देखो-- 
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१६ मुद्वाराचसनाटकस्‌- [ प्रथमः= 


करग्रहः सकेनश्चन्द्रमसम्पूणमणडर्नमदानीम्‌ । 

अभिभवितुमिच्ति बलात्‌--” 'इत्यद्धक्ते ) । 

( नेपथ्ये । आः ! क एष मयि स्थिते चन्द्रसभिभविठपिच्छुति 
वलात्‌ ? 


भाषितेन्दूपरागोऽनभिमत इति भावः। ( उपरागो ग्रहो राहुअस्ते त्विन्दौ च पूषि 
च|“ विप्रलम्भो विसवादे”ति चामरः )। 
विसंवादमभिसूचयितु साम्भ्रतमिन्दूपरागासम्भवमभिव्णयति-ऋरग्रह इति 1 
प्रसिद्धार्थद्योतकस्तच्छच्दो न यच्छच्दमपेक्षः इति स प्रसिद्धः केतुः राहुः एक- 
देहभागत्वेन तयोरमेदादिति तात्परयम्‌ । यद्वा-_केतुशब्दस्थ पातशब्दपर्यायवाच- 
कर्वात्तन कान्तिबृत्तद्ययोगाऽभिधानात्सहशर्‍्दस्थानिकादेशभूतसशब्दस्यं सदृशाः 
थेवोधकत्वाच सकेतुः चन्द्रसमानकान्तिवत्तिक्ररग्रहः एथ्वीच्छायात्मको राहुः, 
श्रसम्पूर्णमण्डलमपरिपूण विम्ब चन्द्रमसमिन्दुमिदाजी वलादभिभवितुमाकमितुमि- 
च्छति वाञ्छति इति वाच्योऽथः । 
एतद्वाक्यतः श्लेषेण समलयकेतु-राक्षसकःकचन्द्रगुस्ताभियोगसूचनेन श्लिश- 
थावगमादेव चाणक्य (कोडिल्य) पात्रग्रवेशस्य वर्णनीयत्वेन श्लिश्वार्थ प्रतिपादयति- 
करग्रहः कूटव्यवहारासङ्गः सकेतुमलयकेतुसहितः इदान साम्प्रतमस'-पणमण्त्लम- 
चशंवद्भ्रजाससुदायं राज्याभिषेकस्यार कालीनत्वाच्छासनप्रख्यापनाऽ [वादिति 
भावः । चन्द्र चन्द्रगुप्तं बलात्‌ मिमादिसिन्यमाश्रित्येत्यथः ( ल्यव्लोपे पश्चमी ) वा । 
. बलात्सामर्थ्यादमिभवितु -राजेतुमिच्छति। “सूच्यार्थसूचनं मुद्रा प्रकृताथ रे: पदेश?” 
इति कुवलयानन्दोक्तलक्षणान्सुद्रानामकोऽःालङ्कारः । दर्पणोक्तलक्षणात्‌ श्लेषः 
र सूत्रधारस्य भ्निाशयकशाक्यमाकर्ण्य तद्वाकयापूत्तित्व एव मलयदेतुराक्षसों- 
भयकतुकचन्द्रगुप्ताभियोगासहनशोलचाणक्येन ने :थ्यान्त्गतेनेवान्याथेपरकतद्वाक्य- 
 मवगत्यामिघीय-आ। इत । मयि स्थिते विद्यमाने चन्द्रः चन्द्रयुप्तमभिभविठुं परा- 
योऽमिवाञ्छति स कः किनामक इत्यरथः। नाय्याङ्गमत्राधिवलनामक ब्रोध्यंम्‌ । 


= 09 ७००. 
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/ ` परथिवी का छायापुत्र क्रूर मह राहु इस समय अपूर्ण विम्बवाले चन्द्रमण्डछ को 
/ जब प्रसित करना चाहता हे । ( इस तरह कह ही रहे थेकि--) 
में ) आः कौन एसा बलवान्‌ पुरुष हे, जो मेरे रहते चन्दगुस को वळ 
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जाई: ] संर्छत--हिग्दोब्यास्याचरयोपेतस! । १७ 


सृत्रघारः--/--(१)शछस्येन तु घुव्योगः ॥६॥ * 

नरी--झसः। को उण एसो घरणिगोशरो अघि चन्द म्गहा- 
सिल्लोआदो शक्खिदं इच्छदि? [ आये | कः पुनरे घरणिगोचरी भत्वा 
चन्द्रं अहाशियोगाद्रक्षितुमिच्छति १ ] 
 ज्ञेप्य स्थितपात्रस्य वचनसनाकर्णयन सूत्रधारः स्ववाक्यं .प्रयतिं-रक्तत्येन 
तु दुधयोग इति । बुघेन तन्नामकम्रहेण सह योगः सह्ावल्यानरूपः सम्बन्धः 
एनं चन्द्रं रक्षति राहुग्रहम्रसनाद्वारयति। पक्षान्तरे--बुधस्य नीतिज्ञकार्यकुशल- 
चाणक्यस्य योगः काय नंपुण्यरूपोपायः एनं चन्द्रं चन्द्रं रक्षति शात्रुपराभवा- 


त्रायत इत्यथैः । ` 
श्लिष्टें: पदे रनेकाथाऽमिघाने श्लेष इष्यते । 


इत्ति दर्षणोक्तलक्षणात्‌ क्रूरप्रह इत्यादावभशत्वाचन्दमससित्यादो समन्गत्वा- 
त्सभन्नाभङ्गलक्षण; रलेषालङ्कारः । 
द्वयर्थत्वादन्र वाक्यानां शलेषेणार्थः प्रतीयते । : 
शब्दभन्न थाउनुपात्तो5पि श्लेषगण्डः स उच्यते ॥ 
इति भरतोक्तलक्षणाद्त्र श्लेषगण्डलक्षणो नाटकालङ्ार इति केचित्‌ । 
लाटी तु रोतिवेंदर्भीपाश्वल्योरन्तरे स्थिता । 
इति दपणोक्तलक्षणाल्लाटी रीतिः । 
'ओजश्वित्तस्य विस्ताररूपं दीप्तत्वसुच्यते । 
इति लक्षणादोजो गुणः । आर्यानाम च्छन्दः ॥ ६ ॥ 
सुत्रघारवाक्यावसाने रज्गस्थाने भविष्यरप्रवेशचाणक्यम्रवेशवोधनार्थं सूत्रधार- 
प्राणप्रिया नटी तन्नाम एच्छति-आयेति। आये | मान्य ! यो धर्राणगोचरो भूत्वा 
भूमिस्थः सन्‌ चन्द्रं महाभियोगाद्राहुमनासाद्र क्षितु त्राठुमिच्छति एष पुनः कः किना- 
मक इत्यर्थः । न हि भूतलवत्तिजनकतंकमाकाशस्थेन्दुरक्षण सम्भवतीति भावः । 


रण क्रस हुक उस प्रकार का वचन सनकर अपने पर्वोक्त 
सूत्र्ार--(नेपथ्यस्थित किसी पात्र के इस मकार का वचन सुनकर अपने पूव 


खण्डित वाक्य की पूर्ति पुनः करते हें ) किन्तु दुधमरह का योग चन्द्रमा को राहु 
- के आस से बचाता है ॥ ६॥ 

नरी-हे मिय ! यह कौन-सा पुरुष है,जो कि एथ्वी सें रहता हुआ, चन्द्रमा को 
ग्रह ( राहु ) योग से बचाने की इच्छा करता दै 
Ee NNN NN es rs 


` (१) दर्शायध्यमाणस्य की।उल्यकूटनयस्य सूनन!य कुनेतादृशाच्षेपः सुत्रघारस्य परमचातुयं. 


प्रकटयतीत्यवथेयम्‌॥ ६ ॥ 
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१८ सुद्रारासनाटकम्‌- `_[ प्रथम३- 


सुञ्रघारः- आय्ये ! यत्‌ सत्यं मायाऽपि न उपलक्षितो भवतु भूयो- 
ऽभियुक्तः स्वरव्यक्तिमुपळप्स्ये । ( “क्रमह” इत्यादि पुनः पठति ) 
( नेपथ्ये । ) आः, क एष मयि स्थिते चन्द्रुमभिभवितुमिच्छति 
न म 
छ आकण्य । ) आं ज्ञातस्‌ !! कोटिल्य1-- 
'  ( इत्यद्धोक्ति नटी भयं नाययति ) । 
सूत्रधार --कौटिल्यः कुटिलमतिः स पष येन: 
कोधाग्नौ प्रसभमदाहि नन्दवंशः । 








_ मामाले लामा ह 
आय ! यत्सत्यमिति । यदुक्तं त्वया भूमिस्थो जनश्वन्द्रं रक्षितुं न प्रभवति, 


तत्तथ्यमेवेत्यथ॥ किन्तु स्ववाक्यपूर्तो साकाङ्क्षेण मयाऽपि नोपलक्षितः कोऽसाविति 


न ज्ञातः । भवतु अस्तु भूयः पुनः अभियुक्तः सावधानः सन्‌ स्वरर्व्याक्त कण्ठरवेण 
व्यक्तिं विशिष्जनमुपलप्स्ये ज्ञास्यामोत्यथेः । 


घा इति। क एष किन्नामकोऽसौ, यो मयि चाणक्ये स्थिते विद्यमाने सति 
चन्द्रयु्तं दृषले वलात्प्रसमेन पराभवितुमिच्छति वाञ्छति । 

करयति । थ्रुत्वेत्यथः । आं ज्ञातम्‌ ` ( आमिति स्मरणार्थकमव्ययम्‌ ) 
स्वरयोगात्‌ 'क एष मगी'त्यादिवाक्यं अयु्लानशक्चाणक्योऽपरनामा कोटिल्योऽसाविति 


ज्ञातमित्यर्थः । ज 
ड अन्तजेवनिकासंस्यैः सूचनार्थस्य चूलिका । 


अनिर्गता प्रविष्टश्च नेपथ्यान्तगतेस्तथा । 
प्रयोजिता मध्यपात्रेः सूचिता चूलिका भवेत्‌ ॥ 
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अङ्कः] संस्छत-हिन्दोव्याख्या्वयोपेतम्‌।. १६ 


चन्द्रस्य प्रहणमिति श्रुतेः सनास्नों 
सौय्येन्दोड्िषद्सियोगं इत्यवेति (१) ॥ ७ ॥ 
तदिति आवां गच्छावः! | ( निष्क्रान्तौ । ) 
इति प्रस्तावना । 


समासः, कोपानल इत्यर्थः । प्रसमं हठात्‌ नन्दवंशः योगानन्दकुल योगानन्दस्याष्टो 
चुत्रा इत्यर्थेः । अदाहि अड्निसात्क्ृतः। उत्तव्वेतद्विष्णूपुराणे$पि-- 
नव नन्दा भविष्यन्ति चाणक्यो यान हनिष्यति । 
इत्यादि । स एव कुटिलमतिः क्रूरस्वभावः कौटिल्यक्षाणक्यः चन्द्रस्य महण- 
'मिति श्रुतेराकर्ण नात्‌ सनाम्नस्तुल्याख्यस्य ( समानं नाम यस्येति बहुन्रोदो “ज्योति- 
जनपदे?ति सूत्रेण समानस्य सादेशादुक्तूपम्‌ ) । मोर्येन्दोः सुरानाम्न्याः कस्या- 
ब्िज्वन्दकिङ्या अपत्यं पुमान्‌ सोर्यस्स इन्दुरिव तस्य तथोक्तस्यं चन्द्रगुप्तस्येत्यथेः । 
द्विषता शत्रुणा मलयकेहु-राक्षसोभयरूपेणाऽभियोग आक्रमणम्‌ इत्यवेति ज्ञायते 
( "द्विषोऽमित्रे? इति द्विषेः शतरि रूपम्‌ । उपेती ति पाठे रज्गस्थान मागच्छती त्यर्थः ) । 
रूपकं रूपितारोपाद्विषये निरपहृवे। तत्परम्परितं साङ्ञं निरङ्गमिति च शत्रिधा ॥ 
यत्र कस्यचिदारोपः परारोपणक्रारणम्‌। तत्परम्परितं शिलिष्टाश्लिष्टशव्द्निबन्धनम्‌ ॥ 
इति दर्पणोक्तलक्षणद्दयेन कोषेऽरिनत्वारोपस्य वंशे वेणुत्वारोपनिमिततत्वाद्वंशः 
-शब्दश्लिष्टत्वाच मौय . इन्दुरिवेत्युपमासंसुष्टश्लिष्टपरम्परितख्मकालङ्कारः । अन्न 
पाञ्चाली रीतिः। ओजोऽत्र गुणः। प्रहषिणीबृत्तम्‌ । “म्नौ ज्ञो गद्धिदिशयतिः प्रहर्षि- 
णोय?मिति लक्षणात्‌. ॥ ७ ॥ 
प्रस्ताचनेति । प्रस्पूयते इतिइत्तमुद्धान्यते सूच्यते अनया सा प्रस्तावना । 
अत्र नरी-सूत्रधारयोरन्योन्यसंलापेन प्रस्ताव्यविषयोद्धावनादियं प्रस्तावना नाम । 
_ उत्तव्व तल्लक्षणं साहित्यदर्पणे-- 
-नटी विदूषको वापि पारिपाश्वेक एव वा । सूत्रधारेण सहिताः संलापं यत्र कुचते ॥ 
'चही छूर बुद्धिचाका कौटिल्य ( चाणक्य) ब्राह्मण चन्द्र पर राहु का आक्रमण 


समान नामधाले चन्द्रगुप्त पर शत्रु के आक्रमण की आशंका करता है । 
कस लिये यहाँ से इम दोनों चलें॥ ७ ॥ = 
( नटी ओर सूत्रधार दोनों जाते हैं ) 
इति प्रस्ताचना । 
'(नटी-विदूषक-पारिपाश्वक-सूत्रधार इन सर्बो की साची कथा सूचित करने के 


-सोऽभिधीयते ॥७॥ | 
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२० मुद्राराचसनारकम- [ प्रथमः= 


( ततः प्रविशति युक्तां शिखां पराम्शन्‌ चाणक्यः ) 1 
चाणक्य कथय, क पष म्य स्थिते सन्द्रगुसमभिमवितुमिच्छति 


बलात्‌ ?— 
गआस्वादितङ्रिदशोणितशोणशोभां 


आमुखं तत्तु विज्ञेयं नाम्ना प्रस्तावनाऽपि सा ॥ इति । 
एषा च प्रस्तावना प्रदर्शितपात्रद्वयप्रयुक्तचन्द्रभ्हणरूपार्थकपदानामामिप्रेताथ- 
तात्पर्येणाथीन्तरे चन्द्रगुसा दिरूपे संयोजनपूर्व कम्‌ , “आः क एष’ इत्यायुक्त्या चाण- 
कयप्रवेशादुद्धात्यकसंज्का । उक्तं तल्लक्षणं दर्प णे-- | 
पदानि त्वगताथोनि तदर्थगतये नराः । 
योजयन्ति पदैरन्यैः स उद्घात्यक उच्यते ॥ इति ॥ 
सूत्रधारस्य वाक्यं वा समादायाऽर्थमस्य वा । 
भवेत्ात्रप्रवेशश्चेत्कथोद्वातः स उच्यते ॥ 
इति दर्पणोक्तलक्षणात्‌ “रक्षत्येन॑ तु बुधयोग”इति सूत्रधारोक्तमभिथुत्येवोक्तपात्र- 
अवेशादेषा कथोद्धातरूपा भ्रस्तावनेति केचित ॥ 
ततः प्रदिशतोति । मुरासूचुराज्यश्रीनेश्चस्यकारणीभूतराक्षसाऽयत्तीकरणा- 
त्मकप्रघानप्रयोजनार्थस्य चाणक्यवाक्यस्याचुकूलदेवकतराक्षससुद्रावासतिलक्षणावान्त- 
रश्रयोजनेन सम्बन्धसद्भावात्‌ आरम्भवीज-सम्बन्धवी जसमुस्पत्योक्च सद्भावाच, अ- 
स्मिन्नाठके ततः प्रविशातीत्यादिना सुखमन्धिमारभते । एतप्रपश्चस्तु प्रागेव सल- 
क्षणः प्रदर्शित इत्यचुसन्वेयम्‌ । सुक्तामबद्धां शिखां चूडां पराखशन्‌ चाणक्यः कोटि- 
| ज्यः प्रविशति आगच्छति रङ्गस्थानमिति शेषः । मौयनिदितराज्यश्चियोञ्धुनाप्यनि- 
___ ब्वलत्वाक्नन्दान्वयनाशप्रतिज्ञाकाले वन्धनमुक्ता शिखा न बद्धेत्यभिप्रायः । 
न सराक्षसमलयकेतुकतकचन्द्रुसातिकमणाऽसम्भवमभिदशेयचाइ--आ- 
/ ` स्वादितेति । को जनः द्वौ रदौ दन्नौ यस्य स द्विरदस्तस्य शोणितं र्तं द्विरद्‌- 
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आह ] संस्छत-हिन्दीब्याख्याडयोऐतम्‌ । २१ 


सन्ध्यारुणामिच कलां शशलाज्छुनस्य । 
अस्भाचिदारितसुखस्य सुखात्स्फुरन्ती 
को दप्ठेमिञ्छुति इरेः परिभूय दंष्राम्‌ ॥.८॥ 


शोणितँ ( षष्टीतत्पुरुषसमासः ) आस्वादितं पीतं च तत्‌ द्विरदशोणितश्चेत्यास्वादित- 


द्विरदशोणितं ( कमंघारयसमास; ) तेन शोणा रक्तवर्णा रक्तोत्पलामेति यावत्‌ (शोणः 
कोकनदच्छुविरिःत्यसरकोशोक्तवचनाद्रक्तकमलकान्तेरेव शोणशब्दः पर्याय इति बो- 
ध्यम्‌) शोभा कान्तिर्यस्याः सा तथोक्ता तां तथोक्तां ( अन्न न्यधिकरणपदो वहुत्री- 
हिः) सन्ध्यया सन्ध्यारागेण अरुणामीषद्रक्तवर्णा, शशो नाञ्छन॑ चिह्णं यस्य स शश- 
'लाञ्छुनस्तस्य तथोक्तस्य चन्द्रस्यत्यर्थः । कलां षोडशांशमिव स्फुरन्तीं प्रकाशमा- 
चां जुम्भया शरीरालस्यपरिह्यारका5इल्यव्यादानात्मकव्यापारविशेषेण विदारितं 
ग्रसारितं सुखमास्यं येन स जुम्भाविदारितसुखस्तस्य तथोक्तस्य ( अत्रापि व्यधिक- 
रणपद्बहुत्रीहिः) हरेः सिंहस्य दंष्ट्रां दंशनं (दाम्नीशसेति स्‌ श्रेण दंशेः शनि रूपम्‌) ! 
परिभूय पराजित्य हरिमिति शेषः, इत्तंमुत्पाटयितुमिच्छृति वाञ्छतीति पद्चस्य 
वाच्योऽर्थः । को जन इत्यनेन राक्षसस्यातिशयङ्कि्कार्यसम्पादनने पुण्याऽधिकसा- 
सर्थ्यवत्ववोधनम्‌। आस्वादितिति विशेषणदानेन लघुसमयसम्पादितनन्दकुलक्षय- 
कोपोपशमनसूचनम्‌ । चन्द्रकलाहष्टान्तेन सकलजनानन्दसन्दोद्दोरप त्तिदेतुभूतनूतन- 
चन्द्रगुप्तराजभ्रियो वर्द्धनशी लत्वसौर्योच्चत्यवस्थयोस्तत्र' राज्यश्रियोऽधिकस्नेहवत्वस्य 
-च ज्ञापनम्‌ । सकलाङ्गसम्पन्ना मौयराज्यलदमीने शन्ुसाध्येति स्फुरन्ती मिति 
विशेषणं सूचयति । सन्ध्यारुणामित्यनेनानिद्रितस्यापि मम पराक्रमानादरपूवकमोये- 
लकच्ष्मोहरणोत्सुकोऽतिवीरो नीतिविद्राक्षसो वशंवद्योग्य इति सूचयति । पद्येऽस्मिन्‌ 
अप्रस्तुतहरिद््शनेन प्रस्तुतचाणक्यदशेनात्‌-- | 

अप्रस्तुतातप्रस्तुतं चेद्रम्यते पश्चधा ततः । अप्रस्तुतप्रशंसा स्यात्‌ ॥ 

इति साद्दित्यदर्पणोक्तलक्षणादमरस्तुतप्रशंसया संक्रान्ता सन्ध्यारुणामित्यनेनोप- 
पमानोपमेयगतारुणत्वरूपसाधारणधमस्य  कलामिवेत्युमाभ्यामुपमानवाचकरान्दौ- 
पम्यप्रतिपादकशब्दयोक्च दष्ट्रामित्यनेनो पमेयप्रतिपादकशब्दस्य चाभिधानात्‌ 
सा पूर्णा यदि सामान्यधर्म औपम्यवाचि च । उपमेयं चोपमानं भवेद्वाच्यम्‌ ॥ 








चन्द्रमा की कळा के सहश प्रकाशमान, जम्भाई के कारण मुख वाये हुए सिंह के दांतों 


को, जीतकर कौन-सा बळवानू पुरुष उखाडने की इच्छा करता हे ॥ ८ ॥ 
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२२ ुद्रारात्खनाटकम्‌ ` [ परथमः 
: अपिच ` 
` _ नन्दृङलकालशुजगी कोपानलवहलल प णकाद्ा कोपानलवहललो लधूमलताम्‌ । 


इति दर्पणोक्तलक्षणात्पूणोपमालङ्कारः, तस्याश्च द: शुक्लगुणत्यागाल्लोहि- 
तगुणादानात्‌ तद्णुणालङ्वारेण योगः । उर्व तल्लक्षण साहित्यदप णे-- 
तद्गुणः स्वगुणत्यागादत्युत्कृश्युणमहः ॥ इति ॥ 
सिंहमुखादन्तसंहरणेच्छेव मत्सकाशान्मौर्यलच्मीहरणेच्छेति विम्बप्रतिवि- 
म्बभाव ( सादृश्य ) वोधनेन-- 
“वस्तुसम्बन्धों इसम्भवन्वापि कुत्रचित्‌ । 
यत्र विम्वानुविम्बत्वे बोधयेत्सा निदशना ॥ 
इति साहित्यदर्पणकृतलक्षणादञ्र निदशेनालङ्कार इति केचित्‌ । मलयकेतुरा- 
क्षसेत्युमयकर््‌ कचाणक्यपराभवपूर्व कमौयंश्रीदरणरूपविषयस्य हरिपराभव पूर्वेकदंषो- 
द्वरणरूपविषयिणाऽष्यवसनात-- 
झ्पकातिशयोक्तिः स्यािगीयोध्यवसानतः 
इति कुवलयानन्दोक्तलक्षणादत्र रूपका तिशयोक्त्यलङ्ार इत्यन्ये । अत्र गोडी 
रीतिस्तल्लक्षणं यथा 
जः प्रकाशके्ेर्वन्ध आडम्बरः पुनः । समासवहुला गोडी । इति ॥ 
चस्तुतस्तु-समस्तपश्चपद्‌ इति लक्षणसङ्घटनातपाब्चाली रीतिः । ओजोऽत्र 
गुणः । उक्तन्व तल्लक्षणं दपण | 
ओजश्ित्तस्य विस्तारख्पं दीपतत्वसुच्यते । इति । . 











) ननु शिखामोक्षणापराधसमुदभूतनन्दकुलक्षयात्मककायोवसाने साम्भ्रत प्रतिश्र 
ˆ तप्रयोजननिष्पत्या तइन्धनक्षणाग्तौ तदुद्योगकरणस्याऽऽवश्यकत्वेऽपि भूयोऽपि 
_सौयोऽभिभवाकणनान मे कोपश्रशान्तिरित्यभिदर्शयचाइ-नन्दकुल्बेति । ।वधमई 
` तीति वष्यः ( ‘अहे इत्यतृचक्े'ति सूञेण वचेयति, वा हन्ठ योग्य इत्यर्थ “हनो वा 
व्य इति वारसिकेन इन्तेर्यति वधादेशे च रूपम्‌) वध्योऽन्यः को जनः 
ऊलस्य नन्दान्वयस्य कालभुजगी कालसर्पिणी तामिवेति वा,कोप एवानलो वहिः 
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अङ्कुः | | संर्छत-हिन्दीव्यास्यादवयोपऐेतम्‌ । ३३ 


यद्यापि वध्यमानां वध्यः को नेच्छति शिखा से ?॥ £ ॥ 
खपि च— 
उलडाघयन मम ससुज्ज्यलतः पतापं कोपस्य नभ्द्कुलकाननधूमकेतोः । 
ख्यः परात्मपरिणामविचेकसूढः कः शालसेन विधिना लभतां विनाशम १ 


कोपोऽनल इवेति वा तस्य वहला अधिका लोला चञ्चला घूमलता तां तामिवेति 
वा मे मम शिखां चूडाम्‌ अद्यापि नन्दान्वयच्षयेऽपि वध्यमानां ( बध्नातेयंगन्ता 


चछानच्‌ ) मया संयन्तुमारभ्यमाणां नेच्छति नाऽभिलषतीत्यथः | न हि मलयकेः 


तुनिग्रहमन्तरा शिखाबन्धनं मे भविष्यतीति पयंवसितम्‌ । . थरद्यापीत्यनेन साक्षा- 
मन्द्कुलक्षयरूपशिखामोक्षणप्रयोजनद्शनेऽपि राक्षसकएकमद्नभिलषितवस्तुसस्पा- 
द्नोय्योगस्यादुम्कतवं योधयति । यो न नन्दकुलान्तकारिशिखावन्थनाऽभिलाषी, मन्ये 
सोऽवश्यसुक्तत्रपतिकुलमिव फलभागीति भावः 

शिखायां कालमुजगीत्व-घूमलतात्वयोरारोपात्‌ कोपेऽनलस्वारोपस्य शिखायां 
धूमलतात्वारोपनिमित्तभूतत्वाच पथ्येऽस्मिन्‌ अश्लिष्टशव्दनिवन्धनमालारूपकालङ्का- 
रः । उक्तश्च तल्लक्षणं साहित्यदपंशे-- 
रूपक रूपितारोपा द्विषये निरपहृवे । यस्य कस्यचिदारोपः परारोपणकारणम्‌ । 
तत्परम्परित॑ रिलष्टाश्लिष्ठशब्दनिवन्धनम्‌ । प्रत्येकं केवलं मालारूपं चेति चतुविधम्‌॥ 

त्रापि रीतिगौडी । लक्षणं प्रागुक्तम्‌ । अ्ओोजश्च गुणः । आयानामच्छुन्द्‌ः॥६॥ 

ननूक्तपगद्वयप्रदर्शितसंरम्भमेव वीररसेन पुनर्दशयति-उल्लङ्घ्यञ्चिति। नन्दस्य 
कुल नन्दकुलं ( षष्टीतरपुरुषंस॑मासः ) तदेव काननं वनं तस्य धुमकेतर्व हिः ( अन्ना- 
प्युक्तसमासः ) तस्य तथोक्तस्य समुज्ज्वलतो दीप्यमानस्य मम मामकीनस्य कोप- 
स्याऽमर्षस्य भ्रतापं तेजः शक्तिमिति यावत्‌ ) उल्लङ्घयनतिकामन्‌ प रस्य शत्रो 
मनः स्तरस्य च यः परिणाम उन्नत्यवनत्योरन्यतररूपस्तारतम्यरूपो वा तस्य 
विवेको विशष्ट्ञानम्‌ तत्र मूढो ज्ञानशूल्यः ( परिणामेति पाठे$प्युक्त एवा्थेः ) को 
चञ्चल धूसळतारूपी मेरी शिखा को, कौनसा वध-योग्य पुरुष अब भी बाँधी जाती 


हुई नहीं चाहता ह ॥ ९॥ 

और भी 

नन्द वशरूपी वन के लिये अग्नि के समान अतिप्रज्वलित मेरे क्रोध के प्रताप 
(तेज ) का उल्लङ्घन करता हुआ, अपने और पराये की अन्तिम दशा के विचार“ 
शुन्य कौन-सा पुरुष पतङ्ग की तरह सरना चाहता ह ॥ १०॥ | 
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२७ सुद्राराद्सनाटकम्‌- [अयम 


शाङ्करव शाङ्गरव ! 
शिष्यः-( प्रविश्य ) उपाध्याय ! आश्षापयतु । 


चाणक्यर--वत्स | डपवेष्टुमिच्छामि | 
जनः शलभस्यायं शालमः ( इदमर्थऽण्‌ ) तेन तथोक्तेन विधिना वहिभ्रचेशात्सक* 
पतङ्गसम्बन्धिन्यापारेणे्यर्थः । विनाशं क्षयं लभतां प्राप्तोतु । यो मच्छासनावमान- 
पूर्वकानभिग्रेतकार्यकारी, स वहिम्रविष्टः पतङ्ग इव कोपाभो विनंच्यतीति भावः । 
नन्दकुले कानतवारोपहेतुभुतस्य कोपे वहित्वारोपस्य सत्वेन-- 
यत्र कस्यचिदारोपः परारोपसकारणम्‌ । तत्परम्परितं शिल श्टाश्लिष्टशन्द्निवन्धनम्‌ ॥ : 
इति दर्पणघृतवचनादश्लिष्टशब्दनिवन्धनपरम्परितरूपकालझ्ारः । स च वहि- 
प्रविष्ट शलभ इव कोपानलप्रविष्टः सन्‌ विनळूच्यतीति बिम्बञ्रतिबिम्बभाव (साहश्य)- . 


वोधनात्सम्भवन्वस्तुसम्पन्धनिद्शनया ( तदाख्यालड्वारेण ) संतृष्टः । एतल्ल 


क्षण यथा-- 
2 सम्भवन्वस्तुसम्म्रन्धोऽसम्भवन्वापि कुत्रचित्‌ । 


यत्र विम्बातुविम्वत्वं बोधयेत्सा निद्शेना ॥ इति । 
झत्रालङ्कारद्ठयस्य संस्थित्या संवृष्टिनामालड्ारः । उचश्च तल्लक्षणं का- 
च्यप्रकाशे 
सषा संसश्रितेषां भेदैन यदिद स्थितिः। इति । 


“आोज/्प्रकाशकेवण ?रित्युक्तलक्षणाद्त्र गोडी रीतिः। ओजो गुणः। वीरो 
रस; । वसन्ततिलकं ब्ृतम्‌ ॥ १० ॥ 
. शाङ्गरवेति। कायबेयाकुल्येन व्याकुलस्वेन द्विरुक्तिः । . 


_ प्रविश्येति ! रङ्गस्यानमिति शेषः । उपेत्याऽधीयतेऽस्मादित्युपाध्यायः (उपा- 
पूवेकादिङः “इङ्श्चे'ति घञि रूपम्‌) आज्ञापयतु मामिति शेषः, आशज्ञाप्रदानेन 
मो कार्य नियोजयत्वित्ययः । ( झआङपूवे काजानातिहेतुमण्णिचि रूपम्‌ । ) 
/ चत्सेति। उपवेष्ट्मिच्छामि आसने इत्यादि । उपलम्मान्त्गंतं वचनमि- 
 दस्‌। निन्दायुक्तपुरुषे उपालम्भ इति परिभाषणम्भवति। ( “यः सनिन्द उपालम्भ- 
ये स्तत्र लिजा इत्यमरोक्तेः ) एतत्समयपर्यन्तमपि त्वयाऽऽसनं न सजी- 
शान उ शाङ्गरव 1 रव ! ! 
रु tee ) उपाध्याय ! आज्ञा दीजिए । 
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अछः ] संस्छत-हिन्दोब्यास्यादयोपेतम । २४ 


शिष्यः--उपाध्याय | ननु इयं सब्रिहितवेधासनेव डारभको एशा- 
खा, तदस्यःसुपंनेण्टुमहेत्युपाच्यायः । 
चाणक्यः--चस्ख ! कार्याभियोग पवास्मानाङुलयति, न पुनरुपा- 


शयायसद्दयु शिष्यजने दुःशीलता । ( नाट्येनोपविश्यात्मगतम्‌ ) । कथं 
र यारा या 


उपाध्यायेति । संनिहितं समीपस्थं वेत्रासनं वीरुदास्तरणं यस्यां सा तथोक्ता 
ग्रकोष्ठशाला ग्रहैकावयवप्रदेश इत्यथेः । 

वत्स काया 5भियोग इति । कार्ये रिपूच्छेदनव्यापारात्मके इत्येऽभिः 
योगः आसक्तता अस्मान आकुलयति व्याकुले करोति कार्यान्तरं विदधतोऽपि 
तवाऽऽहाने मुखरयतीत्यर्थः। न युनरुपाध्यायसहभूः सह भवति उत्पद्यत इति सहृभूः 
स्वभावोळूवा अध्यापकानां विदुषां गुरूणामित्यर्थः । सहभूः स्वामाविकी शिष्यजने 
स्वादशे सकलङ्कत्यसम्पादनशीले दुःशीलता छूराचारो न पुनराकुलं करोतीत्यर्थः । 
गुरुकर्त॑ केप्सितवस्तुनिज्ञासासद्भावे कुतश्चिदपि शिष्यस्तत्सम्पादयति, शिष्यकतृके- 
प्सितजिज्ञासायां तु तत्स्थानमेव गुरुरुपदिशति न तु तत्सम्पादनं करोति, आस्तरः 
णानयनमन्तरैव तत्स्थानोपदेशकरणेनोपाध्यायोऽसि त्वमिति शिष्यजने त्वयि दुःशी- 
लत्वमपि कृत्यान्तरासक्तमनसं मां नाऽऽकृलयति । यद्वा-न्यूनेऽप्यागसि शिष्योपा- 
लम्भनसुपाध्यायसहृभूतो दोषः, सेवानिरतस्यापि तवोपालम्भनं तु इत्यान्तरासक्तः 
त्वात्क्ृतमिति भावः । 
उपक्षेपः परिकरः परिन्यासो विलोभनम्‌ युक्तिः प्रासिः समाधानं विधानं परिभावना॥ 

उंद्मेदः कारणं मेद एतान्यङ्गानि वे सुखे ॥ 

इति दर्पणोक्लक्षणान्सुखसन्धेबींजारम्भसमन्वयेन द्राद्शाऽङ्ञानि विधेयानीति 
बोष्यम्‌ । नाट्येति । नटव्यापारेणेत्यर्थः । उपविश्येत्यस्यासने इत्यादि । आत्म- 
गतं स्वगतमित्यर्थः । सामाजिकमात्रश्नाव्य न ठु सवेरिति यावत्‌। ` 
| यतुं श्राव्यं न सर्वस्य स्वगतं तदिद्दोच्यते। | 

इति भरतोक्तवचनस्थसवपदस्य सामाजिकमात्रतात्पयंकत्वानेतेनोक्ताथेस्य 








शिष्य उपाध्याय ! यह द्वारप्रदेश में आसन रखा हुआ हे, उस पर आप 


चाणक्य- वत्स ! कार्य की अधिकता ही मुझे व्याकुळ करती है, न कि शिष्य- 
जनों पर दोनेवाळी उपाध्याय की स्वाविक दुःशीछता। ( विचित्र व्यापार से बेठ 
कर सन ही मन )। यह समाचार नगरवासियों में किस तरह फेल गया कि समस्त 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


२६ ` सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ प्रथमः- 


प्रकाशतां गतोऽयम्थः पोरेषु, यथा किल “'नन्द्कुलविनाशजनितरोषो 
राक्षसः पितृवधामारषेतेन सकलनन्द्राज्यपरिपणुनप्रोत्साहितेन पवत- 
कपुजेण मलयकेतुना सह सन्धाय तदुपगृहीतेन च महता स्ळेच्छरा= 
जेन परिवृतो वृषलसभियोङ्तमुद्यत” इति | ( विचिन्त्य ) | अथ वा येन 
मया सवेलोकप्रकाशं नन्दवंशवधं प्रतिज्ञाय निस्तोर्णा दुस्तरा प्रति- 





विरोधः । कथं प्रकाशतासिति । अयमर्थः संवादः पौरेषु पुरवासिषु जनेषु कथं 
केन प्रकारेण प्रकाशतां ख्यातिं गतः प्राप्तः ! 
अर्थमाह--यथा किल्लेति। नन्दानां कुलस्य विनाशेन क्षयेण जनितः समु- 
त्पादितो रोषः क्रोधो यस्य स तथोक्तो राक्षसः सुबुद्धधपराख्यः प्रधानमन्त्री, पितु 
पर्वेतकस्य वधेन चाणक्यं्रेषितविषकन्याश्रयोगमूलकहननेन अमर्षितः ऋद्धस्तथोक्तेन 
` ( पूव षष्टीतत्पुरुषंस्ततः “कतृ करणे कृतेति समासः ) सकलं च तन्नन्द्राज्यमिति 
सकलनन्द्राज्यं तदेव परिपणनं चन्द्रयुप्तविजये ग्लहत्वेन दानस्वीकरणं तेन प्रोत्सा- 
हितः समुर्ादितोत्साहस्तेन तथोक्तेन ( पूर्व सकलनन्द्राज्यशव्दयोः कर्मधारयस्ततः 
समस्तेन परिपणनशब्देन सह पुनः कर्मधारयः, ततः 'कर्तृकरणे' इति समासः ) 
पवतकपुश्रेण मलयकेतुना सई सन्धाय सन्धि कृत्वा मलयकेतुना उपग्होतं तदुपयर- 
हीत तेन तथोक्तेन (अत्रापि ‘क्ता? समासः) महता अधिकेन म्लेच्छानां यवनानां 
राजा स्वामो म्लेच्छराजः ( अत्र पूवं स्लेच्छराजञ्छन्द्योः बषष्टीतत्पुरुषसमासे 
 ङृते 'राजाहःसखिभ्यष्टच” इति रच्‌) तेन तथोक्तेन म्लेच्छाधिपसैन्येन वा परि 
. दतः परिवेष्टितो युक्तः सन्‌ इति यावत्‌ । बृषल शूद्र, ( झद्दागर्मजातत्वादूबषलत्व- 
` सस्येति वोध्यम्‌ । ३ थमं लाति नारायतीति विग्रहः ) अभियोक्तमाकमितुसुद्यतः 
` ङतोद्योगः अस्तीति शेषः। एतन्नगरस्य नन्दरपबलाक्रान्तत्वात्मकृतीनाच तठ- 
थानामात्यपद्वीमधिरोहति राक्षसेऽचुर्ततवात्तदु्योगश्चवणेन मदीयान्तःकरणस्या- 
/ ' ऽतिदुव्यत्वात््रचुरविपत्सम्परा्तेति । चिन्ता। तत्परिहारप्रफारमाह--अथ चेति । 
मया चाणक्येन सवलोकम्रकाशं सकलजनविदितं सवेषां लोकानां प्रकाश 
वा, नन्द्वरावधे नन्दकुलक्षयं अतिज्ञाय प्रतिश्रत्य दुस्तरा दुःखेन तूं 
















छ के नाश से मुड राक्षस, य वता के मरने से क्रोधी और समस्त नन्दराज्य | 
छोभ से उत्साहित पर्वतराज के पुत्र मलयकेतु .से भिळकर उससे एकत्रित 














अङ्क; ] संस्कृत-हिन्दीव्य[ख्याइयोपेतम्‌ । २७. 


ज्ासरित्‌ , सोऽहमिदानीं प्रकाशोभवन्तमप्येनमथ न समर्थः कि प्रशम- 
पयितुम्‌? इति ॥ कुत एतत्‌? यस्य मस-- is [ 

श्यामीछत्याननेन्दून रिपुयुवतिदिशां सन्ततेः शोक मे 

कामं .मन्जिदुमेश्यों नयपवनहतं मोडभस्म प्रकीय्य ।, | 

शक्या प्रतिज्ञासरित्‌ प्रतिज्ञा. एव सरित नदी ( अत्र रूपकम्‌ ), प्रतिज्ञा सरिदिविति 
वा ( अत्रोपमा ), निस्तीणौ सञुत्तीर्णा पारंगता, सोऽहं चाणक्यः इदानीं साम्प्रतं 
प्रकाशीभवन्तमपि न प्रकाशोऽप्रकाशः तं प्रकाश सम्पयमान प्रकाशीभवन्तँ 
( अभूततद्भावे च्विः ) एनमर्थ समलयकेतुराक्षसकतूकमोया तिक्रमणरूपसित्यथः । 
प्रशमयतु शान्तयितु किं न समथा न क्षमो, अपि तु क्षम एव, सम्प्राप्तस्या5प्येतस्यः 
दण्डेन वारणं करिष्यामीति तद्भिश्नायः ॥ 

ननु चाणक्यः पदद्वयेन निजपराक्रममेत्र भ्रकटयति--श्यामीङ्करयेति । पयदद- 
यस्यादौ “यस्य ममेति गद्यस्थपदद्वयस्य सम्बन्धः, यस्य समांकोधवहिः क्रोधः कोपः 
एव वह्विररिनरित्यर्थः कोपानल इति यावत्‌ । सम्ततेरतिविस्तृतेः ( सम्पूव कात्तनो- 
तेः के रूपम्‌ ) शोकाः स्वामिविरहोद्धवखेदा एव धूमास्तेस्तथोक्तःः ( मालिन्योत्पा- 
दने शोकधूमयोर्तमानसाम््यंवत्वाद्धूमत्वेन शोकव्यवहारः ) रिपूणां शत्रणां युव- 
तयः ज्लियो रिपुयुवतयस्ता एव दिशाः ककुभस्तासामाननानि सुखानि एव इन्द्वक्च- 
न्द्रास्तान्‌ श्यामीकृत्य ( अश्यामान्‌ श्यामान्‌ कृत्वेति विग्नहे अभूततद्भावे च्चिः ) 
मलिनान विधायेत्यर्थः । मन्त्रिणो नन्दामात्या एव द्रुमाः शाखिनस्तेभ्यस्तथोक्तेः 
भ्यः ( विक्ञेपणक्रियाइमिप्रेतमन्त्रिदुमशब्दानां “कमणा यमसिम्रेती'ति सम्प्रदान- 
स्वम्‌ ) नयो नोतिरेव पवनो वायुस्तेन हृतमानीतं मोहोऽविवेक एवं अस्म तत्‌ विश्न- 
कीर्य विक्षिप्य ( वि-प्रपूर्वकात्किरतेल्यंपि ख्यम्‌ ) सम्धान्ता उद्विरना ये पौराः पुर- 
वासिनः द्विजानां ब्राह्मणानां च गणाः समूहाः ( वंशारण्यस्यानलसुखप्रविष्ट्वारप- 
क्षिणामुड्डीय पलायनेन पक्षिगणाश्चेत्यपि ध्वन्यते ) ते रहितान्‌ शूज्यान्‌ ( एतेन 
पौरामात्यभ्रश्षतिपरित्यागपूवकप्रतिज्ञाविषयभूतनन्दकुल विनाशकरणात्स्वदाच्य्यापः 
(विचारकर ) अथवा जसे में ) अथवा जसे मेंने सव लोगो के सामने नन्दुवंश के वघ-प्रतिज्ञा, 
रूपी नदी को पार कर छिया, वैसे में क्या इस नवीन प्रचलित किंवदन्ती को व्यर्थ 
करने के लि योग्य नही इ! किर सो जमा पो 

बढे हुए शोकरूपी धूर्मो से शत्रु की खीरूपी दिशाओं के सुखरूपी चन्द्रमा को; 
श्याम वर्ण बनाकर, मन्त्रिरूपी क्त के वास्ते नीतिरूपी वायु से छाये हुए मोह- 
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श | सुद्रारा्तलनाटकम्‌- [ प्रथमः- 


दरध्वा सम्भ्रान्तपौरद्विजिगणरदितान्‌ नन्द्वंशप्ररो हान्‌ 
वाह्याभावान्न खेदात्‌ जवलन इव घने शास्यति क्रोधचहिः ॥ ११ ॥ 
शोचन्तो उवनतेने राधिपभयात्‌ धिकशब्दगभेसुख- 


नम्‌ ) नन्द्वंश एव वंशो वेणुस्तस्य प्ररोद्दानङ्करान्‌ तद्व॑श्यानित्यर्थः । दरध्वा 
भस्मसात्कृत्वा विनाश्येत्यथः, दाह्मस्यान्यवस्तुनोऽभावादविद्यमानत्वात्‌ न तु खेदा- 
त्‌ परिभ्रमात्‌ ( खेदादित्यनेन दाहयोग्यापरवस्तुनोऽविद्यमानत्वेऽपि साम्प्रत मलय 
केतुरूपदाह्मवस्तुनः प्रापततवात्तत्रापि मत्कोपानलो ज्वलिष्यतीति ध्वनितम्‌ ) वने 
कानने ज्वलन इव वहि रिव कोधवहिः कोपानलः शाम्यति विरमति निवत्तते इति ८ 
यावत्‌ । वंशसङ्कर्षतः ससुत्पद्यमानो वनारिनयथा दिगाननभूतमिन्डु धूमराच्छाद्य 
हुसोद्देश्यकपवनानीतभस्मम्नकीर्णनानन्तर वन्यान्‌ वंशादिकान्‌. भस्मीकृत्य दाह्य- 
'चस्त्वभावाद्विरमति, तथेव नन्दकतकमत्कमकावमाना दुत्यद्ममानो मत्कोपानलः 
शोकरूपधूमद्वारा रिपुयुवतिसुलमालिन्यविधानानन्तरं नयेन मन्त्रिणे मोहयुक्त विधा- 
-य नन्दान्वयक्षयं कृत्वा विरमतीति भावार्थ: । क्रोधे वहित्वारोपः स्वाभाविकक्रो- 
अवहेरसह्मत्वसूचनार्थः । अन्यथा ज्वलनस्य सद्दश विधेयोक्त्येवोपपत्तौ पुनस्तत्रारो- 
पणमनर्थकं स्यात्‌ । अत्र श्लोके कोधे वहित्वारोपणेन तत्क्ृतशोकमन्त्रिनयमोहन- 
न्दान्वयेघु धूमत्वद्ुमत्वपवनत्वभस्मत्ववंशत्वारोपणादाननरिपुयुवत्यो रिन्दुत्वदिवत्वा- 
रोपणाच्च सकलारोप्यमाणानां शब्दप्रतिपायरवाच्च समस्तवस्तुविषयकसाङ्गरूप- 
कालङ्लारः । उक्तञ्च तल्लक्षणं साहित्यदप णे-- 

अज्ञिनों यदि साङ्गस्य रूपणं साङ्गमेव तत्‌। समस्तवस्तुविषयमेकदेशविवत्ति च ॥ 

Ee आरोप्याणामशेषाणां शब्दत्वे अथम मतम्‌। इति ॥ 

९ हे स॒ च श्रौती यथेववाः शब्दा इत्युक्तलक्षणात्‌। ज्वलन इवेतीवशब्दयोगेन 
| ओत्युपमया प्रश्नादप्रश्नतो बापीःस्यादिलक्षणान्नखेदादिति परिसङ्ञथया च सङ्कीणंः 
/ रौत्िः गोडी । ओजो गुणः । खग्घरानामक छन्दः ॥ ११ ॥ 

८ शोचन्त इति । ये जना द्रष्टारः पुरा प्राक्क्राले नराणां मलुष्याणामधिप 
E> ही ( षष्ठीतत्पुरुषसमासः ) तस्माद्भयं त्रासः ( अत्र पश्चमी भयेने'ति समासः) 
_ रूपी अस्म को फेछाकर, उद्दिग्न पुरवासी तथा ब्राह्मणों से रदित नन्दवंवा के अङ्कुर . 
. को जळाकर, जलाने की वस्तु न रहने के कारण, न कि खेद से, दावानळ की तरह 

मेरा) क्रोधानल शान्त दो रहा ह॥ ११ ॥ 

ओ जिव छोगों ने राजा के भय से नीचे किये हुए धिक्दाब्दवाळे सुखा से सोचते 







आङः ] संस्कृत-हिन्दीव्याज्याह यो पेतम्‌ । , २६ 


मासध्रयासनतोऽदछुए्सबशं ये इष्टवन्तः पुरा । ` 

ते पश्यन्ति तथच सम्प्रति जना नन्द मया सान्वयं 

सिहेनेव गजेः्द्रमद्रिशिखरात सिंहासनात्‌ पातितम्‌ । १२॥ 
सो ऽहमिदानीसचसितप्रतिज्ञाभरो ऽणि दृषलापेच्तया शस्त्रं धारयामि । 


तस्मात. अवनतैने म्रीकृते निन्द्तिकार्यावलोकनतोऽपि दोघ इति तात्पयंणेतिं भावः । 


धिक नपतिमिति शब्दो गर्भडभ्यन्तरे येषां तेस्तथोक्तेगुखरुपलक्षिताः ( इत्थम्भूः 
तलक्षणे? इति तृतीया ) शोचन्तः निमन्त्रितन्लुघितम्राह्मणनाद्रकरणादन्तः शोकं 
कुवेन्तः मां चाणक्यम्‌ अग्रथासनतः अग्रथं च तदासनममथासनं तस्मात्‌ अशस्त- 
भ्राद्धीयत्राह्ममासनादित्यर्थः । अवकृष्ट च्यावितं दूरीकृतमिति यावत्‌ , अवरा तदानीं 
अतिकर्ठुमशक्तं दृष्टवन्तो$वलोकितवन्तः, ते जनाः सम्प्रति इदानी सिंहेन केसरिणा 
अद्विरिखरात्पर्वतःन्गातजेन्द्रं करिराजमिव मया चाणक्यनाम्ना ब्राह्मणेन सान्वयं 
पुत्रपौत्रादिसद्दित॑ नन्दं तदाख्यदपं सिंहासनाद्राजासनारपातितं अशितं तथैच 
अग्रथासनांदवकृष्ट मामिव पश्यन्ति समवलोकन्ते ( पश्यन्त्विति पाठे समवलोक- 
न्तामित्यर्थः ) । नन्देन यथा मंमापकृत॑,मयापि तथैव तदपक्कतमिति सूचयति तथे- 
वेति शब्दद्वयम्‌ ।  नन्दकर्तृकमत्कर्मकानादरवन्मत्कर्तृकतत्कर्मकविनाशकरणेन 
मत्क्रोधस्य सवंजनविदितत्वान्न मदग्रे केनापि विरुद्धाचारिणा वर्तितव्यमिति भावः 
उपभानमूतसिंहल्योपमेयभूतांऽस्मच्छन्दस्य पतनरूपसामान्यघमंस्योपम्यवाचकेव 
शब्दस्य च प्रतिपाद्नाद्त्र श्रौती पूर्णोपमालङ्डारः । उक्तं च लक्षणं द्पणे-- 
सा पूर्णा यदि सामान्यधर्म औपस्यवाचि च । उपमेयं चोपमानं भवेद्याच्यमिय पुनः॥ 
श्रौती यथेववाशब्दा इवार्थो वा वतियदि ॥ इति ॥ 

त्र वीरो रसः । गौडी रीतिः । ओजो गुणः । शादू विक्रीडितं छन्दः । उक्त- 

श्रेतस्य लक्षणं छन्दोमनर्यामः 
सुर्याश्वेमसजस्ततः सशुरवः शादूलविक्रोडितम्‌ ॥ इति ॥ १२ ॥ 
सोऽहमिति । स पूर्वोक्तक्रायसम्पाद्‌कोऽह चाणक्य इदानीं साम्प्रत प्रतिज्ञा 


हुए सुझे अग्रासन से हराया गया देखा था, वे सब अव उसी तरह सिंह के द्वारा 
पर्वत के शिखर से गिराये गये हाथी की तरह मेरे द्वारा परिवारसहित नन्द को 
सिंहासन से गिरा हुआ देखे ॥ १२॥ 

अब भें प्रतिज्ञा को पूर्ति होने पर भी चन्द्रगुस के अनुरोध से शखर को धारण 
करता हूं । 
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३० | मुद्राराच्लनाटकसम्‌ ` [ अरथमः- 
येन मया-- | 
समुत्खाता नन्दा नव इदयरागा इव सुवः 
कुवा मौय्ये लदमी; सरसि नलिनीव स्थिरपदा । 
द्वयोः सार तुल्य द्वितयमभियुक्तेन मनसा 
अतिश्चुतिः भर इव क्लेशेन. वहनयोग्यत्वाद्भार इव ( उपमितसमासः ), अवसित 
समाप्ति गतः, प्रतिज्ञाभरो यस्य सोऽवसितत्रतिज्ञामरः समुत्तीणप्रतिज्ञाभारोऽपि 
इत्यर्थः । ( अवपूर्वकषोधातोः कते रि क्तप्रत्यये रूपम्‌ ) | ब्रषलस्य चन्द्रगुप्तस्या5पेक्ष- 
 -याञ्चुरोघेन हेतुना श्नं नी तिरूपं शत्रसुद्योगं .वा धारयामि करोमीत्यथः। एतेन-- 
१ काव्याथस्य समुत्पत्तिरुपक्षेप इति स्मृतः । 


इति दर्पणोक्तलक्षणादुपक्षेपतामकं मुखसन्धेरङ्ग दशितम्‌ । राक्षसायत्तीकरणा 
स्मककार्यवीजभूतस्योद्योगस्य वीजन्यासेनोपक्षेपात । 


ननु शस्नधारणमावश्यकमित्याह--येन मयेति । येन मया चाणक्येन हृद- 

-यस्य चित्तस्य रागा विषयवासनारूपान्तःशत्रव इव भवः एथिव्याः ( पश्चम्येकव- 

-चनान्तं ) सकाशात्‌ नव नन्दाः सपुत्रपौत्राः समुत्खाताः समुन्मूलिताः। अत्र 
नव नन्दा भविष्यन्ति चाणक्यो यान्‌ हनिष्यति । 

_ इति विष्णुपुराणोक्तमचुसन्येमम्‌ । यद्वा भुवः हृद्यरागाः, चित्तानुरक्षका इव, 
{-हृदयरोगा इवेति पाठे ) भुवः प्रथिव्याः हृद्यरोगाश्चित्तस्थितर्ढम्न्थयो त्रणा 
इवेत्यर्थः । सरसि कासारे नलिनी कमलिनी इव मोये चन्द्रगुप्ते लक्ष्मीः राज्यश्रीः 
'स्थिरपदा निश्चला चिरस्थायिनीति यावत्‌ , स्थिरं निश्चलं पदं स्थानं यस्या सेति वि- 
-अदः। कृता सम्मादिता। एतेन परिकरनामकं सुखसन्धेरज्गं दर्शितम्‌ । एवमभियुक्तेन 
निम्रविषयकाग्रहवता मनसा हृदयेन द्योरुभयोः कोपप्रीत्योः ( कोपश्च ध्रीतिश्चेति 












विभक्तं विभज्य स्थापितम्‌ , सो$हमिति पूर्वेणान्वयः । येन मया भूहृद्रोयमिव नन्द- 


१ 2 जिसने हृदय के विषय-वासनारूप अन्तःशञ्रु के समान परिवारसहित नवों 
_ नन्दा से हरा दिया ।( अथवा ) परथिवी के हृदय में आनन्द देनेवाले 
__ 'परिवारहित नन्दा का नाश Fs किया, सरोवर में कमलिनी की तरह चन्द्रगुस की 
_ 'राज्यलळ्यमी को स्थिर किया मन से क्रोध तथा प्रीति के समान उचित 


समुदायं विनाश्य सरोवरे पश्चिनीमिव मोयें राज्यश्रियं स्थिरीकृत्य कोधस्य निम्नह- 


7 


I री हि 








अहः] ' खस्छत-हिन्दीन्याख्याद्वयोपेतम्‌ । ; देश 


फलं कोपप्रोत्योहिषति च विभक्त सुद्ददि च ॥ १३॥ 
अथवा, अगुडोते.राक्तसे किसुत्खातं नन्दवंशस्य ? कि वा स्थेय्ये- 


रूपफलं श्रो, स्येहस्याऽनुग्रदरूपफलं मित्रे च स्थापितं सोऽहं चाणक्यनामाऽस्मीति 


भावः । परिकराख्यसुखसन्ध्यङ्गलक्षणशुक्तं हि दपं 
समुरपन्नार्थवाहुल्यं क्ञेपः परिकरो मतः । 

. सारशर्‍्दो न्यायादनपेताथंकोऽपि क्लीवलिङ्गः कोशाश्राप्राण्यात्‌ । तथा हि-- 
( “सारो वले स्थिरांशे च न्याय्ये क्लीबं वरे निषु? इत्यमरः )। 


विभक्तं विभज्य स्थापितमित्यनेन परिभावनानामक मुखसन्ध्यङ्ग प्रदशितम्‌ । . . 


उक्त च तल्लक्षणं यथा 
कुतूहलोत्तरा वाचः प्रोक्ता तु परिभावना । इति ॥ 


'भवेत्सम्भावनोत्मरक्षा प्रकृतस्य परास्मना। वाच्या प्रतीयमाना सा प्रथमं द्विविधा मता || 


` वाच्येवादिप्रयोगे स्यादप्र्योगे परा पुनः । जातिगुणः क्रिया द्रव्यं यदुत्रेक्यं योरपि ॥ 


इत्यादिदर्पणोक्तलक्षणात्प्रथमपादे हृदयरोग इवेत्यत्रेवशव्दोपादानेन नन्दानां 
भूहद्रोगत्वेन सम्भावनाद्वाच्या गुणोत्प्रक्षालङ्कारः 


-सा पूर्णा यदि सामान्यधर्म औपम्यवाचि च। उपमेयं चोपमानं अवैद्वाच्यमियं पुनः॥ 
श्रौती यथेववाशब्दाः, इति दपेणलक्षुणाद्‌ द्वितीयपादे उपमानभूतनलिनी- 


शाब्द्स्योपमेयभूतमोयेशब्दरुपोपम्यवाचकेवशग्द्स्य स्थिरपदत्वरूपसामान्यधमस्य 
[भिधानेन श्रौती पूर्णोपसालङ्ारः । 
यथासख्यमचुद्देश उद्दिष्टानां कमेण यत्‌ । 


इति लक्षणात्तृतीय-चतुथपाद्योः नन्दसमन्मूलनेन तस्मिन्‌ निग्रह्ात्मककोपः 
य-मौयंश्रीस्थिरीकरणेन तस्मिन्‌ अनुग्रह्दात्मकाबुरागफलस्य च कमेण निह 


शात्‌. यथासंख्यनामालङ्वारः, एषासेकत्र' परस्परविमिश्रितत्वेनाऽवरथानारसंसुष्टिनामा 
लड्घारः । उक्तञ्च तल्लक्षण यथा-- 


यद्येत एवाऽलड्लाराः परस्परविमिश्रिताः । तदा पृथगलङ्कारो संसृष्टिः सङ्रस्तथा' ॥ 


इति । अत्र वेदा रीतिः । ओजो गुणः । शिखरिणी छुन्दः। तल्लक्षणं यथा 
छन्दोमनयीम्‌- ` 
रसै रु्रेश्छि्ञा यमनसभला गः शिखरिणी? इति ॥ १३ ॥ 


घनेति । अथवा पक्षान्तरे अगृहीतेऽनायत्तीकृते भोर्यसाचिम्यमस्वीका रिते 


वनत्य एज 


अथवा--राचस को अपने आधीन किये विना नन्दवशा का विनाश करनेसेही 
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३२ ` सुद्वाराक्षसनाटकम्‌- [ प्रथययः-- 


मुत्पादितं चन्दगुत्तलक्ष्म्याः ? ( विचिन्त्य ) । अहो ! राच्तसस्य नन्द्‌- 
वंशे निरांतशयो भक्तियुणः, स खलु कस्मिश्चिदाप जीर्वात नन्दान्वया- 
वयवे, वृषलस्य साचिव्यं ग्राहयितुं न शक्यते । तदभियोगं प्रति नि" 
रुद्योगोऽस्माभिरवस्थार्पायतुं शक्य हात अनयव वुद्धधा तपोवनगः 
तोऽपि घातितस्तपस्वी नन्दवंशायः सर्वार्थसिद्धि, यावदसौ मलय- 


वा राक्षसे तदाख्यनन्दामात्ये, नन्दवंशस्य कि समुत्खातं समुन्मूलितं १ वा अथवा 
चन्द्रगुप्तस्य मौयेस्य -लक्ष्मीः राज्यश्रीः तस्या मौयराज्यश्चियः किं स्थैर्यं नेश्वल्यमु- 
त्पादितं सम्पादितम्‌ १ न किमपौत्यर्थः । राक्षसवुद्धिमहिम्ना पुनरन्यनन्द्दंश्‍यसमु- 
स्थिती मोौयंश्रीस्थे्या$सम्भवात्सकलान्थनिदानभूतराक्षस एवायत्तीकतंब्य इति 
भावः । विचिन्त्य विचारं कृत्वेत्यर्थः । अदो इति । ( इयं बीजविषये आव्य- 
योवेशः परिभावना नाम तृतीयमन्गम्‌ ) । राक्षसस्य नन्दामात्यस्य नन्दवंशे नन्दा- 
न्वये नास्ति अतिशयोऽधिको यस्मात्स निरतिशयः अ्रतिमहानित्यथः । यद्वा- 
अतिशयाशिष्कान्तो निरतिशयः ( “निरादयः क्रान्तायर्थ पञ्चम्ये'ति समासः ) भ- 
: क्तियुणः भक्तिरेव गुणो भक्तिशुणः भक्तिश्च प्रीत्युत्पादकक्रियाविशेषः । अस्तीति 
 शेषः।स राक्षसः कस्मिंश्विदेकस्मि्तपि नन्दान्वयावयवे नन्दकुलोत्पच्ने जीवति 
| विद्यमाने सति बृषलस्य चन्द्रयुप्तस्य.साचिव्यं मन्त्रित्वं माहयितु मन्त्रिपदे स्थापयि- 
तु चेत्यर्थः, न शक्यते न प्रभूयते, मयेति शेषः । तस्य नन्दान्वयावयवस्य अभियोगः 
अतिष्टापनामिमानस्तं प्रति निरुथ्योगो व्यवसायहीनो राक्षसोऽवस्थापयिठुं मौय- 
| सन्त्रिपद इति शेषः । अस्माभिः शक्यते । (तदभियोगं प्रति निरुयोगैरस्माभिरवस्था- 
तुमयुक्तमिति पाठे ) तस्य राक्षसस्याउमियोगो निग्रहस्तै प्रति निस्थयोगेव्यवसायश- 
न्येरस्माभिरवल्यातुं वतितुसयुक्तमसाम्प्रतमित्यर्थः । 
ST वीजाथेस्य प्ररोहः स्यादुद्भेद्‌ः । उदूमेदो गूढमेद्नम्‌-- 
इति द्पेण-दशरूपकोक्तलक्षणाभ्यां पूवमप्रकाशतया कृतस्य ्रकाशनादिदं मुख- 
सन्धेः द्भेदुनामकमङ्गम्‌ इति । अनयैव बुद्धथा कस्यापि नन्दवंशस्याऽसभ्वेन तद्राज्य- 
_ हेठुकराक्ष्सोदोगाऽभावदसौ संग्रहीतुमशक्यमित्यालोच्य, तपोवनगतोऽपि तःस्तप्तु 
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ञ्ञङ्ः ] सॅस्छत-हिन्दीव्याख्याद्वयो पेतम्‌ । ३३ 


केलुमङ्गीङत्याऽस्मदुच्छेदाय चिपुलतर प्रयत्वसुपदर्शयत्येच । ( प्रत्य- 
क्षवदाकाशे लक्ष्यं वद्ध्वा ) साधु, अमात्य राक्षस ! मन्त्रिवृहस्पते ! साधु । 
सेवितारण्योऽपि अवलम्वितवानप्रस्थधमोंऽपीति यावत्‌ , बंरसाधनाशक्तत्वाहप्राप्तः 
वैराग्यत्वाच्चेति भावः ( एतेन राज्येच्छाभावध्चनम्‌)। तपस्वी तापसः, न- 
न्द्वशीयो नन्दङुलोङ्कवः सवार्थसिद्धिस्तदाख्यो घातितः मद्गुप्तचारपुरुषेण विना - 
शितः । ( णिजन्ताद्धन्तेः कमणि '्तप्रत्यये रूपम्‌ ) । तद्वधे दोषं प्र .शंयति-याच- 
दिति। असो सर्वार्थसिद्धिः स्वयं त्यक्तराज्येच्छोऽपीत्यादिः मलयकेतुं सुहृदात्म- 
जमित्यर्थः । अन्नीङृत्य ( स्वीकारार्थकादन्गशच्दात्‌ अनङ्गमङ्ग त्वेति विग्रहेऽभूतत- 
द्वाये च्वो रूपम्‌ ) स्वराज्याधिपो भवतादिति स्वीकृत्येत्यर्थ: । यावत्‌ अस्माकसु- 
च्छेदो विनाशस्तस्मे अस्मंदुच्छेदाय अस्माचुच्छेत्तमित्यर्थः ( तुमर्थाच्च भाववचना- 
दि?ति चतुर्थी ) विपुलतरं सहान्तं अयत्नं चेष्टां (प्रपञ्चमिति पाठे युद्दोयोगमित्यर्थः) 
'उपदर्शयत्येव करोत्येवेत्यथंः, अथवा उपदश यिष्यत्येवेत्यर्थ: । ( “यावत्पुरा निपात- 
योलंट? इति सूत्रेण यावच्छुब्दयोगे भविष्यत्यर्थे लट ) । अत्यक्षवत्‌ ( प्रत्यन्षे इवेति. 


बिहे “तत्र तस्थेचे?ति सूत्रेण सञ्तम्यान्ताद्वतिः ) साक्षादूदृष्टिगोचरीभूते राक्षसे इवे- 
ति तदर्थः । यद्वा-- : MEN लेप 
स्यितस्याभिसुखीभावमात्रे सम्बोधनं विदुः । 


' इति भउहरिअणीतकारिकया साक्षाद्वियमानस्यैक सम्वोधनत्वादविद्यसानस्य त- 
दभावेन दूरवत्तिनो राक्षसस्य सम्बोधनानो चित्यात्तदुपपत्ति कविः समथयते--प्रत्यः 
चावदिति । प्रत्यक्षेण तुल्यं अत्यक्षवत्‌ आकाशे लक्ष्यशून्ये लच्यं वद्ध्वा अप्रत्य- 
-क्षमपि राक्षस बुद्धिस्थत्वादाकाशे स्थितित कृत्वेत्यर्थः । साधु ( अव्ययमिदसु- 
्कष्टाथे ) अमात्य राजसमीपवर्तिन्‌ ( अमा समोपे वर्तते इति विअहे समीपार्थकाद- 
मारूपाऽव्ययात्‌ 'अव्ययात्यप्‌ः इति त्यपि सिद्धिः ) राक्षस ! साधु समीची, 
सन्त्रिव्ृहस्पते | अमात्यसुरणुरो | € सूच्मा्थदर्शनशीलत्वात मन्त्री वृहस्पतिरिवे- 


` त्थुपमितसमासः ) । यद्वा सकलावरसचिवशिक्षाप्रदानशीलत्वात्‌ मन्त्रिणां वृहस्प- 


तिरिवेति ( बृहतां वाचां पतिः स्वामीति विग्रहे तदूइइतोः करपत्योश्वोरदेवतयो: 
सुद तलोपश्‍चे*ति वातिकेन सुटि तलोपे च वृहस्पतिपदसिद्धिः ) । | 
राक्षस मल्यकेतु की सहायता से हम सब को मारने के छिये बहुत कुछ उद्योग कर 


ही रहा है। (प्रत्यक्ष की तरह आकाश में आ राक्षस को स्थित जानकर ) असात्य 
राक्षस ! तुम धन्य हो, हैं मन्त्रयां में बृहस्पति के समान.! तुम घन्य होः।  ... . 
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३४ मुद्राराक्तसनारकम्‌- [ इत्स = 


कुतः १-- 

फेशवर्य्यादनपेतमीइवरमयं लोको थत; सेवते 

तं गच्छन्त्यनु ये विपत्तिषु पुनस्ते तत्प्र तष्ठाऽऽशाया । 
__ अर्चयैभलयेऽप पूर्वछुतासङ्गेननिः्नङ्ञय या प्रलग्रे प पूर्वेसुक्रतासङ्गेन निःसङ्गया 
पुनरेतेन तस्य साधुत्व मे त्र दर्शयति-फऐेश्‍वर्यादिति | शयं साक्ादूहर्यमानो 

लोकः सांसारिकजन इत्यर्थः । इश्वरस्य भाव ऐश्वर्यन्तस्मा देश्‍वयात्सम्पत्तेः अभुत्वा - 
दा अनपेत युक्तमित्यथेः। ऐरवयवन्तमिति यावत्‌ इश्वरं प्रमुम्‌ अर्थतोऽर्थलामहेतोः 
( सार्वविसक्तिकस्तसिः ) सेवते आश्रयति परिचरतीति याबत्‌ । ये पुनः विपत्तिषु 
रिपुकृतव्यसनदुमिक्षादिसमयेषु सम्पद्राहित्येष्विति यावत. । तं प्रभुम्‌ अजु गच्छन्ति 
पारिचरन्ति तस्यापत्तौ विपदास्पदीभूतमिवात्मानं जानन्ति, यद्वा तदापदसुखचु भः 
तिशयोद्योगं कुव॑न्तीत्यर्थः, ते तस्य प्रमोः प्रतिष्ठा पुनइत्यितिस्तत्र या आशा अ 
भोरभ्युदये राज्यादिलषामेऽस्मदिषटसि द्विरिरयेतद्गपा तया ` तःप्रतिष्टाशाया, यद्वा को- 
` सलामेच्छया तमनुगच्छन्तीति शेषः । ये जनाः भत्तुं: स्वामिनः प्रलयेऽपि ` विना- 
शेऽपि मरणेऽपीति यावत्‌। पूवं कृतस्य सुक्कतस्याऽऽसन्नः सम्पक ४ अ्विस्मरणमिति 
यावत, पूर्व सुक्कतासङ्गस्तेन पुराकृतसंरएक्षणाद्यविस्मरणेनेत्यथेः । निःसङ्गया ्वार्थरहि- 
तया फलाशाशान्ययेति यावत्‌ । भक्त्या सेवया कार्यस्य धूः भारः कार्यधुरा ( ऋक्‌ 
पूरब्धुररिति समासान्ताऽप्त्ये टापि प्रयोगः ) तां कार्यघुरा कार्यभारं बन्ति, 
ते त्वादशा भवद्विचाः कृतिनः कुशला घामिका वा दुलेमा विरलाः प्रायः संसारे न 
दृष्टिगोचरा भवन्तीत्यथेः । गुणाझ्यान॑ विलोभनमिति दपेणोक्तलक्षणादिद्‌ बीज" 
, गुणवणन विलोभनं नाम मुखसन्ध्यङ्गम्‌ । धनशालिस्वामिसेवकोडर्थलोभी, प्राः 
विपत्स्वामिसेवको चिपन्नाशोऽ्थप्रासतिसम्भावनया, स्वामिनि परलोकवासिनि सति 
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से सम्पत्तिशाली प्रभु॒ ( स्वामी ) की सेवा 
दुर्भिक्षांदि के कारण सम्पत्तिहान होने पर भी जो 
अनुगमन करते है, वे भी स्वामी के फिर अभ्युद्थ होने पर अपने 
ही करते हैं। परन्तु जो मनुष्य स्वामी के मरने पर भी 
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अङ्क; ] संस्कत-हिन्दीव्याख्यायोपेतम्‌ । ३५ 


भक्त्या काय्यघुरा वदन्ति कृतिनस्ते दुलेभास्त्वाहशाः ॥१४॥ 
अत एवास्माकं स्वस्संग्रहे प्रयत्नः कथमसौ चुषलस्य साचिव्यग्नह- 
रणेन. सानुग्रह स्यादिति। कुतः ?— | 
प्राज्ञेन च, कातरेण च, गुणः स्यात्‌. सानुशगेण कः ? 
चिस्मरणेनेति त्वादृशा न केऽपि सन्तीति हेतुषयामिधान [डुपसेयमूताऽन्यापेक्षयोप- 
मानभूतराक्षसस्य विशेषत्वप्रतिपाद्नाद्त्र व्यतिरेकाऽसङ्कारः । उक्तच तल्लक्षण 
साहित्यदर्पणे | | 
आधिक्यसुपमेयस्योपमानान्न्यूनताऽथवा । व्यतिरेक एक उक्ते, ॥ इति । 
कुवलयानन्दकारमतेऽप्येषोऽलङ्कारः सङ्घटते वच्यमाणलक्षणात्‌, तथा हि- 
व्यतिरेके विशेषश्चेदुपमानोपमेययोः | इति। | 
परं काञ्यप्रकाराकारमते नाऽत्र निर्दिष्ठनामालङ्वारस्तन्मते उपमानाऽपेक्षयोप- 
मेयाधिक्यस्यैबेतदलझू रविषयत्वात्प्रदीपकारेणाऽप्येतस्याचुमोदितत्वादिह चोपमेयादु- 
पमानस्याधिक्य्ेनालङ्ाराऽविषयत्वादुक्तं च तल्लक्षणं यथा-- | 
। ` उपमानायदन्यस्य व्यतिरेकः स एव सः । इति । 
उपभानापेक्षयाऽन्यस्योपमेयस्य व्यतिरेक एव।15७धिक्यमेव व्यतिरेक इति 


| तदर्थः । अत्र शान्तो रसः। वेदर्भी रीतिः । माधुयगुणः । शादूलविक्रीडितं 


छन्द: ॥ १४॥ : 
अत पवेति । अलोकिकगुणवत्त्वादेव, यद्वा राक्षससहशानुजीवनो5सत्त्वा- 


इति सूत्रेण कप्रत्यये रूपम्‌ ) प्राज्ञ इत्यत्र सवार्थेऽण न भराज्ोडप्राइस्तेनाउप्राज्ञेन बुद्धिही- 


दूत उपकार का स्मरणकर स्वार्थरहित भक्ति से उन के कार्यभार को वहन करते 
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३६ 9 सुद्राराक्तसनारकम्‌- [ ्रथमः= 


प्रशाविक्रशालिनों 5पि दि भवेत्‌ , कि भक्तिहीनात्‌ फलम्‌ ? 
प्रज्ञाविक्रमसक्तयः समुदिता हा गुणा भूतये 1 
ते भृत्या पतेः, कलत्रमितरे, सञ्पत्खु चापत्छु च ॥१४ 
तन्मया 5प्यस्मिन्‌ वस्तुनि न शयानेन स्थीयते, यथाशक्ति क्रियतेः 
तद्ग्रहणं प्रति यत्नः । कर्थामति ? अ्रत्र तावद्‌ वृषलपवतकयोरन्यतर- 


नेन कातरेण अपराक्रमिणा सामर्थ्यरहितेनेति यावत । अघुरागेण स्नेहेन भक्त्येति 
यावत. सह वर्तमानः साजुरागस्तेन साऽचुरागेण अनुरक्तेन भक्तियुक्तेनेति 
यावत । सृत्येनाऽतुजीविना तपतेः राइः स्वामिन इतिं यावत्‌ । को शणः किं प्रयो 
जनं? न कोऽपि गुण इत्यर्थः। प्रज्ञा बुद्धिः, विक्रमः सामर्थ्य, प्रज्ञा च विक्रमश्च प्रज्ञा- 
विक्रमौ ताभ्यां शालन्ते शोभन्ते इति अज्ञाविक्रमशालिनस्तस्मात्प्ज्ञाविकमशा लिनः- 
(“सुप्यजातावि'ति णिनिः) बुद्धिसामथ्येयुक्तादपि भक्तिहीनात्‌ पूज्यविषयकाड्युराग- 
रहितात. मत्यादित्यस्य शेषः । प्रभोः कि फलं किम्प्रयोजनम्‌ १ येषां अ्॒त्यानां प्रज्ञा 
च विक्रमक्ष भक्तिथेत्येतेषामितरे तरद्दन्दः प्रजाविकमभक्तयः ससुदिताः सकलाः 
गुणाः सन्ति, ते भवत्याः दपतेः राक्षः सम्पत्स ऐश्‍वयेसमयेषु अभ्युद्येष्विति यावत्‌ 
आपत्यु विपत्तिकालेषु च विभूतये कस्याणाय भवन्तीति शेषः । इतरेऽन्ये उक्तलक्ष- , 
णरदिता इत्यर्थः भृत्याः सेवकाः कलत्रं कुडम्ववत केवलं पोष्याः 'नवे पत्युः. 
कामाय प्रिया अवति आत्मनस्तु कामाय? इति शरुत्या ख्रियाः स्वकामायेव पति- 
सेवनस्य प्रसिद्धत्वात तत्साहश्येन तेऽपि कलत्रं धनभ्रासिकामनया वनिता, न ठु 
वस्तुतो मृत्याः, न तेः स्वामिकायसिद्विरिति भावः । 'मेदः संइतिभेद्नमि'ति 
दर्पणस्थलक्षणादू भेदो नाम मुखसन्धेरङ्गम्‌ । उपमेयाष्नुरक्तवु डिहीनविक्रमशून्या- 
अपेक्षया ताहशभक्तिरहितबुद्धिपराक्रमवदपेक्षया चोपमानभूतोक्तसकलगुणवदूभृत्या- 


छ दे कक कि धक्यकथनादञ्रापि 
Fo it ti 


है ` िक्‍्यकयनादआपि व्यतिरेकालझारः । लक्षणं आयुक्तमेव । अत्राऽपि वैदभी रीतिः । 
- असादगुणः । शादूलविक्तीडित छन्द: ॥ १५॥ ` 


 तन्मयापीति। तत्तस्मात्कारणात्‌ मयाऽपि अस्मिन्वतुनि राक्षसायत्तीक- 









८ पराक्रमी भी हो, पर (क्रमी सी हो, पर स्वाभिभक्तिहीन हो तो ऐसे मृत्य से भी क्या फळ? बुद्धि, 
पराः इ अक्ति, ये गुणसमुदाय जिन रूत्यों में हैं, ऐसे शत्य स्वामी के सुख- 


2४ 


. दइुन्खके समय कल्याणकारी होते दै और इनसे भिन्न गुणवाले शत्य केवळ ड्व 
हा इसलिये न य क सस सावन पहला है. गैर 5. ७७ करने ~. 
.  इसडिबे में भी इस कार्य में सावधान रहता हूं और उसे वश में करने के किये 
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अः | संद्क्रत-हिन्दीव्याख्यादयोपेतस्‌ । ३७ 


'च्चनाशेनापि चाएञ््यस्यापकतं भवतोति “विषकन्थया पतात, 
'कमत्यन्तोपकोरो मित्र घातितः तपस्वी पर्व॑तेश्वर” इति सञ्चारितो 
जगति जनापवादः । लोकप्रस्ययार्थमस्येवार्थेस्याभिव्यक्तये [पता ते 
सझाणक्येन घातित” इति श्हस्ति भार्सायत्वा मदरायण नाप 
-वर्वतकपुचो मलयकेतुः । शक्यः खलु प राक्तसमतिपरिग्रृहीतोऽ'प 


ad ss सामकीननाना बनाए यु" -2ामकक Pdi न 
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रणात्मके विषये शयानेन निव्योपारेण अघावधानेनेति यावत्‌। न स्थीयते विद्यते 
( नशयानेनेति पाठे तु शेतेः शानचि निष्पन्नशयानशब्देन सह “सुप्सुपे'ति समासे 
सावधानेन स्थीयत इत्यर्थः ) । ( बीजस्य सम्यरिवधानादिद वीजसंविधानं समा- 


घानमङ्गम्‌ ) यथाशक्ति शक्तिमनतिक्रम्य स्वसामथ्योऽचुसारणेति बार ब 
राक्षसस्य अहणमायत्तीकरणं प्रति यत्न उद्योगः। कथमिति केन भकारेणेत्य म ( 

पमवेति पाठे कथं इत्वेत्यथेः ) । इषलब्षन्द्रगुप्तः पव तकः चाणक्यमित्र ( पव तो नाम 
कश्चिद्राजा पर्वत एव पर्वतकः स्वाथे कः) इषलश्च पव तकव बृषलपचेतको तयोड- 
षलपर्वतकयोर्म ध्ये अन्यतरविनाशेनापि बृषलपर्वेतकेति यस्यापि मचा णक्यमिन्नंवेन 
तयोरेकस्यापि यस्य कस्यचिद्धननेन चाणक्यस्यापकृतिभ विष्यतीति : चन्द्रयुप्तस्य 
सहायहीनत्वाद्विनाशसौकर्यमेवेत्यमिप्नायेण विषकन्यया सम्भोगकाल एव ईद 


F न्यय नन्दामात्येन अस्माकमत्यन्तोपकारि अतिश- 
न्या विवी तरखरणततपर पर्वतको घातितो विनाशित 
इति जनापवादो लोकश्रवादः किंवदन्ती ति यावत्‌ जगति संसारे सारितः भ 
इ्यापितः । लोकाचां प्रत्ययो लोकप्रत्ययः सोऽर्थः प्रयाजनसस्य तत. लोकभ्रत्ययाथ 
६ क्वियाविशेषणमेतत्‌ ) सकलजनप्रतीत्यथेमित्यथः । ाकषसेनेवासौ पर्वतको विना- 
शित इति लोकानां यथार्थज्ञानं यथा स्यान्ञास्माक च कृतप्नत्वज्ञान तेषां स्यादि- 
त्येतदर्थमिति भावः । अस्येव पर्व तकवधात्मकस्यार्थस्य वस्तुनोडमिव्यक्तये अल्या 
प्रनाय, चाणक्येन कौटिल्येन तै तव पिता पव तका घातितो लोकान्तरं आपितः 
इति रहसि एकान्ते विजने इति यावतः, त्रासयिस्वा भय समुत्पाद मागुरायणेन 


यत्न भी कर रहा हूँ, पल और पर्दतक-इन दोनों में से किसी एक का भी नाश 


होनेपर चाणक्य का अपकार होता है, इसलिये “राक्षस ने विषकन्याद्वारा मेरे 
मित्र तपस्वी पर्वतेश्वर को मारा है” यह वात संसार भ फेली इई । रोगों के 
विश्वास के लिये “तुम्हारे पिताको चाणक्य ने सारा है” ऐसा डराकर मेने भागुरायण- 
द्वारा पर्वतेश्वर के उन्न मलयकेतु को अपने करक से भगा दिया । राचस की बुद्धि सें 
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३८ सुद्रारात्तसनाटकम्‌- [ प्रथमः- 


्युत्तिष्ठमानों बुद्धथा निवारयितुम्‌। न पुनरस्य निम्नहात्‌ पव॑तकः 
व्धोत्पन्नमयशः. प्रकाशोमचत्‌ प्रमाष्टरमलमिति । अन्यच्च, नियुक्ता 
मया स्वपच्त-परपच्तयोः अलुरक्ता-परक्तजनजिज्ञासया वहुचिधदेशभा- 
बा्ेशाचारसञ्चारवेदिनो नानाव्यञ्जनाः प्रणिथयः। अभ्विष्यन्ते च 
MESS eee 


मलयकेतुमित्रवेशिना चाणक्यप्रणिधिना पर्व तकपुत्रो मलयक्रेतुरपवा हितः करकानिः- 
सारितः स्थानान्तरं प्रापित इति यावत । राक्षसस्य मतिबुद्धिः परिणद्दीता स्वीकृता 
जेन स राक्षसमतिप रिग्रहीतः ( व्यधिकरणपदवहुब्रौ हिः; आहिताग्न्यादित्वान्निष्ठा- 
न्तस्य परिनिपातः ) अथवा राक्षसस्य मतिः राक्षसमतिः तया परिग्हीतो राक्षसम- 
तिपरिणहीतोऽप्येषः मलयकेतुः अद्ध राज्यञदानांदिहैव मलयकेतोः स्थापने राक्षस- 
स्यौदासीन्येन छाप्यन्यत्र गमनं स्यात 1 अथवा कोधादन्यप्रवलशत्रूत्यापनातसंग्रामा- 
थमुद्यक्तो नास्मद्दशवती स्यात. । सति तु मलयकेतोरपसारणे आय एनमाश्रित्यव रा- 
क्षसावस्थितो जीवसिद्विप्रत्यायितेतजनापवादेन राक्षस-मलयकेत्वोविरोधसम्पादनेन 
राक्षसो वशीकत्त शक्यः स्यादिति भावः । व्युत्तिष्ठमानः ( व्युत्पूर्वका त्तिष्ठतेः ‘उदो 
ऽनू्वंकर्म णि? इत्यात्मनेपदम्‌ ) उयच्छन्‌ युद्धाथ तत्परः सन्‌ मत्या बुद्धया निवार- 
यिठुं निग्रहीतुं शक्यः योग्यः स्यात्‌ । पुनः किन्तु अरस्य मलयकेतोनिमहाद्धननातः 
पर्वेतकवघाटपर्वतकविनाशादुत्पन्न प्रादुभूतमयशोऽकी त्तिम्‌ अप्रकाशं अकाशं सम्प- 
यमाने प्रकाशीभवत्‌ लोके सवत्र प्रख्यापितं सञ्चार्यमाणमिति यावत्‌ । प्रमार्टु 

क्षालयितुं दूरीकतुंमिति यावत्‌ ) नालं न समथः । 
अन्यच अपि च मया, स्पपच्च-परपक्षयोः आत्मपक्ष-शात्रपक्षयोः विषये स्वप- 
क्ष-प्रपक्षविषयकाचुरागिबिरागिजनज्ञानेच्छयेत्यथः । वहवो विधाः प्रकारा येषां ते 
वहुविघाः, देशाश्च वेशाश्च भाषाश्वाचाराक्च सञ्चाराश्चेति देश-चेश-भाषा-चार- 
सञ्चाराः, वहुविघाश्च ते चेति वहुविधदेश-वेश-भाषा-चार-सश्चारास्तान्विदन्ति ये ते 
_ तथोक्ताः । नाना अनेकविघं व्यज्ञनं चिहः येषां ते नानाव्यञ्जनाः वहुविधवेशाचरः 
कः पढ़े हुए और युद्ध के लिये तेयार इस मळ्यकेतु को में अपने बुद्धिवळ से पकड़. 
' सकता हु, पर इसके पकड़ने से फळा हुआ पर्वतक के वध का अपयश दूर नहीं हो 
. सकता और मेने आत्मपच्च 2 शान्रुपत्त में अनुरक्त और विरक्त जनों को जानने: 
१ | -देश की भाषा, वंश, आचार और संचार को जानने 









और अ SS ' अनेक जिहवाले ळे दूतों को भेजा है। मेरे सब गुसचर ङुसमपुर सें रहने वाळे 
_ नन्द के मन्त्री के मित्रां की कार्यप्रच्नत्ति तथा दृशा-विरोष को अच्छी तरह देख रहे हैं £ 
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अङ्क: ] संस्छत-हिन्दीव्याख्याहयो पैतम्‌ । ३६ 


कुरुमपुरनिवासिनां नन्दामाखसुइदाँ निपुणतर ग्रबारगतयः | तत्त- 
त्कारणसुत्पाच इतङ्ऋस्यतामापादिताश्चन्द्रगुतसदे स्थायिनो अद्रभर- 
प्रतयः प्रधानपुर्घाः। शन्नप्रयुकानाञ्च तोच्णरसदायिनां प्रतिवि- 


घान प्रति अप्रमादिनः परीक्षितभक्तयः क्ितिपतिप्रत्यासन्ञा नियुक्ता 
Md 25:28 2.82 22200: 2 Se र प्पम्समस्मान 


गशीलाः गूढपुरुषाः प्रणधियो चरा इति यावत्‌ निदुक्ताः स्थापितास्तत्तत्कार्ये ष्विति 
शेष्[ः। के राक्षसपरि५हीतपक्षविषयकाल्ुरागिणो विरागिणो वा, के च सोये वा ताह॒श 
इति प्रबृत्तिमुपलब्धु गुप्तचराः सर्वत्र प्रेषिता इति तदाशयः । ङुसुमशुर निवासिनां 
कुसुमपुरवास्तव्यानामित्यर्थः । भन्दस्य तदाख्यद्पस्यामात्या मन्त्रिणां अत्या वा 
तेषां सुहृदो मित्राणि तेषां तथोक्तानां प्रचाराः कार्येषु प्रबृत्तयो गतयोऽवस्थाविशेषाः । 
प्रचाराक्ष गतयश्येति प्रचारगतयः कार्यप्रबत्तिदशाविशेषा इत्यर्थः । निपुणतरं 
सृक्त्माबुसन्धानेनेत्यर्थः । अन्विष्यन्ते झग्यन्ते मतप्रहितगुत्तचरेरिति शेषः । चन्द्रगु- 
मेन सहोत्तष्टन्ति तच्छीला इति चन्द्रगुप्तसहोत्थायिनः । शेशवात्त्रमृति स्वसमा- 
नत्वाद्दानमानादिभिर्व दिताः, चन्दगुप्ताभ्युदयेनाभ<दयवन्त इति याबत्‌ । भब्र्भटः 
प्रभृतयः भद्रमट-पुरुषद्त्त-हि्रात-वलगुपत-राजसेन-भागुरायण-रो हिताक्ष- विज- 
यवर्माणः प्राधानपुरुषाः सुख्यकार्याधिकारिणः, तत्तत्कारणं अद्रभरादावाप्तस्वेन 
मलयकेतुभ्रीतिजनककारणमित्यर्थः । उत्पाद्य योजयित्वा कृतं कृत्ये येस्ते कृतकृत्या- 


.स्तेषाँ भावः कृतकृत्यता तां कृतकृत्यतां मनोरथसिद्धिम पादिताः प्रापिताः । शश्र॒भिः 


रिपुभिः प्रयुक्ताः शबत्रप्रयुक्तास्तेषां तथोक्तानां तीच्णरसं विष दातु शील 
येषां ते तीच्णरसदायिनस्तेषां तथोक्तानां प्रतिविधानं प्रतीकारं निवारणमिति यावत्‌ 
ग्रति अप्रमादिनः सावधानाः । परीक्षिताः प्रमाणीकृता भक्तिः पूज्याचुरागो येषां 
ते परीक्षितभक्तयः क्षिंतिपतिश्रत्यासञा नपतिनिकरव[तनः आप्तपुरुषा विश्वस्त 
जनाः तत्र कार्ये निदुक्ताः प्रदुक्ताः सन्तीति शेषः । ( इदानों कार्यनिनहणप्रसङ्गा - 
वसर: । यथाशक्ति क्रियत इत्यादि प्रयोजनमचुष्टेयं भविष्यतीत्यन्तं बीजाचुयुणप्रः 
स्तुतकायौरम्भः करणम्‌ । अत्रेव करणे अत्र तावद्‌ इषल इत्यादिः प्रमाष्ठु मिच्छा- 
मोत्यन्तःसन्दर्भा वीजानुकूलसङ्घटनप्रयोजनविचारो युक्तिः । शत्रुप्रदुक्तानामित्यादि 


कि ————————््  ्््i््ति् 





चन्द्रगुप के साथ रहनेवाले भद्रभर प्रभुति प्रधानपुरुष मल्यकेतु को अपनाकर 


अपने मनोरथ सिद्ध कर लिये। शज से भेजे गये विष देनेवाछों का निवारण करने 
के छिये इढ भक्तिवाले और राजा के समीप रहने वाले कायों में सावधान एवं 
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४० सुद्राराक्षतनाटकम- | | प्रथमः- 


स्तत्रातपुरुषाः। अस्ति चास्माक सद्दाध्यायि. मित्रं विष्णुशम नाम 
त्राण, स॒ चोशनस्यां दण्डनोत्याँ चतुःषष्यङ्ग ज्योतिःशाड च 
परं प्राचीण्यसुपगतः। स च मया चपणक-लिङ्गधारी नन्दवधप्रतिज्ञा- 
नन्तरमेव कुखुमपुरसुपनीय, सवनन्दामात्येः सह सख्यं ग्राहित:। विशे- 
पतश्च तस्मिन्‌ राक्षसः सपुत्पन्नविश्रस्भः, तेनेदानीं महद प्रयोजनम 
छुरय भविष्यति) तदेवमस्मत्तो न किञ्चित परिहास्यते । द्रषल एव केवलं 





तश्राप्तपुरुषा इत्यन्तं वीजसुखङुः्खहेतोविचारस्प्र विधानात्‌ ) । तीच्णरसदायिनो 
दुःखहेतवः तत्प्रतिविधानम्प्रत्यप्रमादिनः सुखहेतवः । अस्माकं सहाधोते इति स- 
हाध्यायो सतीथ्यः मित्रं सुहृत्‌ विष्णुरार्मा नाम ब्राह्मणोऽस्ति, स च विष्णुशर्मा उ- 
शनसा शुक्रेण कृता ओशनसी तस्यांमोशनस्यां, द्ण्डो नीयतेऽनगेति दण्डनो तिः, 
शासनशास्त्र तस्यां दण्डनीस्यां, चत्रधिका षष्टिक्षतुःषष्टिक्षतुःषष्टिरङ्गानि यस्य 
तस्मिन्‌ चतुःषध्यङ्घ ज्योतिश्शाञ्रे परमधिक्रं विशेषत इति यावत्‌ प्रावीण्य 
नेंपुण्यमुपगतः प्राप्तः । स च विष्णुशर्मा क्षपणकलिङ्गधारी वौद्धसंन्यासिचिह्वयुक्तः, 
मया नन्दानां नन्द्कुलसम्भूतानां वथो विनाशः नन्दवधस्तस्य प्रतिज्ञाऽङ्गीकार 
नन्द्वधप्रतिज्ञा तस्या अनन्तरसुत्तग्मेत्र कुसुमयुरमेतदाख्यराजधानीमुपनीय समा- 
नीय सवनन्दामात्यंः सकलनन्द्मन्त्रिभिः सह सख्यं मित्रत्वं वन्धुत्वमिति यावत्‌ 
प्राहितः स्वीकारितः ( कमणि णिजन्तारम्रहेः क्तः ) । तस्मिन्‌ विष्णुशम णि राक्षस- 
स्तदाख्यो नन्दामात्पः विशेषतो विशेषरूपेण समुत्पन्नः सञ्जातो विश्रम्भो विश्वासो 
यस्थ स समुत्पन्नविश्रम्भः सञ्जातविश्वास इत्यर्थः । तेन विष्णुशम्मंणा इदानीं सा- 
म्प्रतं महत विशेषं प्रयोजनमनुशेय सम्पन्नं सिद्धमिति यावत्‌. , भविष्यति । तत्त 
` स्मादेवसुक्तप्रकारकोपाये कृते सतीटपर्थः । अस्मत्तः (तृतीयायास्तसिः) मयेत्यर्थः, न 
` किश्चिरपरिहास्यते न किमपि न्यूनं अविष्यति ( परिपूर्वकहाधातोः कर्मकर्तरि लटि 
र्पम्‌ ) न किशचित्परिददास्यते सवं समाहितमिति परितः सकलोपायेब्रींजन्यासादियं 


नक न्य 2 is 
/ विश्वस्त पुरुष वहाँ रखे गये हैं। मेरा सहपाठी मित्र विष्णुशमा नाम का ब्राह्मण 
है प शुक्र के नीतिशाख में और चॉसठ अङ्गवाळे ज्यौतिषशा में बहुत प्रवीण 
. है।मेने नन्द राजा के वघ की प्रतिज्ञा करने के वाद ही संन्यासी के वेष में उसे 
. ङ्सुमपुर छे आकर नन्द्राजा के सव मन्त्रयां के साथ सित्रता करा दी। राक्षस 
2 2 दुमन्त्री ) उसमें बहुत ही विश्वास करता हे। इससे भी विशेष प्रयोजन 

द होगा । इसल्यि ऐसा उपाय करने पर कुछु भी चुटि न रह जायगी। 


SR 
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अङ्क: ] संस्कत-हिन्दोब्याख्याङयोपेतम्‌ । ४१ 


प्रधानप्रकतिः अस्माछु अरपितराज्यतन्नभारः सततसुदास्ते 
य्रथदा यत्‌. स्मयमश्चियोगदुःलंरलाधारणरपाइतं, तदेव राज्य खुख- 
यति | छुतः १-- 


स्वयंसाहत्य भुझ्ञाना चालनो-$पि स्वभावतः । 





बीजनिप्पत्तिः परिन्यासः । वृषल एव चन्द्रगुप्त एव केवलं साक्षात्‌ प्रधानप्रकृतिः 
मुख्यमन्त्री अस्मासु आरोपितो न्यस्तो राज्यतन्त्रस्य स्वराष्ट्रक्षणस्य भारो येन ख 
तथोक्तः सततं सर्वदा उदास्ते उदीसीनः सन्‌ तिष्टति । अथवा स्वयमात्मना असा- 
घारणेविंशेषैः अभियोगदुः्खैः कृत्यविषयकाम्रहससुत्मन्नखेद्‌ः अपाकृतं रदितं यंद्रा- 
ज्य॑ तदेव सुखयति सुखं करोतीत्यर्थः । ( तत्करोतीति णिचि रूपम्‌ ) । सवनी तिग्रयो - 
गारमकेन वीजेन चन्द्रगुप्तस्य सुलावाप्स्याऽयं वीजः सुखागमः प्रासिनामांऽङ्गम्‌ । एच 
रीत्या मुखसन्वेद्वीदशाज्ञानि निरूपितानि । इतः परं यमपटचरृत्तान्तं सर्वोऽपि । 
'ग्रवान्तरार्थसम्वन्धः सन्धिरेकान्वये सति । 

इत्युक्तस्य स्वपक्ष-परपक्षा - चुरक्ता-परक्तजनजिज्ञासा-राक्षसमुद्राप्राप्त्यायवा- 

न्तरप्रयोजनसम्त्रन्धस्य कथनार्थः । प्रयुक्तश्च परपक्षेत्यनेन सूचितस्य यमपटच- 


रस्य प्रवेशः ॥ | 2१ | 2 
ननु लोकेऽस्मिन्‌, स्वोद्योगावा प्तसम्पदो ्रलवन्तोऽपि प्रायः स्वयमादरणपूवक- 


' भोग कुर्वन्त्येनेत्यस्य प्राक्ृतिकदशान्तप्रदशेनेन समर्थनं कुर्वचाह-स्वयमाहत्येति । 
स्वभावतः स्वमावादेव, यद्वा--स्वभावतः स्वभावेन प्रकृत्येति यावत्‌ ( 'भ्रकृत्यादि- 
+य उपसंख्यानमिःति विहिततृतीया ग्रास्तसिः ) । वलिनोऽपि वलवन्तो$पि पराः 
क्रमिणोऽपीति यावत्‌ । राजेन्द्राः राजानः स्वयं साक्षात्‌ आत्मनेति यावत्‌ । आकृष्य 
संगृह्य ( गजेन्द्रपक्षे ) खाथ पिप्पलन्यग्रोधकदल्यादिक ( नरेन्द्रपच्े ) राज्यादिक 
भुक्षानाः उपभोग कुवाणाः ( “भुनोच्नवनेः इति तद्ध , “ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु 
चानश्‌? इति चानश्‌) दुःखिता आहरणजन्यक्लेशभाजिनः सन्तः आयो वाहुल्येन, 
प्रायःशब्दो$व्ययः ( 'प्रकृत्यादिभ्य' इत्येतद्विहिततृतीयान्तः ), सीदन्ति बहुतरः 


कारयदैयग्चेण क्लिर्यन्ति । अन्न स्वयं राज्यादिकमाहत्य झन नरना 


केवळ सुख्यमझतति ( मन्त्री ) चन्दगुस ही अपने राज्य का भार हम लोगों पर छोड- 
कर सदा उदासीन (तटस्थ) रहता है । अथवा कार्यविषयक आग्रह से उत्पन्न खेदो 


:से रहित राज्य ही सुखदायक होता हे । 


दाती बलवान्‌ भी गजराज और राजा, ये दोनों अपने से उपार्जित (गजेन्द्र 
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४२ मुद्राराच्तसनाटकम्‌- [ प्रथमः-- 
गजेन्द्राम्व नरेन्द्राश्च प्रायः सीदन्ति दुशखताः ॥ १६ ॥ 


( ततः प्रविशति सह यमपटेन चरः ) 
चरः-पणमड जमस्स चलणे, कि कज्ज देवेहि अस्मेहि १1 
एसो क्खु अस्मभत्ताणं हरइ जोअं फडफड्न्तम्‌ ॥ १७ ॥ 
[ प्रणमत यमस्य चरणौ किं कार्यं देवेरन्येः १। 
एष खल्वन्यभक्तानां इरति जीवे परिस्फुरन्तम्‌ ॥ १७॥ ] 





अस्तुतानां, स्वयं पिप्पलन्यग्रोधादिकिमाहृत्य भुक्षनानां गजेन्द्राणाम्स्तुतानाश्च त्राहु- 

ल्येनावसाद्नस्मेकक्रियायामभिसम्त्रन्धसद्भाचेन दीपकालंकारः। उत्तश्च तल्लक्षणं 

साहित्यदर्पणे । तयथा-- 

अग्रस्तुतप्रस्तुतयोरदीपकंतु निगद्यते। अथ कारकमेक स्याद्नेकास करियासु चेत्‌ ॥ इति । 

कुवलयानन्देऽपि-- 

वदन्ति वण्यीवण्याना धमेंक्यं दीपकंबुधाः। मदेन भाति कलभः प्रतापेन महोपतिः॥ इति! 
वद्‌भी रीतिः । कारण्यं रसः । माधुयशुणः । अनुष्टप्‌ वत्तम्‌ ॥ १४ ॥ 
असूचितपाश्नस्य प्रवेश निषेधेन नियुक्ताक्च प्रणिधय’ इत्यनेन प्रागुपक्षिप्तप्रणि- 

धिसूचनात्तत्वेशमाह--तत इति । ततस्तदनन्तरं यमस्य धमं राजस्य पट इव पटो 

यमपटस्तेन यमपटेन(१) सहोपल क्षिप्तश्चरो भृत्यः प्रविशति । रङ्गस्थानमित्ि शेषः । 


 शुभाशुभकमंसूचकपटावलोकनाद्भिक्ुकस्य जीविका भवतीति । 


_ ननु कल्याणाकल्याणाववोधकशमनपटाच्छाद्तहस्तश्षरो यमाचुरागवन्तमा- 
त्मानं प्रकटयितु सकलसुरापेक्षया यमात्मकेष्टदेवस्य ग्राघान्यमाह-प्रणुम तेति । 
यमस्य कृतान्तस्य ( “कृतान्तो यसुनाञ्राता शमनो यमराड यमः? इत्यमरः ) ।- 
चरणो पादौ प्रणमत वन्दत, यूयमित्यस्य शेषः। अन्यैः यमभिन्नेदेवे ग णेशप्रभ- 
तिभिः सुरेः, कि कार्यं किम्प्रयोजनम्‌ १ न किश्निदपीत्यर्थः। एष खलु यम एव 


द्‌ | _ ( एवाथेकोष्त्र खलुशब्दः ) अन्येषां सुराणां भक्ता 'अन्यभक्तास्तेषां तथोक्तानां 





पक्ष में खाद्य और ( नरेन्द्र पक्ष में ) राज्य को भोगते हुए प्रायः उपार्जन-जन्य 


म | ` क्लेशमागी बनकर दुखी होते हें ॥ १६॥ 


( यमपट को हाथ में लिये हुए चर ( दूत ) का रङ्गस्थान में प्रवेश ) 
चर--यम देवता के चरणों को प्रणाम करो, अन्य देवों की उपासना से क्या 
अयोजन ?_क्योंकि-यह यस देवता अन्य देवताओं के भक्ता के जीव को हरण कर. 


छ्या हारणा $ 
(१) यमेन=यमचित्रेणोपलक्षितः पटो यमपटस्तैन यमचित्रयुक्तेनेत्यथः साधुः, अग्े तथेव 





(स०) 
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अडू: ] संस्कृत-हिन्दीव्य[ख्याहयोपेतम्‌ | ४३: 


अच्च [ अपि च }— 
परस्स जोविदव्वं चिसमादो होइ भत्तिगदिआदाो । 
मारेइ सब्चलोअं जो तेण जसेण जीआमे ॥ १८॥ 
[ पुरुषस्य जीवितव्यं विषमाद भवति भक्तियृहीतात्‌ । 
मारयति सर्व्वलोक यस्तेन यमेन जीवामः ॥ १८ ॥ ] 





फडफडत क्लिश्यमान ( परिस्कुरन्तमिति पाठे श्रकटीभवन्तं ) जीवं ग्राणान्‌ हरति 
नाशयति । न केऽपि देवा यमहस्तान्एतस्वभष्तणीवनपरित्राणं कतुं शक्चुवन्ति 
स त्वन्यं विनेव प्राणान्‌ इरति, अतः सकलदेवापेक्षया यमस्य आधान्यादस्यैव सेवाः 
सझुचितेति भावः । अप्रस्तुतणय वणे नात्प्रस्तुतचाणक्यवर्णनस्य गम्यस्वाद्ञराऽभ्रस्तु- 
तप्रशंसानामालक्कारः । उक्तञ्च दर्पणे तल्लक्षणं यथा-- 

अ्रस्तुतातप्रस्तुतं चेदूगम्यते पञ्चधा ततः । अप्रस्तुतप्रशसा स्यात्‌"""```` ॥इति॥ 

केचित्त--परित्यज्यान्यदेवसेवन॑ यमचरणमात्रसेवनशिक्षात्मकपूर्वाद्धेगतवा- 
क्याथेम्प्रति यमस्यान्यदेवकप्राणदारकत्वात्मकपराद्व॑मतवाक्यार्थस्य हेतुत्वेनोपन्या- 
सादत्न' कार्व्यालङ्गमलङ्कार इति वदन्ति। रीतिरत्रापि बंदर्भी । शान्तो रसः। मार्‌ 
घुर्यगुण: । आयां बृत्तम्‌ ॥ १७ ॥ 

ननु तस्येवान्यया समर्थनं कुर्वनाह-- ५ रुषस्ये त । भक्त्या प्रचुराज्ञ्रागेण 
गृहीतो वशीकृतस्तस्मात्‌ भ्रभूतस्नेहसन्तोषितात्‌ विषमात्‌ करादपि यमात्‌ ( यमश- 
न्दो$घ्याहाय$ ) यममाश्रित्येत्यर्थः ( ल्यवूलोपे पश्चमी ) । पुरुषस्य प्राणिमात्रस्य जी: 
बितब्यं जीवनं भवति जायते । अपमृत्युनाशिनी यमभक्तिरित भावः। यो यमः 
सर्वलोकं सकलप्राणिनं मारयति विनाशयति, तेन यमेन धर्मराजेन तमुपसेव्येत्य- 
र्थः । यद्वा-तद्नुकम्पया जीवामः श्‍वसिमः । एतदूगीतियुगलेन करत्वेन यमसाह- 
श्यवतक्षाणक्यस्य स्वपक्ष-परपक्षविषयकानुकम्पा-दण्डसामथ्यंमभिथोतयन्नात्मनो 
गुप्तदूतत्व॑ योधयति । यथा यमविरुद्धप्राणिनो जीवनं न सम्भवति तथा चाणक्य- 
विरोधिबोऽपीति, अतो न केनापि चाणक्यविरोधिना वर्तितव्यमिति भावः । अत्रा- 


और भी-- | 

भक्ति से प्रसन्न किये हुए यमदेव की कृपा से प्राणिमात्र का जीवन होता हं ।, 
जिन यमदेवता के द्वारा सब जीवों का नाश होता हे, उन्हीं की दया से हम सद. 
जीवित रहते ह॥ १८ ॥ 
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"४३ मुद्रारासनाटकम्‌- ` [ प्रथमः- 


ता एदं गेहं पविसि्अ जप्रपड्ञं दसतो ज्यर्णम । ( इति परिका- 
मति । ) [ तस्मादिदं हं प्रविश्य यमपटं दशयन्‌ गायामि | 
शिष्यः--( विलोक्य । ) भद्र ! न प्रवेर्यम । 
चरः--हं हो बह्मण ! कस्स पद्‌ रोहम्‌ ? [अदो ब्राह्मण | कस्येद्‌ं म्‌ १] 
शिष्यः -अस्माकसुपाध्यःयस्य खुयुहीतनाम्न आय्यचाणुक््यस्य । 
:( विहस्य । ) हंहो वह्मण ! अत्तक्तेरकस्स ज्ञेब्ब एद्‌ धस्म- 
भाडुअस्स घर होदि, ता देहि मे पवेसं, जाव दे उवञ्झाअस्स धस्स 


प्यश्रस्तुतयमवणे नतः प्रस्तुतचाणक्यवणंनावगतेरप्रस्तुतप्रशंसालङ्कारः । जगद्विनाशक- 


यमरूपहेतुतस्तत्सेवकजीवनधारणभ्रतिपाद्नाद्विषमालङ्कारर्च । उत्तमेतल्लक्षण दपरणे 
-यथा— | 





““गुणो किये वा चेत्स्यार्ता विरुद्ध हेतुकायंयोः । ` 
यद्वा[ऽऽरञ्धस्य पैकल्यमनर्थस्य च सम्भवः || 
विरूपयोः संघटना या च तद्विषम मतम्‌ ॥” इति ॥ १८ ॥ 
तस्मादिति । तस्मात्करणादिंदं पुरोवत्ति साक्षादूहश्यमानमिति यावत्‌ । गृहं 
-अरविश्यान्तर्गत्वा यमस्य कृतान्तस्य पटं चित्रं यमपटं कृतान्तचित्रमित्यर्थः । दश- 
- यन्‌ साक्षात्कारयन्‌ लोकानिति शेषः । गायामि गानं करोमीत्यर्थः । 
शिष्य इति । विलोक्य दृष्ट्वा चरमिति शेषः ( विपूवं काल्लोकतेः वयपि रूप- 
म्‌) भद्र | सौम्य | न प्रवेश्व्यम्‌ नाऽभ्यन्तरं गन्तव्यमित्यर्थः ( प्रपूवेकविशेः कमे - 
"णि तव्यति रूपम्‌ ) | 
हदो ब्राह्मण इति । हे ब्राह्मण | हे द्विज | कस्य किन्नामधेयस्य इदं साक्षाद- 
:चलोक्यमानं गृहं सदनम्‌ १ वर्तत इति शेषः 
है  अस्माकमिति। अस्माक्रम्‌ उपाध्यायस्य ( उपेत्यास्मादधीत इति विग्रहे. 
, उपाधिपूर्वेकादिङः इडश्चे'ति घञ्‌) अध्यापकस्य, सुगृहीतं पुण्यं नामाऽभिधानं 
` अस्य स सुग्रहीतनामा तस्य पुण्यजनकाऽभिधेयस्य यन्नामोच्चारणेन पुण्यसुत्पद्यत 


< ७ न लिये इस घर में जाकर यमपट दिखलाकर गाता हैं । (यह कहकर 
` शमता है )1 

हि च ओ-  शिष्य-देखकर सोम्य ! भीतर मत आओ । 

` च्र-ब्राह्मणय! किसका यह घर हे? | 


-सिष्य-“चाणक्य’ इस पवित्र नामवाछे मेरे उपाध्याय का यह घर ह। 


Tee 
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अङ्क; ] संश्कृत-हिन्दीव्याय्याहयोपेतम्‌ । ४५. 


उवदिसामि । [ अहो ब्राह्मण ! आत्मीयस्यैव एतद्‌ धर्मम्रातुग्रेहं भवति, तस्माद्‌. 
देहि से प्रवेशं, यावत. तवोपाध्यायस्य धम्मसुपदिशामि ] 

शिष्यः--( सक्रोधम्‌) धिक्‌ सूखे ? कि भवान्‌ अस्मडुपाध्याया- 
दपि घर्माविन्तरः ? 

चरः--हं हो वहाण ! मा कुप्यः, णहि बखु सव्यो स्व जाणादि; 
ताकिस्प दे उवउज्ञाओ जाणादि, किम्पि अह्यारिसापि जाणन्ति । 
[ अहो ब्राह्मण | मा कुप्य; न हि खलु सब्व॑ः सव्व जानाति, तत्‌. किमपि ते उपा- 
ध्यायो जानाति, किमपि अस्मादशा अपि जानन्ति ] | 

शिष्यः--( सक्ोधम्‌। ) मख ! सर्वक्षतासुपाध्यायस्य चोरचितु- 
dR बह्मण ! जइ दे उवज्काओ सव्व जाणादि, जाणादु 


| 


तस्येत्यर्थः । | व न 
“स सुग्रहौतनामा स्याओतर्यः स्मर्यते जनेः 1? इत्युक्तः । इदं गृहमस्तीति शेषः १ 
अहो ब्राह्मण इति । अहो ब्राह्मण ! आत्मीयस्येव मत्सम्बन्धिन एव धम- 
भ्रातुः राजकीयक्कत्यसम्पादकस्येत्यर्थः । एतद्‌ गद भवनमस्ति तत्तत्स्मात्कारणान्मे मम: 
प्रवेशसभ्यन्तरगमनाजञां देहि मार्ग मा रगद्धीत्यर्थः । यावत्कालं तव उपाध्यायस्य 
गुरोः यमपटं धर्मराजचित्रं अरधाये दर्शयित्वा घर्म शुभं इत्तमिति शेषः । उपदिशा- 
मि कथयामि । ( धमं नगरदृत्तान्तसुपदिशामीति गूढाभिसन्थानवचनम्‌ ) । सवऽ 
पि धर्मतो याचकस्य आतर एवेति वाह्योऽथः। कू 
शिष्य इति । रे मूर्ख | अज्ञानयुक्त | उपाध्यायस्य मदूणुरोः सर्वज्ञतां चोरयितु 
गोप्तुमनज्ञीकत्तुमिति यावत्‌ । ळा 
चर-( हॅसकर ) ब्राह्मण ! तब तो मेरे ही घर्मञ्जाता का यह घर हें। इसलिये: 
मुझे भीतर जाने दो, तुम्हारे उपाध्याय को घर्म का उपदेश करूंगा। . . |. 
` शिष्य--( क्रोधकर ) अरे मूर्ख ! क्या तू मेरे उपाध्याय से भी विशेष घसंज्ञहे?' 
` चर-ज्राह्ृण | कोघ मत करो, सव लोग सव विषय को नही जानते। इसलिये : 
कुछ तुम्हारे उपाध्याय जानते हैं और कछ हमारे-जेसे मनुष्य भी जानते हैं। 
`` शिष्य-( क्रोधकर ) मूर्ख ! तू मेरे उपाध्याय की सर्वेश्ञता को छीनने की इच्छा: 
करता हे? II | =; 4 2 Ra is है ८ 715 0 निको 4 
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३६ सुद्रारा्तसनाटकम्‌- [ अथमः- 


दाव कर्ल चन्दो अणभिमदो त्ति ? [ अद्दो ब्राह्मण | यदि तवोपाध्यायः सब 
जानाति, जानातु तावत. कस्य चन्द्रोऽनभिमत इति १ ] 

शिष्यः -मूखं | किमनेन ज्ञातेन गुरोभविष्यति ? 

चरः-हंहो वह्मण ! तुअ उचज्झाओ जब जाणिस्सदि, जं इमिणा 
जाणिदेण मोदि । उजुअबुद्धिआ तुमं दाच इत्तिअं जाणासि कमलाण 
चन्दो अणभिमदो 'त्ति। ण पेक्ख,-[अह्दो ब्राह्मण | तबोपाध्याय एव ज्ञास्यति 
यदेतेन ज्ञातेन भवति, 'हजुबुद्धिस्त्वं तावत्‌ एतावत्‌ जानासि, कमलानां चन्द्रोऽन- 
-भिमत इति । ननु पश्य ]-- 

कमलाणं मनोहराणं वि रूआदो विसंवअइ शोलम । 

संपुणणमण्डलस्मि चि जाइ चन्दे विरुद्धाइं ॥ १६ ॥ 

[ कमलानां मनोहराणामपि ल्याद्विसंवदति शीलम्‌ । 


अहो ब्राह्मण इति। अहो घ्राण] यदि तव उपाध्यायो गुरुः सर्व निखिलवः 
स्नुजातं जानाति ज्ञायते, तदा जानातु तावत्‌ कस्य चन्द्रो हिमांशुः अनभिमतोऽन- 
सिम्रेत इति ( कस्य चःद्रगु्तोऽनमिलषित इति च गूढतात्पर्यम्‌ ) । 

किमनेने त । अनेन ज्ञातेन ( अत्र तृतीया गम्यमानसाधनकियाऽप क्षणात्क- 
रणत्वेनेति वोध्यम्‌) कन्द्रानमिलाषीति ज्ञानतो गुरोरुपांध्यायस्य किं साध्यते न 
किमपीपि भावः । - 

कमलानामिति । मनोहराणामधिकसौन्द्यवतामपि कमलानां पङ्कजानां 
रूपादा कारात शीलं चरितं विसंवदति विसहृशम्भवति सौन्द्यसहृशं न भवतीत्य 

। “यत्राक्कतिस्तत्र गुणा वसन्ती? युक्त्याऽऽक्रतिच रितयोस्तुल्यत्वं ससु चितमतथा- 


- चर--ओ ब्राह्मण ! यदि तुम्हारे उपाध्याय ही सच वार्ता को जानते हैं, तो क्या 
-चे-यह जान सकते हें कि चन्द्रमा किसको प्रिय नहा हे ? 
।शष्य-सुखे ! इसके जानने से सेरे गुरु को क्या छाभ ? 
५ ______ चर्‌-ख्राह्मण | इसके जानने से दया लाभ होगा ? सो तुम्हार गुरु ही जानेंगे । 
क. कस बुद्धिवाछे तुम तो यही जानते होगे कि कसलां को चन्द्रमा अनभिरूपित हे । 
ज 
- अतिसुन्दुर कमलो के आकार से उन का चरित चन्द्रमा के प्रति भिन्न होता हे, 
क्योंकि कमळ सम्पूर्ण विस्ववाळे चन्द्रमा में विरुद्ध आचरण करता हे । भावार्थ यह हे 
क्रे कमळ जसा सुन्दर होता ह, उसका स्वभाव भी वेसा ही सुन्दर होना चाहिये; 


~ 126 
ws ..” 1 आ = 
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अडुः ] सस्कत-हिन्दीव्याख्याह्यो पेतम्‌ ४9 


सस्पूर्णसण्डलेदपि यानि चन्द्रे विरुद्धानि | १९ ॥ ] | 
चाणक्यः- -( आक्यं शात्मगतम्‌ । ) अये ! चन्द्रशुपात्‌ अपरक्तान 





रवमचुचितं स्यात्‌। तदेव वोधयति--सम्पूणमण्डले ऽपोति। सम्पूर्णमण्डले समग्- 
बिम्वे चन्द्रे विधी यानि कमलानि विरुद्धानि विसहशाचरणवडित भवन्ति । चन्द्रोदये 
कमलानां सङ्घोचने तत्कान्त्यसहनश्ातिशयाचुचितमिति भावः । ( अनेन श्लोकेन अ- 
शस्तगुणशालिनोऽपि राक्षतपक्षपातिनो रूपविसडृशचरितमसम्पूण मण्डले मौर्ये वि- 


शद्धमाचरन्तीति गूढा$मिप्रायः । भाविसमग्रमण्डलत्वेऽपि मोयंस्य प्रजानान्तञ वि- 
सुद्वाचरणमयुखमिति ध्वन्यते ) । अवर्णनोयक्रमलस्य समग्रविम्बेन्दावपि विभिन्नाः 


चरणात्मकसामान्यतः पूर्वमण्डलमौये प्रजास्नेद्दासाबप्रदशं नरूपानुचितत्वात्मकवि- 
शेषावगमाद्त्राऽप्रस्तुतग्रशंसालङ्कारः । उक्तं च लल्लश्षणं यथा-- 
कचिद्दशेषः सामान्यात्सामान्यं वा विशेषतः । 
कार्यानिमित्तं कार्य च हेतोरथ समात्समम्‌ ॥ 
अप्रस्तुतात्मस्तुतं चेदूगम्यते पञ्चचा ततः । अप्रस्तुतप्रशंसा स्यात्‌***इति ॥ 
हेतोश्षरितविसाहश्येऽसद्भावेऽपि चरितविसादृश्यात्मककायस्य जायमानत्वाद्रत्र 
'विभावनालङ्कारः । मनोहृरात्मककारणसद्भावेऽपि तद्चुगुणगुणस्यितिरूपकार्य स्या- 
सत्वात्‌ विरोषोक्तिनामालङ्कारक्च इत्यनयोः सङ्करः । एतद्लङ्कारद्वयलक्षणद्वयं 
यथा दर्पणे १ 
विभावना विना हेतो कार्योत्पत्तिनिंगद्यते । इति । | 
सति हेतो कलाभावे विशेषोक्तिस्ततो द्विधा ॥ इति च । इति केचित्‌ ॥१९० 
आकण्यंति ( आकण्यं श्रुत्वा आत्मगतं सतरैरश्राव्यम्‌ यथा तथा प्रवीती- 
त्यर्थः । अये | सम्बोधनमिदम्‌। चन्द्रगुप्ताद्‌ इषलादपरक्तान्‌ विरक्तान्‌ विरुद्धानिति- 
यावत्‌ । पुरुप्रान्‌ लोकान्‌ जानामि अवगच्छ. इति इत्थमनेन चरेण उपक्षिप्त क- 
थितम्‌ , ये न^चन्द्रयुप्तविषयक्ाऽचुरागिणो राक्षसादयस्तानहं वेश्नी ति भावः । 


किन्तु वैसा न होकर वह चन्द्रमा को देखकरे संकुचित हो जाता है ( इसका गूढ 
है 122 रे EE ३ १ - 
भाव यह हे कि राक्षस के पक्षपाती कोग चन्द्रगुप्त से विद्ध आचरण करते है।)॥१९॥ 
चाणक्य -( मन ही मन ) अरे ! में चन्द्रगुप्त के विरोधी छोगों को जानता हूं 
यह बात इसने कही हे ! 
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४८ मुद्रारात्तलनाटकम्‌- [ प्रथमः- 


पुरुषान्‌ जानामि' इति डपत्ि्मनेन । 

शिष्यः—सूखं ! किमिदमसस्वद्ध मभिधोय ते ? 

चरः--हं हा वह्मण ! सुसंवद ज्जेव एदं भवे [ अहो ब्राह्मण ! सुस- 
म्बद्धमेवेतत्‌ भवेत्‌ ] 

शिष्य “यदि कि स्यात्‌? 

 चरः--जदि सुणन्तं जाणन्त अ जण लहे [ यदि रण्वन्तं जानन्तश्च जन॑ः 

लमे । | ( सुणितु जाणन्त इति पाठे- श्रोत जानन्तम्‌ इति संस्कृतम्‌ ¦ ) 

चाणक्यः--( विलोक्य ) भद्र ! सुखे प्रविश, लप्स्यसे श्रोतारं 
जञातारञ्च । 

चरः--एसो प्पविसासि । ( अ्रबिश्योपसत्य च । ) जेदु जेदु अज्ञो । 
[ एष प्रविशामि । जयतु जयत्वाय्यः ] 

चाणक्यः--( विलोक्य आत्मगतम्‌ ) कथं प्रभूतत्वात्‌ काय्योणां कस्य 





किमिदमिति । इदं किमसम्ब्रद्धं पू्ापरसम्तन्धरहितमसङ्गतमिति यावत्‌। 
वचनमिति शेषः । अभिधीयते उच्यते त्वयेति शेषः ( अभिपूवकाद्धाधातोः कर्मणि 
लरि रूपम्‌ ) । 

अहो ब्राह्मण इति । एतदू मम वचनं सुसम्त्रद्धमेव सुसङ्गतमेवेत्यर्थः । 
भवेत्‌ स्यात्‌) 

यदीति । यदि तव वचनं सुसज्ञतमेव भवेत्तहि कि स्यात्तेनेति शेष: । 

यदोति। यदि »ण्वन्तं श्रोतारं जानमन्तं ज्ञातारं च जनं लभे प्राप्नोमि ।' 
तुदा वचनासाङ्गत्य सफलमिति भावः 


Sv च) LS RE ये, 













_ शिष्य न सूखे ! तू यह क्या असंगत वात कहता हे । 

. चर--अहो ब्राह्मण ! मेरा कहना ठीक ही हे । 
शिष्य--यदि तुम्हारा वचन ठीक हो तो भी इससे क्या लाभ होशा ? 

020 ग र- यदि सुनने और जाननेवाले को प्राप्त करूँ । 

ठकः म चायक्य- 


१६१५ तु 2) 
७ ७.” 





अछः] संरछत-िन्दीव्याख्याद्योषेतम्‌ । ४६ 


परिशञाने नियुक्तो निपुणकः इति न ज्ञायते । थां छातम्‌, अये कथमयं 
अङतिखित्तपरिशाने (नयुक्तो निपुशुकः । ( प्रकाशम्‌ ) भद्र ! रुवागतम्‌ । 
उपचिश्यताए । 
चरः--उ ज्यो आणवेदि चि ( भूमाबुपविशति) [ यदास्य आहा- 
पयतीति | 
चाणक्यः--अद्‌ ! डपवशय इदानीं स्वनियोगवुत्तान्तम्‌ । अणि 
छुणलमजुरच्ताः प्रतयः ? ट 
` चरः--अघ इं? अज्जेण क्खु तेज॒ तेसु विराअकारणेछु परिहरिदेलु 
यहीद्णामधेष देष चन्दउत्ते दिड अनुरताओ पइद्ओ | किन्तु 
उशु खेरि पन्थ णअरे अमञ्चरक्खसेण सह पढमं ससुपपण्णसिणेहबहु- 
नाणा तिण्णि (पण्णा) पुरिखा, ज देअस्स चन्दर्सिर्णो सिरिण 
स्रहन्ति [ अथ किम्‌ १ आय्येँण खलु तेषु तेषु विरागकारणेषु परिहतेषु सुण्हीत- 
नामधेये देवे चन्द्रगुप्ते इढमचुरकाः प्रकृतयः । किन्तु पुनः सन्त्यत्र भगरे अमात्यः 





अथ किमिति । 'अथशब्दः स्वीकारार्थकोऽव्ययम्‌ , आर्येण भवता तेषु 
भूतपूर्वेघु विरागकारणेषु विरक्ति( असन्तोष )हेतुु परिहृतेषु दूरीकृते सत्यु 
(अत्र यस्य च भावेने'ति सप्तमी) नामेव नामधेयं (नामशव्दात्स्वार्थे धेयप्रत्ययः) 
सुण्हीतं पुण्यं नामघेयमभिधानं यस्य स॒तथोक्तस्तस्मिन्‌ सुग्रहोतनामघेये दीव्य-' 
तीति देवो राजा । (उक्तच कोशी- राजा भट्टारको देव? इति) तस्मिन्देवे राक्षि चन्द्र" 
गुसे मोयें अक्नतयः जाः हढमधिकं विशेषत इति यावत्‌ । अनुरक्ताः स्नेहयुक्ताः 
सन्तीति शेषः । किन्तु परं नग इव नगो हम्योदिः सोऽस्त्यस्मि्निति नगरं ( सध्वाः 


_ दित्वाद्रः ) तस्मिन्नगरे पुरे अमात्यराक्षसेन राक्षसनाञ्ना भन्त्रणेत्यर्थः । सह सा 


प्रथमं पूर्व समुत्पन्नः सातः स्नेहोऽलुरागो बहुमानः सत्कारः, स्नेह्य बहुमा- 





जानने के छिये इसको मैंने भेजा था। ( जोर से ) आओ; यहां.बेठो । चित्तचत्ति, 


चर--जेसी आप की सारा ( इतना कह कर एथ्वी पर बेठ जाता है ) 
चाणक्य - भङ्ग ! अपने कार्य फरा हाळ कहो। क्या सब भजा चन्दगुस में अनुरक्त 
चर--और क्या? जबसे आप ने उनके विराग के कारणों को दूर कर दिया र 
तबसे सब प्रजा राजा चन्द्रगुस से अनुरक्त है। किन्तु कुसुमपुर में मन्त्री राक्षस के 
४ सु० रा० 
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५० मुट्राराचासनाटकस्‌- ॥ [ अयमर- 


राक्षसेन सह प्रथमं समुत्पनस्नेदवहुमानास्रयः पुरुषाः, ये देवस्य चन्द्रश्रियः 
श्रियं न सहन्ते 

चाणक्यः--( सक dR ननु वक्तव्य 'स्वजीवितं न सहन्ते’ इति । 
भद्र ! अपि ज्ञायन्ते ? 

चरः--कधं अजाणिअणामधेआ अज्ञस्स णिबेद्डिन्ति ? [ कथम 
ज्ञातनामघेया आय्यस्य निवेद्यन्ते १ ] 

चाणक्यः—तेन हि श्रोतुमिच्छामि । 

चरः--सुणादु अज्ञो, पढ़म॑ दाब अज्जस्स रिपुपक्खे वद्धपकख- 
बादो क्खवण्थो [ शृणोत्वार्यः, प्रथम तावदार्यस्य रिपुपल्चे वद्धपक्षपातः क्षपणकः ] 


नथ स्नेहवहुमानो, समुत्पन्नो स्नेहबहुमानो येषां ते समुत्पन्नस्नेवहमानाज्जयः 
पुरुषाः जनाः सन्ति वतेन्ते। ये भ्रयः पुरुषाः देवस्य राक्षः, चन्द्रस्य श्रीरिव 
श्रीयस्य स . चन्द्रश्रीस्तस्य चन्द्रश्रियः इन्दुकान्तेः चन्द्रगुत्तस्येति भावः । श्रियं 
अभ्युदयं राजलच्मीमिति यावत्‌ । न सहन्ते न मष्यन्ति, सोढं समर्था न भव- 


न्तीति यावत्‌ । ( क्कचित्‌ 'किन्त्वस्त्यत्र नगरे? इति पाठः । तत्रास्तीत्यस्य क्रिया- 
चाचकान्ययत्वात्सन्तीत्यर्थे न भेदः ) । 


सक्रोधमिति । सकोपं, वदतीति शेषः । 
( “्रभावघारणानुज्ञाऽनुनयामन्त्ररे नच? इति कोशप्रामाण्यादत्राऽऽमन्त्रणार्थकः 


सम्बोघनाथको ) ननु शब्दोऽन्ययम्‌ । तथा च ननु भोः इत्थं वक्तव्यं यत ये चाण- 
क्याभ्युद्य न सहन्ते ते स्वस्यात्मनो जीवितं जीवनं न सहन्ते । शीघ्रमेव परलोकवा- 
सिनो भविष्यन्तीत्यभिप्रायः। अपिशन्दोऽत्र प्रश्‍नार्थकः । नामघेयतः ( नामघेय- 
शन्दात्तृतीयायास्तसिल्‌ ) ते नामधेयेन नाम्ना ज्ञायन्ते बुध्यन्ते किमित्यथः । - 


कथमिति । अज्ञातमविदितं नामधेयं नाम येषां तेऽज्ञातनामघेयाः, आर्यस्य . 
भवतः ( सम्प्रदानस्य शेषत्वविवक्षया षष्टी ) सणिधाविति शेषः । कथं केन प्रकारेण ` 


EBSD) WA 







म 


श्णोत्वाय इति । आयः श्रेष्ठो भवान्‌ »रणोतु आकर्णयतु, प्रथम भाक । 


ऐसे सय दै को कि प्वन्द्रगुस्त की श्री को सहन नहीं करते । 

र चाणक्य १ | 
|. चवय मधकर) कहो कि 'वे अपने जीवन को नहीं सहते! । भद्र ! तुम 
4 बिना नाम जाने किस तरह आप से निवेदन करता । 






र 
AR क. नरे हन कला 


ङ्कः ] सस्छसनडिख्टोन्य (दया क वैदम्‌ । 00 


चायव्रः-~( पदवभात्मगदम्‌ ) क्रियु दएयङपाहः 'छपणक: । 
(प्रकरणम) (कसासहेसो ि ६१ 
' ग्र 7१ पास [ जीदसिङ्तिस ] A 
चाएस्यः ~ 5र््माट्टिप्पददे यङ्गपचापाः कपणक' इति कथमवगतं 
सप्त? 9 
परः नेश ला छमञ्चरहकसेण्‌ प्पडला विसकण्णुया देष पब्चदे 
सलते सपाचे स्मिक्षा [ येन स न्नमात्यराक्षसेन प्रयुक्ताः विषकन्य का देवे पर्वतेशवरे 
सुसावेशिता.] . | 





- बाथक्य+ .( स्वगतम्‌ ) ओवस्िद्धिरिण तावत्‌ अस्मत्पर्णिः । 
तश्वच्छ्दो वारशाजकुट । रिपुले शञ्नो बद्धपक्षपातः कृताऽनुरागः क्षपणको 
पो कन्या दी 


नित्स्थेः ! कथयतीति शोषः । विष्णुशमो नाम कषिद॒स्सत्सइपाठी ब्राह्मणस्तेन स- 
म्प्रति महत्कार्य भविष्यतीति पूर्वोक्तः क्षपणकः शात्रपच्चानुरागित्वेनातिख्याति गतः, -- 
ग्रतस्तदद्वारा5स्मदिष्टसिद्धिर्भाविनीति हषहेतुः । निवेदिते जीवसिद्धो तमनवगच्छ 
न्तमिव तूष्णीम्भूतं 'वाणक्यं संसारे. तत्तत्कमीभिधानेन ज्ञापयति 'जीवसिद्धिनोस स! ` 
इति । प्रकाशं सर्वश्रान्यं सुस्पष्टं किंनामधेयः फिसभिधानः स क्षपणक इति । | 
येनेति । अमात्यराक्षसेन तदाख्यमन्त्रिणा प्रयुक्ता व्यापारिता विषकन्यका 

्राणघातकारिणी कन्यका -देने राज्ञि पवतेश्वरे ( अत्र वेषयिकसप्तमी ) येन पणः 
केन समावेशिता सम्प्रयुक्ता । - 

त स्वगर्तामति। अनतिस्पष्टमित्यर्थः। एषोऽयं जीवसिद्धिरेतदभिधानः क्षप- 
णकः, प्रणिधीयन्ते गूढकार्य ज्ञाप्यन्ते5स्मिच्चिति प्रणिधिः ( प्रनिपूर्वकाद्वधातेः ‘कमं 
ण्यधिकरणेःचे'ति किः) घुसंजकदधातो परे ( 'निगदनदपतपदे ति नेनेल्य 


चाणक्य्‌--( खुशीसे मन ही मन ) हमारे शड-पक्ष में रहनेवाला क्षपणक है । 
( जोर से ) उसका क्या नाम हे! 
चर--जीवसिद्धि । 

ह चाणक«--“चपणक हमारे दाचुपक्ष में रहनेवाळा हे,' यह तुमने किस तरह जाना? 
चर- इससे कि राचसट्टारा भेजी हुई विषकन्या उसने पवेतेश्वर को अर्पण को॥ 
चाणक्य--( “मन ही मन? ) जीवसिद्धि तो मेरा गुसचर हे । ( “जोर से? ) भद्र ! 

और दूसरा कौन हे? | | 
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4२ : सुद्राराक्तसनाटकम्‌- . [ प्रथमः= : 


( प्रकाशम्‌) भद | आथ अपरः कः 

चरः-अज्ञ ! अवरो क्खु अमच्चरकलसस्ख प्पियअ्र्सी -काडा 
त्यो सञडदासो णाम [ आर्य ! अप्रः खलु अमात्यराशसस्य प्रियवयस्य 
कायस्थः शकटदासो नाम ] 

चाणक्यः--( विहस्यात्मगतम्‌ ) कायस्थ इति लष्वी साता 
तथापि न युक्त प्राकृतमपि रिपुमवश्ञातुम्‌ । तस्मिन, मया खुढच्छ 
दना सिद्धार्थको निक्षिप्तः । ( प्रकाशम्‌) भद्र ! तृतीयं श्रोतुमिच्छामि। 

चरः:--तिदीओ चि अमञ्चरक्खसस्स दुदोअं चिञ हिझअ पुष्पडर- 
वासी मण्यारसेट्ठी चन्दणदासो णाम, जस्स गेहे कलत्तं ण्णासोक 


SUSI य क स य रम क कस्य 
णत्वम ) । अस्माकं प्रणिधिरस्मत्मणिधिः गुप्तदूत इत्ययेः । असो राक्षसस्य सुह- 
दुभूत्वेम लोकप्रवादनिवंद्णं मलयकेतु प्रत्यापयिष्यतीति भावः । प्रकाश सुस्पष्ट , 
भद्र साधो अपरोऽन्यः कः कि नामघेयः 1 | 

आयति । अपरोऽन्यः खलु अमात्यक्षासो राक्षसोऽमात्यराक्षसस्तस्य तथो 
क्तस्य राक्षसनाम्नो मन्त्रिणः प्रोणाती ति प्रियः ( ग्रीन तपणे कान्तो चेत्यस्मात्कः ) 
वयसा वषण तुल्यो वयस्यः ग्रियश्चासौ वयस्यश्चति ग्रियवथश्यः ( “नौवयो!- 
इत्यनेन तुल्याथे यति रूपम्‌) परमघुहत्‌ फायस्यो लेखकः राकटदासो नाम 
| नाम्ना शकरदास इति प्रसिद्धः । अस्तीति शेषः। ` 

4; विहस्यात्मगतमिति । विहस्य हास्यं कृत्वा कायस्थशब्दश्रवणात्तस्या- 

ओ त्पसारत्वमवेच्य चाणक्यस्य हास्यसुत्पन्नमिति भावः ।' आत्मगतं स्वगतं कथ 

यतीति शेषः । कायस्य इति लबघ्वी अस्पा मात्रा अंशः अतोऽस्पबुद्धिरयम्‌।` 

- नानेनापकारः कतुं शक्यते, अनाद्राऽभिव्यज्षकमिदं वचनम्‌ । नास्मादस्मदनिष्ट- 

` सम्भावनेति तात्पयम्‌ , तथापि अ्ल्पत्वे$पि श्रातं क्लुद्रमपि रिपुं शन्नुमवज्ञातुमुपे 

) क्षितुं न युक्त नोचितम्‌ । ( “विवरणः पामरो नीचः प्राकृतव्ध पथक्‌ जन” इत्यमरः ) ` 

८ तस्मिन्‌ शकटदासे सुहच्छद्मना' मित्रच्याजेन सिद्धाथक एतदभिधानो दूतो . 
 निक्षि्ो नियुक्तः। | 

- चर--पइसरा मन्त्री राक्षस का प्रिय मित्र कायस्थ जाति का वह शकटदास है ४? 

चायक्य--( हसकर सन ही सन ) कायस्थ जाति बलहीन होती है; इसलिये यह 

1 के सेर कु 1 अनिष्ट-साधक नही' हो सकता.। फिर भी.शब्नुदल में रहने के कारण उपेक्षाः 

. योग्य नही है। ( “जोर से? ) भद्र ! अब में तीसरे को सुनना चाहता हूँ। -.. > 
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|... ~ +) ) 1 < ™ 
अडः | संस्छर-तिन्डोन्यत्स्याकरंपऐतम | RE 


अलर इको थित अदकङल्तो [.दतीवोऽयि अमात्यराक्षसस्य 


< 
` 


ठितीयसिव हृद पप्पपधरनियाशी भणियारमेष्री सन्दर्यदासो नाम, यस्य गेहे 
खघ ला कर समत्त्यराक्षद। बगराएरकान्य ] 
चाणवर--( आरफयतप ) सुंभ घडला, में गह 'प्रनात्मसङशे 
स गाश वलण प्यातीकारण्यथि। (प्रशाशम्‌ ) अम्र! यन्दनदा- 
दन राकम करां स्याझीळ्तनिःत कयसवगस्यत सवता ? 


र्‌ः र रन रुख अत ग्ज अवगद्त्थ व स्श्सिदि । 








मसे ! ह्वितीयसपरं हृद्यं मानससिव परमविश्वासपांत्रमिति 
यावल पुत्पछरचिदासी मणिफारश्रेष्टी रत्ननिर्मातूवगिशिति यावत्‌ ।. अस्तीति 
रेफ । अस्य मणिकारश्रेष्टिनो ग्रहे सदने कलत्रं भार्या ( कलत्र श्रोणिभाययो!रिति 
कोश: ) न्यासीकृत्य निक्षिप्य स्यापयित्वेत्यर्थः ! अमात्यराक्षसो नगरात्पुरादप- 
कॉन्तो निर्गतः पर्वेतकपुत्रमलयकेठुँ सेवितुमिति शेषः 

आत्मगतमिति । आत्मगतं स्वगतम्‌ , नूनं निश्चित॑ सुहृत्तमः परमस्नेही 
अनात्मसहशेषु आत्मसहराभिन्नेष्वित्यर्थः । न न्यासीकरिष्यति न स्थापयिष्य- 
ति । प्रकाशं सुस्पष्टम्‌ । भद्र | साधो | गहे भवने कलत्रं त्रीः न्यासीइते' स्थापितं 
कर्थं केन प्रकारेणांवगम्यते बुध्यते ! 

आायति । आये | पूज्य | इय अत्यक्षदश्य मना अङ्कलिमुद्रा नामाङ्कितः ' 
मडुलीय्कम्‌ , अवगतो ज्ञातोऽथांऽभिश्रायो येन स तथोक्तस्तमवगताथं विज्ञातो- 
दन्तं करिष्यति विधास्यति, नामाङ्किताङ्टलिसुद्रावलोकनेनेच चन्द्नदासालयाधिक- 
रणकराक्षसकर्तृककलत्रस्थापनावगति्स विष्यतीति भावः 

चर---तीसरा राक्षस के दूसरे हृदय के समान पुष्पपुर में रहनेवाला सणिकार- 
ओष्ठी चन्दनदास है । जिसके घर में मन्त्री राक्षस अपने परिवार को रखकर ङुसुसपुर 
से चला गवा हे। | 

चाणक्य - ( मन ही सन) निश्चय ही चन्दनदास राक्षस का प्रिय मित्र है। 
अन्यथा वह अपने पुत्रादि को उसके घर कभी नहीं रखता 1( जोर से ) अद्र! राक्षस 
“ने चन्दनदास के घर में अपने खी आदि को रखा दै, यह तुमने किस तरह जाना ? । 

चर--आय्पे ! राक्षस की यह अंगुळिसुद्रा आपको. सब समाचार जता देगी । . 
1 000 देता है) | | न 
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या मू सद्राराक्तसनाटकम्‌-- [ मथ 
[ “अज्जं अवगमइस्सदि' इति पाठे-'आर्यमबगमयिष्यति' इति संस्कृतम्‌ ] 
चाणक्यः--( सुद्रामवलोक्य गृदीत्वा, राक्षसस्य नाम वाचयिता च सद्ध 
स्वगतम्‌ ) ननु राक्षस एवं अस्मदङुलिप्रणयी संवृत्त इति ( प्रकाशम्‌ ) 
भद्र ! अङ्गलिमुद्राधिगम विस्तरेण श्रोतुमिच्छामि | छ 
चरः--सुणोढ अज्जो, अत्थि दाब अह. अज्जेण पडरजणचरिद 
'सणे णिउत्तो, तदो परघरप्पषेसे परस्स अणासंकणीपरा इमिणा कषः 
पडेण आहिण्डन्तो मणिआरसेट्विणो चन्दणदासस्स - धर पदी 
हि, तहि जमपडअं पारि प्पडत्तोह्यि गीदाइं गाइडु>” [न्यणोत्हाव', 
अस्ति तावदद्दभार्यंण पौरजनचरित्रदशने नियुक्तः, अत्ति तावद्इभायेण पोरणनचरित्रदर्शने युका, तत पा परगृहप्रवेशे परस्याना- 
न्ती 


सुद्रामनलोक्येति । मुद्र नामाङ्तिमङुल्लीयकमवलोक्य समीच्य, एदी 
हस्ते स्यिता विधाय, राक्षसस्य नन्दामात्यस्य नामाऽभिंधानं वाचसितवा पठित्वा, 
सहर्ष सानन्दं यथा तथा ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) । स्वयतमन तिप मनसीत्यर्थ: 
( इत्यपि क्रियाविशेषणम्‌ ) ्रवीतीति शेषः । ननु भोः सम्बोधनार्थको नचुशाब्दो- 
ऽव्ययम्‌ ) । राक्षस एव नन्दामात्य एव अस्माकमलिस्तस्यास्तस्यां चा प्रणयी 
स्नेही, संबृत्तस्संजातः इस्तस्थित इति यावत्‌ । मुद्राआप्त्या रा _आप्तमिवावग- 
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क ' मन) अब तो राक्षस ही मेरी अंगुली में आकर बैठ गया । ( जोर से ) भद्र ! तुमको 
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अहः ] संस्छत-हिल्दीव्याख्याह्॒योपैतम्‌ । ` शश 
शङ्कनीयेनानेन यमपटेन आहिण्डमानो मणिकारश्ेष्टिनश्चन्द्नदासस्य एह प्रविष्टो- 
ऽस्मि, तत्र यमपटं प्रसाय्ये मरतोऽह्मि गीतानि यातुम्‌ ] 
चाणक्यः--सतुर्सतः । 
चरः-तवो एक्लादो आवरकादो पञ्चवरिसदेसीझो प्पिझदंसणी- 
गशरीराक्तिदी कुमास्ओ चालजणसुलहकोदूइलो प्छु्लणअणजुमलओ 
प्ाक्तमिडं प्यडत्तो, तदो 'हा णिग्गदो हा ग्गदो'त्ति संकापरिग्गहणि- 
भ्ववशुरुओ तस्ख जेव्व आवरकस्स अवभंतरे इत्थियाअणस्स उत्थिदो 
महन्तो कलअलो । तदो ईसिदुआरदेशदाचिदसुहीण एकाए इत्थिआए 
सों कुमारको, णिक्कमन्तो ज्जेब्व णिब्भाच्छ्य अचलम्बिदो कोमलाण 
लाइलद्ष । तरखाअ झुमारखंरो इसर ममप्पचलिदहुलिदो करादों 
पुरिमङ्गुलिपरिणादृण्पमाणर्घाडआ बिअलिदा इं अङ्गलि्ुदिआ देह- 
खोबदधश्मि णिपडिआ, ताण इत्यिआण . अणबडुद्धन्त ज्जेष्ब मम चल 
जपासं समागच्छिय पणामणिहुआ णव-वइुन्च णिला : बुत्ता, 
मण बि अमच्चरक्खणर्सणामंकिदेत्ति अज्जस्स पादमूलं पिदा, ता 
एसो इमाए मुद्दाए आगमो त्ति [ ततश्च एकस्मात्‌ आवरकात्‌ पञ्चवर्ष देशीयः 
छ्रियदर्शनोयशरीराक्ृतिः कुमारको बालजनसुलभकोतूहलोत्फुल्लनयनयुगलको निष्क- 
SSSR TIE INO 


नियोजनानन्तरं परस्याऽन्यस्य शं सदनं तत्र प्रवेशोऽन्तगंमनं तस्मिन्‌ परगह- 
प्रवेशे ( विषयस्तम्यन्तमिदम्‌ ), परस्यान्यस्यानाशङ्कनीयेन सन्देहायोग्येन अनेन 
प्रत्यक्षश्यमानेन यमपटेन कृतान्तचिश्रै आहिएडमानः पर्येटन्‌ परिश्रमन्निति 
यावत्‌ । मणिकारश्रष्ठिनो मणिकारवेश्यस्य चन्दनदासस्य गहमालयं प्रविष्टोऽस्मि । 
तत्र चन्दनदासालये यमपटं कृतान्तचित्र प्रसायोवलोकयन्‌, लोकानिति शेषः । 
गीतानि गाठुं प्रबृ्तोऽस्मि तत्परो भवामि । 2 

ततस्तत इति । ततस्तदनन्तरं गीतगानानन्तरमित्यथः । किं दृतं जातं £ 
तत्कथयेति शेष 


षः । > 
ततश्च एकस्मादिति। ततो गौतगानानन्तरमेकस्मात या न इत्यावरः 


चाणक्य--तब क्या हुआ ? , भर | 
चर--तब पाँच वर्ष से कुछ कम अवस्था का अतिसुन्द्र और लड़कों की स्वा- 


भाविक चञ्चलता से विकसित नेत्रवाला एक बालक पर्दै को हटाकर बाहर निकला। 


. तब 'हाय बाहर चढा गया, हाय,बाहर चला गया? इसी तरह पढे के भीतर खिया. 
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शद -'_. सुद्रारातसनाटकम-. `` [ प्रथमः- 


मितु प्रदत्तः, ततः हा नियतः हा निर्गतः? इति शह्लापरिग्रहनिश्ठतगुरुकः ( शइ 
पड्ग्गहं णिवेदन्त इति पाठे-शङ्कापरिम्रहं निवेदयन्‌ इति स० ) तस्यव आवरक- 
स्याभ्यन्तरे ज्रीजनस्य उत्थितो महान्‌ कलकलः । तत इषद्द्वारदेशदापितमुख्या 
एकया छिया स कुमारको निष्क्रामन्नेव निर्भरस्यावलम्वितः कोमलया वाहुलतया । 
तस्याक्ष कुमारसंरोषसम्भ्रमप्रचलिताङुलेः करात्‌ पुरुषाङ्जगलिपरिणाइप्रमाणघ टिद! 





5 अव ># 


आवरणम्‌(आङ्‌पूर्वेकाद्दणोतेरप ), आवर एवाऽऽवरकस्तस्मादावरकात जवनिकाया 

इत्यर्थः । ( अपवरकादिति पाठे-गवाक्षादित्यथः । ) पञ्च वर्षाणि यस्य स पञ्चवर्षः, 
इेषदसमाप्तः पश्चवर्षः पत्ववषदेशीयः, प्रिया मनोहरा दशंनीया भव्या शरीरस्य 
कायस्याऽऽक्ृतिराकारो यस्य स प्रियद्शनीयशरीराकृतिः, कुमार एव कुमारकः 

( स्वार्थे कः ) शिशु रित्यथेः, वालजनस्य शिशोः, सुलभ स्वभावजं यत्कोतूइलं 
कौतुक तेनोत्फुल्लं विकसितं नयनयुगले नेत्रयुग्मं यस्य स तथोक्तः, निष्क्रमितुं 
निर्गन्तुं भवृत्त उद्यक्तः । ततस्तद्नन्तरं 'हा निर्गतो हा निर्गत? इति इत्येवंरूप 
शङ्कायाः सन्देहस्य परिग्रहः प्रापतिस्तेन निशतमतिशय गुरुको वद्ध मानः तस्यवाव- 

रकस्यं जवनिकाया अभ्यन्तरे मध्ये ज्रीजनंस्य नारीजनस्य महान, विशेषः कलकल 
 ्रव्यक्ध्वनिरुत्थितः समुत्पन्नः । ततः कलकलोत्पत्त्यनन्तरमित्यरथः । इषदल्पं 
` द्वास्मेत्र देशः प्रदेशस्तत्र दापितं निहित स्थापितमिति यावत्‌ सुखमाननं यया 
. सा तथोक्ता तया तथोक्तया एकया केवलया अद्वितीययेति यावत्‌ जिया नायो 
हस उक्तविधः कुमारकः शिशुः निष्क्रामन्नेव वहिनिगच्छुन्नेव निर्मेत्स्ये उपालभ्य को 
८ मलया सद्या बाहुलतया मुजशाखया 'अवलम्वितो धृतः । तस्याः ख्रियक्ष कुमारस्य 
/ ओ- शिशोः ( 'परथुकः शावकः शिशुरि'त्यमरः ) संरोधो बहिगमनप्रतिषेधस्तत्र सम्भ्रमो 
 व्याङ्रुलता तेन प्रचलिता प्रकम्पिता अल्नुलिस्तस्मात्कुमारसंरोधसम्भ्रमप्रचलिता- 
| इलः (पूव कुमारसंरोधशब्दयोः षष्टीतत्पुरुषस्ततः सम्त्रमशब्देन सप्तमीतत्पुरुष 
/ स्ततो बहुत्रीहिः) कराद्वस्तात्‌ पुरुषत्य पुंसोऽइलिः पुरुषाऽङ्टलिस्तस्य परि- 
पादो विशालत्वं तस्य प्रमाणेन परिमाणेन घटिता निमिता पुरुषाऽइलिप्रमाण- 
॥ ओ- का बढ़ा भारी कोळाहल होने छगा। तव एक स्त्री ने दरवाजे के बाहर थोड़ा मुख 
£ निकाल कर भागते हुए उस वाळक को डांटकर हाथ से पकड ळ्या । वाळक के 
पकने में झीजता करने के कारण उस खी के हाथ की अबुली से, पुरुपाब्मुकि के 
ES ही से नहीं | से बनी।यह अंगूठी देहली पर गिर पड़ी । इस अंगूठी के गिरने की बात उस 
_ ` ,श्त्री ने नहीं जानी और मेरे पर के निकट प्रणाम कर नवीन. खी की तरह बैठ गई। 












अङ्कः] _ संस्छत-िम्दीस्वाख्याद्वयोपेत्तम्‌ । EN 


वियलितेयमङ्खलिसुद्गिका देहलीवन्धे निपतिता, तया खिया अनवलुध्यमानेवे अम 
चरणपाइयं समागत्य णामनिश्चता नववधूरिव निश्च ज्ञा संइत्ता; मयाऽपि अमात्यः 
राक्षसस्य चामाङ्तिति आर्य्यस्य पादमूलं 'आपिता, तहमातः एषोऽस्या सुद्राया 
पप्रागम इति | | | म द्‌ 
वाणक्यः--भद्ग | थुतम्‌ । अपसर, न चिरादस्य परिश्रमस्याचुरूपं 
'फलमाधियमिष्यसि । 2९२६8) | 
चरः--ज्ं अज्जों आशणवेद्त्ति ( इति निष्कान्तः) [ यदाय्यं आ- 
'ज्ञापयति इति ] [ 


[फकमामापाहकाक इ उ? ८ ७९ =. ह 


MEME SBS Rte SS Le 
"दटिता इयं साक्षादवलोक्यमानाऽष्टलिसुद्रा नामाङ्कितमङ्लीयक् विगलिताङ्गलि- 

तश्य्ण्ता सती देहल्या द्वाराऽधःप्रदेशास्य वन्धो वन्धनस्थान दैहलीवन्धस्तत्र 

'निप्रतिता भ्रष्ट पुरुषकरा5डुल्यपेक्षया ज्रीकराइलेश कृशत्वेन ततस्तत्पतनं 

सम्भवतीति भावः । तया खिया नाया अनववुष्यमानाऽज्ञायमाना एवं साङ्गलि- 
सुद्रा ( “अनवबुद्धेवे'ति पाठे5ब्वातैवेत्यथेः ) मम चरणपाश्व मत्पादसन्निधि समागत्य 

-समेत्य प्रणामेन प्रणत्या निभ्ता विनोता नन्नेति यावत्‌ प्रणामनिय्रता प्रणतिविनीता । 
५ “वश्यः प्रणेयो निभ्चतविनीतप्रश्निताः समा? इत्यमरः । ), कुलवधूः कुलान्ननेव 

निला सुस्थिरा संश्त्ता संजाता, मयाऽपि अमात्यराक्षस्य राक्षसनाम्नो सन्त्रिणः 

-नाम्नाऽङ्किता चिहिता नामाङ्तित्येवमवलोक्येति शेषः । आयेस्य मान्यस्य अत्रतः 

"पादमूलं चरणनिकट प्रापिता समानीता । तस्मादेष इत्येवंरूपः अस्याः प्रत्यक्षरश्य- 

मानाया अङ्कलिमुद्राया नामाझिताङुलीयकस्यागमो लाभोदन्त इति । 

भद्गेति । भद्रं कुशलमस्त्यस्येति भद्रः ( अर्शायजन्तः) तत्सम्बुद्धो मद्र | 
कुशलिन्‌ | श्रुतं सर्वमाकर्णितं मयेति शेषः । अगसर गच्छ, नचिरादतिशी्रं 
( नशब्दस्य चिरादित्यनेन समासः ) अत्य परिश्रमस्योयोगस्याऽघुरूपं सदशं फलः 
-मधिगमिष्यसि प्राप्स्यसि । | 
निष्क्रान्त इति । निष्कान्तो रहस्थानाइहिंगंतः । 11 निष्कान्तो रकषस्थानाइहिंगत'। _______ 

अज उस ब को म्री रउ अ नमात जानकर म के सळ पाह 

ही इसके मिलने का इत्तान्त है । शिकु < 
, __ नाणश्य--भद्र ! सुना । अब तुम बाहर जाओ, इस परिश्रम का योग्य पुरस्कार 
जी क्षीप्र ही पाओगे । | है | 7१ चुडे 0 
_ चर--आप की जेसी आज्ञा (“यह कह कर चका गया? ) 
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५८ सुद्रारासनाउकम्‌- [अयम 


चाणक्यः-शाङ्गरव ! शाङ्गेरव ! 

शिष्यः--( प्रविश्य ) उपाध्याय ! आज्ञापय-। 

चाणक्यः- वत्त ! मसीभाजन पत्रञ्जोपानय । 

शिष्यः--यदाज्षापयत्युपाध्यायः ( इति निष्कम्य, पुनः प्रविश्य ) ङः 
पाध्याय ! इद्‌ मसीभाजन पत्रञ्च । 

चाणक्यः--( गृहीत्वा स्वगतम्‌ ) किमच लिखामि ? अनेन खलु ले 
खेन राक्षसा जञेतव्यः । 

प्रतिद्वारी--( प्रविश्य ) जेदु जेदु अज्जो [ जयति जयत्याय्यः ] 





इत्यमनेकरससमुद्धवबीजससुत्पत्तिनिरूपणं कृतम्‌ । एतन्निरूपणादेवाय सुख- 
सन्धि साकल्येन व्याख्यातः । 
. “लच्यालच्यस्य जीवस्य व्यक्तिः प्रतिमुखे मतम्‌ ।? 
इति लक्षणादेतदग्रे प्रतिसुखसन्थिः प्राग्लच्यस्य व्यक्तस्य मध्ये यमपटचरवु- ` 
तान्तेनालक्षितचाणक्यनी तियोगवीनस्य पुनरञ्रा,भिव्यक्तेरुद्धदात्‌ । यत्नबिन्दुसम्ब- 
न्धस्य च सद्भावात्‌ बिन्दुयत्नेत्युभयमग्ने वच्यते-- 
` बिन्दुप्रयत्नाऽचुगमादङ्गान्यस्य त्रयोदश । विलासः परिसपश्च विधुतं तापनं तथा ॥. 
' _ __ नमंद्यतिः प्रशमनं विरोधः पर्युपासनम्‌ । वज्रपुष्प॑ परिन्यासो वर्ण संहार इत्यपि। इति। 
. सत्सेति-मसीभाजनं मस्याधारपात्रं पत्रचोपानय ग्रानीय मच्चिकटे स्थापय । 
किमत्रेति--अन्नास्मिन्पत्रे कि बृत्तमिति शेषः। | 
अवान्तरार्थं यमपटचरबृत्तान्तेनान्तरितबीजस्य पुनः प्रवर्तनाद्यं चाणक्यस्यः 
_ __ पुनरुद्यमो विन्दुः । उक्तञ्च तल्लक्षणं साहित्यद्पणे यथा--- 
`  आवान्तराथविच्छेदे बिन्दुरच्छेदकारणम? । इति केचित्‌ । 
 _ प्रतिद्दारोति-राजनिकटवत्िद्वारस्थिता त्री प्रतिहारी । उक्तञ्च कोशे-- 
चाणक्य शाङ्गरव ! शाङ्गरव !! 
| शिष्य--( रङ्गस्थान में प्रवेश कर! ) उपाध्याय ! आज्ञा कीजिये । 
|... चाणबय--वत्स ! कछम-दवात और कागज लाओ । 
` शिप्य--जैसी आज्ञा (यह.कह कर बाहर जाता है। फिर प्रवेश कर) उपाध्याय ! 
यह कळम-दवात दवात भौर कागज है । 
20 0502 क ~ छेकर मन ही सन ) इस पन्न में क्या लिलू' ? इस ढेख से राक्षसः ` 

















hu i awan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


LR, + Ye “अ. 


|, व, छ हँ आ. 
१ al! 
७ 


अङ्कः | _ सस्कृत-हिन्दीब्याण्याहयोपेतम्‌। ४६ 


याणवयः---( सहर्षमात्मगतम्‌ ) गृष्ठीतोऽयं जयशव्दः । ( प्रकाशम्‌ )' 
शोणो यरे | विमागमवणयोजनम ? | 
' प्रतिद्वरी--छज्ल | फनलमुउलाशारमञ्चलि सोसे णिर्वोसअ देखो 
अस्दसिरी चऽजं विण्णवेदि-“इच्छामि महं अज्जेण अवभणुण्णादो दे- 
अर पन्यदेसरस्स पारलोइअं काढु, तेण अ घारिदपुव्बाइ आभरणाइ 
खखबन्धाण बह्मयाणं पडिवादेमिररन [ आय्ये। कमलमुकुलाकारमच्चलि 


“रि द्वाःस्थे प्रतीहारः प्रतीहायप्यनन्तरे”। इति । 
सन्धिविग्रहसम्बद्धै नानाकार्यससुत्थितम्‌ ॥ 
निदेदयन्ति याः कार्य प्रतीहायंस्तु ताः स्टताः ॥ | 
राज्ञः सम्धिविभ्रहादिकाय निवेद्नकत्रीं खो प्रतीदारीति तदर्थः । अन्न नाटके 
तस्याः शोणोत्तरेति नाम । प्रविस्य रङ्गस्थानमिति शेषः । आर्यो जयति सर्वोत्कर्षेण- 
वर्तताम्‌ ( जयत्वित्यस्य स्थाने . जयतीति प्रयोगो जयतेसस्वं नेति शब्द्शाल्नवि- 
शेषाऽनुशासनात्‌.) । | 
सइर्षमात्मगतमिति-हषेण अमदेन सह वत्तमानं सदृषेम्‌, आत्मगतं सर्वे र- 
भ्राव्यम्‌ (इदं. द्वयं क्रियाविशेषणम्‌)। राक्षसजयकामनया विषयं स्थिरीकृत्य विचार- 
यतिं' चाणक्ये जयार्थसंवलितप्रतीद्वरीवचनभ्रवणादभी प्सितजयशब्दाकण ना च्ाण- 
क्यदर्षस्य जातत्वादुक्त तेन 'ग्रहीतोञ्यं जयशब्द' इति । 
यत्राथंचिन्तितेडन्यस्मिन्तश्िह्ो$न्यः प्रयुज्यते। आगन्तुकेन भावेन पताकास्थानकतुततः 
सहतेवार्थसम्पत्तिः शुणवत्युपचारतः । पताकास्थानकमिदं प्रथमं 'परिकोत्तितम्‌ ॥ 
इति दर्पणो उलक्षणादेताटको क्त प्रथमं पताकास्थानकम्‌। किच कार्यसिद्धिः 
विषयमनोरथो विलासो नाम प्रयममङ्गम्‌ । प्रकाशं सुस्पष्टं शोणोत्तरे प्रतीहायोः 
सरबोधनमिदम्‌ । न 
आपयति । आर्य | मान्य ! चन्द्रस्य विधोः श्रीरिव श्रीः शोभा यस्य स चन्द्र 
श्रीरिन्दुकान्तिः देवो राजा चन्द्रगुप्त इति यावत । कमलस्य पडूजस्य मुकुलः कलिका 
तस्याकार इवाकार आङतिर्यप्य स ते कमलमुकुलाकारमज्यतेश्वबोध्यते सौशील्यं 





. निवेदन करते हैं कि-में आप की आशा पाकर राजा पर्वतेश्वर का पारलौकिक भाळ. 
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० 2 सुद्वाराक्तसनाटकम्‌- > [ ग॒थसू्‌ः- 


शीर्ष निवेश्य देवश्चन्द्रथीराय्य विज्ञांपयति-इच्छाम्यहमार्यणाभ्यचुश्ञातो देवस्य 
पर्वतेश्वरस्य पारलौकिकं क्तम्‌ , तेन च धारितपूर्वाण्याभरणानि गुणवतां घराहमणाचां 
अतिपादयामि' इति ] 

चाणक्यः सहर्षमात्मगतम्‌ ) साधु बूषल ] साधु] ममव हृदयेन 
सह सम्मन्त्रय सन्दिष्टवानसि। ( प्रकाशम्‌ । ) शोणोत्तरे ! उच्यदाम्त- 
स्मद््चनादूवृषलः सु, वत्स ! साधु, अभिक्षः' खल्वसि लोकन्यन- 
हाराणाम्‌, तद्नुष्ठोयतामात्मनो ऽभिप्रायः, किन्तु पवतेश्वर्टतपृवाशि 


येनासावज लिस्तमजलि शीषे. मस्तके निवेश्य निधाय आर्य मान्यं भवन्तं विज्ञापय- 
'ति निवेदयति आर्थयतीति यावत । आयण मान्येन भवताऽभ्यचुज्ञात आदिष्टः सन्‌ 
'देवस्य राज्ञः पवतेश्वरस्य परलोके प्रयोजनमस्येति पारलोकिकं परलोकसिद्धथर्थ कृतं 
आडादिक कमे कतु विधातुमिच्छामि । तेन पवंतेश्वरेण च पूर्व थारितानि धारितः 
पूर्वाणि ( सुप्सुपेति समासः ) आभरणानि भूषणानि ब्राह्मणानां विराणां प्रतिपाद्‌- 
यामि समर्पयामि । 
सहति । साधु इषल | साधु, मम मदीयेनेव हदयेन मानसेन सह साधे 
"सम्मन्त्र्य मन्त्रयित्वा सन्दिष्टवान्‌ आदिवानसि भम हृदयानुगतभेव त्वया चिकी 
षितमित्ययः। शोणोत्तरे प्रतीहार्याः सम्बोधनमिदम्‌ । अस्मद्वचनान्मद्वचनाबुसारेण 
बृषलथ्चन्द्रगुप्तः उच्यतामभिधीयताम्‌--साघु वत्स | व्यवहरणं व्यवहार आचार 
"( भाचे घञ्‌ ), लोकानां व्यवहारा आचारा लोकव्यवद्दारास्तेषां लोकव्यवह्दाराणाम - 
भिद्ठः कुरालोऽसि । लोकाचारविषयकपरमने पुण्यमुपगतोऽसीति भावः । तत्तस्मा- 
, त्कारणात्‌ आत्मनः स्वस्याऽभिप्रायस्तात्पयंमचुष्टीयताम्‌ तात्पर्याव्चुरूपं क्रियताम्‌ । 
\ कि किन्तु परं पव तेशवरेण मलयकेतुपित्रा पू घृतानि धृतपूर्वाणि गुणवन्ति वहुमल्यानि 
a Re ri 


. आदि कमं करना चाहता हूं ओर गये - 
डन मुत दः न धारण किये गये उनके आभूषणों को पढे 
च 'चाणक्‍्य--( खुशी से सन ही सन) साधु ब्वषठ ! साधु, मेरे ही हृदय के साथ 
ळे a T “elon समाचार ) sl । ( जार से) शोणोत्तरे ! 
ई इसार वत्स ! = 
. 'डिये अपने विचार से कार्य्य करो । परन्तु पचर के द्वारा छे किये गये. 
बहुमूल्य > आभूषण गुणवान बाह्मणों ही को देना चाहिये, इस वास्ते में अपने परीक्षित 
। टे त्त Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 8 
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रत 


अङ्कः ] संस्छत-@िन्दीव्याइ्या्द्वयोषेतम्‌। ६१. 


सूषणानिः शुणवन्सि, शुशवद्धय एवं ब्राह्मणेभ्यः प्रतिषादनीयानि। 
एषोऽहं स्वयं परोक्तितणुणान्‌ त्राह्मणान्‌ प्रेषयामि । 

प्रतिहारी -ज आज्जो आण्चेदि सि (निष्क्रान्ता) [ यदायः 
गाइझापयतीति ] 

चाणक्यः-शार्ङ्गरव , | शाहुरव ! उच्यन्वामस्मडचनाडिश्वावसु 
प्रथसयः त्रयो भ्रातरो यथा--वृषलाखतिग्द्याभरणानि भवद्धिरहं: 


ब्य' इति । 
शिष्यः-यदाज्ञापयत्युपाध्यायः, ( इति निष्क्रान्तः ) 


णक्यः--( स्वगतम्‌) डत्तरो-ऽयं लेखार्थः, पूः कतमोऽस्तु । 


सत्कृष्टानि भृषणान्यलइस्णानि गुणवद्धथः सोशील्यादियुणशालिभ्य एव ब्राह्मणेभ्य 
इति शेषः । उतिपादनीयानि समर्पणीयानि। याग्यानामेव यो ग्यवस्तुदानस्यो चित्यसिः 
यभिव्यज्ञयतश्चाणक्यस्य॒पात्रभूतस्वगूढचरख्पविश्वावसुप्रभ्ृतित्रयेण मोयेकरगत- 
स्यापि तदलङ्करणस्य दानव्याजेन वणिब्द्वारा राक्षसान्तिके प्रेषणीयत्वमित्यभिश्रा- 
यः । तत्तस्मास्कारणादहं.स्वयमेव साक्षादेव परीक्षितगुणान्‌- सद्गुणशालिनो व्राह्म- 
णान्‌ विप्रान्‌ प्रेषयामि प्रेषयिष्यामि ( भविष्यत्सामी प्ये लट्‌) । - 

शाङ्गरवेति । हे शाज्ञरव ! अस्मद्रचनान्मम वचनाचुणारेण विश्वं वसु यस्य 
स॒ विश्वावसुः ( विश्वस्य बसुराटोरि'ति दीघः ) प्रभृतिरादियिषां ते विश्वावसुप्रसय- 
तयस्रयो आतरः सोद्राः। बषलाचन्द्रगु्तादाभरणानि भूषणानि प्रतिग्रह्माः5५दाय 
स्वीकृत्येति यावत. । भवद्भिः सालङ्करणेरित्यथेः्र्टव्योऽवलोकितव्य इति । अल- 
ङुरणत्रयस्य पृथक पृथक्‌ परिग्रहाथ भ्यो भ्रातर इत्युक्तम्‌ । ` 
वगतर्मिति | अनतिस्पष्टमित्यर्थः। अयमलङ्करणरूप उत्तरोऽन्तिमः सत्य- 


` चताचञग्रेषितस्यालङ्कारत्रयस्योपगम इति निवंहणे वाचयिष्यमाण इति यावत्‌ । 


स्वस्ति ययेत्यारि पञ्चमाङ्कावलोकयिष्यमाणस्य लेंखत्याथः, प्रतिपाययोऽस्त्विति शेषः ।, 


` लेखनीयस्यैतदलङ्कारत्रयमन्तिमो विषय इति भावः । पूर्वसन्धौ इष्टस्य मध्ये 
प्रतीहारी -आप की जो आज्ञा । ( यह कहकर चली राई ) 


चाणक्र्य-श्ञाङ्गरव शाङ्गरव ! मेरे कहे अनुसार विश्वावसु आदि तीनों भाइयों 
कहो कि चन्द्रगु्त से अलंकारा को लेकर आप तीनों मुझ से मिळें। ' : 
शिष्य-आप की जसी आज्ञा ( यह कह कर चला गया ) 

चाणत्र्य- (सन ही मन) यह लेख का अन्तिम अर्थ है। पूर्व लेख का अर्थ कौन 


सा होना चाहिये ? ( विचार कर ) दां जाना । दूतों के द्वारा: पहिले जान उका हू 
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'६२ सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ प्रथमः- 


( विचिन्त्य । ) आ ज्ञातः, उपलब्धवानस्मि प्रणिधिम्यः, यथा तस्य स्ले- 
च्छराजबलस्य मध्यात्‌ प्रचानतमा+ पञ्च राजानः परया भकत्या राक्षसम- 


'चुवत्तन्ते । ते यथा-- 
कौलतश्चित्रवर्मा मलयनरपतिः सिहनादो नृसिंह 
काश्मीर: पुष्कराचाः कतरिपुमहिमा सेन्ववः लिन्धषेणः । 
मेघाक्ष* पञ्चमोऽस्मिन्‌ पृथुतरगचलः पारसीकाधिशजञो 
नामान्येषां लिखामि शुवमहमछुना चित्रगुप्तः प्रमाष्टे॥ २० ॥ 


नष्टस्य बोजस्यानुसंधानादिदं दृष्टनष्टच्रीजाइनुसरणं परिसर्प: । पुर्वः प्रथमः कतमः 
कौहशो लेखाथे इति यावत, अस्तु स्यात्‌ (कथमिति पाठेपि: स एवार्थः) । लेख्या- | 
तिमांशे।लिखितेऽलङ्ारविषये पूवभागे किं लिखितमर्त्विति भावः । विचिन्त्य विचा 
ये, आम्‌ इति स्मरणार्थकमन्ययम्‌ , ज्ञातः स्मृतः। प्रणिधिभ्यो गूढवूतेभ्यः (अपादा 
नपञ्चम्यन्तमिद्म्‌) उपलब्धवान्‌ ज्ञातवानस्मि भवामि, म्लेच्छराजवलस्य म्लेच्छा- 
धिपसन्यस्य मध्यात्‌ ( इद्मप्यपादानपश्चम्यन्तम्‌ ) प्रधानतमा अतिशयेन प्रधाना 
पञ्च राजानो पाः परयोत्कृष्टया सुहत्तया बन्धुतया राक्षसं नन्दामात्यमचुवर्त 


ऽनुसरन्ति 
तदेव दर्शयति--कौलुत इति । कोलूतः ङलूतदेशाधिपः चित्रवर्मा नाम, 
उसिंहो नरश्रेष्टी मलयनरपतिः मलयगिरिनिकटवर्तिदेशाधिपः सिंदनादो नास 
_ काश्मीरदेशाधिपः पुष्कराक्षो नाम, कतो विनाशितो रिपूणामरीणां महिमा प्रभावसा- 
मथ्य भिति यावत्‌ , येनासो क्षतरिपुमहिमा शत्रुन्दम इति यावत्‌, सैन्धवः सिन्धु देशो 
` „ 'ऽधिपः सिन्धुषेणो नाम । पृथु महत्‌ तुरगबलमश्वसैन्यं यस्यासौ प्रथुतुरगवल प्रभू- 
- “ताश्वादिसेन्य इत्यर्थः, पारसीकानां वनायुदेशोद्भवानामधिराजोऽधिपतिः पारसीका 
घिराजो मेघाल्यो नाम; एते पश्च राजान: । एतेषां राज्ञां नामानि अस्मिन्मेदपश्रे- 
र सास्मत ध्रुव निद्चितं लिखामि, चित्रयुप्ती यममन्त्री प्रमाष्ट॑ शक्तिमान्‌ 
उस 5 उस स्लेच्चराज की सेना में पांच राजा परम अक्ति से सञ्च मन राजा परम भक्ति 

रे नचि भक्ति से राक्षस का अनुगमन 
Bo जा चित्रवर्मा, मनुष्या में सिंह के 
३ ह आरा गद सा मल्य देश का राजा 
| भू _ सिंहनाद नाद घेण 7 राचु को सामध्य दूर करनेवाला सिन्छु 
` चश का राजा सिन्धुषेण, बहुत से घोड़ों से सैनिक बळ्वाळा पारस देश का राजा 
व्र हरे गाल सेघाक्ष है। में अभी इन सव का-नाम छिखता हुं 
इनके मो को मेट सके तो मेटे ॥२०॥ ||]. 


00-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
PR 2722 ॒ 00% 2332 02200 8 











अछः] स्हस्छस-हिग्दीष्याख्याछथोपेतम्‌ । ददे 


( विचिन्त्य) झवा न लिखामि, लइसनसिव्यघापेच तावदा- 
स्ताम्‌ ! ( काशम्‌) शाङ्गरच | शाङ्गर्व ! | | 

शिष्यः--( प्रविश्य ) उपाध्याय | आज्ञापय । 

चाणक्यः--वस्ख | श्रोधनञयाक्तराशि प्रयत्नेन लिल्विताम्यपि निंयत- 
मस्फुडाचि भर्वान्त, तडच्यसांसस्मद्घचनत्‌ सिद्धाथंकश । ( कर्णे एवभि- 
व ) 'पभिरच्छर* केन, फिर्माप, कस्यापि स्वय वाच्यस्‌? इति, अद्त्त- 


चित्रगु्तस्तेषां मल्लिखितानि नामानि श्रोञ्छुठु । तानहमेव शासिष्यामि चित्रगुप्तोयो- 
योऽत्र विफल एवेति ।. एतत्पत्रे मदीयलेखेनं वेतेषां मरणं भांबष्यति, अतो जीवित- 
स्वेन स्वपत्रलिखितमेतेषां नाम चित्रयुप्तः प्रमाच्यंतीति भावः । मया तेषां नाम- 
लिखनेन चित्रयु्तलिखितप्रमार्जनादर्थतस्तन्मरणसूचनाद्त्र शलो केऽर्थापत्तिरलङ्कारः 


उक्तश्च तल्लक्षणं दपणे यथा-- 
द्ण्डापूपिकयाऽम्याथोऽऽगमोऽयापत्तिरिष्यते ।? इति । 


पाञ्चाली रीतिः । ओजो गुणः । वीरो रसः। खग्धरा द्वत्तम्‌ ॥ २० ॥ 

विचिन्त्येति । तावत्‌ प्राक्‌ सवं भेदपत्रलेखनादिकम्‌ , अन भिग्यक्तमनतिस्प= 
श्रमेवास्ता तिष्टतु नामलेखनादस्माभिव्याजेन लेखयिष्यमाण पत्रं शकटदासो न लेखि- 
ष्यतीति भावः । अनिध्वस्तुनि नामलेखने चेपािषेधाद्दमनिष्टवस्तु निक्षेपरूपं 
विधुतम्‌ । नाट्येन नटोचितव्यापार्रावशेषेण लिखित्वा चर्णविन्यासं इत्वा शाङ्ग- 


रव | शिष्यसम्वोधनमिदम्‌ । 
प्रविद्येति। प्ररिश्य रङ्गस्थानमिति शेषः, उपाध्याय गुरो आज्ञापय निदेशं कुरु। 


साक्षात्पत्रालेखने हेतु प्रदर्शयति वत्स ! शओत्रियाक्तराणीति। वत्सेति 
शिष्यसम्बोधनम्‌ । श्रोत्रियस्य वेदविदोऽधीतवेदस्पेति यावत्‌ , द्विजस्येति शेषः । 
झक्षराणि वणाः प्रयत्नेन प्रयामेन लिखितानि विन्यस्तान्यपि अस्फुटानि अनतिस्प 

` डानि भवन्ति जायन्ते, तत्‌ तस्मादस्मद्वचनान्ममवचनाचुसारेण सिद्धार्थक उच्यताम्‌ 


( सोच कर ) अथवा नहीं लिखूंगा, तब तक यदद सव चात गुप्त ही रहे । ( जोर 


से 
> --( प्रवेश कर ) उपाध्याय ! आज्ञा कीजिये । 


चाणक्य--वस्स ! बहुत यत्न से भी लिखे गये वैदिक पण्डितों के अक्षर स्पष्ट 
नहीं ही होते। इसलिये मेरे कथनानुसार सिद्धार्थक से कहो । ( कान में ) इन अक्षरा 
से किसी कारण कुछ किसी को स्वयं पडना चाहिये। ऊपर नहीं लिखा गया 
उक्त नामवाला लेख शकटदास से लिखा कर मेरे पास आओ 1 इस लेख को चाण- 








६४ . ` „ सुंद्रारातसनाटकमू- ` [ प्रथमः= 


बाह्यनामानं लेखं शकटदासेन लेखयित्वा माझुपतिष्ठस्व, न चाख्येय- 
मस्मे चाणक्यो लेखयतो'ति ।. 

शिष्यः—तथेति । ( निष्क्रान्तः) 

चाणक्यः--( स्वगतम्‌ ) हन्त, जितो मलयकेतुः । 

सिद्धार्थकः--( लेखहस्तः प्रविश्य ) जेदु जेदु अज्ञो । अज्ञ | अझ 
सो सञ्रडदासेण सहत्यलिखिदो लेहो [ जयति. जयत्याय्यंः। आय्य | 
अयं सः शकटदासेन स्वइस्तलिखितो लेखः ( “मह वअ्रणेण अविचालिय” 
इत्यधिकपाठे-'मम वचनेनाविचाय्यं” इति संस्कृतम्‌ ) ] 


en ors 
अभिधीयताम्‌ । एभिरक्षरंवणंः केनापि जनेन कस्यापि सविघे किमपि स्वय साक्षा- 


द्वाच्यममिघेयमिति हेतो ञ्रदत्तानि वाह्यानां कोलूतराक्षसप्र्तीनां नामानि यस्मिच्‌ 
तमद्त्तवाह्मनामानं यद्वा-अदत्तानि लेखशिरोभागस्थप्रतिपायनामानि यदुद्वेश्येच 
लेखस्तेषां नामानि यस्मिस्तं तथोक्तं लेखे पत्रं शकटदासेन तन्ञाम्ना कायस्थे 
ग्रयोज्यक्त्री ) लेखयित्वा मामुपतिष्टस्व. मत्समीपवत्ती भव ( उपपूवकतिष्ठते 
उपादूदेवपूजासङ्गतिकरणे'ति पूत्रेण सङ्गतावात्मनेपद्म्‌ ) । चाणक्यो लेखयति 


इत्यस्मै शकटदासाय न चाख्येयं नच वक्तव्यम्‌ । (क्रियया यममि्रेति सोऽपि सम्प्र 


दानमिःत्यनुशासनेन सम्प्रदान संश्ञयाऽस्मे इति सम्म्रदानचतुथ्यन्तम्‌ ) ! 

तथेत्ति । भवदाहानुसारेण करिष्यामीत्यर्थः । निष्क्रान्तो निर्गतो रङ्गस्या- 
नादिति. शेषः । 

स्वागतमिति । सदेरश्रोतव्यं यथा तथा कथयतीत्यथः । इन्त ( इदं हषसूच- 
कमभ्ययम्‌ । इन्त दषेंऽनुकम्पायां वाक्यारम्भविषाद्योः । 'इत्यमरः ) मलयकेतु 
पवेतेश्वरसुतो जितो सयेति शेषः ॥ | 

लेखहस्तः प्रविइयेति । लेखः पत्रिका हस्ते करे यस्यासौ लेखदस्तः फरे 
पत्रिकामादायेत्यर्थः । प्रविश्य रङ्गस्थानमिति शेषः । आर्यः पूज्यो भवान्‌ जयति 
सर्वोत्कर्षेण वर्तताम्‌ आय | मान्य | शकटदासेच तन्नाम्ना कायस्येन अयं भ्रत्यच्त-. 


ट्ट ` क्य लिखवाता है, यह वात किसी से भी न कहना । 


शिष्य--ऐसा ही करूंगा । ( चळा गया ) 
चाणक्य ( सन ही सन ) हर्ष की चात है कि मलयकेतु जीत जिया गया । 
सिद्धाथक-- ( हाथ में लेख को लिए हुए प्रवेश कर ) आयं | आप की जय दो । ः 


ड यह रेख दाकटदास का छिखा हुआ लेख है । 
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शकः ] - दुसकुत-उिन्दीव्याख्याङयोपेतस्‌ । द 


चाणक्यः--( ग्रहोत्वा निरीक्ष्य ) अदो दशंनीयताच्चराणाम्‌। ( इत्य 
वाच्य) भद्र ! इानया झुद्॒या सुदयनम्‌ | 
सिदार्थकः--जं आको आशणवेदि चि । ( तथा छता ) अजा | अञ्ज 


सो सुदिषो लेहो, ता आणबेद अज्ञो कि अवरं अणुचिट्टीअडु चि . 


[ यदार्यं आज्ञापयति । आर्य्य अयं स सुद्रितो लेखः, तदाश्ञापयत्वाय्यः किम 
परसनुष्टीयतासिति | 

चाणक्यः--भद्र | कस्पिञ्चित्‌ आत्मनाऽचुष्ठेये कर्मणि स्वां व्या 
पार्शयतमिच्छामि । 

सिद्धार्थकः--( सहर्षम्‌) अज्ञ! अणुग्गहीदोह्मि, ता आणवेड़ अ- 
ज्ञो, कि इभिशा दासजणेण अज्जस्स अणुचिट्टिदन्चं [ आय्य | 





इश्यमानः स भवदुक्तो खेखः पत्रे लिखितः । 

गहीत्वेति । आदाय पत्रमिति शेषः । अहो ( विस्मयसूचकमव्ययमिदम्‌ ) 
( उक्त्वामरकोशेऽपि “अहो हो च विस्मये’ इति ) दर्शनीयानि मनोज्ञानि अक्षराणि 
बणी१. सन्तीति शेषः। अच्ुवाच्य पठित्वा भद्र साधो | अनया राक्षसनामाङ्कितयां 
मुद्रयाऽङ्टलिसुद्रया एन लेखं पत्रे सुद्रय अङ्कय । 

सिद्धार्थक इति । एतदभिधानक्षाणक्यप्रणिधिः, तथा कृत्वा सुद्रयिरवेत्यः 
थे; । आर्यं पूज्य | अयं अत्यक्षदश्यमानो लेखः पत्रं सुद्रितोऽङ्कितः, अपरमन्यत्‌. 
कि कार्यमिति शेषः । अनुष्टीयतां क्रियतामिति । 

भद्गेति--मद्र साधो ! सिद्धाथंक | कस्मिश्चित्‌ कचित्‌ आत्मना स्वेनाउनुशेये 
कर्तव्ये कर्मणि कार्ये त्वां भवन्तं व्यापारयितुं नियोजयितुमिच्छामि कामये । 

सहषमिति । दर्षेणानन्देन सह वर्तेमाने सहर्ष सानन्दं (क्रियाविशेषणमिद्म्‌) 
कथयतीति शेषः। आर्य | मान्य | अचुग्रहीतोऽचुकम्पितोऽस्मि भवामि, भवतेति शेषः । 





चाणव्य-- ( पन्न लेकर और देखकर ) अक्षर .बहुत ही सुन्दर हैं। (वांच कर) 


भद्र ! इस सुद्रा से इसको सुद्रित कर दो । 


सिदार्थक--आप की जेसी आज्ञा । ( पन्न में मुहर ऊगाकर ) आर्य ! यह लेख 


“मुद्रित हो गया | इसलिये आज्ञा कीजिये कि “अब कोनसा दूसरा कायं करूं?! . 
चाणक्य--भद्र ! में अपने करने योग्य किसी कार्य में तुम को लगाना चाहता 


सिद्धाथंक-( खुशी से ) आर्य ! में आप का दुयापान्न हूं, इसलिये आप' आज्ञा 
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६६ सुद्रारात्तलनारकम्‌- [ भथमः- 


अनुणृहीतोऽस्मि, तदाज्ञापयठ आय्यः किमनेन दासजनेन आर्यस्याचुष्ठातव्यम्‌ ¦ | 

चाणक्यः भद्र | प्रथमं तावत्‌. वध्यस्थानं गत्वा घातकाः सरोषं 
दक्षिणा्षिसङ्कोचसंज्ञां ग्राहथितव्याः, ततस्तेषु शहीतसंशेणु भयापदे- 
शादितस्ततः प्रद्वतेछु शकटदासो वध्यस्थानादपनीय राक्षसं प्रापयि- 
तव्यः, तस्माच्च सुहृर्प्राणरच्तणपरितुष्टात्‌ पारितोषिकं भ्राह्मम्‌) राक्षसः 





र्यः पूज्यो भवान्‌ आश्ञापयतु निदेशं करोतु, अनेन दासजनेन अशुचरेण आरयेत्य 
पूज्यस्य भवतः किमशुष्ठातव्यं विधातव्यम्‌ । 

प्रथममिति । प्रथम पूवं 'ताव'च्छब्दो वाक्यालङ्कारे, वध्यस्थान प्राणदण्ड- 
प्रदानभूमि गत्वा प्राप्य, च्नन्तीति घातकाः हिसकाः ( इन्तेण्युलि नस्त’ इति 
नस्य तत्वे रूपम्‌ ) रोषेण कोपेन सहितः सरोषः दक्षिणं च तदक्षि दक्षिणाक्षि तस्य 
संकोचो दक्षिणाक्षिसंकोचः सरोषधासौ दक्षिणाक्षिसंकोचः सरोषदक्षिणाक्षिसकोचः 
स चासौ संज्ञा संकेतः सरोषदक्षिणाक्षिसंकोचसंज्ञा ताँ सरोषदक्षिणाकिसंकोचसंशा 
झाहयितव्याः प्रापयितव्याः । शकटदासशूलारोपणक्षणे मया “क्रियमाणे सकोपदक्षि- 
णनयनेषत्िमीलना( संकोचा )त्मकसंकेते त॑ शकटदासं परित्यज्य पलायतथ्यम्भव- 
द्विरि”त्युक्तास्ते संकेतयितव्या इति भावः । ततस्तदनन्तरं संकेतमहानन्तरमित्यर्थेः । 
गहीतोष्ठीङतो ज्ञात इति यावत.। संकेतः संज्ञा येस्तेषु शृद्दीतसंकेतेषु तेषु ` चातकेषु 
भयापदेशाद्भयन्याजात्‌ इतस्ततः :चतुर्दिज्लु अद्रुतेघु पलायितेषु सत्छु शाकटदासस्त- 
ज्ञामकराक्षसमित्र॑ वध्यस्थानात्‌. ( अपादाने पञ्चमी) भाणदण्डदानमुमेरित्यर्थः । 
अपनीय एयककृत्य आनीयेति यावत्‌ । राक्षसं नन्दामात्यं प्रापयितन्यो नेतव्यः । 
तस्मात्‌ राक्षसात्‌ सुहृदो मित्रस्य प्राणाः तेषां परिरक्षणं तेन परितुष्टः सुहत्प्राणपरि- 
रसणपरितु्टस्तस्मात्तयो्तात्‌ ( अपादानपश्चम्यन्तमिद्म्‌ ) पारितोषिकं हषेसूचक- 





कीजिये कि 'यह दास कौन-सा कार्य करे ?* | 

~, चाणक्य- भद्र ! पहिळे तो वध्यस्थान में जाकर वहां के घातक जनों को क्रोध 
से दिना नेन्न दबाने का इशारा करो, उन सव के इशारा समझ जाने और अय से 
` ` ° इधर उधर चले जाने पर शेकटदास को वध्यस्थान से ळे जाकर राक्षस के पास 
ओ पहुंचाओ और मित्र की प्राणरक्षा से प्रसन्न राइस से पारितोषिक ( इनाम) लो ॥ 
_ इसके बाद कुच दिन तक राचस ही के पाल रहो। शव के समीप रहने पर यह कार्य 
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अङ्कः | सर्ळस-हिन्दोव्याख्या्वणोपेतम्‌ । ६७ 


एव कञ्चित्‌ चालं सेवितव्घभ, ततः प्रत्यासन्ने परेषु त्वया प्रयोजन- 
“मद्मलुष्टेयपु ( कर्ण एवसेवम्‌ ) । 
सिद्धार्थक-- | डाज्यो आणचेदि खि [ यदाव्यं आश्ञापयतीति ] 
चाणक्य+-- शक्ल | शाङ्गरच |! 
गच्यृ$-—{ प्रविश्य ) उपाध्याय | आज्षाएय | 
गक्यः-~वच्यता मङचनात्‌. कालपाशिको दण्डपाशिकश्च, यथा 
घसः समाशाएयति “य एण 'कपणको जोषसिद्धिनोम राक्षसप्रयुक्तो 
विषकन्या पर्वेतेश्वर घातितवान्‌; ख एनमेव दोषं प्रख्याप्य सनि 
साशं बत्‌ जिवोस्यताम! इति। | 


व्यादि नाह! स्वोकायंम्‌ । राक्षस एव नन्दामात्य एव कश्चित्कालं कियत्समयं सेवि 
तन्पः आधितव्यश, ततः सेवनानन्तरं परेषु प्रत्यासन्नेधु समीपवत्तिषु सत्सु 
त्वया भवता इदं प्रयोजन कार्थमचुु्ठेयं क्ते व्यम्‌ । कर्ण एवमेवं राक्षसप्राप्तपारितो- 


चिकेण यत्कत्तेव्यं यच्चाकर्तव्यं पञ्चमाङ्के कथयिष्यमाणसुहृदभेद्व्यापारसमूहं तत्सवं 
कथयतीत्यर्थः । ' 


डच्यतामिति । अस्मद्वचनान्मद्रचनाऽलुस्रारेण कालपाशिकः एतन्नामकः 
दण्डपाशिकर्चेतभामकक्च दूतः, उच्यतामभिधीयताम्‌ यथा दृषलक्षन्द्रगुप्तः समाज्ञा- 





` प्रयति निदेशं करोति, य एषः क्षपणकः वौद्धसंन्यासी जीवसिद्धिनाम तदाख्यो 


राक्षसेन नन्दामात्येन प्रयुक्तो नियुक्तः सन्‌ विषकन्यया पर्वतेश्वरं तदाख्यराजानं 
-चातितवान्‌ विनाशितवान्‌, .स जीवसिद्धिः एनमेव दोंषमंपवादं प्रख्याप्य 
संकीत्य॑ निकारेण परिभवेण सह वतमानं सनिकारं सतिरस्कारमिति यावत्‌। नग- 
रात्पुरः निवोस्यतां निःसार्यंताम्‌ ।.जीवसिद्धेः पुरो वहिष्करणं स्वकृतपव॑ तेश्वरवध- 
स्य राक्षसकृतस्वेन ख्यापनार्थं तेन जीवसिद्धिना मलयकेतुनिकटे पवेतेश्‍वरो राक्षसे- 
नैव इतो न तु चाणक्येनेत्ति ख्यापनाथेच. । 


सिद्ा्थेक-आपकी जेसी आज्ञा । . : 
 चाणक्य--शाङ्रव ! शाङ्गरच !! | 
शिष्य--( प्रवेश कर ) उपाध्याय ! आज्ञा कीजिये । 
` चाणक्य हमारे कथनानुसार काळपाशिक और दण्डपाशिक, दोनों दूतों को 


कहो कि चन्द्रयुछ आज्ञा करते हैं कि--जो यह राक्षस का भेजा हुआ जीवसिद्धि . 


चाम का क्षपणक है और जिसने विषकन्या के द्वारा पर्वतेशवर को मारा दै, उसको 
इस दोष से तिरस्कार के साथ नगर से बाहर कर दो। ' | 


= 
पत्र 
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६ सुद्राराचसनारकम्‌- __ [ प्रथमः- 


--तथेति ( इति परिक्रामति ) 

चाणक्यः--चत्स | तिष्ठ तिष्ठ, 'योऽयमपरः कायस्थः शकयदासी 
नाम राक्षसप्रयुक्तो नित्यमस्मच्छरीरमभिद्रोग्छुमिह प्रयतते, र रस्ये 
दोषं प्रख्याप्य, शूलमारोप्यतां, एहजनइचास्य बन्धनागारे प्रवेश्यताशिलत 

शिष्यःतर्थोत ( इति निष्क्रान्तः 

चाणक्यः- ( चिन्तां नाटयित्वा स्वगतम्‌ । ) अपि नाम दुरात्मा राळ- 
सो गृह्येत ? 

तथेति । ययाऽऽज्ञापयतीत्यादिः । करिष्यामीति शेषः । परिक्रामति गच्छ- 

| 

(तिष्ठ तिष्ठेति । वीप्सायां द्विरक्तिः। यावत्पुनराज्ञापयाभि तावदास्तामिः 
त्यर्थः । योऽ्यमपरो द्वितीयः शकरदासो नाम एतदभिधानः कायस्थः चित्रगुप्तस 
जातीयः राक्षसम्रय॒क्तो नन्दाऽमात्यप्रेरितः सन्‌. नित्य प्रतिद्नमस्माकं शारीरः 
मस्मच्छरीरं मस्कायमिव मोयंममिद्रोरुं विनाशयितुं प्रयतते उद्योगं करोति 
( अस्मच्छरीरमित्यत्र 'ऋधद्रहोरुपसष्टयोरि'ति कमत्वेन द्वितीया) स चाऽपि 
शकरदासोऽपि एनं दोषमपवादं प्रख्याप्य ग्रकथ्य शूलं तदाख्यं लोहनिर्मितशस्त्रवि 
शेषमारोप्यतामारुद्यतां स्थाप्यतामिति यावत्‌। अस्य च शकटदासल्य च गेहजनः 
कलुत्रादिक बन्धनागारे कारागृहे प्रवेश्यतां निक्षिप्यताम्‌। बन्धनागारे शकटदास- 
ग्रहदजनभ्रवेशनफलमुत्तरत्र चतुर्यंडक्के 'तव च पुत्रदारेः सह समागम’ इति वक्ष्यमा- 


णराक्षसवचनेन मलयकेतुमनसि स्मृतं स्यारपुत्रदारस्येति राक्षसस्य च चित्ते विक- 
ल्पापादनमिति भ्येयम्‌ । 


तथेति । यश्चा्ञापयति तथा करोमीत्यथः। निष्क्रान्तः रब्नस्थानाद्वृदिगेत 
चिन्तामिति। चिन्तां स्मरणं नाटयित्वा कृत्वा आत्मगतमनतिस्पष्टं घ्र 





शिष्य- ऐसा ही करूंगा । ( जाता है ) । 

ओ चाणक्य वत्स! उहरो २, जो यह दूसरा राइस का भेजा हुआ शंकरदास नाम 
का कायस्थ है, उसको भी इसी अपराध में फांसी दे दी जाय और इसके परिवार 

भर को कारागार में वन्द कर दिया जाय॥ २ 
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षः | संस्छत-हिन्दीव्वाल्याडयोपेतश्‌ । ६६ 


सिद्वार्थकः- -अज्ज ! गहीदो [ आय्य | रददीतः ] । 

चाणक्यः--( सहषेबात्मयतम्‌ ) हच्स ! शुद्दीतो शक्तः ( प्रकाशाम्‌ ) 
शद्ग! सोऽयं गुद्दी्ः ? 

सिद्वार्थकः--पहीदो अप 'अज्भस्ल सन्देसो, ता गमिस्सं अह कज्ञ- 
{स्वीय | गृहोतो मया आय्यस्य सन्देशः, तदूगमिष्याम्यह कार्य्येसि्धये ] 

चाणवयः--( साङ्गुलिमुद्रै लेखमर्पयित्वा ) सद्र] सिद्धाथक ! गस्यताम, 
"अस्तु ते कायसिए्विः । 

TT HAM उन च्य 
चीतोति शेषः । दुष्टः आत्या यस्यासौ दुरात्मा राक्षसः अप शह्म॑त वशीभूतो भवे- 
दिति ( अत्र सम्भावनायां लिख ) । हे 

श्वि । आये | मान्य ! शहीतः स्वीकृतो सयेति शेषः ! | 

अर्थापक्षेपकं यतत लीनं सविनयं भनेत. । श्लिथ्टप्रत्युत्तरोपेत॑ तृतीयमिदसुच्यते 0 

इति दर्पणलक्षणात्तुतीय पताकास्थानप्‌ । . 

सहर्षमिति । इ्षेणाऽऽनन्देन सह वतेमानं सहर्षमात्मगतं स्वगतमित्यर्थः ॥ 
८ क्रियाविशेषणद्वयम्‌ ) । दन्त (हर्षसूचकमभ्ययसिदम्‌ ) दुर्भाह्यो राक्षसो वश्यो 
अवेन्न वेति विचारयन्‌ चाणक्यो ग्रहीत' इति सिद्धा्थेकोक्तनि्वितवाक्याकण नाद- 
तिशयानन्दयुक्तः सन्‌ प्रकाशां स॒स्पर्ट कथयतीति शेषः। भद्र | साधो | कोऽयं 
गृहीतः को वशीकृत इत्यथः । | | 

गृहीत इति । आयस्य मान्यस्य भवतः सन्देशो वाचिक ( सन्देशवार्वाचिकं 
स्यादित्यमरः ) गहीतः स्वीकृतः । तत्तस्मात्कायस्याऽभी्टस्य सिद्धे ` निष्पत्य 
गमिष्यामि यास्यामि । । 

चाणक्य इति । अहुलिमुद्रया सह वर्तमानं साइलिमुद्रं लेखं पत्रमए यित्वा 
समर्प्य । भद्र | साधो | सिद्धार्थक | तज्ञामक गूढचर | गम्यतां ते तव कायसि- 
 समप्य॥ मद ! साक‘) RR 


सिद्वाथंक-आय | ग्रहण किया गया । 

चाणक्य--( खुशी से मन ही मन ) हप॑ की वात है, राक्षस ग्रहण कर छिया 
गया ( जोर से र ) भद्र ! यह कौन ग्रहण किया गया ? मा | 

सिद्धार्थड-मैंने आप का सन्देश ग्रहण किया और अव कार्य सिद्धि के वास्ते 
जाता हूं । हम वि 
चाणक्य-( मुहर किया हुआ पत्र देकर ) अद्र सिद्वाथक ! जाओ, तुम्हारा 








कार्य सिद्ध हो । ः 
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| 


७० सुद्राराक्सनाटकम- | [ मथमः- 


। सिद्धार्थकः--जं अज्जो आणवेदि त्ति ( प्रणम्य निष्क्रान्तः ) [ यदाय्ये 
ज्ञापयतीति ] 
--( प्रविश्य ) उपाध्याय ! कालपाशिको दराडपाशिकश्च डपा 
ध्यायं विज्ञापपतः 'इद्मनुष्ठीयते देवस्य चन्द्रगुप्तस्य शाखाः 
` चाणक्यः-शोभनम्‌। वत्स ! मणिकारश्रेष्ठिनं चन्दनदार्सामदानी 
दष्टमच्छामि । 
शिष्यः--यदाज्ञापयत्युपाध्यायः ( इति निष्क्रम्य चन्दनदासेन सह पुनः 
रविश्य ) इत इतः श्रेष्ठिन्‌ | | 





द्विरस्तु अभीश्लाभो भवतु । ( उत्तरोत्तरवाक्येः कार्य सिद्धिवीजप्रकाशनादिदं प्रश- 
) । मलयकेतुराक्षसेत्युमयविरोधापादनाथं लेखरूपोपायविधानम्‌ । 
जं अज्ज इति । आया भवान यदाज्ञापयति निदेशं करोति तथा करोमोत्य- 
थे: । निष्क्रान्तः रङ्गस्थानाद्वद्दिगेतः 1 
“ घ्रविश्येति । रह्रशालामित्यादिः। उपाध्याय] आचाये | कालपाशिको 
ढ्ण्डपाशिकश्चेमो दूतौ' उपाध्यायमाचाय भवन्तमिति शेषः, विज्ञापयतः प्रार्थयतः 
देवस्य राइक्न्द्रयुप्तस्य मोयस्य शासनमाज्ञा अनुष्ठीयते क्रियते .। 
शोभनमिति | चन्द्रगुप्तशासनप्रतिपालनं युक्तमित्यर्थः । वंत्स शाङ्गेरव ! 


` सअणिकारश्रेष्टिनं वश्यजातीयं चन्दनदास राक्षससुहृदमिदानी सम्भ्रति द्रष्टमवलोकि- 


तुमिच्छामि वाञ्छामिः। अतः पर -राक्षसम्य ` चन्द्रगु्तमन्त्रित्वास्वौकारिणस्तदर्थ 
सप्तमाक करिष्यमाणोपायवीजमुपत्षेप्तव्यमित्याह--चन्द्नदासमित्यादि } 

यदिति । उपाध्यायो गुरुमवानिति शेषः। यदाज्ञापयति निदेशं करोतीत्य 
सिघाय शिष्यो निष्क्रम्य रङ्गशालातो बहिनिर्गत्य पुनर्भूयः चन्द्नदासेन राक्षससु- 


_हदा सह साधे प्रविश्य रङ्ञशालामित्यादिः । 





सिद्धाथक--आप की जेसी आज्ञा ( प्रणामकर चला जाता है 0) ee 
सिष्य ( अवेशकर ) उपाध्याय ! काळपाशिक और दण्डपाशिक, ये दोनों 


आप से निवेदन करते हैं कि 'हम दोनों चन्द्रगुस राजा की आज्ञा को मानते हैं ? 





2 आ अच्छा, वत्स ! में अब राइस के मित्र वैश्यजातीय चन्दनदास को 


हुआ वाहर जाता है और चन्दनदास | 


अङ्कः ] संख्छत- हिन्दीव्याख्याद्योपेतम्‌ा। "२१ 
चन्द्नदास:---( स्वगतम्‌ )-- | 


ळू चाणक्कर्मि आझरुण सहसा सद्दाविद्रस लॉअस्स । 
0 घडढई णिद्दोसस्स वि सङ्का, कि जाददोसस्स १ ॥२१ ॥ 
. [ चाणक्येडस्मिजकरुणे सहसा शब्दायितस्य लोकस्य । 
बते निर्दोषस्यापि शङ्का, किं जातदोषस्य १ ॥ २१ ॥ | 

दा भणिदा मए धणसेणप्पलुद्दा तिणि वाणिजिया। जधा “दाच 
साणककहदओ गेहं मे विचिणणानेदि, ता अवद्विदा णिब्बद्दध भड्िणो 
शप्तच्यरक्खसस्स घरञ्रणं, मह दाच जं दोदि तं होड चि [ तद्धणिता ` 
मया घनसेनप्रमुखाञ्जयो वाणिजिका यथा “कदापि चाणक्यहतको गेहं मे विचिनोति 


चाणक्य ऽस्मिन्निति । अविद्यमाना करणा दया यस्यासावकरणस्तस्मि्ञ- 
करणे निईय इति यावत । अस्मिन, चाणक्ये कोटिल्ये ( “चाणक्येन अकवणेने ति. 
पाठो युक्तः ) सहसा अकस्मात शब्दायितस्य ( शब्दं करोति इति विग्रहे “शब्दः, 
वैरकलहे'ति क्यङि ततो हेतुमाण्गजन्तात्कर्मणि क्ते तस्य “निष्ठायां सेटी'ति णेलापे 
पष्ठयेकवचने प्रयोगः ) आहूतस्य लोकस्य जनस्य निदोषस्यांऽपराधरहितस्याऽपि 
शङ्का भयं पर्धते जायते; किं पुनः का कया जातदोषस्य राक्षसकलनरक्षणेन 
सागयों ममेति शेषः । कूरनीतिचतुरचाणक्यान्तिकमुपेयुषो निरागसोऽपि भयो- 
त्पत्तौ सागसस्तु सुतरां तदित्यर्थापत्तिरलङ्वारः । आयो छन्दः ॥ २१ ॥ 

तततस्मात्कारणातं निजस्य स्वस्य निदेशः, शासनम्‌ तस्मिन्‌ संस्थिता विद्यमाना 
निजनिदेशसंस्थिता्जयो वाणिजिका वाणिज्यव्यापारिण इत्ययः | घनसेनः प्रमुख 
आदि्येषान्ते धनसेनप्रमुखा घनसेनप्रम्तयो मया भणिताः कथिताः । कदापि कस्मिः 
श्रिदपि काले, चाणक्यो इतकश्वाणक्यहतकः ( “कुत्सितानि कुत्सने रि'तिं समासः ) 


। मे मम गेहं भवनं विचिनोति माग यति परीक्षते इति यावत्‌। तस्मात्काणाद्धत्त 
oa RBA Ps RR स्य न्या 
चन्दनदास- (. सन ही मन )_ | | Ee : 
इस निईंयी चाणक्य से बुलाये जानेवाले निरपराध पुरुप को भी भय होता है, 
फिर अपराधी पुरुष की तो वात ही क्या है? ॥ २३ se RS in 
_ इसीडिये मैने घनसेन आदि तीन व्यापारी वनियों से कह दिया है कि “जबतक 
दुष्ट चाणक्य मेरे घर की तळाशी न छे, तबतक स्वामी मन्त्री राउस के कुटस्बदर्ग 
को सावधानी के साथ मेरे घर से दूसरी जगह ले जाओ, सुझे जो होता है, सो हो ९ 
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0 उन man I Sa आ 


वळाली > कढी 


9000 रा 7 इधर २। 
` चन्दनदास-में चल रहा इ" । ( दोनों जाते हैं ) 
 शिष्य- उपाध्याय ! चन्दनदास वश्य उपस्थित है । 
ओ  चन्द्नदास--( समीप जाकर ) आप की जय हो। 
___ चाणक्य--( विचित्र ढंग से देखकर ) चन्दनदास ! यहां आओ इस आसन 


७२ सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ प्रथमः- 


तद्वदिता निवंहत भत्नुः अमात्यराक्षसस्य गृहजनम्‌, मम तावत्‌ यद्भवति तङ्वलु, 
इति ] 
रिष्यः—भोः श्रेछिन्‌ ! इत इतः 

'वन्दनदासः--डाअं आरादोह्मि [ अयमागतोऽस्मि ] ( उभो परिकामतः ) 

शिष्यः-उपाध्याय ! अयं श्रेष्ठी चन्दनदासः 

चन्दनदासः--( उपसुत्य ) जेदु जेदु अज्जो [ जयति जयत्याय्यः ] 

चाणक्यः--( नाद्येनावलोक्य ) भोः अ्रेष्ठिन्‌ ! स्वागतम्‌। इदमा 
सनमास्यताम्‌। 

चन्द्नदासः- ( ग्रणम्य ) कि ण जाणादि अज्जो, जहो अणुचिदो 


उवआरो परिहवादोपि महन्तं दुः्खसुष्पादेदि, ता इद ज्जेब्ब अहं 


स्वामिनोऽमात्यराक्षसस्य गृजनं कलत्रादिकम्‌ अवहिताः सावधानाः सन्तः यूय- 
मिति शेषः निवहत निष्कासयत मदन्तःपुरादन्यस्थानं नयतेति यावत्‌ । मम यद्भ- 
चति तद्भवतु । | 

झयभिति । अयमहमागतः प्राप्तोऽस्मि भवामि । उभो परिक्रामतः शिष्य- 
चन्द्नदासावागच्छतः 

उपसत्येति । समीपमागत्येत्यर्थः । आयों मान्यो भवान्‌ जयति सर्वोत्कर्षण 
वतेताम्‌ । 

नाटथनेति | नटोचितव्यापारविशेषेण, अवलोक्य दृष्टवा, भोः श्रेष्टिन च- 
न्दनदास ! स्वागतं सुष्ठ आगमन ते भवतु, इदं साक्षादूहश्यमानम्‌ आस्यतेऽस्मि- 


- न्ित्यासनम्‌ । आत्यतामुपविश्यताम्‌ । ( एतदादि चन्दनदासाभिसन्धानार्थं परि- 


हासवचन नस )। 
घराम्येति । प्रणामं झत्वेत्यथः । आयो मान्यो भवानिति शेषः, किं न जा- | 





मु; & कै 
_ यरबेठो। 


टु R 
हाने नर म. 
% 


त छ चन्दन St ee 3” . 0७ 


दन --९ प्रणामकर ) आप क्या नहीं जानते कि अनुचित सत्कार 
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अङ्कः ] ` संस्छस-हिन्दीव्याख्या्वयोपेतम्‌ । ७३ 


डडिदाए यूमोए उवविसत[मि [ किं न जानाति आय्येः, यथाश्चुचित उपचारः 
( अत्र 'सहिदर्शस्स” इत्यधिकपाठे-- सहृदयस्य” इति संस्कृतम्‌ ) परिभवादपि 
यहद्दुःखहुत्पाद्यति, तदू इदेव अहसुचितार्‍यां भूसाबुपविशामि ] 

चाणक्यः--सोः अछिन्‌ | सा सेदस्‌ , उचितमेवेतत्‌ अस्मद्विधेः 
सह शवतः, तदुपदिएयतामासन णव । 

चृन्द्यदासः--( स्वगतम्‌ ) उपलक्सखिद्मणेण किस्पि ( प्रकाशम्‌ ) 
ऊं अज्ञो आणवेदि स्ति [ उपलक्षितमनेन किसपि। यदाय्यं आज्ञापयति 
इति ] ( उपविष्टः ) । 
_ चाणक्यः-थोः भेणिन्‌ ! चन्दनदास ! अपि प्रचीयन्ते संव्यवहा- 
रणां डडिलाभा चः १ 
नाति न ज्ञायते यद्चुचित उपचारः अयुक्तोऽभ्यरथनाद्रूपसत्कारः परिभवाद्‌पि 
तिरस्कारादपि सहदूदुःखं बहुतरकलेशसुत्पादयति जनयति; तत्तस्मादेतोः अहम्‌ 
इहेवात्रेवोचितायां योग्यायाँ भूमौ प्रथिव्यामुपविशामि । 

भोः भ्रेष्ठिन्निति । भो चन्दनदास, एवसुचितायां भूमावित्येवं वचनं मा मा 
{ वीप्सायां द्विरक्तिः ) वदेति शेषः । अस्मद्विधेमाहरीः सह सार्धं भवतस्तव, 
एतदुपचारकरणझुचितमेव युक्तमेव ( सम्भावितभेवेदमिति पाठे एतडुपचारकरण 
सम्भावितमेवेत्यर्थः ) एतदुपचारकरणं सम्भावितमेवेति बहिरुपचारः परिभवकरणः 
न्तु निगूढ़ आशयः । | 

स्वगतमिति । अनतिस्पष्ट ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) ब्रवीति इति शेषः । 
अनेन चाणक्येन किमपि ममापराधादिकमुपलक्षितं ज्ञातम्‌ अस्माद्विभैरित्यादि यदु- 
कत्या तथा प्रतीतिरिति भावः । 

अपीति । प्रभार्थकोऽत्राऽपिः । वो युष्माकं संव्यवहारःणां कयविक्रया- 
त्मकवाणिज्यानां वृद्धिलाभाः प्रचीयन्ते वद्ध॑न्ते किमित्यर्थः । 
तिरस्कार से भी महान्‌ दुःख देनेवाला होता है। इस लिये में इसी जगह परचेठता हू । 

चाणक्य सेठ जी ! ऐसा मत कहो, हमलोगों के साथ आप का यह वर्ताच 
उचित ही है, इसलिये आसन पर ही चेठो। 

चन्दनदास- ( मन ही मन ) ज्ञात होता है कि इसने मेरे अपराध को जान 


. “किया है (जोर से जो आप की आज्ञा ( बेठ जाता है ) । 


चाणक्य--हे सेठजी ! तुम्हारा व्यवसाय तो उन्नति पर है न? 
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७8 सुद्राराक्सनाटकमस- [ प्रथमः- 


चन्द्नदासः--( स्वगतम्‌ ) अच्चादरो संकणशीओं ( प्रकाशम्‌) अज्ञ ! 
अध इ, अज्जस्स पसाएण अखण्डिदा से चाणिज्जा [ आय्यं | अथ 
किम्‌ , आय्येस्य प्रसादेन, अखरिडता मे वाणिज्याः ] 

चाणक्यः--भोः श्रेष्ठिन्‌ ! अपि कदाचित्‌ चन्द्रगुत्तदोषा अतिक्रान्त 
पार्थिवगुणान्‌ अधुना स्मारयन्ति प्रकती: ? 

चन्दनदास-( कर्णो पिधाय ) सन्तं पावं । खारश्णिसाससुग्गदेण 
बि पुण्णिमाचन्देण चन्दसिरिणा अधिं णंदन्ति पइदिं [ शान्तं 
पापम्‌, शारदनिशासमुद्गतेनेव पूर्णिमाचन्द्रेण चन्द्रश्रियाथिकं नन्दन्ति प्रकृतयः | 


स्वगतमिति । सवंरश्राव्यं यया तथा वदतीति शेषः, अत्याद्रोऽतिशय- 
सत्कारः शङ्कनीयोऽनिष्टसूचकः । प्रकाशं सवः श्राव्यम्‌ । आर्यस्य भवतः प्रसादेन 
से मम वाणिज्या वणिजां कर्माण अखणिडता निष्प्रत्यूहाः सन्तीति शेष 
( “वाणिज्यं तु वाणिज्या स्या? दित्यमरः ) । 
अपि कदाचिदिति । चन्द्रगुप्तस्य दोषाअ्न्द्रगुप्तदोषा मोयापराधाः अतिः 
क्रान्ता अतीताः पार्थिवानां राज्ञां गुणांह्तानतिकान्तपार्थिवयुणान अतीतनन्द 
प्रभृतितपगुणानित्यथः । अघुना साम्भ्रते कदाचित्‌ कस्मि्चित्काले प्रकृतीः प्रक्ृति- 
भिरित्यथेः स्मारयन्त्यपि किमित्यर्थः । ( स्मरतेज्ञानसामान्यवाचित्देन 'गतिघुद्धी*ति 
कर्मेत्वेन प्रकृतीरिति -द्वितीयान्तमिति केचित्‌ । वस्तुतस्तु स्मरणस्य ज्ञानविः 
शेषवाचित्वेन ज्ञानसामान्यवाचित्वाऽमावेन कमंत्वाऽप्राप्त्या कवेनिरङ्ुशतयोक्त 
प्रयोगः ) | 
कर्णा पिघायेति । श्रोत्रे कराभ्यामाच्छायेत्यर्थ: । ( अपिपूर्वकाद्घातेल्यपि 
_ वर्टि आगुरिरल्लोपसवाप्योरुपसर्गयोः । आपं चेव हलन्तानां यथा वाचा निशा दिशा॥ 
इत्यपेरकारलोपे पिघायेति प्रयोग; ) । शान्तं पापमवाच्यमित्यथः। ` 
शान्त पापमनिदेश्ये' । 
« चन्दनदास--(मन ही मन) इस तरह अधिक आदर अनिष्टसूचक है। (जोर से) 
आर्य ! और क्या ? आप की कृपा से मेरा व्यापार अच्छी तरह से चळता है। 


चाणक्र्य- हे सेठजी ! क्या कभी राजा चन्द्रगुप्त के दोष, भूतपूर्व राजा नन्द के 
___ गुणा को प्रजाओं को, स्मरण कराते हैं ? 
शरत्काकीन न पूर्णिमा 








` चन्दनदास--( दोनों कानों को ढांक कर) ऐसा न कहिये। : 
___ के चन्द्रमा की तरह चन्त से प्रजा बहुत प्रसन्न है 
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सङः ] संस्कत-हिन्दोव्याख्याइयोपेतम्‌ । ७४ 


चाणक्यः--भों श्ेछिन, ! यचे, प्रोताश्यः प्रकृतिश्यः प्रियमिच्छरि 
राजानः । 

चन्दनदासः~~अणवेद डाऊ । “कि किचिआओं या अत्यजाद्‌ं इमादो 
इच्छोझ दे (न्ति [आज्ञापयतु आय्येः" किं कियद्वा अर्थजातमस्माजनादिष्यत इति] 

चाणक्यः--भोः अरष्ठिन्‌ ! चन्द्रशतराञ्यमिदम्‌ न नन्दराज्यम्‌, यतो 
नन्दर्येवार्थरुचेर्‌थंसम्यन्यः प्रीतिसुत्पादयति, चन्द्रगुप्तस्य.तु भवता- 
सपरिक्लेश एव । 


युक्त्या नाट्ये अश्नाम्यश्षवण्‌ शान्तं पापमिति प्रयोग: । शरदि भवा शारदी 

सा चासौ निशा चेति शारदनिशा तत्र समुद्रतेनोदितेन पूणिमाचन्द्रेण पोणमासो- 
न्डुना इव चन्द्रश्रिया चन्द्रगुप्तेन ( इयमनुगुणोद्धाटनाथों त्रीतिन मेस्दुतिरष्ममङ्गम्‌ ) 
अधिकसतिशयं प्रकृतयः प्रजाः नन्दन्ति मोदन्ते । 

यद्येवमिति । चन्द्रयुतेऽधिकाबुरागसत्वे इत्यर्थः, श्रीताभ्यः प्रसन्नाभ्यः 
प्रकृतिभ्यः प्रजाभ्यः राजानो दपतयः प्रियमिष्टमिच्छुन्ति कामयन्ते । 
? आ्ाङ्ञापयत्वित्ि । आयों मान्यो भवानिति शेषः । आशापयतु निदेशं करोतु 
कियत किंपरिमाणमर्थजातं धनादिकम्‌ , मत्तः' किमंथ्यते इति भावः । ( इयं 
राजाचुरागहेतुवाक्यरचनोपन्यासः ) । 

श्रे्िन्नति । भो चन्दनदास | इदं राज्यं राष्टम्‌ चन्द्रगुप्तस्य वृषलस्य, न 
तु नन्दस्य तदाख्यर॒पतेः, अर्थ धने रुचिरभिप्री तियस्य तस्यार्थरुचेः .घनाभिलाषिणों 
नन्दस्य तदाख्यनृपतेरेव अर्थेन सम्वन्धः सम्पर्कः प्रीति इषमुत्पादयति जनयति 
स्मेति शेषः, चन्द्रगुप्तस्य मोर्यस्य तु भवतां युष्माकमपरिक्लेशो दुःखाभाव एव 
ग्रीतिमुत्पाद्यतीत्यर्थः । धनाकाङ्ञिणो धनागमेन सुखं ताइशस्तु नन्द्‌ एवेति तस्येव 
घनग्रहणं प्रोतिजनक मौ यसय तु धनाका ह्लिरवाऽमावारप्रकृतिसुखेनेव सुखमिति भावः । 


चाणक्य--हे सेठजी ! यदि ऐसी बात है तो राजा, प्रसन्न प्रजाओं से किसी 
प्रिय वस्तु की इच्छा करता है । 

चन्दनदास--आप आज्ञा कीजिये 'मदाराज क्या वस्तु और कितना घन हसं 
से चाहते है। _ 

चाणक्य- हे सेठजी ! यह चन्द्रगुठ का राज्य है, नन्द का नहीँ । क्योकि 





सन के लोभी नन्द ही को प्रजा से धन लेना भाता था । चन्द्रगुप्त को तो आपलोगों 


को क्लेश न होना ही प्रसन्नता का साधक है। 
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७६ सुद्वाराच्चसनाटकम्‌- [ भथमः- 


चनन्‍्दनदासः-- सहर्षम्‌) अज्ज | अग॒ुरगहोदो हि [ आय्य | अड- 
-यृहीतोऽस्मि ] 
चाणक्यः-भोः श्रेष्ठिस! स चापरिक्लेशः कथमाविभेचतोति य 
युनः प्रष्टव्याः स्मो भवता 
` चन्द्नदासः--आणवंडु अज्जो [ आशापयत्वाय्यः ] 
चाणक्यः-संच्तेपतो राजनि अविरुद्धाभिवृत्तिभिवेज्चितव्यम । ` 
चन्दनदासः- -अज्ज ! को उण अधण्णो, अज्जेण अवगच्छोङद 
[ आय्ये | कः पुनरधन्य आय्येणावगम्यते १] (“जो राश्ररुद्धोत्ति? इति पाठे 


हषेमिति । सानन्दं यथा तथा कथयतीति शेषः | आये ! मान्य ! अञः 

ग॒दीतोऽस्मि भवदीयाऽनुअहेण ङतार्थाऽस्मीत्यथः । घनानभिलाषित्वकथनेनोदात्ता- 
शयमौयोभिजक्षतिविरहस्मरणेन चन्दनदासः सहर्षः । 

ननु अन्यध्मस्याक्लेशस्यान्येन वोदूधमशाक्यत्वाद्वथ्षकहेतुनेव तद्वगम इति 
दशैयति--स चेति। स चापरिक्लेशः क्लेशाऽमात्रः कथं केन ग्रकारेणाऽऽविमेवति 
जायतेऽभिव्यक्तो भवतीति यावत्‌ इति तदभिव्यक्तिप्रकारों भवता वय्‌ न प्र्व्य 
जिज्ञासितव्याः स्मोऽपि ठु प्रवया एव । ( नच इति पाठे-अक्ृतिदुः्खाऽभावसुचको 
हेतु) प्रश्‍व्य एवेत्यथेः ) । 

क्लेशाऽमावहेतुजिज्ञासायं चाणक्येन नियोजितब्वन्दनदासो जिज्ञासते 
आज्ञापयत्विति । को देतुरपरिक्लेशव्यजक इति कथयतु भवानीति भावः 

संक्षेपत इति। संक्षेपतः समासतोऽविस्तरत इति यावत्‌.। राजनि नपतौ 
___ “अविरुदाभिरनुकूलाभिद् तिभिन्यंवद्दारेव त्तितव्यं स्थातव्यं भवद्भिरिति शेषः । राज- 
| _ न्यनुकूलव्यवहार एवा5परिक्लेशव्यक्षको, विरुद्धाचरणं तु क्लेशव्यज्षक इति भावः 

'आायति। आय | मान्य | कः पुनरधन्यो भाग्यहीनः आर्येण घूज्येन 


 . चन्दनदास- (खुशी से) आर्य ! में आप की दया से कृतार्थ हूं 
चाणक्ये सेठजी ! प्रजा को क्लेश न दो, यह क्रिस तरह हो सकता है यह 





, जात आप को क्या हमसे नही पूछनी चाहिये ? 
चन्दनदास आप आज्ञा कीजिये । 





म डि E 42 । करना चाहिये। . 
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अङः ] सस्छत-हिन्दीव्याख्याङ्योपेतम्‌ । ७७, 





“यो राजविरुद्ध? इति ॥ “राय? इत्यत्न “राणि? “राणा?” इति च कचित पाठो ! 
डि “राज्ञि” = राजविषये “राः? सह वा इति संस्कृतम्‌ । ) 
चाणक्यः--सचान्‌ एव साचत्‌ प्रथमः । 

'चम्द्नदासः--( कणौ पिधाय ) सन्तं याव, सन्तं पाच, कीदिसो ति- 
णां अग्निश सह बिरोहो [ शान्तं पाप, शान्तं पापं, कीहशस्तृणानामग्निः 
ना सइ विरोधः £ ] 

चाणक्यः-छायमीदशो विरोधो, यत्‌ त्वमद्यापि राजापथ्यकारि 
णो5पात्यराक्षसस्य गृहजनं स्वगुृहमशिनीय रक्सि । 

प्रम्दनदास+--अऋज्ज ! अलीअं एद्‌ केणावि अणज्जेण अज्ञस्स 
शणिलेदिदं [ आयं | अलीकमेतत्‌ , केनापि अनार्येण आर्यस्य ‘निवेदितम्‌ ] 
सदताध्वगम्यते ज्ञायते । 

भयानेवेति । तावच्छुन्दो वाक्यालङ्कारे प्रथमं पूर्व भवानेवाऽघन्योऽवगम्यः 
ते मयेति शेषः । ( इदं प्रतियुखनि ष्ठरवचनं वञ्म्‌ ) । | 

करणो पिधायेति । श्रोत्रे आच्छाय, शान्तं पापमवाच्यमिस्यर्थः । तृणानां 
शब्पानामग्निना पावकेन सह कोहशः क इव विरोधो विद्वेषः, नेव विरोधः सम्भ 
चतीत्यर्थः । यथा नाग्निना सह तृणविरोधसम्भवस्तथा राज्ञा सह ममेति भावः १ 
अन्राचप्रस्तुतप्रशंसालङ्कारः । दृष्टान्तालझ्ञार इति केखित्‌। 

अयमिति। पथोऽनेपेतं प्रथ्यमिष्ट, न पथ्यमपथ्यमनिष्टम्‌ , राच्चोथ्पथ्य करोति. 
तच्छीलो राजाऽपथ्यकारी, तस्य राजाऽपथ्यकारिणो न पाऽनिष्टावधायिनोऽम्रात्य- 
राक्षसस्य राक्षसनाम्नो मन्त्रिणो ग्रहजनं कलत्रादिके स्वग्रह्मानीय स्वभवने स्या- 
| पयित्वा रक्षसि त्रायसे । प्राक्‌ नगरान्निष्कमणकाले रक्षणस्योचित्येऽपि सम्प्रति; 

लयकेतोराश्रयणेन मौर्या निष्टविधानक्षणे तत्कलत्रावनस्य नो चित्यभिति भावः 
परायेति । आये | मान्य | एतत. चन्दनदासो राक्षसकलञ्रमवतीति बृत्तमली- ` 
तक NUR Tso 4h पय SE SS 


चाणक्य--पहले तो आप ही हे । 
चन्दनदास ( कानों को ढांपकर ) ऐसा न कहिये २। तृण का अग्नि के साथः 
विरोध हो सकता है? 
चाणक्य--ऐसा विरोध कि-तुम अभीतक राजा के विरोध करनेवाले मन्त्री 
राक्षस के कुठम्बियों को अपने घर में छिपाये हो ४ 
चन्दनदास--आर्य ! यह वात झूठी है, किसी दुष्ट ने आप को झूठा कहा है। .: 


ते 
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ड्घ सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ प्रथम:- 


चाणक्यः--भोः छिन्‌? अलमाशङ्कया, भोताः पूदराजपुरुषाः 
पोराणामनिच्छतामपि ग्रहेषु ग्रहजनं निक्षिप्य देशान्तर . अजन्ति 
-ततस्तस्रच्छाद्नमेव दोषमुत्पादयति । 
चन्दनदासः--पव्वं ण्णोद्‌ । तस्मि समये आसी अहाघरे अभव्वर 
कखसस्स घरअणो [एवं नु इदम्‌ । तस्मिन्‌ समये आसीदस्मदूरहे श्रमा 
-त्यराक्षसस्य गहजन: ] का 
चाणक्यः-'प्रथमस्‌ अनृतम्‌, इदानीम्‌ आसीदिति परस्परावरा- 
धिनो वचने । 
कम्मिथ्या केनापि अनि्दिष्टनाम्नाऽनायेणाऽसाधुना पुरुषेणेति शेषः । आयस्य 
( शेषत्वेन विवक्षया षष्टी ) आयायेत्यथः । निवेदितं कथितम्‌ । 
अलमिति । आशङ्कया भयेनालं व्यथेमसाध्यमिति यावत्‌ (अत्र 'गम्यमानापि 
क्या कारकविभक्तौ अयोजिके'त्यनेन तृतीया ) पूर्वाक्ष ते राजानः पूवेराजानस्तेषां 
पुरुषाः पूवेराजमत्या इत्यर्थः । भीता भययुक्ताः सन्तः अनिच्छतामनभिलषतामपि 
पौराणां पुरवासिनां ग्रहेषु सद्मछ एदजनं कलत्रा दिकं निक्षिप्य स्थापयित्वा देशान्त- 
रमन्यदेशं ब्रजन्ति गच्छन्ति ततस्तस्मारकारणात्‌। तश्म्नच्छादनमेव तस्य ग्रहजनल्य 
शोपनमेव दोषमनिष्मुत्पादयति जनयति । 
पुचसिति । ननु भोः यढुक्तमार्यण निजयहदनिक्षि्राक्षसकलत्रगो पनं दोषजनक- 
मिदमेवं युक्तमित्यर्षः । तस्मिन्‌ समयेऽस्मद्णहे मद्भवने अमात्यराक्षसस्य शहजनः 
कलत्रादिकमासीदवर्तेत। - 
र प्रयममिति । प्रथमं पूवमटतमलीकमिदानी सम्प्रति आसीदवततेति वचने 
` चाये परस्परमन्योऽन्यं विरुन्ध इति तच्छो ले परस्परविरोधिनी विरुद्धे । । आगलीकमेत 
दित्यादिना राद्रसृदजनाऽभिष्टोत्पत्तिभिया स्वण्दे तत्स्थित्यभावः प्रतिपादितः सम्प्रति 


 चाणक्य--सेठजी ! सन्देह मत करो। डरे हुए पूर्व राजा के नोकर, नहीं 
_ 'चाहनेवाले भी पुरवासियों के घर में कुटुस्बवग को रखकर देशान्तर चळे जाते हे, इस 
- “कारण उनका रखना ही दोष का'सूचक होता हेत . 
 , चन्दनदास--आप का यह कहना ठीक है । पहिले हमारे घर में मन्त्री राक्षस के 














नट ._ 'चाणक्‍्य- तुमने पहिले कहा कि “यह बात झूठी है ! अब कद्दते हो कि “पहिले थे?;. 
27555: 77:15 RR Re RE 
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अछः | संस्छत-हिन्दोब्याख्याद्योपेतस्‌ । ७६ 
चन्दनदासः--एत्तिळा ज्ञेच अत्थि मे वाद्याश्वलं [ एतावदेवास्ति 
से वाक्छलम्‌ ] 
चाणक्यः--भोः छिन्‌ ! अन्द्रशुप्ते राजनि न परिग्रहः 
सत्‌ समपय राक्तखस्य गुडञनसच्छुलं भवतु भवतः 
चन्दनदासः---डाज्ञ ! णुं बिणणचेभि-तास्म समय चाली अह्घरे 


असश्चरकखसर्ल घरणी कि | [ आये ! नतु विज्ञापयामि-तह्मिन्‌, समये 
आसीदस्मदूणहे अमात्यराक्षसस्य ग्हजन? इति ] 


चाणक्य+--अथ इदानीं क गतः ! 
चन्दनदासः-ण्‌ जाणामि कहि गदो ? त्ति [ न जानामि कुत्र गत १ इति] 
चाणक्यः ( स्मितं कत्वा ) ७थं न ज्ञायते नाम? भोः श्रेछ्ठिन्‌ 


तख्रच्छाद्नसनिष्टोत्पादक सित्यवगत्य तहिमिन्‌ सनये आसीदित्युक्त्या प्राक्‌ त- 
'त्स्यितिप्रतिपाद्नादिदं त्वदीयं वचनं परस्परमसङ्गतमिति भावः । 

एतावदेनेति। एतावत्‌. पूीऽपरविरोधर्पं मे मम वाक्छुलं वाचि वचने 
छुलं व्याजो न तु यथाथ तस्तत्कृतनिह्वात्मको सन्तुरिति भावः । 
` - सन्द्रशुत्त इति । चन्द्रग॒प्ते मोयं राजनि शासके सति छलानां व्याजानां परि- 
ग्रहोऽवकाशो न नास्तीत्यर्थः, तत्तस्मादेतोः राक्षसस्य नन्दामात्यस्य णृहुजनं कल- 


आदि पोष्यवग समर्पय देहि, भवतस्तवाच्छलमकापट्यं भवतु अस्तु, अमात्यराक्ष 
सकलत्राद्समर्पणेन निष्कपटो भवर्विति भावः । 


स्मितं छत्वेति | ईषद्विहस्येत्यथः । कर्थं केन प्रकारेण न ज्ञायते नाऽवगम्य- 

ते । भो श्रेष्टिन्‌| चन्दनदास | शिरसि मूध्नि फणास्त्यस्यासौ फणी सर्पोऽस्तीति 
शेषः ( अनेन दर्शनमात्रेणेव विनाशसम्भावना ध्वन्यते ), तस्य फणिनः प्रतीकारो 
निदृ्युपायस्तरश्रतीकारोऽतिदूरेऽत्यसणिहिते वर्तत इति शेषः । चन्द्रगुप्तप्रतिकूलेन 
राक्षसेन सह मेत्रीकरणात्‌ तद्णजनरक्षणाद्वा असह्मपराक्रमो दृपद्णङ उपस्थि 


. चन्दनदास- हमारे वचन में यही इतना कपट हे। 
चाणक्य-- है सेठजी ! चन्द्रगु राजा के रहने पर कपट करना अनिष्टकारी है 
'इसलिये राक्षस के कुट्ठस्बवग को देकर तुम निर्दोष हो जाओ। 
` व्वन्दनदास--आय ! में कहता हूँ कि पहिले मेरे घर में मन्त्रीराक्षत के कुटुम्वी थे । 
चाणक्य अब कहां गये १ | 
. - चन्दनदास--में नहीं जानता कि 'कहां गये |? 
_ 'चाणक्‍्य-<( हसकर ) क्या नहीं जानते ? हे सेठजी | सिर पर सपं सवार है, 
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८० सुद्राराच्तसनाटकम्‌- [ प्रयसः 


ल्यच न्द्सिव चि घ? द 
हरसि फणो दुरे तत्प्रतीकारः । अन्यच्च म्द बा पड 
:--( स्वगतम्‌) 
उबर घर अ दुरे दइया किंमेददार्बाडअम्‌ । 
हिमबदि दिव्वोसहिओ सीस्से सप्पो समाबिट्टो ॥ २२ ॥ 
[ उपरि घनं घनरटितं दूरे दयिता किमेतदातितम्‌ १ 
मवति दिव्योषधयः शीषं सपः समाविष्टः ॥ २२ ॥ | 


सि अती 
तः समलयकेतुरमात्यराक्षसश्न्द्रगुप्ते विनाश्य ट॒पदण्डवारण करिष्यतीति प्रतोका- 
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रोऽतिदूरे दूरवत्तीं संशयापन्न एवेति भावः । अप्रस्तुतशिरसिं फणीति प्रतिपाद्नेन 
न्निह्ि राजद & 2 - \ 
्रस्तुतसन्निहितराजदण्डरूपाथवगमादत्राऽप्रस्तुतप्ररासाऽलब्कार 
1 अपरविधं भयं दशयति यथा विष्णुयु्त्चाणक्यो नन्द नवन- 


थे स्वामिति भावः ( नन्देति जातावेकवचनम्‌ ) । स्वकतु कनन्दवि- 
बानो य नारा चाणक्यो लजितः । 
ननु सहृदयराक्षसण्द्रजनागोपनेन पापाऽधिक्याद्रोपनेन तु राजद्ण्डावासिसम्भः 
बादित्थं विपत्मराप्तौ किं विधेयमिति चिन्तां सूचयन्नाह-उपरीति । उपरि उद्‌ष्व 
विहायसीति यावत्‌ । घनं निविडं सान्द्रमिति यावत्‌ घनस्य मेघस्य रटितं स्तिः. 
तमतिवोरगितमित्यर्थ्‌ः, श्यत इति शेषः । दयिता भयसी दूरे असमीपे बतंत 
इति शेषः, अघुना तस्या मत्समीपे स्थिति्युंक्ताऽऽसीदिति यावत्‌। एतत्किमाप- 
तिते आर्तम्‌ घनगजेनस्य कामोद्दीपकत्वेन विरहिजनासह्यत्वेन च प्रियाविरहितस्य 
मम तामन्तरेतत्समयक्षेपणा5सम्भवादवसानं प्राप्तमिति तात्परयम्‌ । असुमेवाऽथ 


4  _ ृषटान्तदवारा प्रदर्शयति-शोष शिरसि फणी सपः समाविष्टो दशनां समुपागतः, 


|) - २ 
छ >. 
>. दिव्यो ७ 


~“ 


दव्योषघयस्तरप्रतीकारोपायमूतोत्तमभेषजानि हिसवतिः हिमालये सन्तीतिः शेषः । 





) __ अत्युरोगर्योपस्ितत्वाततणिवत्तंकोषघस्याऽसानिध्यार्प्रतीकाराऽसम्भवेनावश्यं मे 





- किन्तु उसका उपाय दूर है और नन्द की तरह चाणक्यः” "(आधी ही बात 


चन्दनदास- ( मन ही सन ) :-- 





आकाशा में मेघ का घोर गर्जन हो रहा है, खी दूर हे, यदद क्या हुआ ? दिव्य 
झौषधियां हिमालय पर हैं और सर्प सिर पर बैठा हुआ है ॥२२॥ - 


= 











अङुः | संस्छत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । ८१ 
वच णकयः--चन्टयुपतममात्यराकषसः समुच्छेत्स्यहीति मैं मंस्थाः । 
जन 
चिक्राल्तेनेयशालिमिः सुसचियेः श्रीवक्रनासादिसिः- 
नेल्दे जीवि, या तदा न गमिता स्थेय्यं चलन्ती सुइः । 


“अप्रत्जुतास्रस्तुत चेदूगस्यते पश्चा ततः । अग्रस्तुतप्रशंसा स्यात*"*"//7? 
इति दर्पणधृतलक्षणात्‌ | केचित््वित्यमलङ्कारमत्र योजयन्ति, तथा हि-घनस्तनि- 
तादयत्कण्ठावद्विरहिणः प्रियाइसान्िध्याददुःखापनोद्नाभावात्मका 5प्रत्तुतेन चन्दनदा- 
सकतृकराश्षसग्द भनप्रदानतश्चागक्यप्रतीरयभावात्मकप्रस्तुतावगमादप्रस्तुतप्रशंसाल- 
छारः । स च शिरः्स्थफणिनो हिमवतो भेषजानयनपिव सन्चिहितराजद्‌ण्डस्य मम 
राक्षसप्रतीक्ारोऽसम्भव.इति विम्वध्रतिविम्वभावावगमात्‌ हष्टान्तालङ्कारेण सङ्घीणः 
एतल्ञक्षणं यथा साहित्यद्प णे-- 

इृष्टान्तस्तु सघमस्य वस्तुनः प्रतिविम्बनम्‌ ।? इति (१) ॥ २२ ॥ न 
द्रशुर्तामति। भोः श्रेष्टिन्‌ | अमात्यराक्षसो नन्दप्रधानसचित्रः चन्द्रगुप्त॑- 
मौय समुच्छेत्स्यति समुन्मूलयिष्यतीति मैवं मंस्थाः मेवं जानीहि । 

विक्रान्तेरिति । नन्दे तदाख्ये रपे जोवति विद्यमाने सति ( जातावेकवच- 
नम्‌ ) नवनन्दैघु जीवत्स सरिस्वत्यथः । मुहुरसकृत. चलन्ती निन्दितन्रपत्याश्यणा- 
दह्थिरा या भीः राजलक्ष्मी: विकान्तेः पराक्रमिमिः शक्तिमद्भिरिति यावत्‌ , नयेन ' 
नीत्या शालन्ते शोभन्ते इति नयशालिनः ('सुप्यजाता'विति णिनिः) तेनयशालिभि 
नीतिज्ञः सुसचिवेः सुभन्त्रिभिः वकनासाद्भिवक्रनांसप्रभृतिभिः प्रघानपुरुषे रिति 
शेषः । स्थेयं नेबल्यं न गमिता न प्रापिता न स्थिरीकृतेति यावत्‌ । एकत्वं 
स्थिरत्वं नेश्वल्यमित्यर्थः । उपागतां श्राप्तां जगद्विशवै प्रह्मदयन्तीं भासयन्ती दयति 
मिव ज्योत्स्नामिव तां श्रियं राजलक्ष्मीं चन्द्रात्सुधांशो रिव चन्द्रगुप्तरपतेः इषलमूप 
तेः (पृथगिवने!ति पञ्चमी । पृथक्‌ भिन्नां दूरस्थामिति यावत्‌ | कतुं विधाठुं को जनो 


चाणक्य-“मन्त्रि राक्षस चन्द्रयुस को सार डाढेगा” ऐसा मत समझो। देखो-- 
नन्द्राजा के जीवित रहते पराक्रमी और नीति को जाननेवाछे चक्रनास आदि 
सुख्य मन्त्रियों द्वारा वारम्वार चलायमान भी राजळचमी स्थिर नकी जा सव्ही । 


FSS des ss se eR AS 
( १) यथा कामोद्दीपकघनगजनस्यातिसान्निध्येन तत्मतीकारभूतदयिताया असान्निध्या- 


द्विरहिणो मरणं यथा चोषधेरसान्निध्याच्छिरसि सपंण दष्टस्य मरण, तथाऱ्मात्यराचसस्या- 
ऽसामीप्यादुपस्ितचाणक्यदुष्टशासनाक्रान्तस्य मे मरणमवश्यं भावीत्ति भावः ॥ २२॥ 
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वर मुद्राराक्षसनाटकम- अ 
तासेकत्वसुपागतां धतिमिव प्रह्वादयन्तीं जगत्‌ 


कश्चन्द्राद्वि चन्द्रशुघत॒पतेः कतुं व्यवस्येत्‌ पृथक ? (१) ॥ २३ ॥ 
आपि च--( “आस्वादिते'त्यादि प्रागुक्तं [ २० शृष्ठस्य श्लोकं] पठति \ ) 1 
चन्दनदासः--( स्वगतम्‌ ) फल्तेण संपादिदं सोंहदि दे बिकस्थिदँ । 
[ फलेन सम्पादितं शोभते ते विकत्थितम्‌ ] | 
( नेपथ्ये कलकलः ) 


OS  अततादस्थिराया 
व्यवस्येत प्रयतेत, न कोऽपि एथक्कठुं शक्‍्जुयादित्यथेः । कुदपाश्रितत्वाद्‌ स्थराया 


यस्या राजभ्रियो नन्द्सद्भावे स्थैय॑ न सम्पादितवन्तो वक्रनासादयस्तस्याश्चन्द्रणुताः 
श्रितायाः भरियो मयि विद्यमाने को जनः पाथक्यविधायी,न कोऽपीति भावः । उप- 
मानवाचकद्यति- चन्द्रशन्दयोरुपमेयवाचकश्री -चन्द्रगुप्तशव्दयोश्व, सामान्यधमेस्य 
नगत्प्रहाद्करवस्यौपम्यवाचकेवशब्दस्य चोपादानादत्र श्रोती पूर्णापमालङ्कारः । लक्ष- 
णं यथा साहित्यदर्पणे - 
- «सा पूणो यदि सामान्यधर्म ओपम्यवाचि च । उपमेयं चोपमानं भवेद्वाच्यमियं पुनः॥ 
श्रौती यथेववाशव्दाः” इत्यादि । 
- लारी रीतिः। ओजो गुणः । वीरो रसः । शादूलविक्रीडितं छन्दः ॥ २३ 0 
आस्वादितेति । आस्वादितद्विरदशोणितशोणशोभामित्यादि पूर्वोक्त पद्य 
वीररसदूचक पुनः पठतीत्यर्थः । इदं स्वामिस्नेद्ाऽभिव्यक्तियुक्तवचनं पुष्पम्‌ । ` 
फत्तेनेति । फलेन कार्येण सम्पादितं ते तव विकत्यितमात्मश्लाघा शोभते 
दीप्यते । ( संवादितमिति पाठे प्रकटितमित्यथेः ) । 
__ नेपथ्य इति--नेपथ्ये वेषरवनालये कलकलः मौयाज्ञया जीवसिद्धिनिष्कास- 
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` को चन्द्रमा के समान राजा चन्द्रगुप्त से कौन पुरुष अळग कर सकता है ॥२३॥ 

_ और व्य पहिले कहा हुआ-“आस्वादित द्विरदशोणितशोणशोभा' इस श्लोक 
८ SE ` को पढ़ता ) | | 

 _ चन्दनदास-( मन ही मन ) मनोडमिलपित कार्य सिद्ध हो जाने पर तुम्हारी 
ओ आत्मप्रशंसा भी भळी ही लगती है। 


पि 






ओ।  (नेषथ्य में निकाले जाते हुए जीवसिद्धिको देखने के लिये आये हुए लोगो 






राजभियः | एकेनाऽमात्यरा्तसेन स्थिरीकरणं न सम्भवत्रीति भावः । 
(10 - | 
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अडूः ] __ संस्कत-हिन्दीव्यास्याइयोपेतम्‌_ । झट 


चाण्क्यः--शाङ्गरच ! शायतां किमेतत्‌ ? 

शिष्यः--यदाश्ञापयत्युपाध्यायः ( निष्क्रन्य, पुचः अविश्य ) उपाध्याय ! 
एव शकइश्रन्द्रशुघस्याज्या राजापथ्यकारो ज्ञपणको जीवसिडिः सनि- 
| कार नगराक्षिवांस्यते । 

चाणक्यः--स्तपणकः ? आहह !! डाथवा अचुअवत राजाऽपथ्यकारि- 
स्वस्य फलम्‌ । भो! थेटिन्‌ चन्द्नदास ! एवमयं शजाऽपथ्यकारिणु 


SDDS EMSIRS 1 ० ॅम्म्म्स्स् 
नक्षणे तद्दर्शनार्थमागतानां लोकानां रव इत्यरथः । 
शर्वेति । वत्स | ज्ञायतां किमेतत्‌ वेषनिमोणसद्मनि किंहेठुको जनरव 
इति बुध्यतामित्यर्थः । न 
उपाध्यायेति । शुरो | राश्ञो देवस्य चन्द्रस्य दृषलल्या55शयया निदेशेन 
पथोऽनपेतं पथ्यं ( 'धर्मपथ्यर्थन्यायादनपेते' इति यति रूपम्‌ ) न पथ्यमपथ्यमहि- 
तमित्यर्थः । राज्ञोऽपथ्यं राजाऽपथ्यं, राजा5 पथ्यं करोति तच्छीलो राजाऽपथ्यकारी 
राजट्रोहीत्यर्थः, एषः असौ क्षपणको वौद्धसंन्यासिलिङ्गी जीव सिडिस्तदाख्यः सनि- 
कारं .( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) निकारेण ` तिस्कारेण सह वर्तमान सनिकारं सति 
सकारं यथा स्यात्तथेत्यर्थः। नगरात्पुरो निवास्यते निष्कास्यते । संन्यासिनामपि 
जाहमणबद्दणडः । उक्तव-- 
<“वपनं द्रविणादानं स्थानाच्िष्कामण तथा । 
एष हि ्रह्मवन्धूनां वधो नान्योऽस्ति देहिऋः? ॥ इति । 
व्पणुक इति । मुण्डी निष्परिमरहस्तपस्वी नापमानयोग्य इति कारुण्यावि- 
-च्कारार्थमहृइशब्दः। अथवेति--राजद्रोहिणो युक्त एवैष दण्ड इति समाधिः। राजा- 
.5पथ्यकारित्वस्य राजद्रोहविधायित्वत्य फलसनुभवतु भुनक्त । अयमेष राजा दप- 
eh 


यज्ञ 5 सनाई देता है )। | रर 
डु vr | - तो यह कोलाहल कसा दै १ 
दिष्य--जो आज्ञा ( बाहर जाकर और फिर प्रवेशकर ) राजा के विरुद्ध कार्य 
ह ङरनेवाळा जीवसिदि'नामक क्षपणक राजा चन्द्रशुस की आज्ञा से भनादुर के साथ 
¢ नगर से निकाला जाता हे । ह 
४ र को ? अथवा राजा के विरुद्ध काय करने का फल भोगे । हे, 
सेठ चन्दनदास ! यह राजा प्वन्द्रगुस राजविरोधियों को कठिन दण्ड देता है, इसकारण ' 





कै. .... 
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८३ सुद्ारात्तलनाटकम्‌- [ प्रथमः 


तीच्णदण्डो राजा, तत्‌ क्रियतां पथ्ये खुहछच+, समप्यंतां राक्षसग्रड- 
जनः, चिरमजुभूयन्तां विचित्रा राजप्रसादाः 

चन्दनदासः--णात्थि मे गेहे अमच्चरकखसघरञ्णो [ चास्ति मे गेहे 
अमात्यराक्षसएहजनः | 

( नेपथ्ये पुनः कलकलः ) 
चाणक्यः-शाङ्गरच ! ज्ञायतां, पुनः किमेतत्‌? 

शिष्यः--यदाक्षापयत्युपाध्यायः । ( इति निष्क्रम्य, पुन प्रविश्य ) डपा - 
ध्याय | असौ राजाऽऽज्ञया राजाऽपथ्यकारी कायस्थः शकरदासः शूल 
मारोपोयतु नोयते । 

चाणक्यः--स्वकर्मफलभाक भवतु । भो श्रेष्ठिन्‌ । एवमय राजा- 


NI ISS :::फ्क्ग 
तिबन्द्रगु्तो राजाऽपरथ्यकारिषु राजविद्रोहिषु तीच्णस्तीत्रो दरडः शासन यस्यासं 
तौद्धणदण्डः उम्रशासन इस्यर्थः, बतत इति शेषः। तत्तस्माद्धेतो३ पथ्यं द्वितं सुहृदो 
सत्रस्य वचो वचनं सुहृद्वचः सहृदयकथनमित्यर्थः । क्रियतां विधीयतां, राक्षसगृह 
जनो राक्षसकलत्रादिकं समप्येताम्‌ मदायत्तीकियताम्‌ , चिरं वहुकालं विचित्र 
बहुविधा राजप्रसादाः उपानुरागाः रपाऽचुम्रहा चा अचुभूयन्ताम्‌ भ्राप्यन्ताम्‌ । 
( स्यारप्रसादोऽनुरागेऽपीत्यमरः। भ्रसादोऽनुम्रहे काग्यशुणस्वास्थ्यचिपत्तिछु 
इति भेदिनी ) । 

उपाध्यायेति । असो स राजाऽपथ्यकारी राजद्रोही कायस्थः चित्रयुप्तसजा- 
तीयः शकटदासस्तदाख्यो राक्षसस॒हृत्‌ शूलं लोइनि्मितशत्युयन्त्रमारोपयितुं नीयते 
तन्निकटं प्राप्यते । 


स्वकमेफलभाशिति । स्वस्यात्मनः कर्म कार्य तस्य फलं स्वकर्मफलं तद्ग 


- सेरे वचन को मानो और राक्षस के कछन्रवर्ग को समापित करो और बहुत दिनतक 
| अनेक प्रकार से राजा के अनुग्रह का फर भोगो । 
१ चन्दनदास--हमारे घर में मन्त्री राचस के कुटुम्बी नहीं हैं। | 

| (नेपथ्य में फिर पूर्चचव्‌ छोगों का कोठाहरू सुनाई देता है ) । 
 चाणक्य- शाङ्ग ! देखो, फिर यह क्या है? 
ओ शिष्य- जो आज्ञा ( यह कहकर बाहर जाकर और फिर अवेशकर ) उपाध्याय ! 
राजा के विरुद्ध काय करनेवाळा शकटदास जाम का कायस्थराजा की आज्ञा से 
क _ शूळी पर चढ़ाने के लिये छे जाया जाता है । 











Fe उः एना छ. 


>> 


अछः] ' सँस्ळत-हिन्दीव्यांस्याङयोपेतम्‌। . = 


5पथ्यकारियु दीच्णद्ण्डो राजा, न सर्घयिष्यति राक्षसकलनमच्छोदन 
अवतः तदू शक्त परकलचनेणात्मनः कलत्रं जीवितञ्च । 
चन्द्नदासः--डाज्ञ | कि से अञं पंलेसि ? सन्तं वि गेहे 'अमच्चर- 
पसखसरख चरणं ण समप्पेमि, कि उण असन्तं [ आय्ये | कि मे भयं 
दर्शयसि १ सन्तमपि गेहे अमात्यराक्षसस्य शहृजनं न समपंयामि, किं पुनरसन्तम्‌ | 
चाणक्यः--चम्दनदास ! एष ते निञ्चय; ? 


चन्दनदासः-चाढं, ऐसो से त्थिरो शिञ्चमओं [ वाढम्‌, एष मे स्थिरो 
निश्वयः ] 


RS 
जतीति स्वकर्मफलभाक्‌ भवतु स इति शेषः । एवमनेन प्रकारेण राजाऽपथ्यकारिषु 


राजद्रोहिषु तीच्णदण्डः उग्रशासनोऽयमेष राजा उपति इति शेषः । भव- 
तस्तव राक्षसकलत्रप्रच्छादनं रा्षसण्ृहजनगोपनं न मर्षयिष्यति न सहिष्यते, तत्त- 
स्मात्कारणात्‌ परकलत्रेण राक्षसग्ृहजनसमर्पणेनेत्यथेः । आत्मनः स्वस्य कलन 
गृहजनं जीवितं च रक्ष पाहि, अन्यथा तदनपे भवत्कलत्रजी वितयोविनाशः स्या- 
दिति भावः । Ee । रे 

यसति । आये | मान्य | कौटिल्य | मे मामित्यर्थः (हशेः सवत्रेति भाष्य- 
कृदुक्त्या पत्यै दर्शयज्षित्यत्रेव चतुर्थी ) । भयं त्रास दर्शयसि अवलोकयसि १ णहे 
सझनि ममेति शेषः । अमात्यराक्षसस्य नन्द्सचिवस्य एहजने कलत्राद्कि सन्तमपि 
विद्यमानमपि न समर्प यामि न प्रदास्यामीत्यर्थः ( भविष्यर्सामो प्ये लद)! कि पुनर- 
सन्तमवि्यमानम्‌ । 

वाढमिति । ( स्वौकाराथेकमन्ययमिदम्‌ ) एवमित्यर्थः । एषोऽसौ मे मम 
निश्चयः प्रतिज्ञा स्थिरो टढ इत्यथेः । 

ननु वन्धुहेतोः सकलसम्पत्ति परित्यज्य सुखेन मरणमन्ञीक्रुवेन्‌ चन्द्नदासो 


दच्च बह रासस के कडम्तर्या को छिपाकर रखने का ८म्बियों को छिपाकर रखने का 
ज ज्ञो कठिन दण्ड देता हे । वह राइस के कुइम्वियो को छिपाकर 
ख नहीं सहन करेगा। इस कारण दूसरे के कुटुस्वियों को देकर अपने कुटुस्बियो 
करी । a 
3 Jade | आप सुझ को क्या डर दिखाते हें ? यदि हमारे घर में राच- 
स के कुटुस्वी हों भी तो में नहीं दे सकता, नर्दी रहने से तो फिर बात ही क्या है? 
चाणक्य--चन्दनदास ! ऐसा ही तुम्हारा निश्चय ( विचार ) है! 
चन्द्नदास हाँ, यह हमारा स्थिर निश्चयहे। | 
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८६ सुद्राराक्तलना टकम्‌- [ प्रथमः- 


चाणक्यः--( स्वगतम्‌) साधु चन्दनदास ! साधु-- 
लुलमेष्वर्थलासेडु परसंवेदने जनः । 
क इद दुष्कर कुर्यादिदानी शिविना विना ॥ २४ ॥ 
( प्रकारम्‌ ) चन्दनदास ! एष ते निश्चयः ? 
चन्दनदासः--बाढं [ वाढम्‌ ] । 
चाणक्यः--( सक्रोषम्‌ ) दुरात्मन्‌ दुष्टबणिक्‌ ! अनुभूयतां तहि 


SSS 
टदप्तित्ञ इत्यवगत्य चेतसा तं प्रशंसति सुलसेष्विति । परस्य परकीयार्थस्य 
संवेदने समर्पणे कृते सति, अर्थानां लाभा येभ्यस्तेऽर्थलामा अरथग्रपस्युपायास्तेष्वर्थ - 
लामेषु सुलमेष्ठ सुकरेषु सत्सु स्वार्थमनाइत्य . इदमन्यण्दजनसगोपनात्मक दुष्करं 
कठिन कर्म कार्य मिदानीमस्मिनकलौ शिविना त्ामकोशीनरदेशाधिपेन विना त्व- 
दन्यः को जनो लोकः कुर्यात कतुं समथो न कोऽपीत्यथः। शिविस्तु कृतयुगे कृत- 
चान्‌ स्वन्तु कलाविति ततोऽपि त्वं ्रशस्तकीत्तिशालीति भावः । शिविः कृतयुगे 
कपोतरूपधारिशरणागतेन्द्ररक्षणार्थ श्येनरूपघारिधर्मसन्तुष्ठये स्वमांसं दत्तवानिति 
पौराणिकी कथा स्मत्तेव्या । . ॒ 

शिवेः तयुगे दुष्करकार्यकारित्वं तव तु कलावित्युपमानभूतशिव्यपेक्षयोपमे- 
यस्य चन्दनदासस्याधिक्यवर्णेनाद्त्र व्यतिरेकाऽलझारः । लक्षणं दपणे यथा-- 
““याधिक्यसुपमेयस्योपमानान्म्यूनताऽथवा । व्यतिरिकः?-इति । 
प्रशस्तकीत्तिशालिशिविट पतिचरितस्य प्रस्तुताऽज्गत्वादुदात्तालङ्कारश्च । 
“नोकातिशयसम्पत्तिवणनोदात्तमुच्यते । यद्वाऽपि प्रस्तुतस्या नं महतां चरितं भवेत्‌??॥' 
८ | _ इति दर्पणलक्षणात्‌। असादगुण: । वैद्मी रीतः । परसंवेदनशब्दस्य परकी- 
._याथेसमपंणरूपार्थ: कष्टगम्य इति कष्टत्वं दोषः । अनुश्व्दत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 
| सक्रोधमिति । सकोपं यथा स्यात्तथा कथयतीत्यर्थः । ( क्रियाविशेषणभि- 

. चाणक्य-( मन ही सन ) धन्य हो चन्दनदास ! धन्य हो । - 

ग मनुष्य धन के लोभ में पड़कर कठिन से कठिन कार्य कर बेठता है, पर इस कलि- 

' कठिन कार्य कर सकता दै? अर्थात. कोई भी नहों॥ २४ ॥ 

(जोर से ) चन्दनदास ! तुम्हारा ऐसा ही विचार है! 

£ पा हा! 


4 च 


व चाणक्य' छ क्रोध से ) अरे दुष्ट आत्मावाले दुष्ट बनिये ! ऐसा है तो राजा के 
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अ: ] संदछत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌। ८७ 


राजकोपः । $ क रे 
` चन्दनदासः--( वाहू प्रसार्य ) सज्जोहि, अणुचिद्ठठु अज्जा अत्तर 

अधिआरश्स डआणुरूझं [ सजो स्म, अनुतिष्ठत्वार्यं 'आत्मनोडथिकारस्याचु- 

रूपम्‌ ] ( “सारिम्‌?? इति पाठे--सडशम्‌ ) । | 


चाणक्यः -( सक्रोधम्‌ ) शाङ्गेरच ! उच्यतामस्मदचनात्‌ कालपए 
शिको दण्डपाशिकश्च-“शीघमयं दुटवणिक निणुह्यताम्‌', अथवा 
तिष्ठतु, उच्यतां दुर्गपालो विज्ञयपालश्च-“णृद्दीतणृदसारमेनं सफुन- 
कलं सँयव्य रक्त तावत्‌, यावत्‌ मया इषलाय कथ्यते, स एवास्य 
प्राणहरं द्ण्डमाश्षापयष्यति'' । 


या क 
दम )। दुष्ट आत्मा यस्यासौ डुरात्मा तत्संबोधने दुरात्मन्‌ | ऋूरवदय, * दुर्वेणिक | 
तर्दि तदा राजकोपो दपाड्मर्षोच्नुभूयताम्‌ उपलभ्यतां साक्षात्क्रियतामिति यावत्‌ । 

सज्जो5स्मीति । अहं दण्डम्रहणार्थमुद्यतोऽस्मीत्यथः । आयो मान्यो भवा- 
निति शेषः । आत्मनः स्वस्याधिकाराचुरूपं स्वत्वसहशमडुतिष्टतु विदधातु| . 
शाङ्गरवेति । वत्स | अस्मद्वचनान्मत्कयनाञ्चुसारेण कालपाशिको दुण्ड- 
पाशिकश्चेति दूतद्वयमुच्यताममिघीयताम्‌ । अयमेष दुष्टवणिक दुष्वेश्यो निण्ह्यता 
दण्डयताम्‌ । अथवा दुगेपालो विजयपालश्चेत्युभौ दूतौ वक्तव्यौ, रहीत यः 
तीकृतो रहस्य सारो मूलधना दिरूपः स्थिरांशो यश्य स ग॒हीतशसारस्तं ग्रहीत: 
गृहसारं । ( सारो बले स्थिरांशे चेति मेदिनी ) पुत्राश्व कलत्र च ( एषामितरे- 
तरदन्द्रः ) पुत्रकलत्राणि तैः सह वेत इति सपुत्रकलत्रस्त सपुत्रकलन्रमेनं चन्दनः 
दासं संयम्य बदूष्वा तावत्‌ तावत्कालं रक्ष पालय स्थापयेति यावत्‌ । र 
ुपलाय मौयाय कध्यते निवेद्यते । इषल एव अस्य च भौयोय कथ्यते निवेयते । दृषल एव अस्य चन्दुनदासस्य प्रागान हरत 


er 


कोप न वाहु फेलाकर ) में तय्यार हूं। आप अपने अधिकार के 
अनुरूप कार्य जिग्रे । 

र न के साथ ) शार्ङ्गरव ! हमारे कथनानुसार काळपाशिक ओर 
दण्डपाशिक दोनों से कहो कि “इस दुष्ट बनिये चन्दुनदास को शीघ्र गिरफ्तार कर. 
५ अथवां-ठहरो) दुर्गपाळ और विजयपाल दोनों से कहो कि पहिले इसका धन 
नद करके खीपुत्र के साथ इसको बांधकर तवतक जेल में रखे, जब तक में चन्द्रगुप् 


से कहता हूं” । वही इसके प्राणान्तक दण्ड की आज्ञा देगा। - ¢ 
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द सुद्राराक्षसनाटकम- [ प्रथमः” 


शिष्यः--यदाज्ञापयत्युपाध्यायः | श्रष्ठिन्‌ ! इत इतः 
चन्दनदासः--( उत्याय) अज्ञ ! अञअ्माअच्छामि । ( स्वगतम्‌ ) 
दिट्टिआ मित्तकञ्जेण मे विणासो जणिदो, ण उण पुरिसदोसेण । 
[ आर्य्य | अयमागच्छामि । दिष्टया मित्रकार्य्येण मे विनाशो जनितः न पुनः 
पुरुषदो षेण ] ( परिक्रम्य शिष्येण सह निष्कान्तः )। ` 
चाणक्यः--( सहर्षम्‌ ) इन्त, ळव्ध इदार्ना राच्तसः । कुतः 
त्यजत्यप्रियवत्‌ प्राणान्‌ यथा तस्यायमापदि । 
तथेवास्यापदि प्राणा नूनं तस्यापि न म्रियाः(१) ॥२४॥ 


प्राणहरस्तै प्राणहरं जीवनाशकं दण्डं निग्रहमाज्ञापयिष्यति विधास्यति । ( इदं छ- 


झना हितागमननिरोधनं निरोधः छया व्याजेन हितागमनाय स्वेष्टसिद्धये चन्द्‌- 
नदासनिरोधात्‌ । अथवा, हितं राक्षसमागमयतोति हितागमनो हितागमनस्य हित- 


राक्षसागमनहेतुभुतस्य चन्दनदासस्य निरोधनात्‌ । ) 
आयति । स्वगतमनतिस्पष्टं यया तथा वक्तीति शेषः ( क्रियाविशेषणमिद- 


म्‌ ) । दिष्टया भाग्येन ( इद्मव्ययं तृतीया विभक्त्यन्तप्रतिूपकम्‌), मित्रकायँण सुह- 
त्रयोजनेन ( हेतुतृतीयान्तमिदम्‌ ) मे मम विनाशोऽपायः, पुरुषस्य दोषश्चरित्रदूष- 
णहेतुभूतचौया दिकाऽपकमेत्यथः पुरुषदोषस्तेन पुरुषदोषेण स्वकीयाऽऽगसेत्यर्थः, 
न विनाशः न सृत्युरिर्यर्थः । अत्र परिसंख्याऽलङ्कारः । 

त्यजतीति । अयमेष चन्द्नदासः श्रेष्ठी राक्षससुद्धत तस्य राक्षसस्य आपः 
दि कलात्रादेः शत्रुहस्तपतनात्मकविपत्तौ प्राणानसून्‌ अप्रियवत यथा स्य- 


जति जहाति, तथव तेन ग्रकारेणेव अस्य चन्दूनदासस्याऽऽपदि राजदण्डेन ग्राणसं- 
० DS SSS rd nies esi] 


_  शिष्य-आप की जेसी आज्ञा सेठ चन्दनदास ! इधर इधर । 
_ चन्दनदास--उठकर आयं ! यह में आता हूं ( मन ही मन ) यह हर्ष की बात 
है कि मित्र के कार्य से मेरा विनाश हुआ, न कि अपने चारित्र्य-दोष से । ( शिष्य 
के साथ बाहर चछा जाता हे) 
चाणक्य (खुशी के साथ) हप की वात हे कि अव राइस सिल गया । वर्योकि- 
जिस प्रकार चन्दुनदास राक्षस की आपा में अपने प्राणा को तुच्छ समझता है 


॥ ... उसी तरह चन्दनदास की आपत्ति सें राक्षस को भी अपने प्राण प्रिय न होंगे ॥२७।॥ 


( १ ) एतेनायमर्थो वचयमाणो ध्वन्यते-- 
श्र - “मिथ ११ 





% ह 9 रथो विपत्मतीकारो मिथस्तत्र तच्‌ संस्थिति | सुहृदां जायते नूनमापत्कारे परीक्षणम॥” 
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ङः ] संस्क्तत-हिल्दीव्याज्याहयो पेतम्‌ । ८8 


( नेपथ्ये कलकलः ) 

चागक्यः-शाङ्गरव ! 

शिष्यः ( प्रविश्य,) उपाध्याय | आशापयतु । 

चाणक्यः-ज्ञायतां किसेतत्‌ ? 

शिष्यः—( निष्क्रम्य विभाव्य पुनः प्रविश्य सम्भ्रान्तः ) उपाध्याय | पष 
नलु शकटदाखं वध्यमानं वध्यभूमेरादाय समपक्रान्तः सिद्धार्थकः । 

चाणक्यः---( स्वगतम्‌) साघु सिद्धाथेक ! साधु, कतः कार्य्यार- 
उभः। ( प्रकाशम्‌) प्रसह्य किमपक्रान्तः ? ( सक्रोधम्‌ ) वत्स | उच्यतां 


Sr 
इरणात्मकापत्तौ तस्यापि राक्षसस्यापि प्राणा असवः नूनं निश्चितं प्रिया न भविष्य- 


न्तीत्यर्थः । यथा चन्दनदास राक्षसकलञ्ररक्षणार्थं प्राणांस्त्यजति, तथा चन्दनदास- 
समुद्धरणाय राक्षसोऽप्यात्मानम्प यिष्यतीति भावः । 
॒ “मन्ये शङ्के धरुवं प्रायो नूनमित्येवमादयः” । 

इति साहित्यदर्पणधृतलक्षणादत्रोत्ेक्षाडलझ्डारः । अयं स इव सोऽयमिवेति परः 
-स्परसुपमानोपमेययो रुपमानोपमेयभावाइुपमालइार इति कश्चित्‌ । वेद्भीं रीतिः । 
ग्रसाद्गुणः । अवुष्टप्‌ छन्दः 0७ २५ ॥. 

विभाव्येति । विलोक्येत्यथः । एष सिद्धार्थकः वध्यभूमेः ( अपादानपश्चम्यः 
न्तमिदम्‌ ) प्राणदण्डस्थानादित्यथेः । वध्यमानं इन्यमानं शकटदासं तघामान 
कायस्थमादाय गहीत्वा समपक्रान्तः पलायितः । 

कृतः कार्योरम्म इति । कार्यस्य वष्यभूमितः शकटदासमादायाऽपसरणात्म- 
कृक्कत्यस्य आरम्भः अभ्यादानं कृतो विहितः । ( 'स्यादभ्यादानसुद्धात घयारम्भः' 
इत्यमरः ) पसह्य हठादित्यर्थेः, अपक्तान्तः पलायितः । भागुरायणस्तनामकदूत उच्य- 


( नेपथ्य में कोलाहल होता है ) 
चाणक्य शार्ङ्गरव ! 
शिष्य ( प्रवेशकर ) ह ! आज्ञा कीजिये । ` 
चाणक्य- देखो तो यह क्या हं? | ल कु 
शेष्य--( बाहर जाकर और माल्मकर फिर प्रवेशकर आश्चर्य के साथ कहता है ); 
उपाध्याय ! सिद्धार्थक वध्यस्थान से वघ किये जाते हुए शकटदास को लेकर भाग गया। 
र चाणक्य--( सन ही मन ) वाह सिद्धाथेक ! वाह, तुमने कार्य का आरम्भ कर | 
दिया । (जोर से) क्या जबरदस्ती लेकर भाग गया ? (क्रोधकर ) बस्स! मागु- _ 
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६० सुद्राराच्चसनाटकसम्‌- [ प्रथमः- 


भांगुरायणो यथा “व्वरितमेन सम्भावये”ति । 

शिष्यः--( पुनस्तथा कृत्वा अविश्य सविषादम्‌) उपाध्याय ! हा 
चिक कष्टम्‌ , अपक्रान्तो भागुरायणो «पि । र: 

चाणक्यः--( स्वगतम्‌) वजतु काय्यसिद्धये । ( प्रकाशं सक्तोधमिव ) 
वत्स ! कतं विषादेन, उच्यन्तामस्मद्ध चनादू भद्रभर-पुरुषदत्त-हिकु 
रात-चलगुस-राजसेन-रोहिताच्त-विजञयवमाणः शीघ्रलुपस्त्य ऽ- 
ह्यतां दुरात्मा भाणुरायणः । 2 





नाम्‌, एनं सिद्धार्थकं सम्भावय, निग्रह्म शोधमानयेति वाद्यार्थः । त्वमपि तेन साड 


कायं साधयेति गूढोऽरथः । ( अयमपि विन्दुः ) । 
पुनस्तथेति । पुनभूयस्तथा कृत्वा सम्भाव्य प्रविश्य समेत्य रङ्गस्थानमित्या- 
दिः । सविषादं सखेद ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) कथयतीति शेषः। उपाध्याय | गुरो | 
हा ( खेदसूचकमव्ययमिदम्‌ ) कष्ट दुःखं धिक, भागुरायणोऽपि अपक्रान्तः पला- 
यितः मलयकेतुमाश्रित्य कथयिष्यमाणकायसम्पादनाय भागुरायणस्याऽपक्रमणं तत्तु 
स्वयमेव चाणक्येनोपदिष्पू्व मिति मावः। अयं चतुव ण॑ निवेणनं चतु्ेणंनं वण संहारः 
` द्राह्मणादिचितुवर्णान्तः्पातिनीनां प्रकृतीनां ये याता इत्यादिना वरण नात्त्रयोदशम 
हुम्‌ । तृतीयाङ्के वक्ष्यमाणं तेषायुदन्तमानेष्यामीति गूढाशयः 
स्वशतर्मित । अनतिस्पष्टमित्यथः ( कियाविशेषणमिदम्‌ ) । कार्यसिद्धये 
अभिघास्यमानस्योपदिष्टकृत्यस्यसम्पादनायेत्यर्थः । त्रजतु गच्छतु । प्रकाश सुस्पष्टं 
` ( क्रियाविशेषणमेतत्‌ ) । सक्रोघमिव सकोपमिव ( इदमपि क्रियाविशेषणम्‌ ) कथ- 
- यतीत्यस्य शेषः । यद्वा सकोपभिवेत्येव क्रियाविशेषणं प्रकाशमिति अध्याष्टुतवचनः 
 सित्यस्य विशेषणम्‌ सकोपं यथा स्यात्तया प्रकाशं स्पष्ट॑वचनं कथयति चाणक्य 
इति तस्य निरगेलितोथ: । वत्स | पुत्र | विषादेन खेदेन कृते व्यर्थम्‌ खेदो न कव्य 















रायण से कहो कि सदार्थ को पकड़कर शीघ्र ले लावे । 

 श्निष्य-( फिर वसा ही करके प्रवेशकर दुःख के साथ ) उपाध्याय ! खेद की 
चात हे, कि भागुरायण भी भाग गया । 

._ चाणक्‍्य-( मन ही मन) कार्य सिद्धि के वास्ते जावे। (जोर से क्रोधी ,समान ): 
बस्स! पद हमारे वचन के अनुसार भद्रपट, पुरुषदत्त, दिद्दुरात, बळ्गुस, राजसेन, रोहि- 
3 ५४ न. ताछ ओर विजयवर्म्मा आदि से कहो कि-शौघ्र जाकर दुष्ट भागुरायण को पकड लें?” | 





इति तदर्थ अस्मद्चनान्मद्दाक्याऽचुसारेण भद्रभटादयो दता उच्यन्ताम्‌, उपसत्य 
os an 


f 





है- २ 





शरदः | संस्क्ृत-हिन्दीव्याण्याद्यो पेतम्‌ j ६९ 


रिष्यः--यदा्षापयस्युपाध्यायः। ( इति निष्क्रम्य पुनः प्रविश्य सवि- 
वादम्‌ ) उपाध्याय ! हा {थक्‌ कष्टम्‌ , सवमेव तन्त्रमाकुलीभूतम्‌, तेऽपिः 
खलु भद्दशटप्रश्भतय+ प्रथमसुषस्येवापक्रान्ताः। ` 


चाणक्यः ( स्वगतम्‌) सबषासेच शिवाः पन्थानः सन्तु । ( प्रका- 
शम्‌ ) वत्स | अले विषादेन । पश्य 


(१) ये याताः किमपि प्रधाय्ये हृदये, पूच गता पव ते 


समीपं गत्वा डुरात्मा दुष्टहदयो भागुरायणस्तन्नामकश्वरो निग्रह्मताम्‌ । 
यदाश्ञापयतीति । उपाध्यायो गुरुभवानिति शेषः। यदाज्ञापयति निदेशं 
करोति । इति इत्यभिधाय निष्क्रम्य निग त्य रङ्गस्थानादिति शेषः । पूनभूयः अवि 


श्याभ्यन्तरमेत्य सविषाद सखेदं कथयतीत्यस्याध्याहारः। उपाध्याय | गुरो | हा खेदै 
कष्टे क्लेशं धिक दुःखं निन्द्नीयमित्यर्थः । सवमेव सकलमेव तन्त्र प्रक्गतिमण्डलं 


पजासमूह इति यावत्‌ आकुलीभूत व्याकुलं पीडितमिति यावत्‌, वर्तत इति शेषः । 
तेऽपि भद्रभरादयः उषस्येव प्रभात एवाऽपक्रान्ताः पलायिताः । यच्त-शिष्योक्तावप- 
क्रान्ता इत्यस्यास्मदिष्टसम्पादनायेव गता इत्यर्थस्तन्च । शिष्यस्य तज्ज्ञानाऽभावात्‌ । 
अत एवालं विषादेनेति चाणक्योक्तिः सङ्गच्छते, सङ्गच्छते च पूवाऽपरमन्थसन्दभः 
सुचगतमिति । प्रकाशमित्यर्थः । सर्वेषामखिलानां. भद्रभटादीनामित्यथः । 
पन्थानो मागाः शिवं कल्याणमस्त्येषामिति शिवाः ( अशेद्याद्यजन्तः ) कल्याणयुक्ता 
इत्यर्थः, सन्तु भवन्तु । प्रकाशां सुसपष्टमित्यर्थः । वत्स | पुत्र | विषादेन खेदेन अलं 


व्यर्थम्‌, खेदो न विधेय इत्यर्थ 
चे याता इति । गद्यस्थवत्सेति सम्वोधनपदमादायाम्वयः कार्यस्तं प्रत्येव 


चाणक्योक्तेरिति ध्येयम्‌ । हे वत्स | ये भागुरायणप्रश्रतयः किमपि मदिष्टमनिष्टं वा 
हृद्ये मनसि निधाय. कृत्वा ( अस्मदनिष्ट मनसि कृत्वेति बहिः, अस्मदिष्टसाधनसु- 
शिष्य जैसी भाप की आज्ञा ( यह कहता हुआ बाहर जाकर फिर छोटकर ) 
उपाध्याय ! खेद की बात है कि सब प्रजामण्डल व्याकुल है, वे अद्भ अति 
सबेरै ही चले गये । | | 
चाणक्य (मन ही मन) सबका जाना सफल हो (जोर से) वत्स ! चिन्ता मत करो । 


जो भद्रमर आदि गुप्तचर अपने हृदय में मेरा इष्ट वा अनिष्ट रखकर चले गये, दे 








EOS DSRS SS SS TSN ४४2६5. 
(१) अस्मदिष्टकायंसाधनाय गतानां तेषां मद्रभटादियुप्तचराणामितः पलायन युत्तमे- 


वेति गूढोऽथः । 
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. ३२ सुद्वारादासनाटकम्‌- [ अथमः- 


ये तिष्ठन्ति, भवन्तु तेऽपि गमने कामं प्रकामोद्यमाः । 
एका फेवलमर्थलाधनविधो सेनाशतेश्यो थिका 
नन्दोन्सूलनदष्टवीय्यमाहमा बुद्धिस्तु मा गान्मस ॥ २६ ॥ 
(उत्याय प्रत्यक्षवदाकारी लच्यं वदूष्वा ) पब खलु दुशत्मनों भद्रः 
उप्रसृतोनाहरामि । ( आत्मगतम्‌) दुरात्मन्‌, राक्षस ! केदानीं या- 
स्यसि ? एषो-ऽहमचिरात्‌ भवन्तम्‌ 


दिश्येति गूढः ) याता मलयकेतुनिकटं गतास्ते पूर्व प्रागेव गताः, अलँ तत्खेदेनेति 
-भावः । ये तदतिरिक्तः जना इह सन्ति तेऽपि गमने इतः प्रयाणे कामं यथेच्छं 
प्रकामः प्रकृष्ट उद्यम उद्योगो येषां ते प्रकामोद्यमाः उत्साहवन्तो भवन्छु सन्तु । 
अर्थस्य सावनं निष्पादनं तस्य `विधिविधानं तस्मिन्नयेसाधनविधो प्रयोजन- 
सम्पाद्नात्मकविधाने सेनाशतेभ्यो बहुसेनाभ्योऽधिका वहुला, नन्दानामुन्मूलने वि- 
'नाशे ष्टः साक्षात्कृतो वीर्यस्य सामर्थ्यस्य महिमा प्रभावो यस्यास्ताहशी नन्दोन्मूल- 
नहष्टवीर्यमहिमा एकाऽद्वितीया मम छुद्धिः केवलं मा गात न गच्छतु, यदूबुद्धिरेव 
-सकलकारयंसम्पादनपटूवीति भद्रभटप्रद्रतीनामितो गमनेऽपि न काप्यचुपपत्तिरिति 
भावः । सकलकाय सम्पादने हेतुभूताया वुद्धेवीकयार्थर्वेन काग्यलिङ्गमल द्वारः । 
“हेतोवाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्ग मुदाहृतम्‌ ।'” 
इतिं तल्लक्षणात्‌ । सेनाशतरूपोपमानादुपमेयभूतबुद्धेराधिक्यप्रतिपाद्नाद्वध- 
तिरेकालङ्कारश्चेत्यनयोः संसृष्टिः । | 
“आधिक्यभुपमेयस्योपमानान्यूनताऽथवा । व्यतिरेकः” । 


` इति लक्षणात्‌ । लारी रीतिः । ओजो गुणः । शादूलविक्रिडितं छन्दः ॥२६॥ 
| केति । संत्र मद्गुप्तचराधिष्टित्वाच ते - गुप्तस्थानप्रा्तिसम्भव इति भावः 








| ढु सय पहले ही चले गए थे और जो हैं, वे भी चळे जाने को तैयार हो जाय । नन्द का 
| विनाश करने में अपने पराक्रम की महिमा दिखानेचाळी और साधन करने में 
 'सकदों सेना से अधिक चळवती केवळ एक मेरी बुद्धि न जांय ॥ २६ ॥ 


(उठकर अत्यक्ष की तरह आकारा में छचय बांधकर ) यह में भद्धभट आदि दुष्ट 
. को पकडता हूं। (मन हो मन) दुष्ट रास ! अव कहां जाओगे ? में शीघ्र ही तुमको- 


है. व re fs 2 जि 
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अः ] संस्छत-हिन्दीग्याख्याद्वयोपेतम्‌। ६३. 


(१)स्वच्छन्द्मेकचरसुञ्ज्बलदानशक्तिसुग्सेकिना बलमदेन विगाइमानम्‌ ॥ 
बुद््या निगुद्य,वषलस्य छते, क्रियायामारण्यक गजमिंव प्रगुणोकरोमि२७ 
( इति निष्कान्ताः सवे) - ( 
इति सुद्राराक्षसे प्रथमोऽङ्कः । 


स्वच्छुन्द्सिति । स्वच्छन्दं निरङ्कुशं स्वपक्षाऽनाधयणाद्विजातीयपरपक्षाश्रः 


यणेन न कोऽपि तव नियन्ताऽस्तीत्यथः। यद्धा-स्वच्छन्दं ( विचरणक्रियाविशेषण - 
म्‌ ) एकः सहायहीनश्चरतीत्येकचरस्तं तथोक्तं गजपक्षे यूथहीनं, उज्ज्वला प्रभूताः 
दानशक्ति्वितरणसामर्थ्यं यस्य स तथोक्तस्तं तथोक्तं “नन्दान्व यसम्बन्धिनोऽस्मान्वि- 
हाथ तत्रैकश्चरसीति भावः, गजपक्षे उज्ज्वला प्रभूता दानशक्तिमंदजलक्षरणं यस्य 
तथोक्तम्‌ , उत्सेकिना उद्विक्तेन वलमदेन सेन्याऽभिमानेन शारी रिकशकत्युद्भतो त्क- 
पराक्रमेण वा विगाहमानं मदनिायोयुक्तं गजपक्षे शारीरिकशक्त्याऽरण्यसरोबरा- 
दिकमालोडयन्तं, भवन्तं बुद्धया मत्या निण्य आयत्तीक्ृत्य वृषलस्य मोयेस्य कृते 
निमित्तंतद्श्सम्पादनाथमित्यथेः। क्रियायां तस्येव मन्त्रित्वग्रहणादिरुपायां, गजपक्षे 
वाहनादिरूपायाश्व, आरण्यकं बन्यं गजं करिंणमिव प्रण्णीकरोमि वशीकरोमि, 
गजपक्ते हढरजुबद्धं करोमोत्यर्थः । शक्त्या दृढरजुवन्धनायपायेन संवाहनादिक्रि- 
यायां गजमिव मोौर्यसन्त्रित्वमहणरूपक्रियायां त्वां वशीकरोमीति भावः । अज्नोप- 
मालङ्कारः श्लेषेणाब्नुप्राणितः । वेदर्भी रीतिः । ओजो गुणः । वसन्ततिलकं इत्तम्‌॥२७॥ 

ग्रथमो 5३ इति । “श्रत्यक्षनेत्चरित रसभावससुज्ज्वलम्‌ ।” ; 

इत्यादि दर्पेणेऽइलक्ण प्रदरितम्‌ । [ 

इति सुद्राराक्तस“भावबोधिनी”व्याख्यायां प्रथमोऽङ्कः । 
ST SD 0.00 


6 रत दानशक्ति यक्त, बढ़े हण सेना के मद से 
अपनी इच्छा से अकेले रहनेवाले, बहुत दानशक्ति युक्त, चढे इए सेना के मद्‌ से 


* के लिये तत्पर तुमको, निरङकुश और यूथों से अर्ग हुए और बहते 
कने बढे हुए बल के अभिमान से वन के सरोवर को आलोडित करते , 
हुए चन के हाथी की तरह अपनी बुद्धि से अपने वच में करके चन्द्रगुप्त के मन्त्िरूप 





इति “आशुबोधिनी”व्याख्यायां प्रथमोऽङ्कः ॥ १ ॥ | 
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वतीयोऽङ्कः । 


( ततः श्रविशत्याहितुण्डिकः (१) ) 
-आहिठुण्डिकः -- 
जाणांति तन्तज्ञ॒त्ति जहट्टिअं मंडलं अहिलिहंति । 
जे मंतरक्खणपरास्ते सप्पणराहिबे उवचरति ॥ १ ॥ 
तत इति। ततः अयमाइसमाप्थनन्तर चाक सित पण , ततः प्रथमाङ्कसमाप्त्यनन्तरं चाणक्यादिनिखिलपात्रनिष्कमणा- 
नन्तरं वा ग्राहितुणिडिकः सर्पक्रीडनोपजी विवेशधारी विराधगुप्तनामा राक्षसगुप्तचरः 
अविशति रङ्गस्थानमिति शेषः । अहिः सपपेस्तस्य तुण्ड सुखमहितुण्डमहितुण्डेन 
दौन्यतीत्याहितुण्डिकः ( `तेन दीव्यती'त्यनेन उक्‌ ) सर्पक्रीडनोपजीवीत्यर्थ । 
५ अथ र यायी तिमभिघातु प्राप्त्याशापताकासम्बन्धात्मको 
'गर्भसन्धिद्वितीयाइड्लेना 5 भिधीयते--- 
“गमेस्तु दृश्द्रव्यस्य वीजस्याऽन्वेषणं मुहुः 1? 
इति तल्लक्षणम्‌ । ७प्रयमाझे दृष्टल्या5त्र राक्षसा55हितुण्डिकसँवादरूपया व्या- 
'पिन्या कथया पताकाख्यया नष्टस्याऽदष्टस्य चाणक्यनयात्मकवीजस्याम्रे मुडुरन्वे- 
षणादयं गर्मसन्धिः पताका प्राप्त्याशाज्यु गुण्येन गर्भसन्वेरज्ञानि--- 


“अभूताहरणं मार्गों रूपोदाहरणे क्रमः । संग्रहद्याव्युमानव्व तोटकांधिवले तथा ॥ 


उद्देगसम्प्रमान्नेपा द्वादशा5ब्ञान्यनुक्रमात. |? 
अश्ना55हितुरिडिकच्छुञ्धारिणो विराधगुप्तस्य सकलप्नाकृतवचनं प्रस्तुतोपयो 


५ 'गिछुझा55चरणमभूताहरणम्‌ , अप्रस्तुतस्य राक्षसं प्रति कुमुमपुरोदन्ता5भिधान- 
_स्योपयोगे छद्याचरणात्‌ । 


( आहितुण्डिक प्रवेश करता है ) | 
_ जिसकी जीविका सपे के द्वारा होती दै, उसका नाम ““आहितुण्डिक (संपेरा) है ]; 


| उत्सेकिना | अरब तंमानेन वलमदेन सैन्याभिमानेन विगाइमानं मदनिष्टतत्परं भवन्तम्‌, स्वच्छ 
जदं निशशासनम्‌ एकचरं यूथहीनम्‌ उज्ज्वलदानशक्ति प्रभूतमदचरणम्‌ 'उत्सेकिंना जायमानेन . 


बलमदेन शरीरोदूतसामर्थ्यंन विगाइमानं बन्यसरोबरमालोडयन्तम्‌ आरण्यं बन्य गजमिव 


: 


निह वशीकृत्य इघलस्य मौयस्य इते निमित्तं क्रियायां मन्त्रिचादिभइणरूपायां पक्षे संवाह- 


ेख्पायां प्रयणीकरोमि वशीकरोमि पक्ष Pd करोमि । 
भाव्यनिष्यचनाथमाद्रितुण्डिकप्रवेश इत्यवभेयम्‌। . 
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अङ्कः ] संस्छत-हिन्दोब्याख्याछयोपेतम्‌। ६५ 


[ जानन्ति तःत्रयुक्ति यथास्थितं सण्डलमभिलिखन्ति । 
' थे मन्त्ररक्षणपरास्तेसपेनराधिपावुपचरन्त ॥१॥ ' |, 

( आकाशे ) अज ! कि भणासि को तुम ति? अज्ञ! अह क्छ 
आहिलुण्डिशों जिण्णविलो णाम । ( पुनराकाशे ) कि भणासि अहंपि 
अहिणा खेलिडुं इच्छामि त्ति? अंध कदर उण अज्जो वित्ति उवजी- 
यदि ? ( पुनराकाशे ) कि अणासि राअउलसेवद्यो त्ति? श्‌ जेलदि ज्जेब 
अज्जो अहिणा। कि अणासि कधं ति ? अमंतोर्साहकुशलो वालग्गाहों, 
अगिहीदछुलों सत्तणअ्चवरारोही, लद्वाहिआरों जिदकासो राअस्देवओं 
सि, एतिण्णि अवरूसं विणःसमरुदोंति । कधं दिट्टमत्तो गदिक्कंतो 
'दसो । ( पुनराकाशे ) आज्ञ तुमं पुण कि भणासि--कि पंदेखु पेडाख- 
2100000000 00 NS 27123 SN 


जानन्तीति । ये जनाः तन्त्रे विषोषधविशेषे युक्ति प्रयोगं यथास्थितं यथा- 
वत. जानन्ति अवगच्छुन्ति मण्डलं महेन्द्रादिदेवतासन्त्रे मण्डलाऽऽकारचेष्टनं वा 
अभिलिखन्ति रेखाकारेण लिखन्ति, यद्वा-सर्पुण्डलस्थानं विशेषतोऽवगत्य पृथ्वी 
'विदारयन्ति, ये च मन्त्रैर्गारुडादिमन्त्रैः रक्षणे आत्मगोपने.परा आसक्ताः । ते सर्प- 
-सुपचरन्ति सेवन्ते । पश्चे--ये ये जनाः तन्त्रे स्वराष्टरचिन्तने । ( "तन्त्रं स्वराष्ट्र 
चिन्तायां शाल्नौषधमखेष्वपि’ इति वैजयन्ती ) युक्ति न्यायं यथास्यित्‌ यथावत्‌ 
'ससुचितमिति यावत्‌ जानन्ति ज्ञायन्ते । मणडलं राष्ट्रं चाउमिलिखन्ति । ( “अभिर- 
भांगे? इत्यमेः कर्मप्रवचनीयत्वेन तदयोगे द्वितीया ) विशेषर्पेणाऽवगत्य प्नारूढान्‌ 
कुवेन्ति । ये च मन्त्राणां षाडयुण्यचिन्तनात्मकमन्त्रणाकार्याणां रक्षणं गोपनं परं 
घान येषां ते सन्त्ररक्षणपरास्ते जनाः नराधिपं राजान किञ्चित्स्खलनेऽप्युम्रतेजसा 
जीवनाशकमिति यावत्‌, उपचरन्ति आश्रयिठुं शक्लुवन्तीत्यर्थः । तन्त्रमन्त्रादिष 
„ सर्वथा कुशलैः सर्पनराधिपोपचरणं विधेयमिति भावः । 
क ७७ IIb a dh TM mre ST डे 
जो मनुष्य विष के औषधि-विशेष का प्रयोग अच्छी तरह जानते हैं और सादे- * 
न्दादि देवता के मन्त्र को भी जानते हैं, (अथवा ) सपकुण्डलस्थान को विशेष रूप 
से जानकर पृथ्वी को खोदते हें और गारुडादि मन्त्रों से अपनी आत्मरक्षा में तत्पर 
“रहते हैं, वे ही अकी सवा कर ती है 1 
की जज पा विलत में समुचित न्याय को जातते हुए राष्ट्र को चाहते हैं और 
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&६ सुद्राराच्सनाटकम्‌- ` [ द्वितीयः 


मुग्गकेलु त्ति? अज्ज ! अप्पजोविआसम्पादआ सप्पा । (पुनराकाशे) कि 
भणासि पेक्खिदुमिच्छामि चि ? पपसीद्‌ढु प्पलीददु अज्जो । अत्थानं 
क्खु पदं, ता जइ. दे कोदूइलं ता एहि एद्स्मि आवासे दंसेमि । 
( पुनराकाशे) कि भणासि एदं क्खु भइिणो अमच्चरकखसस्ख णेहं, 
णत्थि इध अह्योरिसाणं प्पत्रेसो त्ति? तेण हि गच्छदु डाज्जो | 
जीवि्ाए पसादेण अत्थि एत्य मम प्पबेसो क्ति। कघं एसो थि 
अदिक्कन्तो ! [ आर्यं | किं भणसि कस्त्वमिति ! आर्यं अहं खहु आहित॒- 


“पदाथीनां प्रस्ठुतानामन्येषां वा यदा भवेत्‌ । 

एकधर्मा$भिसस्वन्धः स्यात्तदा लुल्ययोगिता ॥ 

नियतानां सकृद्धमः सा पुनस्तुल्ययोगिता ४? 

घर्म इत्यन्तरं यदुपादीयते इत्यस्य शेषानियतानां  आकरणिकानामग्राकरणि- 

कानां वा घर्मो यदुपादीयते सा तुख्ययो गितेत्यर्थः । 

“'वर्ण्यानामितरेषां वा घमेक्यं तुल्ययोगिता ।” 

इत्यादिद्पण-प्रकाश-कुवलयानन्दस्यलक्षणेभ्यः सपनराधिपयोद्वयोः प्राकरणि- 

कत्वेन अस्तुतत्वादुपचरणात्मकेकक्रियाऽभिसम्वन्धतया इलो केऽस्मिन्‌ तुल्ययोगिता- 
लड्ारः। स च तन्त्रादिपदानां शिलि्टत्वाच्छ्लेषालङ्गाराचुश्णितः । सपश्चासौ नरा- 
धिपर्चेत्यनयोरितरेतरद्न्द्रः सपंनराधिपाबिति समासोऽवगन्तव्यः। केचित्त 
सपो नराधिप इव, सपं इव नराधिप इति वोपमितोपमानेति समासद्वयमवमत्योप- 
मितसमासपक्षे सर्प नराधिपर्‍वारोपादुपमानसमासपच्ञे नराधिपे सपत्वारोपात्तत्सा- 
 इर्यवोधनाद्वा तन्त्रादिपदानां श्लिष्टत्वाच श्लेषानुआणितो रूपकालङ्कार उपमालङ्का- 
\ रोवा इति वदन्ति। चस्तुतस्त- पूर्वोक्तलङ्कार एवाऽञ्न युक्तः सपं नराधिपयो रुभयो- 
| रपि वक्तव्यत्वेचाहितुण्डिकच्छ्मधारिविराधगुस्तवक्तुरमिमतत्वात. । सर्पं इव नराधि- _ 
| पी नराधिप इवसर्पा चेत्येकस्य वक्तव्यत्वेनाऽनभिमतत्वाद्ूपकायलङ्काराऽसंभवादितिः 
`, तत्त्वम । अत्र वेदर्भा रीतिः । प्रसादणुण; । आरयाछन्दः ॥ १ ॥ 
ह. " “किं त्रवोषीति यन्ञायथे विना पात्र प्रयुज्यते । 
क ee श्रुत्वेवा5नुक्तमप्यर्थ तत्स्यादाकाशभाषितम्‌?” ॥ इति ॥ 
४ | ला घाडगुण्य-चिन्तनरूप मन्त्रणाकायं की रक्षा में तत्पर रहते हैं, वे ही मनुष्य राजा 





ऱ्ह सेवा करते हैं ॥ १॥ er | 
। (आकाश में ) आयं ! क्या कहते हो कि “तुम कौन हो? ? आये! में जीर्ण 
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अङ्कः ] संस्क्तत-हिन्दीध्याखज्याहयों पेतम्‌ । ६७ 


ण्डिको जीर्णविषो नाम । कि भणसि अहमप्यहिना खेलितुमिच्छामीति! अथ 
कतरां पुनराय्यों दृत्तिसुपजीवति १ कि भणसि 'राजकुलसेवक” इति १ ननु खेलत्येव 
'अर्य्यो$हिता । किं भणसि कथमिति १ “अमन्त्रोषधिकुशलो व्यालग्राही, 'अग्रद्दीता- 
कुशो मत्तयजवरारोहदी, लब्धाधिकारो जितंकाशी राजसेवकः” इतिः एते त्रयोऽवश्यं 


विनाशमनुभवन्ति । कर्थं दृष्टमात्रोऽतिक्राम्त एषः । आय्य | स्वं पुनः कि भणसि-- 
MED MNO, et NBN 


अप्रविष्टेः सहालापो भवेदाकाराभाषणम्‌ । | 
इति चाकाशभाषितस्य लक्षणादाइ-आकाशे इति । आये | मान्य | कि भणसि' 
कथयसि ? त्वं कः कि नामधेयः १। आये | मान्य! अहं (खलु? शब्दो निश्चये वाक्या" 
लङ्कारे वा) आहितुण्डिकः सपंक्रीडनोपजीवी जोणंविषो नाम जीणेविषना्ना प्रसि-, 
दोऽस्मीत्यर्थः। कि भणसि कथयसि अहमपि अहिना सर्पेण खेलितुं कोडितुमिच्छा- 
मि अभिलषामि, अथाऽनन्तरं पुनः आयः पूज्यो भवान्‌ कतरां कां बृत्ति जीविका; 
सुपजीवति समालम्वते, किं भणसि कथयसि राजङुलसेवकः उपान्वयाश्रितः, (नुः 
शब्दो निक्षयार्थेकः, उत्तरवाक्यंप्रदानाथेको वा? ) आयः पूज्यो भवान्‌ अहिना 
सपेंण ननु निक्षयेन ( ननु’ शब्दोपपदसद्भावात्‌ खेलतीत्यत्र भुते लय्‌ , “ननो पृष्टप्र- 
तिवचने? इत्यनुशासनेनेति बोध्यम्‌) कि भणसि कथयसि कथमिति केन प्रकारेण 
ति, मन्त्रा्ोषयश्च मन्त्रौषधयस्तेषु कुशलो निपुणो मन्त्रोषधिकृशलो न मन्त्रौष 
घिकुशलः अमन्त्रोषधिकुशलः मन्त्रे गारडादिकेषु ओषधिषु ईश्वरमूलकादिषु चाइ 
इत्यर्थः, व्यालमाशीविषं ग्ह्ति तच्छीलो व्यालग्राही व्यालोपजीवी, अग्रहीतोड- 
घृतोऽङ्शः करिशासनदण्डो येन सोड्यहीताहुशः मत्तथासौ गजवरर्चेति मत्तगवः; 
रस्तमारोइतीति मत्तगजवरारोही उन्मत्तकरिश्रेष्ठारोइणशील इत्यर्थः, लब्धः आप्तो$-' 
चिकारः कार्यप्रमुत्वै येन स लब्घाडधिकारः जितेन जयेन काशते स्पर्धत इति जि-, 


तकाशी अभिमाचीत्यर्थः । सेवते इति सेवकः ( कर्तरि ण्बुल्‌ ), राइः सेवको राजः” 


कांशी अशिमानीत्यमिःः १ नय 
विष नाम का आहितुण्डिक ( संपेरा ) हूँ । (फिर आकाश में) क्या कहते दो कि भ 


भी सपं से खेलने की इच्छा करता हूं?। तो पहले यह कहो कि “तुम क्या काम 


झ में) क्या चोळते हो कि 'में राजकुळसेवक हूं'। तो 
आ खते ही - ॥ (आकाश में) क्या कहते हो कि केसे ११ गारुढादि : 


` इर्वरमूळकादि औषधि के सन्त्र के प्रयोग को नहीं जाननेचाला सरपंग्राही,' 
जा चिना अङ्कुश लिये ही मतवाले हाथी के ऊपर चढ्नेवाका, और अधिकार पाये 


७ सु० रा० 
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हुए अभिमानी राजसेवकः- ये तीनों अवश्य दी विनाश को प्राप्त होते हैं। केसे यह? 
पुरुष देखते २: ही चंछा गया। ( फिर आकाश में ) आये ! तुम - फिर क्या कहते 
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है 
॥ 
र 


" अक 


ध्द सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


“क्रेमेतेधु पेटकसमुद्वकेघु' इति १ आय्य | आत्मजीविकासम्पादकाः सर्पाः। किं 
भणसि--भेक्षितुमिच्छामी'ति १ असोदत आय्यः । अस्थान खलु एतत, तयि 
ते कोतुहलं, तदेहि एतस्मिचावासे दर्शयामि । किं भणसि--'इद खलु अशुरमात 7 
राक्षसस्य ग्रहम्‌ , नास्तीह अस्माइशानां प्रवेश? इति १ “तेन हि गच्छुत्वाय्यः, 
जीविकायाः प्रस. देनास्त्यत्र मम प्रवेश इति । कथमेषो ऽप्यतिक्कान्तः १ ] 

( दिशोऽवलोक्य संस्कृतमाश्रित्य स्वगतम्‌ ) अद्दो ! आश्यय्यम्‌ । 


MR क 00... 
सेवको उपपरिचारकः, एते त्रयोऽवश्यं निश्चितं विनाश मरणमनुभवन्ति प्राप्लुवन्ति 

सर्व येषां प्रमादसम्भवादित्यथेः । कथं केन प्रकारेण एष आकारास्थएुरुषः इष्टमा नः र 
( 'मयूरव्यंसकादयश्चे'ति समासः ) अतिक्रान्तोऽन्तदितः। आये | मान्य | त्वे कि 
भणसि कथयसि, एतेषु प्रत्यक्षतो इर्यमानेषु पेटकानां समुह्ृका इति पेटकससुट्टका- 
स्तेषु पेटकसमुद्केषु मञ्जूषासम्पुटेपु कि वस्तु वतेत इति शेषः । आये | आत्मजी - 
विकासम्पादकाः निजबृत्तिसाधका सपीः फणिनः। कि भणसि कथयसि रक्षितुं द्रष्टु- 
सिच्छामि वाञ्छामि । आयः पूज्यो भवान्‌ असीदतु प्रसञ्चो भवतु । खलु निश्चये 
एतत क्षणमित्यर्थः । अस्थानं अयुक्तम्‌ । तत्तस्मात्कारणात्‌ यदि ते तव कोतूहलं 
सर्पक्रीडावलोकनोत्कण्ठा, वर्तत इति शेषः। तत्तहिं आगच्छ एत स्मि्सुष्मिन आ- 
वासे ग्रहे दर्शामि अवलोकयामि । किं भणसि वदसि, इदं साक्षादूदृश्यमानं खलु 
निश्चितं भत्तुः स्वामिनोऽमात्यराक्षसस्य गहं भवनम्‌। अस्माइशानां मद्विधाः 
नां, जनानामिति शेषः । इदाऽस्मिन्‌ गहे प्रवेश आगमो नाऽस्ति न विद्यते । तेन 
हेतुना आयों भवान गच्छठु प्रजतु। जीविकाया दृतेः प्रसादेन कृपया उंपायेनेत्यर्थः! 
र ) अत्रेतस्मिन्‌ गहे मम प्रवेश अआगमनमस्ति वतेते । कथं कुतः एषोऽपि अयमपि 

) 'अतिक्रान्तोऽन्तर्हितः । * | 

| दिशः ककुभोड्वलोक्य इष्ट्वा संस्कृत देववाणीमाशित्य समवलम्ब्य स्वगतम- 


“झो कि इन पेटारियों में क्या हे । आयं! इनमें हमारी जीविका 'चलानेवाळे सपं 
त हैं (फ़िर आकाश में) क्या कहते हो कि “में देखना चाहता हूँ? । तुम प्रसन्न होवो 
| क असन्न होवो, तुमको यहां देखना ठीक नहीं है । इस लिये यदि तुम्हारी इच्छा हो. 
` लो यहां आओ ? में इस घर में दिखाता हूं (फिर आकाश में ) क्या कहते होकि | 
हन्त्री रास का घर हे? । यहां हमारे-जेसे पुरुषों का प्रवेश नहीं है, इसलिये तुम 
॥ बढ्ने जाओ ? जीविका के कारण हां भी मेरा प्रवेश है । क्या यह भी चला गया? - 


पक 
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अ& ] संस्कत-हिन्दीव्याख्याहयो पऐेतम्‌ । 8& 


'ाणक्यसतिपरिशुद्दीतं चन्दशुत्तमवलोंक्य विफलमिय राक्तसप्रयत्न- 
मवणच्छामि । शं्तलमतिपरिणृहीतञ्च मलयकेतुमवलोक्य चलितसिवा- 
चिराज्याद्यन्द्रजुवमदणच्छासि। तथा हि-- 
कोटिल्यधीरज्जुनिवद्धसूति मन्थे स्थिरां भोर्य्यकुलस्य लक्ष्मीम्‌ । 
उपायहस्तेरपि राक्तसेन विकृष्यमाणमिव लक्षयामि (१) ॥ २॥ 


नतिस्पष्टं कथयतीति शेषः । अहो ( विस्मयसूचकमव्ययमिंद्म्‌ ) आश्चयंम्‌ चित्र- 


मित्यर्थः । चाणक्यस्य कोटिल्यस्य मतिबुंद्धिः परिगृहीता येन स॒ तथोक्तस्तं तथो- 
“क, यद्धा-चाणक्यल्य सध्या परिणहीतं पारिचालितम्‌ चन्रणुं इषलमवलोक्य ह्वा 
राक्षसस्य प्रयत्नं प्रयासं विफलमिच वितयमिवाऽवगञ्छामि सम्भावयामि, जानामीति 
यावत्‌ । राक्षसस्य नन्द्सचिवस्य सत्या बुद्धथा परिणह्दीतं परिचालित यद्धा-राक्ष- 
सल्य सतिः परिशृह्दीता स्वीकृता येन तथोक्तस्तं तथोक्तं मलयकेतु पर्वतकपुञ्रमवलो- 
क्य इष्ट्वा अधिको राजाऽधिराजस्तस्य भावोऽथिराज्यं तस्माद्धिराज्यात्‌ चलितं 
'पृथग्भूतमिव चन्द्रगुप्तं मोर्यमवगच्छामि सम्मावयामोत्यर्थः । चाणक्य-राक्षसेति स- 
चिवद्वयचु द्विपाटवसंद्शनाथेमाइ--तयाहीति ॥ 
कौटिल्येति । कोडिल्यस्य चाणक्यस्य धीडुद्धिरेव स्थैयसस्पादकत्वेन रज्जु- 

'दौम तया निवद्धा सद्धा, संयतेति यावत्‌ , मूत्तिराक्कतियस्याः सा तथोक्ता तां 
कौ टिल्यधीरज्जुनिबद्धमूत्ति चाणक्यमतिदामसंयताक्ृतिमित्यर्थः। मौर्यक्षासौ नप- 
अति मौरयपस्तस्य मौयन्रपत्य चन्द्रगुप्तत॒पतेलेच्मीं . राजश्रियं स्थिरां निबलां 
मन्ये उत्मेक्षे, सम्भावयामीति यावत्‌। राक्षसेन नन्दसचिवेन, उपायाः सामाद्यः। 
'( सामदानदण्डमेदमित्युपायचतुश्यम्‌” इत्यमरः) एव इस्ताः करास्तैरुपाय- 
इस्तैः साम-दान-दण्ड-मेदेत्युपायचतुध्यात्मककरैरित्यर्थः । अपि विङृष्यमाणां ` 
वलेनाकष्यमाणामिव मलयकेतुपक्षश्रितां विधात्यमानामिवेति यावत्‌ । लक्षयामि 
-्चळनेवाले 'चन्द्रयुस को देखकर राक्षस का उद्योग व्यर्थ ही दीख पडता हे और 
राक्षस को बुद्धि के अनुसार चलनेवाले मळयकेतु को देखकर चन्द्रगुप्त को राज्य से 
हटे हुए की तरह देखता ह । जेसे कि--- | 

चाणक्य की बुद्धिरूपी डोरी से बंधी हुई चन्द्रगुप्त की राजळचमी को में स्थिर 
जानता हूं। पर वह भी राक्षस के सामादि उपायरूपी हाथों से खींची हुई को तरह 
-दीख पड़ती है ॥ २-॥ 


. .(१) एतेन चाणक््य-राक्षसयोवुंडिकौरल प्रदे । 
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१०० सुद्राराच्तसनाटकम्‌- [ हितीयः- 


तदेवमनयोः सुनयशालिनोः सचिवयोर्विरोधे संशयितेच नन्दछुलः 
लक्ष्मीलक्ष्यते । कुतः ?-- क 
विरुद्वयोस्शमिद् मन्त्रसुख्ययोमहावने वनगजयोरिवान्तरे । 


Ro 
सम्मावयामोत्यर्थः । चाणक्यबुद्धिरुपदामसंयताक्ृतिं मोर्यराजश्नियं निश्चला- | 
अपि राक्षसकर्ठेकोपायचतुष्टयात्मककरकरणकाकर्षणयुक्तामिव क भावः ! 
रज्जुर्व- इस्तत्वयोश्चाणक्यचुद्धय॒पाययोरारोपा घिरङ्गरुपकालङ्कारः । राजश्रियं 
स्थिरां मन्ये उपायहस्तैविकृष्यमाणामिवेति च वाच्योतअक्षालङ्कारश्चेत्यन्योन्यमेतयोः 
साइयम्‌। उक्तञ्चेतद्लज्कारद्रयस्य लक्षणद्वयं साहित्यदर्पणे यथा-- 

“हुपकै रूपितारोपाद्विषये निरपडवे । निरख्नै केवलस्येव रूपण तदपि दिघा ॥ 

मालाकेवलरूपत्वात्‌ ” इति । 
“भवेत्सम्भावनोस्प्रेक्षा प्रकृतस्य परात्मना । 
वाच्या प्रतीयमाना सा प्रथमं द्विविधा मता? ॥ इति च । 
झत्र वैदी रीतिः । प्रसादणुणः । उपजातिश्छन्दः । उक्तं चेतल्लक्षणं यथाः 
छुन्दोमयाम 
“अनन्तरोदी रितलक्ष्ममाजी पादौ यदीयावुपजातयस्ताः” इति ॥ २ ॥ 
तदेवमिति । तत्तस्मात्कारणादेवमित्यमनयोद्वाणक्य-राक्षसयोः सुघ्नु सम्य- 
क्‌ नयेन नोत्या शाळेते तच्छीलाविति सुनयशालिनौ (श्लाघाथंकशाद्धातोर्णिनिः । 
डलयोरैक्यास्लघटितरूपम्‌ ) तयोः सुनयशालिनोः सुनीतिविदोः, सचिवयोरमात्यः- 
योविरोषे वैरे सति, नन्द्कुलस्य लक्ष्मीः राजश्नीः, संशयिता क मामकोना स्थि- 

_तिरिति सन्देहाकुलेव, लक्ष्यतेऽवगम्यते, त्यते इति यावत्‌। अत्रोसेक्षा लङ्कारः । 
ओ- विद्डयोरिति । महच्च तद्वनं चेति महावनं (कमघारयसमासः “आन्महतः 

इत्याकारः) तस्मिन्मदावने महाविपिने निबिडकानने इत्यर्थः । भशमत्यर्थमू 

Et ““अतिचेलमशात्यथोतिमाग्रोद्वाढनिमेरम्‌” इत्यमरः )। विरुद्धयोः ( विपूवेका- 


` दधेः क्तः ) विरोध कुवंतोः इस्तिन्यर्थं युध्यतो रिति यावत्‌। वनयजयोः वन्यहस्ति- 





व _ इसलिये अच्छी तरह नीति को जाननेवाळे इन दोनों मन्त्रियो के परस्पर विरोध 
ने पर नन्दूकुळ की राजरचमी का वापस आना असम्भव ही जान पडता है 


कप 





पय 

. 
° 
si 


सघन वन में परस्पर छडते हुए वन्य हस्तियों के बीच डरी. हुई हस्तिनी की 
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अछः ] संस्ऊत-हिन्दीव्याज्याद्यो ऐेतम्‌ । १०१ 
अनिश्चयाहजवशयेव भीतया गतागदेथशमिव खिद्यते थिया (१)॥३॥ 





नोरन्तरे मध्ये वियमानयेति शेषः । अनिश्चयायद्धे जयपराजयनिर्णयाञ्मावात्‌ भीतया 
त्रस्तया गंजवशया करिण्या इब ( “वशा स्री करिणी च स्यात?” इत्यमरः ) | 

इहाऽस्मिन्तुपस्थितविषपेऽन्यजयास्मकच्यापार इत्यर्थः भ्वशसत्यय विकद्धयोः परः 
स्परजयार्थ विरोधमाचरतोर्मन्त्रिसुख्यंयोरमात्यश्रवरयोः कोटिल्य-राक्षसयोरन्तरे 
सभ्ये अनिश्वयादन्यतरविजयानिर्थारणात्‌ , भोतया भंययुक्तया, श्रिया राजलच्छ्या, 
गतागतः गतानि चागतानि चेति तथोक्तानि तेगेतागतेग॑मनागमनेः, मलयकेतुतो 
इषे गतिः इषलान्मलयकेतावगतिरित्येवंर्पे रित्यर्थः । भशं श्रमाधिक्यादत्यर्थ 
खिद्यते क्लिश्यत इव । यथा करिण्यर्थमन्योऽन्यं विरोधकारिवन्यमत्तहस्तिद्वयम- 
ध्यवर्तिनी करिणी अन्यतरजयानवधारणाद्धीता सती खेदयुक्ता भवति, तथैव कोडि- 
ल्य-राक्षसोभयान्तरालस्थिता राजश्रीरतिशयं क्लेशभागिनीवेति भावः । अमात्य- 
द्वयस्यारण्यकरिसाम्यप्रदर्शनाद्राजलदम्याः करिणीसाम्यप्रद्रोनाचोपभाद्वयम्‌ , राज- 
लच्म्याः क्लेशसम्भावनाइुत्मेक्षा, तथा चात्रोपमाचभाणितोस्रेक्षालङ्वार' । बेदी 
रीतिः । प्रसादगुणः । रुचिरा बृ त्तम्‌। 

“जभो सजौ गिति रुचिरा चतुश्रंहेः” इतिच्छन्दोमन्षरीलक्षणात्‌ । 

“उपायाऽपायशङ्ञस्यां प्राप्तथाशा काय सम्भवः?” । 


इति लक्षणादियं प्राप्त्याशा । कोटिल्यथीरज्जुनिवद्धेत्युपायशङ्का। राक्षसेन 
-निष्क्ृष्यमाणेत्यपायशङ्का, ताभ्यां मो्यश्रीस्थेयात्मककायस्य सम्भवः कादाचित्कः 
स्वेन सम्भावना । 
“प्रतिपाद्यकथाङ्ग स्यात्पताका व्यापिनी कथा?’ । 
इति लक्षणाद्विराघयुस-राक्षसेत्युभयो मंहृती संवादकथा पताका । ग्राप्स्याशा- 
पताकयोः सम्बन्धा देष गमसन्धिरिति बोध्यम्‌ ॥ ३ ॥ 





तरह परस्पर विरोध करते हुए दोनों प्रधान सन्त्रियों के बीच में पड़ी राजळचमी 
गमन और आगमन से खिन्न-सी मालम होती है॥ ३॥ 


Cd 





( १ ) पतेन पद्येन मिथो विपक्षाभ्रितराक्षसकौटिल्येति भन्त्रद्दयस्योन्मत्तवन्यगजोपमादा- 
नान्निरङ्कुशस्वाद्यतिमलिषएत्वं सूच्यते । राजलक्ष्ययात् वशोपमादानादुभयाश्रितत्वादतिखेदयुक्तत्वं 
धूच्यते। 
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१०२ मुद्राराासनारकम्‌- [ द्वितीयः- 


तद्यावत्‌ अदममात्यरात्तसं पश्यामि (इति परिक्रम्य स्थितः ) 
इति अङ्काचतारः । न 
( ततः प्रविशत्यासनस्थः स्वभवनगतः पुरुषेणाडुगम्यमानः सचिन्तो राक्षसः) 
राक्षसः--( ऊर्ष्वमवलोक्य सवाष्पम्‌ ) कष्ट भोः! कष्टम्‌-- जट 
__चुष्णोनाभिवनीतिविक्रमशुणब्यापारशास्त मा नीतिविक्रमशुणव्यापारशान्त 


तद्यावर्दित । तत्तस्मात्कारणात. यावयावत्कालम्‌ अहममात्यराक सं राक्षस- 
नाममन्त्रिणं पश्यामि प्रेक्षे । परिक्रम्य संचय । स्थितो रङ्गकदेश इत्यर्थः । व 

इदीति । प्रथमाइावसाने कोटिल्येन मदवलेन विगाहमानमिति राक्षसक्षत- 
विगाहमानस्य नीतिप्रयोगस्य द्वितीयाङ्क कथयिष्यमाणस्य . सू चनादिद॒मङ्कास्यम्‌ । 
उक्तञ्च दर्पण तल्लक्षणं यथा-- य क तन 

` , “ड्वान्तपात्रेरड्रास्यं छिन्नाइस्याथंसूचनात_ । इति । 
““झङ्खान्ते सूचितः पात्रेस्तदाइस्याडविभागतः । 
यत्राऽडोऽवतरत्येषोऽ्ञावतार इति स्मृतः” ॥ २ 

इत्युक्तलक्षेणात्‌ द्वितीयादके$मिधास्यमानक्षपणक-शकटदासादिनिम्हस्य - 
ओ- वोड़ाथोनुसइवतत्वादाहितुशिडकप्रवेशल्य सृन्चनाच्चेषोऽझावतार इति । 
| ततः प्रविशतीति । ततः स्थित्यनन्तरम्‌ आसनस्थः आसने तिष्ठति यः स 
। तथोक्तः, स्वभवनगतः (नजनिलयवर्त्ती, पुरुषेणाचुचरेणाऽचुख्ियमाणः चिन्तया शोकेन 
। सह वत्तेमानः, सचिन्तो राक्षसो नन्द्स चिव; प्रविर्शात, रङ्गस्थानसिति शेषः । 

अध्वमचलोक्येति । ऊध्वेसुपरिष्टादवलोक्य इना सवाष्प साश्रनेत्रम्‌ । 
( क्रियाविशेषणमेतत्‌ ) चिन्तावसरे ऊद्ध्वोवलोकन सुप्रसिद्धम्‌ , पूर्व घटनास्मरण- 
द्वाष्पपात इत्यनुसन्धेयम्‌ । : 
) ' ववाद विस्मये हमें खेदे दैन्येव्वघारण । सम्भ्रमे चेव शब्दानां द्विल्लिरक्तिन॑ दुष्यति””॥ 
। : इत्यभिधानप्रामाण्यात्कष्टमिति खेदै दिरक्तिः । 

A चुष्णीनामिति | नीतिदणडनी तिविक्रमः शौर्यं गुणाः सन्धि-विग्रहप्रभ्तयः 

८4 र, ज ह्व उ जे उन उस जे देखता १1 ( पूमकर सबा हो > 

इस लिये तबतक में मन्त्री राक्षस को देखता हूं। ( घूमकर खडा हो 
कर ह दद अपने घर में आसन पर बैठा और नौकर के साथ चिन्तित राक्षस प्रवेश 
४ हा हा) ऊपर देखकर आंखों में आंसू भरकर ) कष्ट हे, महाकष्टदै !! | 
द । ` नीति (दण्डनीति), विक्रम ( शौर्यं), गुण ( सन्थिविअहपरति ) इनके यथा- 
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अछुः ] सँस्कत-हिन्दीव्याख्याङयोपेतस' । १०३ 


नन्दानां विपुत्ते कुलेडकरुणया नीते नियत्या क्षयम्‌ | 
चिन्ता55वेशसमाकुलेन मनसा रान्निन्दिवं जाग्रतः 
वेयं सम चित्रकम्मंश्चना भित्ति विना वक्त ते (१) ॥७॥ 


नीतिश्च विक्रमश्च गुणाश्चेत्येषामितरेतरद्वन्दः नीतिविक्रमगुणास्तेयां व्यापारेण यथा- 
वत्प्रयोगेण, यद्धा--नीतिः षाड्गुण्य, विक्रमः, प्रभुत्व शूरत्वमिति यावत्‌, तावेव 
गुणो तयोव्यापारेण यथोचितप्रयोगेण शान्ताः शमिता ( “अन्तर्माबितोञ्त्र ण्यथेः । 
“बा दान्त’ इति सुत्रेण पाक्षिकनिपातः? ) द्विषः शत्रवो यैस्ते तथोकास्तेषा तथोक्ता- 
, नां दृष्णीनां यदूनामिव नन्दानां नवसंख्यकानां विपुले महति ङुलेऽन्वयेऽकरुणया 
निर्दैयया अनच्ुकूलयेति यावत्‌ । नियत्या भाग्येन क्षयं नाशं नीते प्रापिते सति 
चिन्तायाः दुःखमापतितं कथं वा तदुड्ार इत्येवेरूपभावनायाः, आवेशास्सद्भावात्‌ 
समाङुलेन व्यग्रेण मनसा. हृदयेनोपलक्षितस्येति शेषः । ( तत्र ‘इत्थम्भूतलक्षणे? 
इति तृतीया ) रात्रिक्ष दिवा चेति रात्रिन्दिवम्‌ (अचतुरविचतुरे?ति निपातः) जाप्र- 
तश्चिन्ताधिक्यादनिद्रितस्य निद्रामनशुभवत इति यावत्‌ । मम सैवेयं नन्दजीवनका- . `` 
लिक्येवेत्यर्थः,चित्रकर्मरचना विचित्रपोरुषव्यापारः भित्ति कुडयमाश्रयमाधारमिति 
यावत्‌, विना वत्ते प्रवत्तत इत्यथः । चिन्तयाऽनेकविधिविषयकः सङ्कल्पः आदु - 
भवति किन्तु न समुचितस्थानमाप्नोतीति भावः । भित्तेराश्रयत्वेन तामन्तरा चित्र- 
कम रचनायाः स्थित्यस म्भवेऽपि स्थित्यभिधानाद्विशेषालङ्ञारः। उक्तञ्च लक्षणं 


द्पणे तथा-- 
“य॒दाघेयमनाधारमेकञ्चानेकगोचरन्‌ । 
किञ्चिर्प्रकुवेतः कार्यमशक्यस्येतरस्य बा” || इति । 
“कार्यस्य करणं देवाद्विशेष्रिविधस्ततः । 
विभावना विनापि स्यात्कारणं कायजन्म चेत्‌ ॥? | 
इति कुवलयानन्दोत्तलक्षणाद्वित्तेरसद्भावे चित्रक रचनासत्वभावो द्विभावनाल- 
ड्वारः। किख्नात्र कारणासत्वेऽपि कार्योत्पत्ती विभावनालङ्कारस्य विषयत्वाचित्रकमर- 
चनात्मककार्यस्योत्पत्तौ सित्तिरूपकारणस्यापेक्षणादेतमन्तराऽप्युक्तूपकायौविभावना- : 
द्विमावनालङ्वारः । उच्ञ्चँतल्लक्षणं यथा काव्यप्रकाश-दपेण-कुवलयानन्देघु-- 
चत्‌ प्रयोग करने से शश्च जिनके शान्त हैं, ऐसे ब्रृष्णिवंशियों के सदश नन्द्राजा के 
` विस्तृत कुल के निर्दय भाग्य द्वारा नष्ट होने पर अधिक चिन्ता के कारण व्याकुळ 
सन से रातदिन जाग रहा हूं, यह भी विना आधार के चित्र की रचना करना हे ॥9॥ 
(१) एतेनाऽमात्यराश्चसो नियतेः प्राबल्यं सूचितवान्‌। | 3 
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१०४ मुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ दितीयः- 


अथवा-नेदं चिस्सृतभक्तिना न विषयव्यापारमृढात्मना 


“क्रियायाः प्रतिषेघेऽपि फलव्यक्तिविभावना ।” काव्यप्रकाशः । 
क्रियतेऽनयेति व्युत्पत्या असिद्धहेतुपरः क्रियाशब्दः । विभावयति कारणान्तरं 
कल्पयतीति व्युत्पत्या विभावनाशन्दोऽप्यन्वर्थः । ग्रसिडहेत्वसद्भावेऽपि कायो वि- 
भावों हि कार्यस्य हेत्वन्तरं विभावयति, तथा च असिद्धहेत्वभावेडपि तत्कायोत्मक- 
फलन्यक्तिः, प्रकाशनमभिधान विभावनाऽलङ्डार इति कारिकाथः । 
शाच्दिकनये-क्रियाया एव हेतुत्वारकारिकायां क्रियापदोक्तिः । चस्लुतस्ठु 


कारणप्रतिषेचे 'कार्यवचनं विभावनेति प्रदीपक्कत । शाव्दिकमताप्नीकारे आत्मादेर्सप 
हेतुत्वप्रसङ्ग इत्याह वस्तुतस्त्विति । 


““च्रिभावना विना हेतु कार्योरपत्तियं दुच्यते । 
उक्ञानुक्तनिमित्तत्वाद्‌ द्विधा सा परिकीत्तिता'? ॥ साहित्यदपंणः । 
““त्रिभावना विनाऽपि स्यात्कारणं कार्यजन्म चेत?” । कुवलयानन्दः । 
यत्त--नित्रकर्मसत्वेऽपि सित्तेरभाव इति विशेषोक्तिस्तन्न । 
 "गद्वशेषोक्तिरखण्डेषु फलावचः” । काव्यप्रकाशः । 
“<सति हेतौ फलाभावे विशेषोक्तिस्तथा द्विधा” । साहित्यद्पणः । 
इत्यादि प्रकाशदर्पणोक्तलच्षणासंघरनात्‌। चित्रकर्मात्मककार्यम्प्रति भित्तेरेव 
कारणत्वेन मितिं अति चित्रकर्मणो ¦ हेतुत्वाऽपम्भवात्‌ यथा कथश्चित्स्वेच्छ्या तथा 
कल्पनेनैतदलँकारकथनं सवंयाऽनादरणीयमेवेति ध्येयम्‌ । विशेषालश्गार-विभावना- 
लङ्कारयोः परस्परसन्देइसाङ्कयेम्‌ । साहश्यार्थकेवशब्दसत्वादुपमालङ्काराभिधानात्‌ 
बृष्णीनाभिवेत्युपमालङ्घारेण पूर्वाक्ालङ्कारद्वयत्य मियोऽनपेक्षया संसृष्टिः । एबं च 


पुयगलडारोऽये संसष्टिनीम इति वोष्यध्‌। प्रसादोऽत्र गुण: । पाञ्चाली रीतिः। शादूः 
लविक्रीडितं छुन्दः ॥ ४ ॥ 


चेदमिति । परस्याऽऽत्मनो भिन्नस्य मलयक्रेतोरित्यथेः । दात्य दासस्य कम 
यरायत्तत्वमिति यावत्‌। एत्य प्राप्य स्वीकृत्येत्यथेः । मया आत्मना नीतो नीतिप्र 
' योगे यन्मनः स्वान्तं निपुणमतिशय सामिनिवेशं साग्रहमिति यावत्‌ दीयते विधीयते, 
` इदमेतत नीतौ मनोदानं प्रमुस्नेदरस्मरणं कुर्वतेव दीयते, न तु विस्म्रतभक्तिना मये- 
| ओ। देता हूँ, सो अपने अञ्जु की भक्ति भूलजाने से नहीं, यथावत्‌ सामढानादि के प्रयोग में 
णी री ' झास्मा की मूढता के कारण भी नहीं और अपनी प्रतिष्ठा बढ़ाने के छिए भी नह 
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अङुः | संस्कत-हिन्दीव्याख्याङ्वयोपेतम्‌ । १०५ 


प्राणप्रच्युतिभीदणा न च सया नात्मप्रतिष्ठाथिना । 

अस्यथ पश्दास्यसेत्य निषुणं नीती मनो दीयते 

देवः स्वर्णगतोप शाख्ाववधेनाराधितः स्यादिति (१) ॥५॥ 

( झकाशमवलोकयन्‌ साम्‌) अगवि कमल्लालये | भ्रशम्‌, अशुण- 

श काऽसिः। कुतः १००८८ - ` - ६०४ ५ न क 
त्यर्थः । विस्मृता भत्तिर्येन स॒तथोक्तस्तेन तथोक्तेन । अत्रेदं बोध्यम्‌-भक्तिशाव्दस्य 
भ्रियादिगणे पाठा दप्पूरणीम्रियादिष्वि'ति निषेधाद्विस्मृता भक्तियनेति विग्रहे “त्रिया 
पुंबदि?ति पुँवद्धावाप्राप्त्या नोक्तप्रयोगोपपत्तिरिति चेन्न । दढा भक्तिर्यस्य स इढ- 
भक्तिरिति कोसुद्यक्तरीत्या स्ीपूर्वपदस्याऽविवक्षितत्वेन नपुंसकपूव पव हुत्रीहेरविवक्ष- 
गात्तदुपपत्तेः, न वा विषयव्यापारे यथावत्सामदानादिभ्रयोगे मूडोऽश आत्माऽन्तः 
करणं यस्य तेन ( विषयव्यासङ्गरूढात्मनेति पाठे विषपेषु रूपादिषु व्यासङ्ग आसक्तिः 
स्तत्र रुढः स्थिरपरिचयः आत्माऽन्तःकरणं यस्य तेनेत्यर्थः )। न वा आणानां जीवस्य 
अच्युतिनीशः प्राणप्रच्युतिस्ततो भीरुणा भययुक्तेन शङ्कितेनेति यावत्‌ मनो दीयते 
हत्यर्थः । नवा आत्मनः स्वस्य प्रतिष्टा महत्वं तस्या अर्थिनः अभिलाबुकेन याच- 
केन स्वकीसिलामेच्छयेत्यर्थः मनो दीयते । किन्तु देवो नन्दः स्वर्गंगतोऽपि परलोक- 


स्थितोऽपि शात्रववघेन रिपुविनाशेन आराधितस्तदभोष्टसम्पादनात्सन्तोषितः स्या- 
दिति हेतोमेनो दीयते इत्यर्थः । । 
“'किश्चित्पृटमपृ्टं च कथितं यत्प्रकल्पते। ताहगन्यव्यपोद्दाय परिसंख्या तु सा मता?” इति 1 


“प्रश्नादप्रश्नतो वाऽपिं कथिताद्वस्तुनो भवेत्‌ । स 
ताइगन्यव्यपोइश्चेच्छाव्द आर्थाऽथवा तदा ॥ १2 
इति च प्रकाश-दर्प णोक्तक्षणाभ्यां परलोकस्थितस्वामिनो नन्दस्य समाराधना- 
शैमरिविनाशात्मकवस्तुनो विस्तृतमक्तित्वादिदेतुचतु्यस्य निराकरणादत्र परिसं- 
स्यालङ्वारः । प्रासादगुणः । पाघाली रोतिः । शादूजविक्रीडित डतम्‌ ॥ ५॥ _ 
काशेति। आकाशं विष्णुपदमूध्वंप्रदेश मिस्यर्थः । अवलोकयन्‌ पश्यन्‌ 
अद्चेण नेत्रजलेन सह वर्तमानं साखं सरोद्नम्‌ यथा स्यात्तथा मनसि ब्रवीतीति 
SN SN RRR नल ््सन््न्नस्स्न् 
बढ्कि स्वर्ग में गये हुए देव (नन्द राजा) शत्ठ के वध से आराधित हों, इस लिये 
यह सब काम करता हूं ॥<॥ i 
( आकाश की है ओर देखता हुआ आखो में आंसू भरकर) भगवति ! लच्मि ! 
व चढी अगुणजादै।क्योकि _________________ 
; . (१) एवेनापमात्यराक्षसः स्वामिभक्तेराधिक्यं सूचयति । 
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१०६ सुद्राराचसनाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


गनन्दहेतुमपि देवमपास्य नन्द्‌ 

रक्तास कि कथय वेरिणि मोय्यंपुत्र ? । 
दानास्चुराजिरिव गन्धराजस्य नाशे 
तत्रेच कि न चपले ! प्रलयं गताऽसि ? ॥ ६ ॥ 


शेषः ( क्रियाविशेषणमेतत्‌ )। भगभैश्वरयं विद्यते यस्या सा भगवती तत्सम्बोधने भ- 
गवति | ऐश्वर्यशालिनि | हे पूज्ये इति पर्यवसितोऽर्थः । कमलं पद्मालय आश्नयोः 
निवासस्थानं यस्याः सा कमलालया तत्सम्बोधने हे कमलालये | ( 'लच्षमीः पद्मालया 
पद्या कमला श्रीह रिप्रिया” इत्यमरः । ) भ्रशमतिशय॑ गुणं जानातीति गुणज्ञा न 
गुणज्ञा अगुणज्ञा ज्ञानशन्येत्य्यः असि भवसि । लच्यामन्नीङृतपुरुषपरिस्यायात्म- 
कदोषस्य सदेष स्थितिः । उक्तश्च -- 
““लद्धमीः पुयोगमाशंसुः कुलटेव कुतृहलात्‌ । 
अन्तिकेऽपि स्थिता पत्दुश्छल्लेनाऽन्यं निरीक्षते” ॥ इति। - 

तथा च तस्यास्तद्दोषमभिद्शयनाइ--आनन्द्हेतुमिति । हे चपले | हे 
अष्थिरस्वभावे | आनन्दस्य सुखस्य सम्भोगादिसम्पादनरूपस्य हेतु कारणमपि देवं 
स्वामिनं नन्द्मपास्य परित्यज्य वेरिणि शत्रो प्रतिकूले मोर्यपुत्रे असद्वंओोद्भवचन्द्रयसे 
कि कथं रक्ताऽनुरागवती असि इति कथय । गन्धप्रधानो गजो गन्धगजः ( शाकपा- 
यिवादित्वात्समासः ), तस्य गन्घगजस्य नाशे मरणे सति (अन्न यत्य च सावे-, 
ने'ति सप्तमी ) दानाम्बुराजिरिव तदीयमद्जलधारेव तत्रेव नन्दै एव कि कथं प्रलयं 
तिरोधानं न गताऽसि प्राप्ताऽसि इति कथय । दुष्कुलजातपुरुषाश्रयणापेक्षया तव 
तिरोधानमेव समुचितमिति भावः । चपले इति सम्बोधनपदं लद्दम्या काय मूढताम- 
भिव्यक्षयति । दानाम्बुराजिरिपेत्यत्रत्यसाहश्यार्थकेवशब्देन लद्धम्या दानाम्बुराजिः 
तुल्यत्वप्रतिपाद्नाद्ञ्रोपमालङ्कारः । स च-- 

_ ` ४ उत्तेविशेषणेः साभिप्रायेः परिकरो मतः?” । | 
इति दु्पेणस्यलक्षणादानन्दहेतुभेवेत्युभयविशेषणपद्स्य साऽभिम्रायत्वेनाऽभि 


|  घानासरिकरालड्टारेण संस्‌षः । वेदर्भी रीतिः । प्रसाद्गुणः । वसन्ततिलक वृत्तम्‌ । 
/ लक्षणं यथा-- 


“ज्यं वसन्ततिलक तभजा जगौ गः ” इति ॥ ६ ॥ 


न Rt To NE i हक 
है चपळ स्वभाववाळी ! सुखसम्भोगादि साधन से आनन्दित करनेवाले राजा 
` नन्दको कज डकर तू शड चन्द्रगुप्त म॑ क्यों अनुरागवती हो गयी ? मतवाले हाथी के 
. नाश होने पर मदुजळधारा की तरह तू उतके साथ २ ही क्यों नहीं नष्ट हो गई ?॥६॥ 
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अछुः ] संस्कत-हिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌। १०७ 


आपि च अनभिज्ञाते ! 
पृथिव्यां कि दग्धाः प्रथितकुलज्ञा भूमिपतयः 
पति पापे | मोय्य यदसि कुलहोनं वृतवती ? । 
प्रत्या चा काशाप्रभवकुसुमप्रान्तचपला 
पुरन्ध्रीणां प्रज्ञः एरुषगुणाविज्ञानविस्ुखी ॥ ७॥ 


अधि चेति । किञ्चेत्यथः, अभिजाता ङुलीना तद्धिन्ना$नमिजाता तरसम्बो- 
धने अनभिजाते | असत्कुलसम्भृते | अङुलीनत्वाद्स्याः सदाचरणोऽप्रबृत्तिरिति 
भावः। दुःखाधिकयादनभिजाते इति गालनम्‌ ( “गाली देना? इति हिन्दी ) । 
नन्द्नपानाश्रयणपूर्वकचन्दयुप्ाश्रयणेन लच्म्याः शाउ्यमभिसूचयन्नाह--एथि 
व्यामिति । हे पापे | पापाचरणविशिष्टे | दुष्कृतकारिणोत्यर्थः, प्रथितानि विख्या- 
तानि कुलानि वंशाः प्रथितकुलानि तेषु जाताः, भूमेः पृथिव्याः पतयः स्वामिनः इति 
भूमिपतयो राजानः, पृथिव्यां मह्यां भूलोक इत्यर्थः। दरधाः किम्‌ वहिसाद्भता विनष्टा 
किम्‌ १ भाय्येनेति शेषः । यद्यस्मात्कारणात्‌ कुलदीन दुष्कुलजातं मौयँ चन्द्रगुप्तं 
पतिं स्वामिनं बृतवती स्वीङ्कतवती असि, सत्कुलोद्भूताऽसद्भावे दुष्कुलजाताश्रयण- 
सुचितम्‌ सति तु तस्मिन्तदाश्रयणन्तवायुक्तमिति भावः । वा अथवा काशाः प्रसवो 
यस्य तत्काशम्रभव तश्च तत्कुसुम . काशश्रमवकुसुमं तस्याऽम्रं तद॒चपला चञ्चला 
अचिरस्यायिनी पुरन्ध्रीणां स्रीणां प्रज्ञा जुद्ध प्रकृत्या स्वमावेनैव पुरुषगुणविज्ञाने 
सत्पुरुषगुणविवेचने विसुखी प॑राङ्सुखी भवति । भगवति | कमलालये | इत्यादिः 
` राक्षसस्य वितकंप्रतिपादनरूपं नामाऽज्नम्‌ । प्रकृत्येत्यादिपराङीत्मकसामान्येन एथि- 
व्यामित्यादिपूर्वाद्वामकविशेषस्य  समर्थनादभाऽ्ौन्तरन्यासोऽलट्ारः । उक्तञ्च 


तल्लक्षणं दर्पणे यथा-- 
“सामान्यं वा विशेषेण विशेषस्तेन व! यदि । कायश्च कारणेनेदं कार्येण च समर्थ्यंते || 
साधम्यैणेतरेणायान्तरन्यासोऽधथा ततः? । इति । 

स च ग्रान्तचपलेत्यत्र प्रान्त इव चपलेत्युपमालङ्कारेण संसृष्टः । वेदी रीतिः। 
प्रसादगुणः । भ्रभवशब्दस्याधिकस्य कथनाद्‌धिकपदत्वदोषः । शिखरिणी छन्दः ॥७॥ 
. और भी- हे असत्कुलीने ! हे पापे ! क्या प्रतिष्ठित कुछवाले अन्य राजा पृथ्वी 
पर जल गये ( नष्ट हो गये ) ? जिससे तूने कुलहीन चन्द्रगुस को अपना पति बना 
छिया हे ? अथवा काशपुष्प के अग्रभाग के सदश चञ्चल (खयां की बुद्धि पुरुष के 

गुणों को जानने में समर्थ नहीं होती ॥ ७ ॥ 
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१०८ सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ द्वितीयः= 


अपि च । अदिनीते ! तदहमाश्रयोन्मलमेनेव त्वामकामां करोसि । 
( विचिन्त्य) मया तावत्‌ सुहचचमस्य चन्दनदासर्य शृहे गुहजन 
निच्तिप्य नगरानिर्गच्छता न्याय्यमचुष्ठितम्‌ । कि कारणमिति £ कुखु- 
मपुराभियोगं प्रति अचुदासोनों राक्षस इति, तत्रस्थानासस्मासिः सह 
एककारय्याणां देवपादोपजीबिनां नोद्यमः शिथिलोभविष्यती रि t 
चन्द्रगप्तशरीरमभिद्रोग्घुमस्मत्ययुक्तानां तीदणरसादायिनासुपसंत्रहाथ 


पि चेति । अविनीते | दुःस्वभावे ! तत्तस्मात्कारणादहमाश्रयस्य दुद उता जने | लावे! तततस्मात्कारणादहमाभ्रयस्य मोयो- 
त्मकत्वदास्पदस्योन्मूलनेन विनाशेन त्वां भवतीमकामां निष्फलाभीशं करोमि 
करिष्यामोत्यर्थः ( भविष्यत्सामीप्ये लद) । विचिन्त्य राजलच्छ्याश्रयोन्मूलनहेः 
तुभूतोपायं विचायैत्यर्थः । तमेव “मया तावदि”'त्यादिना श्रपश्चयति तावतः। अतिशये- 
न सुहृदिति सुद्त्तमः (“अतिशायने तमविष्ठनावि”ति तमप्‌ ) । सहत्तमस्य मित्रव- 
ल्य चन्दनदासस्य गहे सनि गृहजनं कलत्रं निक्षिप्य न्यासीकृत्य स्थापयित्वेत्य- 
शः । नगरात्पुरात्‌. निगच्छता निःसरता मया न्यायादनपेतं ०न्याव्यंसमुचितमजु- 
जित विहितम्‌ । कुसुमपुरेऽभियोग आक्रमणं कुसुमपुराऽभियोगस्तं कुचुमपुरा- 
<भियोगं प्रति राक्षसः तदाख्यनन्द्प्रधानसचिवः अनुदासौनः सोग्रमः ( उरपूनका- 
दासेः शानचि ईदासः इति इेदादेशे नम समासे च रूपम्‌ ), इत्यस्माद्वेतोः एक 
प्रधान कार्य मौर्यौन्मूलनात्मकसुद्देश्यं येषां ते एककायास्तेषाम्‌ , तत्र तिष्ठन्तीति 
तञ्रस्थास्तेषां तत्स्थाने चतेमानानामित्यर्थः । (“तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌?’ इति सप्तम्या 
अलुक्‌ ) देवस्य राज्ञो नन्दस्येत्यर्थः, पादाचुपजीवन्ति समाश्रयन्ते इति देवपादो- 
पजीविनस्तेषां देवाऽनुचराणामित्य्यः । अस्माभिः सहोद्यमंश्चेष्टा व्यापार इति 

` यावत्‌.) न शियिलीभविष्यति मन्दः सम्पत्स्यते । चन्द्रयप्तशरीरं मोयदेहममिद्रो- 
रघुं जिघांसुमस्मत्प्रयुक्तानां मत्प्रेरितानां, तीच्णरसं विषं ददति तच्छीला इति ती चण- 
सत आनले जातका चात म लास क 
_ .में तुझे भी निष्फळ मनोर॒थवाळी करता हूं (विचारकर) नगर।से बाहर आते समय परम 
/ सुहृद्‌ चन्दनदास के घर में अपने गृहजना फो रखकर मेंने अच्छा ही किया। क्योंकि 
` उाक्षसतय्यार है। कुसुमपुर के रहनेवाले ओर हसढोग के साथ एक कार्य करनेवाले 
जन्दराजा के नौकरों का उद्योग त्रिथिळ न होगा । चन्द्र्गुस के शरीर को जलाने के 
. _ 'ल्ये मेरे द्वारा भेजे गये विषरस के देनेवालों का संग्रह करने के छिपे और श्र के 
र्य को भङ्ग करने के लिये मैंने वहुत-सा द्रब्य इकट्ठा करके शकटदास -को नियुक्त 
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थु]? `. संस्छृत-हिन्दोव्याल्याद्वयोपेतम्‌ । १०६ 


फरङत्योपजापार्थश्च महता कोशसञ्चयेन स्थापितः शकटदासः । 

भतिक्तणमरातिङ्टत्तान्तोपलव्धये तत्संहतिसेदाय च व्यापारिताः सु- 

ँ हदो जीवसिडिपञ्चवयस्तत्‌ किमत्र बहुना ९-- 
इशात्मजः सपदि सारवय एव देवः 
शादूलपोतमिव यं परिपुष्य नष्टः । 


रेसदायिनत्तेषामुपसंम्रहार्थ सश्चयार्थ परस्य शत्रोः कृत्यं कार्य परकृत्यं तस्योपजापो 
भङ्गोऽयो यस्य तत्परङत्योपजापार्थं । यद्वा--परेषां शत्रणां कृत्यमेव कृत्यं येषां 
तेषां तथोक्तानां शन्ुकार्यसम्पादकानामित्यर्थः । उपजापार्थं ( अर्थेन सह नित्यस- 
सासः ) भेदार्थं घनप्रदानादिनेति शेषः । . महता प्रचुरेण. कोशसश्वयेन धनराशिना 
शकडदासो निजसुहत्‌ स्थापितो नियुक्तः । प्रतिक्षणमनवरतम्‌ अरातेः शत्रो तान्तः 
स्योदन्तस्योपलब्धये आप्तये ज्ञानायेति यावत्‌ ( अत्र निमित्तार्थिका चतुर्थी ), तेषाम- 
रातीनां संतिभेदनं तस्य मेद्नाय भङ्गाय च. ( समुचयार्थकोऽन्न च शब्द: ) बीव- 
सिद्धिप्रभतयः जीवसिद्विप्रमुखाः सुहृदो मित्राणि व्यापारिताः नियुक्ताः। तत्तस्मात्कार- 
णाद्त्राऽस्मिन्‌ शात्रुमेद्नरूपविषये वहुनाऽधिकेच कि न किमपीत्यर्थः । राक्षसेन 


प्रकृतकायस्योटकर्षा,भिघाचाद, चन्द्ुप्तेत्यादिजीवसिद्धिप्रशतय इत्यन्तमिद्‌ प्रकृतो- 
त्कर्षा$मिधानसुदाहरणम्‌ । | 


इष्टात्मज इति । ,ाः प्रिया आत्मजाः पुन्ना यस्य स॒इष्टात्मजः ( हेतुग- 
मैविशेषणमेतत्‌ ) अन्वयेन वंशेन सहितः सान्वयः सवंशः निजाष्टपुत्रसहित इत्यर्थः, 
देवो नपो नन्दः शादूलस्य व्याघ्रस्य पोतः सुतस्तमिव । ` ( “पोतः पाकोऽर्भको 
डिम्भः एथुकः शावकः शिशुः” इत्यमरः ) । यं मोयं परिपोष्य दासोक्षेत्रजमपि 
पुत्रत्वेन संरक्ष्य सपदि तत्तृणं नष्टो विनाशसुपगतः, दौनमपि यमुत्तमपुत्रवत्‌ परि- 
पाल्य छत इति भाव!। तस्येव मोर्यस्यँव, सर्म जीवनस्यानं,. बुद्धिरेव विरिखो 
बाणस्तेन बुद्धिवि शिखेन मिनश्चि:विदारयामि, यदि दैवं भाग्यम्‌ । अरृश्यमानमस- 
हमानम्‌ ( अहश्यमानमिति पाठे अप्रत्यक्षं सत्‌ ) वर्मी रक्षकं न भवेत्‌ न स्यात । 
यथा व्याघ्रो निजपुत्रं परिपाल्य तेनेव खादितो नश्यति, तथैव प्रियपुत्रो नन्दो निजः 
. किङ्टरीगमजत्वेन हीनमपि यं चन्द्रगुप्तमपत्यं परिपाल्य तेनैव नष्टत्व॑ गतः । तस्मैव 
अङ्ग करने के लिये जीवसिद्वि आदि भिन्न भेजे गये हैं। इसमें विशेष कहना क्य 
प्रियपुन्नवाले नन्द्राजा जिस चन्द्रगुप्तको व्याघ्र के बच्चों की य 
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११० __ मुद्राराक्षसनाटकम- | द्वितीयः- 
तस्येव बुद्विविशिखेन भिनझि समं 
वर्मीभवे्याद्‌ न देवमसश्यमानम्‌ ॥ = ॥ 
( ततः प्रविशति कञ्चुकी ) 


० कश्वकी-कामं नन्दमिव प्रमथ्य जरया चाणाक्यनीत्या यथा 





चन्द्रयु्तस्य ममेस्यानं बुद्विवाणद्वारा विदारयामि, यदि चन्द्रगु्तस्याहश्यमान भाग्य 
रक्षकं न स्यादि च तदपि इश्यमानं चेत्तदा तस्यापि प्रतीकारं कत्तु शक्चुयामिति 
सरलार्थः । दैवस्यानुकूलत्वेन सकलमभीधं फलति अतिकूलत्वे तु नेति भावः । 
शार्दूलपोतमिव यमित्यत्र सामान्यधर्मः स्वोत्पादकविनाशकत्वमोपम्यवाचक 
इव शब्दः उपमेयो यच्छन्दवाच्यथन्द्रय्तः उपमानं शादूंलपोतः, एतेषां वाच्यत्वा- 
दन्न पूर्णोपमालङ्कारः । उक्त हि दपणे यथा-- 
“सा पूर्णा यदि सामान्यघर्म औपम्यवाचि च। उपमेयं चोपमानं भनेद्वाच्यम्‌”॥ इति। 
बुद्धिविशिखेनेत्यत्र बुद्धौ विशिखत्वारोपेण रूपकालङ्कारः । ` | 
*'इ्पर्कंरूपितारोपाद्विषये निसहृवे”। इति द्‌पणोक्तलक्षणात्‌। उपमानरूपकयोः संसष्टिश 
“'चिषयात्मतयारोप्ये प्रक्तार्थोपयोगिनि । 
परिणामो भवेत्तल्याठुल्याधिकरणो द्विया” || 
इति द्पणलक्षणात्‌ परकृतामिचारव्याव्ृत्युपयोगिनि वर्मणि देवस्यारोपात्परि- 
-गामालङ्कारश्च। पाच्चाली रीति, ।' ओजो गुण: । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ । मया ताव- 
-दित्यादि दैवमरुर्यमानमित्यतं राक्षसस्योपायाऽपायशङ्के ॥ ८ ॥ 
ततः प्रचिशतोति । ततस्तदनन्तरं राक्षसचिन्तनानन्तरमित्यथः। कञ्चकी 
न्वच््यमाणलक्षणः पात्रविशेषः ्रविशति रङ्गस्यानमिति शेषः । उक्तश्च तल्लक्षणं दर्पणे-- 
यया-“अन्तःपुरचरो इद्धो विप्रो गुणगणान्वितः 
सवंकायोर्थकुशलः कञ्चुकी त्यभिघीयते? ॥ इति । 
काममिति । चाणक्यस्य कोटिल्यस्य नीतिनंयक्षाणक्यनीतिस्तया चाणक्य 








) _'रिवार मर गये, उसी चन्दगुस के समंस्थान क्रो में अपनी छुद्धिरूप बाणों से मेद- : 
ओ- *न करता हूं । यदि मेरा कल्याण नहीं सहनेवाळा भाग्य उसका रचक न हो ॥ ८॥ 
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अङ्कः ] संस्कृत-हिन्दोव्याख्यादयो पेतम्‌ । १११ 


थो मोय्ये इच, क्रमेण नगरे नोतः प्रतिष्टां मथि । 
त सस्प्रत्युपचीयमानमपि मे लब्धान्तरः सेवया 
लोभो राक्तसवज्जयाय यतते, जेठ न शक्नोति च ॥ ६ ॥ 
(ष्वा ) अयममात्यशक्षसः ( परिकम्य उपसृत्य च ) इद्ममात्यराक्ष- 
सस्य गृह प्रविशामि । ( प्रविश्यावलोक्य च ) अमात्य ! स्वस्ति भवते । 


नीत्या यथा को टिल्यनयेनेव जरसा वाक्येन नन्द तदाख्यपमिव कामं विषयाऽ- 
सिलाषं भ्रमथ्य सम्म परिभूयेत्यर्थः । क्रमेण ( प्रकृत्यादित्वात्तृतीया ) नगरे 
'कुखुमपुरे मोर्य इव चन्द्रगुप्त इव धर्मः झुकतं मयि प्रतिष्टां स्थिति नीतः प्राप्तः, 
जरायां विषयोदासीन्येन कामं परित्यज्य घर्ममेव सेवितुमुत्सहे इति मावः । सम्प्र- 
ति इदानों सेवया मलयकेतुशुश्रषया उपचीयमानं वद्धमानं तं मौर्यम्‌ अनु नक्षी- 
'कृत्य लब्धान्तरः श्राप्तावसरः राक्षस इव लब्धान्तरः प्राप्तावकाशो मे मम लोसो 
विषया5मिलाष उपचीयमानं वद्ध] त॑ घमं जयाय जेतुमित्यर्थः ( “तुमर्थाच्च भा- 
-ववचना”दिति चतुर्थी ) यतते उद्युङ्क्ते च पुनः किन्त्वित्यर्थः, जेठुं न शक्नोति 
समर्थो न भवति। वाद्धके सुकृताधिक्येन सुकृतमनाहत्य मयि स्थितिं कर्षमीहते, 
किन्तु विषयोदासौन्येन न धर्माऽनाद्रणे समर्थः, एवं चन्द्रयु्तपराभवकाङक्षी रा- 
क्षसत्तं पराभवितुमीहंते, किन्तु चाणक्यवुद्धिमाद्दात्म्येन न समर्थो भवतीति भावः । 
'एतत्कञ्चुकिनिवेदेन चाणक्यनयेन राक्षसश्रयत्नस्य भाव्युपमदसूचनम्‌ । नन्दमिव 
मोये इव राक्षसवदित्यादौ साहश्यार्थ्रतिपा दकव-वच्छब्द्सत्वादुपमालङ्कारः । जये 
-च्छादिर्पाऽप्रस्ठुतभटव्यवदारस्य . अस्ठुतकञ्चुकिलामे समारोपणात्समातोक्त्यलङ्का- 
रब्ध । अन्न वेदर्भी रीतिः। । असादगुणः । शार्दृलविक्रीडितं छन्द: ॥ ५ ॥ 
परिकस्येति । परिक्रम्य संचय उपसुत्य समीपमेत्य । इदं हश्यमानम्‌ अमा- 
-त्यराक्षसस्य मन्त्रिराक्षसल्य गृहं सञ्च वेत इति शेषः। प्रविशामि अभ्यन्तरं गच्छा - 
मि। ्रविश्यान्तयं त्वाऽवलोक्य दृष्टा च। भवते तुभ्यं स्वस्ति कल्याणं भूयादिति शेषः। 


'मुझ में घर्म को स्थान दिया। अब बढे हुए उस चन्द्रगुप्त को मल्यकेतु की शुभरषा 
से अवसर पाये हुए राक्षस की तरह लोभ धमे को जीतने की चेष्टा करता हे। पर 
"जीत नहीं सकता है ॥ ३॥ ड ; 
. (देखकर) यही मन्त्री राचस दें ( सिरक समीप जाकर यही) मन्त्री राक्षस 

"का घर है । अव्रेश करता हूँ (प्रवेशकर और देखकर) मन््िन्‌ ! आप का कल्याण हो । 
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११२ मुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


राक्षः--आय्य जाजले ! अभिवादये । प्रियंवदक ! आसनम्‌ 
शात्रभवत उपनय । 
पुरुष--पद्‌ं आसण, उपविसदु अज्जो [ इदमासनसुपविशत्वाय्यः | 
कञ्चुको--( नाट्यनोपविश्य ) अमात्य | कुमारो . मल्यकेलुरमात्यं 
विज्ञापयति-“चिरातप्रशृत्याय्यः परित्यक्तोचितशरीरखंस्कार? इति 
पोड्यते मे हृदयम्‌ । यद्यपि स्वांमशुणाः सहसा न शक्यन्ते विस्म- 
सम्‌ , तथापि मदिज्ञापनां मोनयितुमहृत्यायः” ( इत्याभरणानि द्शेयि- 
त्वा ) अमात्य ! इमान्याभरणानि कुमारेण स्वशरीराद्वताय्यं प्रेषि- 
तानि, धारयितुमहत्याय्यः । | 
गायंति । अभिवादये प्रणमामि, त्वामिति शेषः । प्रियंवदकः राक्षसाचुचरस्य 
संज्ञेयम्‌ । आसनमार्तरणमुपनय आनय, उपवेष्टुमिति शेषः। | 
नास्येनेति। नाटथेन नटोचितव्यापारेण भङ्गी विशेषेशत्यर्थः । (“ताण्डवं नटनं 
नाटथः मित्यमरः) आसन इति शेषः। कुमारः पर्वेतकपुत्रो मलयकेतुः अमात्यं मन्त्रिण 
विज्ञापयति सूचयति-चिरात्रभृति बहुद्विसतः आयो भवान्‌, परित्यक्तो वजितों5श 
होतः परिहृत इति यावत्‌ , उचितो योग्यः संस्कारः कायस्य प्रसाधानं वेभक्यं वा येन 
स परित्यक्तोचितसंस्कारः परिवरजितयोग्यालङ्रणः इति हेतोमे मम छुदयं चित्तं 
पीड्यते व्ययते । यद्यपि स्वामिनो राज्ञो नन्दस्य गुणा दयादाक्षिण्यः्रम्तयः सहसाः 
हठात. विस्मतुं न शक्यन्ते, तथापि महिज्ञापनां प्रार्थनामार्यो भवान्‌ मानयिठुं स्वी- 
कत्तुमह ति इत्युक्त्वा, आमरणान्यलइरणानि प्रदश्यं दर्शयित्वा, इमानि प्रत्यक्षदश्य- 
मानानि आभरणानि ङुमारेण मलयकेतुना स्वशरीरात्‌ निजकायादवतायं प्रेषितानि, 
अमात्यो भवान्‌ घारयितुमहति इति । 
आसन लाओ । हक 7२ 3 
पुरुप--यह आसन है, आप वेठिये। - 
८ के कञ्चुको विचित्र ढंग से बेठकर ) सन्त्रिन्‌ ! कुमार सल्यकेत आप को 
` कहते हैं कि मन्त्री राघस ने बहुत दिन से उचित शरीरसंस्कार छोड़ दिया है” 
| इसलिये मेरे इवय पळ दुःख होता दे है। यद्यपि वे स्वामी के गुण किसी तरह नहीं भूल 
___ सकते हैं तो भी हमारी प्रार्थना को आप मानने योग्य हैं। रडण 
ˆ _(दतनाकहकर अळ$रणो को दिखाकर) मन्त्रिन्‌ ! कुमार (मळ्यकेतु) ने. इन 
__ अलरणोंको अपने शरीर से उतारकर आप के छिये भेजा है, आप इनको घारण कीजिये! 
{`` | | 
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अः ] संस्क्ृत-हिन्दीव्याख्याहइयोपेंतम । ११३ 


राक्षसः--शय ! जाजले ! चिज्ञाप्यता मळचनात्‌ कुमार;-बिस्मता 
झया स्वामिशुणा भवद्शुणपक्षपातेन । किन्तु-- 7) 
न तावक्षिवीर्य्ये: परपरिभ्रवाक्रान्तिकृपण- 
वेद्वास्यङ्खेरेसिः प्रतनुर्माप संस्काररचनाम्‌ । 
न यावन्निश्शेषक्ञयितरिपुवक्रस्य निहितं 
खुगाडु हेमाङ्ग चवर ! तव सिद्दासनमिद्म्‌ ॥ १० ॥ 


आयेति | हे आर्य जाजले ! ( कञ्चुकिनाभेदम्‌ ) कञ्चुकिन्‌ | मद्वचनान्मदु- 
क्त्येत्यर्थः, कुमारो मलयकेतुर्विज्ञाप्यंतामभिधोयताम्‌ । भवतो गुणा दयादा क्षिण्यप्रम- 
'तयो भवद्गुणास्तेघु पक्षपात आसक्तिस्तेन ( हेतुतृतीयान्तमिद्म्‌ ) स्वामिनः प्रभो- 
नन्दस्य गुणा उक्तङमा विस्मृता अविदितप्राया एव मयेति शेषः । त्वयि ततोऽप्य- 
धिकदयादाक्षिण्यादिसद्भावादेति भावः । 

न तावदिति । रणां वरो नवरस्तत्सम्बोधने हे वर | राजन | यावत्‌ 
यत्कालपर्यन्त, निर्नास्ति शेषोऽवशिष्टभागो यत्र तनिश्शेष॑ समग्रं तथथा स्यात्तथा, 
क्षयितं विनाशितं रिपूणां शत्रूणां चक्रे साकल्यं समुदाय इत्यर्थः येन स तथोत्तस्तस्य 
तथोक्तस्य, तव भवतः इदं बुद्धिस्थं देमाईं स्वणंभूषितं सिंहासनं भद्रासनं सुगाङ्गे 
तन्नामकप्रासादे सुष्ठु शोभनं गाहने गङ्गाजलं यस्मिस्तत्छुगाङ्गं तश्मिन्‌ सुगाङ्गे न 
निहित न स्यापितं भवेत्‌ । तावत. तस्कालपरयन्तं परेषां शत्रूणां परिभवस्य तिरस्का- 
रस्या55कान्त्या$$कमेण कृपणैदीनः ( “कदय कृपणचुद्रकिम्पचानमितम्पचाः । 
निःस्वस्तु दुर्विधो दीनो दरिद्रो दुगतो5पि सः” ॥ इत्यमरः ) निर्वीयः पराकमरहिते- 
ईबेलैरित्यर्थ: एमिरज्ेरवयवेः प्रतनुमपि संस्काररचनां 'भूषणादिपरिधानात्मिकां नं 
वहामि न घारयामि । शत्रुपराभूतानां संस्काररचना नेवोचितेति भावः । निर्वोयी- 
इदेसंस्काररचनापरित्यागोपयुक्तविशेषणाभिधानात । ` 

. “उक्तैविशेषणेः साऽभिम्रायेः परिकरो मता ।” ` ___-“उकतौविशेषणेः साऽभि्नायः परिकरो मता? ` 
जडत आर्थ जाजळे ! हमारे कहने के अनुसार कुमार से कहो कि में आप के 
शुणों से स्वामी के गुणों को भूल गया हूँ । 
दद ह | शत्रुवर्ग जिनके द्वारा नष्ट किये गाये हैं, ऐसे-आप के सुवर्णभूषित इस 
सिंहासन को जबतक में सुगाङ्ग प्रासाद के उपर नहीं रखूंरा; तब तक भें पराक्रमहीन 
और जड़ के पराभव से अतिदीन, उन अपने अङ्गो में एक भी अलक्करण फो नहा 
चारण करूंगा ॥ १०॥ . Crd ३५ | 
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(७ र चतंसंनाउकंम्‌- ` | [ दितोयः- 


कंञ्चुकी--अमात्य -! स्वयि नेतरि सुलभसेतत्‌ कुमारस्य, ` तत्‌ 
प्रतिमान्यतां कुमारस्य प्रथमः प्रणयः 
. राक्षसः-ञआय्यं ! कुमार इवानतिक्रमणोयवचनो ` भवानपि, तदचु- 
छीयते कुमारस्याज्ञा। . 
कञ्चुकी--( नाट्येन भूषणानि परिधाप्य) स्वस्ति भवते, साथयास्यदम्‌। 
राक्षसः आय्य ! अभिवादये । ( कञ्चुकी निष्कान्तः ) । प्रियंवदक !' 


इति दर्प णस्थलच्षणाद्त्र परिकरालङ्कारः । ओजो गुणः। पाश्चाली रीतिः 
शिखरिणो छन्दः ॥ १० ॥ 
अमात्य इति । अमात्ये मन्त्रिणि यि भवंति नेतरि नायके सति ( यस्य 
च भावनेति सति सप्तमी ) कुमारस्य मलयकेतोरेतत्युगा ह्ञाधिकरणक सिंहासनस्था- 
पनं सुलभं सुकरम्‌ । तत्तस्मात्कारणात्‌ कुमारस्य - पर्वेतात्मजस्य मलयकेतोः प्रथमो 
सुख्योऽद्वितीयः प्रणयः प्राथना प्रतिमान्यतां स्वीक्रियताम्‌ । 
` ` आार्यति। आय | कुमार इव मलयकेतुरिव भवानपि तमपि नातिक्रम 
'णीयमचुल्लङ्खनीयं वचनं वाक्यं यस्य सोऽनतिकमणीयवचगोऽचुल्ञङ्कनीयशासन 


इत्यर्थः । अस्तीति शेषः । तत्तस्माद्धेतोः कुमारस्य मलयकेतोराज्ञा. शासनम- 


चुष्टीयते क्रियते । 
नारयेनेति । नार्थेन नारकोितव्यापारविशेषेण शरीरभङ्गथादिनेत्यर्थः । 
भूषणानि अलङ्करणानि परिधाप्य संनिवेश्य अङ्ञेष्विति शेषः । भवते तुभ्यं स्वस्ति 
कल्याणं भूयादिति शेषः ( नमः.स्वस्तीति चतुर्थी ) । अहं साघयामि कार्यसम्पा- 
दनाय गच्छामीत्यथः । नाटके णिजन्तसाधिगंमनार्थकः 
` “येण ण्यन्तकः साधिगमेः स्थाने ्रयुज्यते । इति द्पणोक्तवचनात्‌ । 
निष्क्रान्त इति । प्रस्तुतराक्षसोपयोगित्वादिदं प्रस्तुतोपयोगि समाधानव- 
चनं संग्रहः । यद्धा- प्रस्तुतचाणक्योपायात्मकवीजोपयोयि इद्‌ भूषणदानं समाधानः 


कञ्चकी-मन्त्रिन्‌ ! आप के मन्त्री रहने पर कुमार का यह दोना सुलभ है, इस 


लिये कुमार की पहली आरथना स्वीकार कर लीजिये 
राक्षस आर्य ! कुमार की तरह आप भी मान्य हैं, इसलिये में कुमार की आज्ञा 


_ मानता हूँ 
3 ( विचित्र ढंग से भूषणों को पहनाकर ) आप का कल्याण हो, अब 


हट | रावस-भार्य ! में प्रणाम करता हूँ। ( कञ्चुकी चळा गया ) प्रियंवदुक | देखो-- 





अङ्कः} 'खंस्छृत-दिन्दीव्याख्याष्ठयोषेतम्‌ | * ११५ 


क्षायतां को $यमस्मदशेना्थी द्वारि चिष्ठदि | 
प्रियंवदकः--ज॑ अको आणबेदि चि ( परिक्रम्याहितुण्डिक चटया ) 
एं अज्ज ! को तुम ? [ यदार्थ्य आज्ञोपयतीति । ननु आय्ये | कस्त्वम्‌ १ ] 
आहितुण्डिकः--भंद | आह. करु आदितुण्डिओ जिएणविसो णाम । 
अमच्यरफ्खसस्स पुरदो सप्पेद्टि खेलिहुं [ भद्र | अहं खल्वा- 
हितुण्डिको जीर्णविषो नाम । इच्छाम्यमात्यराक्षसस्य पुरतः सर्प: खेलितुम्‌ ] 
प्रियंददक+-- चिट, जाव अमच्चस्स शिवेदेसि ( राक्षसमुपसृत्य ) 
आजा! एसो करु सप्पोवज्ञोवी इच्छदि सण्पहि अमच्चस्स पुरदो 
खेलिदुं [ तिष्ठ, यावद्मात्यस्य निवेदयामि । गव्यं ! एष खलु सर्पोपजीवी 
इच्छति सपे रमात्यस्यः पुरतः खेलितुम्‌ ] 
राचसः--( वामाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा, आत्मगतम्‌ ) कथं, प्रथमसेव 


घचनम्‌ । अनुपदमेव राक्षसेन सिद्वार्थकाय पारितोषिकत्वेन ` दास्यमान तद्भुषणनि- 
बहणे कूटलेखे उपयोच्यमाणत्वात्‌ । 

प्रियंचदकेति । हे प्रियंवदक .! अस्माकं दर्शनमस्मद्दशंनं तदथयते याचते 
इत्यस्मदर्शनार्थी मंदरानाभिलाधुकः कोऽयं किन्नामकः द्वारि प्रतीहारभूमौ तिष्ठति 
वतेत इति ज्ञायतां बुध्यताप्‌ । 

यादाय इति । य्यः शरेष्ठो भवान्‌ यत्‌ आज्ञापयति आदिशति इतीत्थभिः 
घाय परिक्रम्य संचर्यं आहितुण्डिकं . तत्सपंक्रीडनोपजीविनं इद्गा समवलोक्य 
ननु सम्बोधने हे आये | श्रेष्ठ | त्वं भवान्‌ कः किम्नामकः १ इति कथयेति शेषः 

वामाच्िस्पन्दनमिति । वामस्य दक्षिणेतरस्य सव्यस्येत्यथई, अच्णो नेत्र- 
स्य स्पन्द्नमीषर्कम्पनं सूचयित्वा अभिनयं कृत्वेत्यर्थः । . आत्मगतमनतिस्पष्टं 


कि हम से मिलने के छिये.दरवाजे पर कौन खड़ा है? 

प्रियंवदक--जेसी आप की आज्ञा ( घूमकर संपेरे को देखकर ) आयं ! तुम 
no कली | में जीणविष नाम का संपेरा हू मन्त्री राक्षस के. आरे 
सपों से खेळ करना चाहता हूँ। 

प्रियंवदक- ठहरो में अभी निवेदन करता हूँ । (राक्षस के समीप जाकर) आर्य | 
प्युक संपेरा आया है. जो कि आप के आगे सर्पो से खेलंन। चाइता है। । 

राक्षस-- (वाम नेन्न का कम्पन सूचित करता हुआ मन ही मन ) क्या, पहले. ही 
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| १९६ ` मुद्रारात्तलनारकम्‌- [ द्वितीयः- 


सर्पद्शेनम्‌ १ ( प्रकारम्‌.) प्रियंवद्क ! न नः कुतूहलमस्ति स्त्पे- 
दर्शने, तत्‌ परितोष्य विसङ येनम्‌ । 

प्रियंवद्कः--जं अज्ञो आणवेदि ( परिक्रम्याहितुण्डिकमुपदत्य ). 
भइ ! एसो क्खु दे अमच्चो अद्सणेण प्पसादं करेदि, ण॒ उण दख- 
णेण [ यदार्य्यं आश्ञापयति । मद्र ] एष खलु ते अमात्योऽदशनेन प्रसादं करोति, 
न पुनर्दरशनेन ] 

आहितुण्डिकः-भइ ! बिरणबेहि मम बअणण अमच्चं-'ण केवलं. 
अहं सप्पोयजीबी, पडअकवबी क्खु अह, ता अइ मे दंसणेण अमच्चो 
ग्प्सादं श करेदि, ता पद {प पत्त्रं बाचेढं प्पसोद्द” खि. 
[ भद्र | विज्ञापय मम वचनेनामात्यं-- न. केवलमहं सर्पोपजीवी, प्राकृतकविः- 


न क्रियाविशेषणमेतत. ) कथयतीति शेषः । कथं कुतः कस्मात्कारणादित्यर्थः। प्रथ- 
मं पूर्वमेव सपेस्य व्यालस्य दशेनमवलोकनं जातमिति शेषः, शत्रपराजयकामनयाः 


युद्धोद्योगवतो मे पूवमेवाशुभदरंनं जातमिति भावः । प्रकारं ( क्रियाविशेषणम्‌ ) 
सुस्पष्टं यथा स्यात्तथा ब्रवीतीति शेषः । प्रियंवद्क | नोऽस्माकं सर्पेषु व्यालेषु 
कौतूइलमो त्कण्ठ'यं न नास्तीत्यर्थः । तत्तस्मात्कारणादेनं व्यालोपजीविचं परितोष्य. 
अनादिदानेन सन्तुष्टं कृत्वा विसर्जय इतो निवतेयस्वेत्यर्थः । 

प्रियंवद्क इतति । तथा भवदीयनिदेशं करोमीत्यर्थः, इतीत्यभिधाय उपस- 


त्य समीपं गत्वा सर्पोपजीविनमिति शेषः । भद्र | कल्याणिन्‌ | एष खलु अयममा- ` 


त्यो राक्षसः अदशनेन दर्शनमन्तरेव स्पक्रीडादशनमन्तरेचेत्यर्थः प्रसादमुपहार॑ करोति 
ददाति, न पुनर्दशनेन सपंकीडन दृष्टवेत्यथेः । 

` भद्रेति। भद्र | कल्याणिन्‌] मम वचनेन मदुक्त्या अमात्यं मन्त्रिणं विज्ञापय. 
निवेद्य--अहं न केवलं सपोपजीवी व्यालक्रीडनवृत्तिः, किन्तु अहं प्राकृतकविः 
स्वृतःसिद्धज्ञनयुक्तः आकृतभाषाको विद्‌:, प्राकृतभाषायां काव्यग्रणेतेत्यथेः । ( प्र- 





भ तर 
व का दुशन हुआ । ( जोर से ) म्रियंवदक ! मुझे सपं देखने की इच्छा नहीं है, इस... 
. लिये उसे कुछ द्रव्य देकर वापस कर दो) : द 
._ मियंवदक-- आप की जो आज्ञा ( घूमकर संपेरे के पास जाकर। भद्र ! मन्त्री 
राक्षस विना खेल देखे ही आप को द्रब्य देते हैं । 


0१” Yi - हाच ` 
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अः] संस्कछत-हिन्दीन्यास्यादयोपेतम | .. ११७ 


खरवहम्‌ , तध्माद्‌ यदि से दशेनेनामात्यः प्रसाई न करोति, तदा एतदपि पत्रकं 
वाचयितुं प्रसीदठु” ] ( पत्रमर्पयति ) 
्रियंवद्ञः-~( पन्ने खदीत्वा राक्षसमुपसत्य ) अमच्च | एसो क्खु आ- 
हितुण्डिओ विण्णुबेवि--“'ण केवलं अहं खण्पोयजीची, पाउअकवी 
करु अहं, ता जइ से दुंसरोण अमच्चो प्पसादं ण करेदि, ता पदं पि प- 
सञ्जं साचेदं प्पसीददु” स्ति [ अमात्य | एव खलु आहिदुण्डिको विज्ञाप- 
यति--“न फेवल्ममहं सर्पोपजीवी, प्राकृतकविः खल्वहम्‌, तस्माद्‌ यदि मे दशनेना- 
मास्यः प्रसादं न करोति, तदा एतदपि पन्नक वाचयितुं अ्सोदतु” इति ] 
राक्षस:--( पत्रे गृहोत्वा वाचयति )-- 
पाऊण णिरवसेलं कुसुमरसं अत्तणे कुसलदाण । 
जं उग्गिरेइ भमरो तं अण्णाणं कुण्इ कज्ज ॥११९॥ 
[ पीत्वा निरवशेषं कुसुमरसमात्मनः कुशलतया । 
यदुद्विरति भ्रमरस्तदन्येषा करोति कार्यम्‌ ॥११॥ ] 


OS nner 
कृतिपरिज्ञाने स्वया यो नियुक्तः सोऽहमिति ध्वनिः ) । तत्तस्मात्कारणा्यद्‌ अमा" 
त्यो राक्षसो मे मम दर्शनेन स्पक्रीडनावलोकनेन प्रसाद सचतां न करोतिन विद्‌- 
भाति, तदा एतत्पत्रमपि वाचयितु पठितुं प्रसीदतु प्रसन्नो भवतु । 

प्रियंबदक .इति । पत्रं सर्पोपजीविभ्रदत्तं दलं ग्रहीत्वा समादाय राक्षसं 
तदाख्यमन्त्रिणमुपसत्य प्राप्य । एष खलु अयमाहिदुणिडकः व्यालोपजीवी विज्ञाप- 
यति आर्थयति केवलमहं सर्पोपजीवी न, किन्तु प्राकृतकविः खल्वहम्‌, तस्मात्कारणात्‌ 
यदि मे मम दर्शनेन अमात्यः सचिवः प्रसादं न करोति प्रसन्नो न भवति, तदा 

पत्रमपि वाचयितुं प्रसीदवु प्रसचो भवतु । | | 

वेति । आत्मनः स्वस्य कुशलतया ने पुण्येन निनोस्त्यवशेषो यत्र तन्ि- 





UTERUS विय छ न नसा 
चाहते हैं तो इस पत्र को पढ्ने को कृपा करें। (पत्रदेताहे) - 


प्रयंवदक--( पत्र को छे राक्षस के पास जाकर ) सन्त्रिन्‌ ! यह आहिलुण्डिक 


| ९ संपेरा ) कहता ह कि में केवल संपेरा ही नहीं हू, किन्तु प्राकृत भाषा का कवि 


भी हूँ । इसलिये मन्त्री सुझे दर्शन न दे सके तो इस पत्र को ही बांचने की कृपा करें। 
रावस--( पत्र लेकर बांचता है ) | क 
अमर अपनी चतुरता से समस्त पुष्परस को पीकर जो वस्तु ( मधु ) बाहर 
लिकालता हे, वद (मड) दूसरे देव-पित कार्य का साधन होता है।. .. 
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११८ ; `  .सुंद्राराक्तसनाटकम्‌- = [ दितीयः- 


राक्षसः--( आत्मगतम्‌.) अये !` कुसमपुरवत्तान्तशः अहे भर 
णिधिश्चेति गाथार्थः । आः काय्यव्यग्रत्वात्‌ मनसः, प्रभूतत्वाच्च प्रणि 


रवशेषं समरं ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) कुसुमस्य पुष्पस्य रसं सारभागं मधु पीत्व 
ञ्रमरों मधुकरः यन्मधु उद्गिरति वहिर्निःसारयति, तन्मधुः उद्गीयेमाणं सत्‌ छ- 
न्येषां मचुष्याणां काय दैवप तृकं कृत्यं करोति निष्पादयति ,। 

पत्तान्तरे-_भ्रमर इवाचरति भ्रमरति ततः पचाद्यचि अमरः भ्रमरसहशाचर- 
शकतो भ्रमरशन्दस्य स्वसद्दशाचरणकतेरि शक्त्या वोक्तार्थः। दूतः आत्मनः स्वस्यः 
कुशलतया दूतोचितचातुर्यण निरवशेषं समग्रं . कुसुमस्य कुसुमपुरस्य रसं बृत्त गुप्त 


रहस्यतन्त्र वा पीत्वा ज्ञात्वा यदुद्भिरति कथयति, तदुद्गीयेमाणे कथ्यमानं दूत- 
वचनमिति यावत्‌, अन्येषां दृतप्रेषकाना काय सन्धिविप्रहांदिकृत्यं करोत्ति साधय- 


ति । सारप्राहि भ्रमरसहशोऽहं निजचातुय प्रभावात्सकलकुसुमपुरोदन्तज्ञ इति नियो- . 


क्तस्तव तदाकण नेन सरवंमीप्सितकारयं सेत्स्यतीति भावः । - अप्राकरणिकञ्रमरकत्‌ 
ककुसुमरसकर्मकपानानन्तरं मधूद्िरणतः प्राकरणिकस्य स्वस्य कुसुमपुरोदन्तो 


- द्विरणप्रतीत्या पथ्वेऽस्मिन्नलङ्कारोऽप्रस्तुतप्रशंसा नाम । उक्तश्च लक्षणं तस्य काव्य 
. अकाशे कुवलयानन्दे च-- | 

| अप्रस्तुतप्रशसा या सा संव अस्तुताश्रया” । इति काव्यप्रकांशः 

) अप्रस्तुतप्रशशा स्यात्सा यत्र प्रस्तुताश्रया। . . 


एकः कृती शकुन्तेषु योऽन्यं: शक्रान्न याचते” ॥ इति कुवलयानन्दः । 
बैदी रीतिः । प्रदादगुणः । आर्या बृत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 


 झात्मगतमिति । ( क्रियाविशेषणमेतत्‌ ) अनतिस्पष्टं यथा स्यात्तथा वदतो 
त्यथः । अये ,( कोमलालापेऽच्ययमिदम्‌ ), कुसुमपुरस्य बृत्तान्त॑ जानातीति 


कुसमपुरक्त्तान्तज्ञ: ( 'आतोऽनुपसरगं कः’ इति कः ) कुसुमपुरसम्बन्धिसकलोदन्त- 
वेत्तेत्यर्थः । ( पूवं द्वारि कस्तिष्ठतीति कुसुमपुरोदन्तविद्दूतागमनस्य स॒ञ्चिन्तितध्यं 
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को जानकर आप के आगे जो कुछ कहता इं, वह कहा हुआ मे है 
___ विग्रहादि कार्य का साधनं बनेगा ॥ ११ i ह पा जनत आप के सहि 
, राक्षस (सन ही सन) “अये! कुसुमपुर के :घत्तान्त को जाननेवाला में 


` आप का गुसचर हं” यह इस गाथा का आशय है । अहो, कार्य में मन कगे रहने से 
__ और दूर्तो की विशेषता 







| . श्रापेरियं सश्चिन्तितार्थप्रा्तिः कमः )। अहं भवतः प्रणिधिमेवत्प्रणिधिदूत इति 
जलन 


अमर के समान में आप का दूत अपनी चतुरता से समस्त कुसुमपुर के वृत्तान्त - 


ता से में मूल गया था, अब याद आया; मालूम होता हे कि संपेरे 


९ 


a, sr, 


अडः] ` संर्त-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । ११६ 


धीनां विस्मुतम; इदानों स्मतिरुपलब्धा । व्यक्तम्‌ आहितुण्डिक- 

चछुद्यना कुछुमपुरादागतेन विराधगुप्तेनानेन भवितव्यम्‌ . ( 005. ४ 

व्रियंबदक ! प्रवेशय एनं, सुकविः एः, थोतव्यमस्मात, छुभाितम्‌.। - 
प्रियंबदकः--अं ज्ञो आणवेदित्ति ( आहितुण्डिकमुपसत्य) उः 

-सप्पदु आञ्ञा [ यदार्यं आज्ञापयतीति। उपसर्पत्वाय्यः ] हर 
आहितुण्डिकः--( नाट्यनोपसृत्यावलोक्य च संस्कृतमाश्रित्य स्वगत 23%) 
अये ! अयमभात्यराक्तसस्तिष्ठ त । ख एषः--- 

हक. याय वाहता वभय शिथिल कठे त ` चास्तां वाइलतां निवेश्य शिथिलं कण्ठे निचुत्तानना 


pea nei sss ME 
गाथाया आरयाछुन्दसा परिणद्धाया गीतिकाया अर्थस्तात्पयंम्‌ । आः इति स्मरणा- 
_ शैकमव्ययम्‌ । कार्येषु इत्येषु व्यग्रः आकुलः कायव्यभ्रः तस्य भाई: कायेव्यप्रत्वं 
तस्मात्कायव्यंग्रत्वात्‌ । ( ष्टजनानुसन्धानात्मकमधिवलनामकमिदमङ्गम्‌ ),, .भनस- 
ञ्चि्तस्य कार्ये व्यप्रत्वादथाकुलत्वाद्वेतोः, प्रणिधोनां चराणा रभूतत्वादाधिक्याच 
हेतोः स्वप्रेषितचरगमनं बिस्मृतम्‌ । इदानीं साम्प्रतं स्टतिरपलब्धा 20072 1, ड्ड 
मपुरवास्तव्यप्रकृतिचित्तपरिशानाय मया नियुक्तोऽयं चर इति स्मृतमित्य दे ४1 के 
स्पष्ट यथार्थतः आहितुण्डिकच्छझना व्यालोपजी विव्याजेन | विराधय तदाख्ये- 

नानेन चरेण भवितव्यम्‌ । प्रकाशं सुव्यक्तं ( क्रियाविशेषणभिदम्‌ ) प्रियंबद्‌ क ! एनं 
_ प्रतीहारभूमिवत्तिनं जनं अ र सुकविः सुपण्डितः, अ- 

त्युकवेः सुभाषितं सुवाक्यं व्यम्‌ आकणेनीयः | 

म Ve यस्यः राक्षसस्योयममुद्योगमाराङते तच्छीला उद्य- 
माशङ्किनी राक्षसो्योगमीता सती वामा दक्षिणेतरां ( रयुर्वामपाइें स्रीणां शयन- 


का 








म से आया हुआ. यह विराधयुप्त है (जोर .से )। प्रियेवदक ! 
स यी यह सुकवि है, इससे सुभषित सुनना चाहिये । 
बदक आप की जो आज्ञा ( संपेरे के पास जाकर ) आप चलिये। 
` , आदितुण्डिक-( विचित्र ढग से समीप जाकर और देखकर संस्कृत भाषा मै 
मन ही मन ) ! क टा 
यह मन्त्री राचस बैठे हैं । वही. यह मन्त्री राचस हँ _ FS 
pe से डरी हुई राजळच्मी चन्द्रगुस के कण्ठ में. अपने. बाय 
अजा को. धीरे से रखकर सुख को फेरती हुई जबरदस्ती उसके कन्जे पर रखा गया 
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१२० सुद्राराक्षलनाटकम्‌- [ दवितीयः 


स्कन्धे दक्षिणया बलानिहितांयाप्यङ्क पतम्त्या सुुः । 
गाढालिङ्गनसङ्गपोडितसुखं यस्योद्यमाशङ्किनी | 
मोयस्योरसि नाघुनाऽपि कुरुते वामेतर श्री: स्तनम्‌ ॥१२॥ ` 


विधानस्य प्रसिद्धत्वाद्वामत्राहोरेव प्राक्‌ पतिकण्ठाविकरणतानिरूपितऽऽषेयत्वस्य 

सम्भव इति भावः ), वाहुलतां भुजवल्ली ( वल्ली वेष्टन धर्मस्य भुजे सत्वात्तत्र ` 
तत्वारोपः ), मौयंस्य चन्द्रगुप्तत्य निशं परावृत्तमाननं सुखं यस्याः सा ताहशी पराङ्‌- 
मुखी सती वलात्‌ हठात्‌ स्कन्धे अंसप्रदेशे निहितया झुहुवीरंवारम्‌ अङ्के कोडे 
पतन्त्या स्खलन्त्या दक्षिणया वामेतरया वाहुलतयेति शेषः ( हेतुतृतीयान्तमि- 
दम्‌ )। यद्वा तयोपलक्षिता सतीति शेषः | गाढा लिङ्गनस्य हढप रिषवज्गस्य सङ्गेन संश्ले- 
षेण पीडितं उरसि वक्षसि चन्द्रगुपतस्येति शेषः । अधुनापि सम्प्रत्यपि न कुस्ते न 
स्थापयति । सुजद्वयेन गाढमालिङ्गघ न शेते भययुक्तायास्तथाऽऽलिङ्गनपू्वंकशयः 
नाऽसम्मवात्‌ लच्तम्या्चन्द्रगुप्तेऽचुरागाभावे राक्षसकतूकाकषंणभीतेरेव हेतुत्वमि- 
ति ध्वनिः । यथा पतिसमालिङ्गिता भयविहृलाऽकामा स्री न पतिमालिङ्गति, तथैव 
श्रीः मौयं नालिङ्गतीति भावः । पतिसमालिङ्गताऽप्यचुरागशन्यहृदया कामिनी 


` पतिमिव श्रीने चन्द्रणुप्तमा लिङ्गतीत्यर्थावधारणेन श्रियः प्राकरणिकत्वेन तत्रा5प्राकर- 
.__णिकाञ्नचुरक्तनायिकाकतेकभीतिभ्राचुय हेतुकर ढालिङ्गनात्मककार्याभावसमारोपणए- 


oR 
i $, 













| कुवलयानन्देखु। यद्रा 
॥ परोक्तिभेद्कः श्लिष्टे समासोक्तिः? । इति काव्यप्रकाशः । 
` प्राकरणिकाऽपराकरणिकाथद्वयंवलितविशेषणवाचिमात्रशन्दद्वारा अप्राकरणि- 


कगतव्यवहारात्मकायस्योक्तिवोधनं आकरणिकोदन्ते आरोपो व्यञ्जनया प्रतिपादन- 
मिति यावत्‌ , समासोक्तिरिति तदर्थः । ` | 

` “समासोक्तिः समेयंत्र कार्यलिज्ञविशेषणे: । 

E व्यवहारसमारोपः प्रस्तुतेडन्यस्य वस्तुनः ॥ इति साहित्यदर्पणः । 

' | । अस्तुताप्रत्तुतसाधारणेः कार्यलिङ्गविशेषणेः अस्वुतेडन्यस्या5प्रत्तुतस्य वस्तुनो 
ओ- व्यवहारसमारोपः समासोक्तिरिति तदर्थः । | 
| खं 22% बार बार गोद में गिरते हुए दहने सुजा से इह आरक्षण दिजे रख डे करण 
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द्र श्लोके समासोक्तिनोमालडारः । उक्तञ्च तल्लक्षणं काव्यप्रकाश-साहित्यदर्पण- 
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अङ्ः ] ` संस्कृत-हिन्दीव्याख्याह्वयोयेतम्‌। ` १२१ 


९ प्रकाशम्‌ ) जछदु जादु, शमञ्चो [ जयति जयत्यमात्यः ] 
राक्षस ( विलोक्य ) “अये विराध ! ” ( इत्यडॉक्ते विरूढस्खतिः ) 
प्रियंबदक ! भुजङ्गः इदानीं विनोदयामः, तद्‌ विश्वम्यता परिजनेन, 
स्वमपि स्वमधिकारमशुन्यं कुरू । 
प्रियंवद्कः--जँ अमच्चो आणबेदित्ति [ यदमात्य आशापयतीति ] 
( सपरिवारो निष्क्रान्तः ) . 
रक्षपः:--सखे ! विराधयुत्त ! इद्मासनमास्यताम्‌ । | 
Fs ८ USERRA 00. 
“समासोक्तिः परिस्फूत्तिः प्रस्तुतेऽप्रस्तुतस्य चेत्‌ । 
अयभेन्द्रीसुखं पश्य रक्तश्षुम्वति चन्द्रमा” ॥ इति कुवलयानन्दः । 
स च समासोक्तिरलड्कारः उद्यमाशङ्किनीति पदाथ हेतुककाव्यलिङ्गेन सङ्कीर्णः । 
पाश्चालौ रीतिः । प्रसादगुणः । शादूलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ १२ ॥ 
प्रकाशमिति । ( क्रियाविशेषणमेतत्‌ ) सुस्पष्ट यथा स्यात्तथा त्रवीतीत्यर्थः । 
आयः शरेष्ठो भवान्‌ जयति-जयति अधिकजययुक्तो भवस्वित्यर्थः। | 
विलोक्येति। दृष्टवेत्यथः, अये विरांध ( परिजनं प्रति रहस्यगोपनार्थमदधो- 
र्तिः ) विकृतो राधो वेष आक्रार इति यावत्‌ यस्य स विराध एतदाख्यः । विरूढा 
जाता स्ट्रतिः स्मरणं यस्य सः । स्वस्यात्मन अधिकारो नियोगः स्वाधिकारस्तम- 
श्यं कुरु प्रतिपालयेत्यथेः, अन्यश्रवेशनिषेधं कुवन्‌ द्वारि सावधान स्तिष्टेत्यर्थः । 
सर्पक्रोडनोपजी विच्छलेन दोत्येन भ्रेरितविराधगुप्तस्य प्रियंवदकनिकटे नामोच्चारणा- 
न्मन्प्रश्रकाशनभीत्या अद्धोचे तद्रक्षणाय म्रियंवदकं प्रति छलेन ततोऽपसारणमिति 
वोष्यप्‌ । सपरिवारः सपरिजनो निष्कान्तो निर्गत इत्यर्थः । 
सख इति । हे सखे | हे सुहृद्‌ | इदं सम्त्रोधनमतिशयाद्रपूचनाथम्‌ । इदं 
ग्रत्यक्षदश्यमानं आसनमास्तरणमस्तीति शेषः, तत्र आस्यतायुपविश्यताम्‌ । 





( जोर से ) मन्त्रिन्‌ | आप की जय हो, जय हो। - 

राच्चस- ( देखकर ) अये विराध ! (इतना आघा ही कहते याद आ जाने पर) 
म्रियंवदक ! अभी इम सर्प का खेळ देखेंगे, इसलिये सच आदमी चले जायें और 
सुम भी अपना काम करते जाओ । टक 

प्रियकदक- मन्त्री जी की जो आज्ञा ( सब परिजनों के साथ चछा जाता है। ) 

राच्स-मिन्न विराधगुप्त ! यद आसन है, बेठिय। | 
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१२२. सुद्राराततसनाटकम- [ द्वितीयः- 


१ 


विराधगप्तः -यदाशापयत्यमात्य इति ( नाट्येनोपविष्टः ) 
पन संखेंद निर्वण्ये ) अहो ! देवपादपद्योपजीचिनो जनस्येय- 
मवस्था ? ( इति रोदिति) । 
विराधगुप्त समान्य | सख शोकेन, नातिचिरादमात्यो ऽस्मान्‌. यून 
इयति । 
या ! चणय इदानों कुखुमपुरद्रत्तान्तस्‌। 
विराधगुंपः--आमात्य ! विस्तीणंः कुखुमपुरवृत्तान्तः, तदाक्षापय- 
कुतः प्रभुति कथयामि ? 
“ नाख्येज्ञेति । नाट्येन नटोचितब्यापारविशेषेण शरीरभङग थात्मकेने त्यथः । 
सलेद्मिति । इदं क्रियाविशेषणम्‌। खेदैन शोकेन सहित सखेदं यथ 
स्यात्तथा निर्षण्य षट्वा ( “निर्वर्णनं तु निध्यानं दशेनालोकनेक्षणम्‌’ इत्यमरः ) । 
आहो आध्वम्‌, देवस्य राज्ञो नन्दस्य पादपद्य॑ चरणकमलसुपजीवतीति देवपाद्‌- 
पद्मोपजीवी तस्य तथोक्तस्य, इयमेताइशी अवस्था दशा अर्ति वा ज्ञातेति शेषः 
इत्युक्त्वा रोदिति क्रन्दति । 
अमात्येति । अमात्य | मन्त्रिन्‌ | शोकेन अलं व्यर्थम्‌ शोको न विधेयः । 
नातितिरात्‌ अतिशीभरमेवेत्यर्थः, अमात्यो मन्त्री भवान्‌ नूनं निश्चितमस्मान, पुरा 
तनी. पूर्वसहशीमवस्थां दशाम्रारोपयिर्ष्यात, पुरा याइशी दशा आसीत. पुन्ह 
ताइश्येव त्वत्कृपया भचिष्यतीत्यथेः। .. 
सखे इति । हे सखे | हे मित्र | इदानीं सम्प्रति कुसुमपुरदृत्तान्तं चणय कथय 
( इयं व्यापिनी कथा पताका ) | 
असात्येति । हे अमात्य! हे मन्त्रिन्‌ | कुएुमपुरस्य बृतोन्तः कुसुमपुरदत्तान्तः 
कुसुमपुरोदन्तमित्यथः । विरतीणः'दीघः प्रचुरमित्यथः। तत्तस्मात्कारणात्‌ आज्ञा 
विराधगुप्त- मन्त्री की जो आज्ञा ( विचित्र ढंग से वेता है) - ' 
राक्षस ( सोचता हुआ देखकर ) अहो ! कष्ट की वात है कि--राजा के सेवकों 
की यह इरवस्था ? ( यह कहकर रोने छगता है ) । 
विराधुप्त-अन्त्रिन्‌ ! शोक करना व्यर्थ हे, आप हम छोगों.को बहुत शीघ्र ही 
।  पहिलीअवस्थाको प्रास करादेँगो।- ` | 
Ds राच्चस--सित्र विराधगुप्त ! अब कुसुमपुर का बृत्तान्त कहो । 
ओ _ विराधगुप--मन्त्रिन्‌ ! कुसुमपुर का वृत्तान्त बहुतः विस्तृत है, इसलिये यह 
डर > ( कहां से कहूँ ! NA: 3 छोयो ययन दि 
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छुः) संस्ळत-हिन्दीवयाख्याद्वयोपेतम्‌ । १२३ 


राक्षस;--सखे | चन्द्रशु्तस्य ताउत्‌ नगरप्रवेशात्प्रसृति ` अस्मख- 
युक्तस्तीच्ण्रखदायिभिः किमसुष्ठितमित्यादितः श्रोतुमिच्छामि । 

विराधयुप्तः--पब . कथयामि । अस्ति तावत्‌ शक-यवन-किरात- 
कास्वोज-पारसोक-बाहोक प्रथ्वतिभिय्चाणक्यमतिपरिग्रहोतेत्वत्द्रयुत्त पर्य- 
तेश्वरवलैरदथिभिरिव,... प्रलयकालचलितसलिलेः समन्तादुपरुख 


कुसुमपुरम्‌ । 








पय नियोगं कुरु, कुतः प्रति कस्मादारभ्य कथयामि ब्रवीमि, (वर्णयामीति' पाठेऽपिः 
सं एवाथः अत्र लोडर्थलक्षणे चे'ति लट ) । 

सखे इति । हे सखे | तावत्‌ प्रथमम्‌ वाक्यालङ्कारार्थकोऽत्र वा तावच्छः 
वदः, चन्द्रगुप्तस्य मौर्यस्य नगरे प्रवेश आगमन तस्मात्‌ नगरप्रवेशात्‌ प्रभ्टति नगरश्रवेशः 
मारभ्येत्यथः ( अत्र प्रदतिशव्दयोगे पञ्चमी ) । अस्माभिः प्रयुक्ता अस्मत्मयुक्तास्ते- ` 
रस्मत्रयुक्तेः मन्रियुक्तैरित्यर्थ:। तीच्णरसं दातुं शीलं येषां ते, Ps ददतिः 
तच्छीला वा तीचणरसदायिनस्तैस्तीच्गरसदायिभिः विषप्रदानशीलेरित्य्थः । किम- 
नुष्ठितं कि कतम्‌ इति एतत्‌. तमित्यर्थः, आदिः प्रथमं यस्य स इत्यादिस्तस्मा- 
दित्यादितः श्रोतुमाकणितुमिच्छामि वाञ्छामि ।_ न oR 

एष कथयामीति । एतच्छब्देन सनिष्कृष्टत्वादक्तः देषोऽदं भव- 
दाइामधिगम्य कुखुमपुरोदन्तं वर्णयामीस्यर्थः । तथा हि-चाणक्यमतिपरियहीत; 
कौ टिल्यबुद्विसंचालितेः शक-यवंन-किरात- काम्बोज -पारसीक-बाहीकाः शः 
तिरादियेषां ते तथोत्तास्तैस्तथोक्तेः 'चन्दगुप्तपंव तेश्वरबलेः मौर्य परवतेश्‍वरेन्येः, 
अलये प्रलयकाले चलितं परिवद्धितं सलिलं तोयं येषां ते प्रलंयकालचलितसलिलास्त' 
स्तथोत्तैः, उदकानि धीयन्ते एषु इति उद्धयः ( 'उद्कस्योदः संज्ञायाम्‌? इति सूत 
णोदकस्योदादेशः ) तैरुदघिभिः समुद्रेरिव समन्तात्सव तः चतुर्दिचिवत्ययः । कुसुमपुर 
तदाख्यंनगरम्‌ उपरुंद्ध वेश्तिमस्ति (अत्रास्तीति क्रियायाः वाक्यार्थः कर्तत्यबुसन्धेयम)। पा 


RR रस न 
राच्चस--मित्र ! पहले चन्द्रगुस के नगरंप्रवेश से लेकर हम से भेजे गये विपरस 
देनेवाळे दूतों ने क्या किया ? यहां से सुनना चाहता हूं। . 


विराधयुप्त--यह में कहता. हूँ-चाणक्य के पक्षपाती, प्रलयकाळ में बढे हुए जळाले है E 
समुद्र की तरह बढे इए दाक; यबन, किरात; काउोज, पारसीक और 'चाएहीक आदिन. 
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२२४ ` ` सुद्रारा्तखनाटकम्‌- ` [ द्वितीयः 


राक्षसः--( शक्नमाक्कष्य ससम्भ्रमम्‌) मयि स्थिते कः कुखुमपुरसुप- 
रोत्स्यति ? प्रवीरक ! प्रवीरक ! क्षिपमिदानीम- 
प्राकारान्‌ परितः शरासनधरः द्विप्रं परिक्तिप्यतां 
द्वारेषु द्विरदैः परङ्विपघरासेदक्तमेः स्थोयताम्‌ । 
मुक्त्वा सृत्युभयं प्रहत्तंमनलः शत्रोयंले बलत 
ते निर्यान्तु, मया सहैकमनसो, येषामभीष्ट यशः ॥ १४ ४ 


शस्त्रमाळष्येति । शस्रर्मासमाकृष्य कोशाद्वहिष्क्ृत्य ससम्भ्रमं ससत्वर 

मित्यर्थः ( कियाविशेषणमिदम्‌) । मयि स्थिते विद्यमाने कः किन्नामकः पुरुष 
कुसुमपुरम्‌ उपरोत्स्यति उक्तविधतेन्येः वेष्टयिष्यतीत्यरथः । ( अत्र 'अनवकलृप्त्यम- 
अंयोरकिंृत्तेऽपि’ इति सूत्रेण मूते लृद्‌) । प्रवीरक | तत्काले सन्निहिताजुचरसशे 

यमू । क्षिप्रं शीघ्रमिदानों सम्प्रति 

प्राकारानिति । शरा बाणा अस्यन्ते क्षिप्यन्ते येस्तानि शरासनानि थभूषि 

सरन्तीति धरास्तेषां शारासनानां धराः शरासनधरा धनुष्का घनुद्धारिणो योद्धार इति या 

चत्‌। तैः रारासनघरैः धानुष्कः आकारान्‌ भराची रान्‌ परितः समन्तात्‌ क्षिभं शीघ्रं परिक 
म्यताम्‌ सञ्चयताम्‌ ( क्षिप्यतामिति पाठे क्षिप्रं शीधम्‌ परिक्षिप्यताम्‌ क्षेपणीयम्‌ अ- 
समिति शेषः ) । परेषां रात्रणां द्विपा इस्तिनः परद्विपास्तेषां घटाः समूहाः परद्विपघ- 
 उस्तासां भेदे विदारणे क्षमः समर्थेः, दो रदौ दन्तो येषां ते द्विरदास्तं द्विरदः गजः 
` दारेघु स्थीयताम्‌ द्वारसंरक्षणायेति शेषः। येषामस्मद्वोराणां यशः कोत्तिरभीष्टमी 
) __ सिप्तं ते वोरा दुवले निवंत्ते वलहीने शत्रो रिपोवेल्ेसेन्ये प्रहतु मनो येषां ते प्रहद 
/  तेमनसः विनाशकामुकाः सन्तः एकमनसः अभिणहृदयाः सत्युभयं मरणभीर्ति 
____त्यक्त्वा परित्यज्य मया सह नियान्तु निगेच्छन्तु नगरादिति शेषः । ये वीराः 
| कोत्तिकां क्षिणस्ते पुरद्वारसंरक्षणार्थ भटान्‌ प्रवलहस्तिनव्व यथास्थानं संस्थाप्य अम- 
रमात्मानम्मन्यमानाः सन्तः शत्रसेन्यविजयप्रयोजनसम्पादनाय नगरान्निग च्छ 
___ राचस--( शख सम्हालकर शीघ्रता से ) हमारे रहते कुसुमपुर को कौन घेरेगा, 

ओ- अवीरक ! प्रवीरक | जल्दी से अभी-- 
| योद्धा लोग प्राकार के चारों तरफ शीघ्र खड़े हो जाय, शत्रु के हाःथर्या को 
.__ पराजित करनेवाले अपने हाथी सब दरवाजों पर खडे कर दिये जायं । जिन बीरों को 
Ee गी है, शत्रुओं की दुर्बल सेना पर प्रहार करने की इच्छा वाले, पुक मन 
का भय छोड़कर वे वीर मेरे साथ .नगर के बाहर लड्ने को चळें १३ 
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विराधगुप्त- अमात्य | अलम्तावेगेन । दुत्तमिद्‌ वण्यते । 

राक्षसः- ( निःश्वस्य) कष्टं बुत्तमिद्म्‌ ? मया पुनर्शातं 'ल पवः 
[खो वचत” इति ( शब्रमुत्यज्य सास्मम्‌) हा देव नन्द्‌! स्मरामि तेः 
 शक्षसम्पति प्रसादातिशयम्‌ । यस्त एवंविधकाले-- 
` यत्रेषा सेघनीला चलति गजधरा, राक्षसस्तत्र. याया- 


न्स्विति भावः । युद्धावसरे शत्रबलाक्रमणशङ्कया स्त्रपुररक्षणाय यथास्थानं सेन्यसनि- 
चेरास्य योडु: स्वमावसिद्धत्वात्‌ स्वाभाविकत्वात्‌ अत्र स्वभावो क्ति्नामाऽलङ्कारः, 
यशोलामहेतुकमस्कतूंकगमने हेतुभूतयोः - शरासनधरकतृ क प्राकारकर्मकपरिकमण- 
द्वारांधिकरणकद्विरदकतृकस्थित्योः पदार्थत्वेना भिधानात्काव्यलिङ्गालङ्ञारक्ष, एतयोः 
संसष्टिः । अन्न वीरो|रसः। .स्थायिभावः । गोडी रीतिः । ओजो गुणः । शादूल~ 
विक्रीडितं छन्दः ॥ १३ ॥ । 
अमात्येति । हे अमात्य | मन्त्रिन्‌ | आवेगेन क्रोघेन अलं व्यर्थम्‌ । इदं दत्त 
बत्तान्ते वण्यते$मिधीयते । न तु कुसुमपुरावरोधकाल इति न क्रोधः साम्प्रतः 
मिति भावः । : 
कष्टमिति । स एव कालः कुसुमपुरावरोधनसमयो वर्तते$स्ति । शसत्रमसिमुर 
त्सुज्य साखम्‌ अख्नेण नेत्रजल्लेन सहितं ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) थश्रुपूरणनेत्र॑ यथा 
स्यात्तथेत्यथः, अश्चुपण नेत्रो भूत्वा वच््यमाणवचनं ब्रवीतीति भावः ।- हा कष्टं दुः- 
खमित्यथेः। हे देव | राजन्‌ नन्द | राक्षसं प्रति स्वप्रघानसचिव मां प्रति ते तव प्रसा- 
दस्य प्रसन्नताया अनुकम्पाया अतिशयः आधिक्यं . प्रसादातिशयस्तं तथोक्तम्‌ अनु- 
अहात्यथ मित्यर्थः । स्मरामि चिन्तयामि। ( स्मरामि ते राक्षसः असादानामिति पाठे 
“गघीगर्थदयेशां कर्मणि’ इति कमणि षष्टी । राक्षसस्तदाख्योडह ते तव प्रसादानां 
असन्नताः स्मरामीत्यर्थः ) । 
` यन्नेति । यत्र यस्मिन्‌ संग्रामप्रदेशे एषा बुद्धिस्था मेघ इव नीला मेघंनीला 
"ण द्विराधयप्त अन्तरिन्‌! क्रोध करना व्यर्थ है, यह समाचार है। 735१» 
राक्षस- ( निःश्वास लेकर ) यह इत्तान्त कष्ट देनेवाला है। मैंने तो समझा था 
कि वही समय उपस्थित हो गया है। ( शस्र को छोड़ आंखों में आंसू भरकर )। 
हा देव नन्द ! पहले राक्षस में आप की अधिक मीति को में याद करता हूँ । राइस 
` ` जिस संग्राममदेश में यह मेरा सजक मेघघटा केसमान नीळचणे के हाथियों का यूथ. ' 
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१२६ सुद्राराक्षसनाटकम- द्वितीयः - 


देतत पारिष्लवाम्भःप्लुति तुरगबलं वाय्यंतां राक्षसेन.। 
पत्तीनां राच्तसोऽन्तं नयतु चलमिति प्रषयन्मह्ममाज्ञा- 
मक्षासौ: स्नेहयोगात्‌ स्थितमिह नगरे राक्षसानां सहृस्चम ॥१४॥ 


( “उपमानानि सामान्यवचन°रिति समासः ) जलपरिपूरितमेघसहराश्यामवर्णा, गज! 
नां हस्तिनां घटा समूहः गजघटा इस्तिइन्दमित्यर्थः । चलति सदग्रामार्थ गच्छति 
तत्र रणश्रदेशे राक्षसः तदाख्यस्तव मन्त्रवर्यः यायात्‌ तत्प्रतीकाराय गच्छेत्‌ (न हि 
राक्षसस्य इस्तिसमूहावलोकनाद्भयमिति ध्वनिः ), पारिप्लवस्यातिचश्चलस्याम्भसो, 
प्लुतिग तिविशेषो यस्य तत्तथोक्तं एतत्‌ बुद्धिस्थे तुरगवलं विपस्षपक्षीयाश्वसन्यं राक्ष 
सेन वार्यताम्‌ निवर्त्यताम्‌ ( न हि तस्मादपि राक्षसस्य त्रास इति ध्वनिः ) । 
राक्षसः पत्तीनां पदातीनाम्‌ ( “पदातिपत्तिपदगेःत्यमरः ) । वल सन्य पराक्रम वा 
अन्तं नाशं नयतु प्रापयतु ( 'राक्षसोऽन्त’ इति पाठे पदातीनां रिपुसैन्यानामःतमंथ्ये 
बलं स्वतैन्यं नयत्वित्यर्थः) इति एवं रीत्या मह्यं (‘क्रियया यमभिग्नेति सोऽपि सम्प्र- 
दान' मित्यनेन चतुर्थी ) मां प्रतीत्ययेः, आज्ञां नियोगं प्रेषयन्‌ कुर्वे निति यावत्‌ । प्रेरः 
यन्‌ स्नेहयोगाखेमसम्पर्कात्‌ नगरे कुसुमपुरे राक्षसानां सदलं सहर राक्षसक्कत्यसम्पा 
दनशी लत्वाद्राक्षससह्तमिव मां स्थितमज्ञासीः अमंस्थाः । सामान्यधर्मोपमानोपमे 
'यौपम्यवाचिनां मध्ये एकस्य वा द्वयोर्वा त्रयाणामचुपादाने लुप्तोपमा भवतीत्यर्थकातः 
लुस्ता सामान्यधर्मादेरेकस्य यदि वा इयोः । 


श्रयाणां वाऽनुपादाने श्रोत्याथी सापि पूववत्‌?) ॥ 
इदि दपँणोक्तलक्षणात्‌ मेघन लेत्यत्र पारिप्लवाम्भःप्लुतीत्यत्र चोपम्यवाचकेः 


चशब्द्लोपाल्लु प्तोपमालङ्कारः । तस्य च -- 
चेत्सम्भावनो रक्षा अक्कतस्य परात्मना। वाच्या प्रतीयमाना सा प्रथमं द्विविधा मताए 
चाच्येवा दिप्रयोगे स्यादप्रयोगे परा पुनः” । 
इति दर्पणधृतवचनात्‌ राक्षसानां सहस्रमिवेति वाच्योत्प्ेक्षालारेण संसुष्टिः 
यत्त प्रतीयमानोसअक्षया संसृष्टिरिति, तण 'वाच्येवा दि्रयोगे स्यादिः ति लक्षणविरो धात्‌ । 
यदाघेयमनाघारमेकश्चानेकगो चरम्‌?” 


संग्राम के छिये चलता है, उस संग्राम-प्रदेश में उसे हरानेकेःवास्ते राइस जाय, 
 अतिचंचल जळ को गति-विशेषवाले इस शश्टपत्त के अश्वसेन्य को राक्षस पीछे 
इरावे, और पैदल चछनेवाळी सेना के पराक्रम को दूर करे। इस तरह मुझको 

_ आज्ञा करते आप स्नेहसे इस ङुसुमपुरमे हजारों राक्षसां को. जानते थे ॥.१४ ॥ 
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छाङ्कु; | संस्छत-दिन्दीग्य।ख्यादओोपेतम्‌ । १२७ 
ततइततः ? ` | ८ RR 
विराषणु्तः--ततः ` समन्तादुपरुद्धं पुष्पपुरमवलोक्य “बहुद्विसप्र- 

अति मद्ृढुपशोधवेशलमुर्पार पौराणां परिवत्तमानमसहमाने, तस्या- 

अवस्थायां, पौरजनापेच्तया सझुरङ्गासुपेत्यापक्रान्ते तपोबनाय देवे 
सर्वार्थसिद्धी, स्त्रामिविरहात्‌ छुशिथिलीङतप्रयत्नेषु युष्मद्वलेषु जय- 
घोषणाब्याधार्ताद्साइसाडमितान्तनंगर्वासिषु; पुनर्राप॒ नन्दराज्य- 
अत्यानयनाय, खुरङ्गया वहिरपगतेषु युष्माखु, चन्द्रणु्तनिधन'य यु- 





इति दर्पणोक्तलक्षणेनेंकस्य राक्षसस्य थहुजनसम्पाद्नशीलत्वेनानेकगो चरत्वा - 
द्विशेषालड्डारयुक्तक्ष । लाटी रीतिः । ओजो गुणः । यायात्‌ नयतु इति कतृवाच्यप्र- 
 योगश्रकमे वार्यतामित्यकतृवाच्य्रयोगकरणाद्त्र दोषो सग्नप्रकमो नाम । इततञ्चे- 
तत्खग्घरा नाम || १४ ॥ | 

तत इति । समन्ताच्चदुदिल्नु स्वत इत्यर्थः । उपरुद्ध सेन्याक्रान्त॑ कुसुमपुरं 
'तदाख्यनगरमवलोक्य इष्ट्वा वहुदिवसप्रश्षति अनेकवासरान्‌ यावत्‌ पौराणां पुर- 
वासिनां नागरिकाणामुपरि महद्वहुलम्‌ परिवर्तेमानं प्रतिदिननूतनम्‌ उपरोघेनाऽव- 
रोघेन वेशसं अत्याचारड्पं घातुककम असहमाने सोदुमसमर्थ । तस्यामप्यवस्थाया- 
-मसहनदशायाम्‌ पौरजनापेक्षया नगरवासिजनानुमत्या सुरह्ञां गुप्तवत्म एत्य प्राप्य 
-तपरह्ुवाय तपोवनं गन्तुं देवे राज्ञि सवार्थे सिद्धौ अफकान्ते गते सति। स्वामिबिरहात 
अभुविच्छेदात्‌ प्रशियिलीकृतप्रयत्नेषु. मन्दीकृतोद्योगेषु जयस्य घोषणा डिण्डिमाघाः 
तपूव॑ंकजयविज्ञापनं चन्द्रगुप्तस्येति शेषः । तस्या व्याघातोऽक्ररणं स आदियेषां त; 
साहसेः सैन्यक्कतकायं: र॒पाचुम तिव्याघातात्मके रित्यर्थः, अनुमितेषु शन्रुपजापदू- 
षिता इत्येवमुन्नीतेषु अन्तनंगरवासिघु युष्मद्वल्लेषुभवत्सेन्येषुं सत्सु' पुनरपि नन्द्रा- 
. ज्यप्रत्यानयनाय नन्द्पतिराज्यायत्तीकरणाय सुरङ्गया गुप्तवत्मेना वहिरपगतेषु 
याह्यप्रदेशं गतेषु युष्मासु भवत्य, चन्द्रयुप्तनिधनाय मोयंविनाशाय युष्मत्प्रयुक्तया 


_ विराधयुप्त--तव चारों तरफ सेन्यों से घिरे हुए ऊसुमपुर को देख बहुत दिनों से 
पुरवासिर्यो के ऊपर होते हुए अत्याचाररूप घातुक कर्म को नहीं सहन करनेवाले पुर- 
वासियों की सहानुभूति से सुरंग द्वारा राजा सर्वार्थसिद्धि के तपोवन चले जाने पर 
स्वामी के विरह से आप के सेन्यवरगौ के उद्योग छोड़ देने और जयघोषणा के रोकने 
के उद्योग से नगरवासियो के अभिप्राय को जान झेने के बाद फिर भी नन्द के राज्य 
को छौटाने के लिये सुरङ्ग के द्वारा आप लोगों के बाहर चढे जाने पर, चन्द्रयु को 
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१२८ मुव्राराच्चसनाटकम्‌- [ द्वितीयः= 





घ्मत्रयुक्तया विषयकन्यया घातिते तपस्विनि पवतेश्‍वर? 
राक्षस=न्सखे | पश्याश्चयम 
` कणेनेव विषाङ्गनेकपुरुषव्यापादिनी रक्षिता 
हन्तुं शक्तिरिवाज्जुनं बलवती, या चन्द्रणुछ मया । 
सा विष्णोरिव विष्णु गुसहतकस्यात्यस्ति श्रे यसे 
हैडिम्बेयमिवेत्य पबंतन्प तद्घभ्यमेवायधीत्त्‌ ॥ १५ ॥ 


अवस््ररितया-वषकन्यया विषनिर्मितकन्यया तपस्विनि तपश्चरणशीले पर्वेतेश्वरे 
घातिते विनाशिते सति । | 
करणेनेति । कणन सूर्यंतनयेनेव मया अजुनं गाण्डीव्रिनमिव चन्द्रगुप्त मोय 
इन्दुं व्यापादितुं बलवती सामथ्येयुक्ता ( एकपुरुषं व्यापादयति तच्छीलेति विग्रहे 
णिनिः) एकपुरुषव्यापाद्नी अद्वितीयपुरुषविनाशकारिणीत्यथंः। शाक्तिः शक्कभ्रदत्त 
शक्तिनामाञ्जविशेष इव या विषाङ्गना विषकन्या रक्षिता स्थापिता, सा विषाङ्गना 
विष्णोर्भगवत इव विष्णुगुप्तदतकस्य चाणक्यस्य आत्यन्तिकश्रंयसे अधिक्रकल्याणाय 
हैडिम्बेयं हिडिम्बासुतं घटोत्कचमिव तद्वध्यं तस्य विष्णोवेध्यं पश्चान्तरे-तस्य परि- 
पणित(प्रतिश्रत )राज्याडंदानभीरोश्षन्द्रगुप्तत्य वध्यं घात्यं पर्वतन्वपं. पवतेश्वरः 
ऱृपतिमवेत्य प्राप्य अवधीत्‌ घातितवती । सूर्यतनयः कणेः अज्ञुंनविनाशाय शकः 
1दत्तर्शाक्तमिव मोर्यवधाय विषाङ्गनामहं स्थापितवान्‌ , सा शक्तिरिव विषाङ्गना चि~ 
 न्णुवध्यं हिडिम्बापुत्रामव मौयवध्यं पतेश्‍वरं विनाशितवतोति भावः। शक्रश्चेक- 
दा कवचकुण्डलादिकं कर्णं याचितवान्‌ ततो याचितवस्तुप्राप्त्या प्रसन्नभूताच्छुक्रा- 
ऋका शक्ति कर्णः समासादितवान्‌, सा भ्रयस्नतोऽजुनवधाय रक्षिता समरे हिडिम्बा- 
` तनयवधाय प्रहितेति भारतीयकथाऽत्राऽनुसन्धातन्या । 
“गुणक्रिये वा चेत्स्यातां विरुद्धे हेतुकाययोः । यद्वाऽऽरञ्घस्य वेफल्यमन थस्य च सम्भव: _ 








मारने के लिए आप के द्वारा भेजी गई विषकन्या द्वारा तपस्वी पर्वतेश्‍वर के मारे 
जाने पर-- $ 
राक्षस- सखे ! इस आश्चर्यजनक घटना को तो देखो-- 
सूर्यपुत्र कर्ण की तरह मेने एक पुरुष को मारने वाळी शक्तिनामक अख-विशेष 
> के समान जिस विपकन्य्रा का प्रयोग किया था, उस विषकन्या ने, विष्णु भगवान्‌ के 
.' सदृश चाणक्य के कल्याण के लिये विष्णु के वध्य हिडिम्बापुत्र घटोत्कच की तरह 
रभ चाणक्य (या।चन्द्रणुए) के वध्य पर्वतेश्वर राजा को ज्ञान छे छी ॥ १५॥ 
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छुः} ` संहछत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । २२६ 


' विराधगुपः- अमात्य | हेवस्याच कामचारः, किमत्र क्रियते ? 

रा्सः-सतस्दतः ? 

विराधगुप्तः-ततः छिवृनथपरित्रासादपक्रान्ते कुखुमपुरात कुमारे 

पलयकितो, विशयासिते च .पर्वंतकआतरि चरोचके, प्रकाशिते च चन्द्र- 

गुप्तस्य नन्द््रणनप्रवेशे, चाणक्रयहतकेनाट्टयाभिहिताः. कुसुमपुरनिवा- 

सिनः सचे एव सूत्रघाराः-“-यथा सांवत्सरिकवचनादचेवादराचस- 

_ मये एबाभिमतः यन्द्रणुघस्य नन्दभवनप्रवेशो भविष्यतीति, ततः 

वेरूपयोः संघटना या च तद्विषमं मतम्‌?? ॥ ... : 

इति दपणोच्तलक्षणादारव्धवे ऊल्यपूवकाऽनथंसम्भवरूपोऽत्र विषमालङ्कारः । 

स्‌ च कर्णेनेवेत्यादिष साइश्याथंकेवशब्द्सत्वारपूर्णोपमालङ्कारसड्कीगः । एतल्ञक्षणं 

परागुक्तरवान्नेददोक्तम्‌। वेदर्भी रीतिः । माधुयंगुणः । शा दूज विक्रीडितं बृत्तम्‌ ॥१५॥ 


आसास्येति । अमात्य ! मन्त्रिन्‌ | अत्र पवतेश्वरवधे देवस्य भाग्यस्य काम- 
चारः इच्छा, अत्राऽस्मिन्विषये किं क्रियते मयेति शेषः न क्रिमपीत्यर्थः । 


. ततस्तत इति 1 तदनन्तरं कि वृत्त जातं, तत्कथयेत्यथेः । 

तत इति। पितुर्वधो नाशः पितृवधः पितृवधात्त्रासः पितृवधत्रासस्तस्मा त्पि- 
तुवधत्रासात्‌ तातविनाशभयात्‌, कुसुमपुरात्‌ तन्नामनगरात्‌, कुमारे शिशो मलयकेतौ 
पर्वतराजसुते अपकान्ते पलायिते सति पवेतकस्य भ्राता सोदरः पर्वतकञ्राता तः 
स्मिन्‌ पवंतक्रातरि पर्वतकसोद्रे वैरोचके तन्नाम्नि विश्वासिते विश्वां आपिते 
सति विष्णुगु्तकतकतस्सम्भ्रदानकराज्याद्प्रदोनसूचक्रवचनेन आश्वासित इत्यर्थः । 
चन्द्रगुप्तत्य मोर्यस्य, नन्दस्य भवनं नन्दभवनं तत्र प्रवेशः सन्निवेशो नन्दभवनः 
प्रवे शस्तर्मिन्द्भवनप्रवेशे नन्दनूपतिग्रदसन्चिवेशे प्रकाशिते प्रख्यापिते च सति 
चाणक्यो इतकः चाणक्यहतकः (“कुत्सितानि कुस्सनेरिति समासः ) तेन चाणक्य 


SS SSS StS SSDS ape RN RT 
विराधगुप्त-- मन्त्रिच्‌ ! पर्वतेश्वर राजा के वध में भाग्य ही की इच्छा कारण है। 


इस विषय में में क्या करता ? । 
रावंस- तब क्या हुआ 


विराधग॒प्त-तब पिता के बघ के भय से कुमार सलयकेतु के कुसुमपुर से चले 


.. जाने पर और पर्वतेशवर के भाई वेरोचक के मन में विश्वास उत्पन्न कर देने पर और 


युस के नन्दुभवन में प्रवेश की वार्ता प्रकाशित होने पर चाणक्य ने कुसुमपुर के 
इखिनियरों, कारीगरों) को बुळाकर कहा कि ज्योतिषियों के 


_ रहनेवाळे सव सूत्रधारों (इसि 
| कहने से आज ही अर्डरात्रि के समय.चन्द्रगुप्त का नन्द-भवन में प्रवेश होगा । इस 
सु० रा० 
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१३० मुद्वाराच्चसनाटकम, ` [ द्वितोयः | 


प्रथमद्वाराख्रभूति संस्क्रियतां राजभवनम्‌” इति। ततः खूजशारेरभि- | | 
हिवम्‌-“आयं ! प्रथममेच देवस्य चन्दरशुप्तस्य नन्ददःएबेशसु- 
पलम्य सूत्रधारेण दारुवमंणा कनकतोरणन्यासाद्भिः संस्कारविः 
शेष संस्कृत प्रथमराजद्वारम्‌। इदानीमस्माभिंरभ्यन्तरे संस्कारो 0 
_विधेय;” इति । ततश्चाणक्यवडना “अनादिएनेच दारवमखा सस्कृत 
हृतकेन विष्णुगुप्तेन आहूय आकार्य सर्वे एव निखिला एन कुसुमपुरे निवस- 
न्तितच्छीलाः कुसुमपुरनिवासिनः ( “सुप्यजातावि”ति णिनिः ) कुसुमपुरवास्तव्याः 
सूत्रधाराः शिल्पज्ञाः अभिहताः कथिताः, यथा “सांवत्सरिकस्य देवस्य दचन 
वाक्यं सांवत्सरिकवचनं तस्मात्सांवत्सरिकवचनात्‌, देवश्कथनादित्यथेः । 'अद्रद _ 
अस्मिजेव अर्डरात्रसमये निशीयसमये एव चन्द्रगुप्तत्य मौयस्य नन्दभवनप्रवेशः _ 
नन्दग्दसलिवेशः अभिमतः इष्टो भविष्यति। ततस्तस्मात्कारणात्‌ प्रथमद्वारात्‌ प्रमति . 
पूर्वद्वारमारभ्य राशो भवनं राजमवनं नपसग्ेत्यथंः । संस्क्रियता संस्कारयुक्तं | 
विधीयताम्‌? इतीत्येतद्बृत्तम्‌ , अस्य चागक्येनाहूयाऽभिहिताः सूत्रघारा इत्यनेना 
वय: । ततस्तदनन्तरं चाणक्याभिघानानन्तरमित्यर्थः। सूत्रधारेः शिल्पिमिः अभिः 
दितं कथितम्‌--“आर्य | श्रीमन्‌ | देवस्य राज्ञः चन्द्रगुप्तस्य मोयेल्य प्रथममेव ग्रागेव 
नन्दभवनप्रवेशं नन्दनपण्हसनिवेशनमुपलभ्य ज्ञात्वा सू्रधारेण शिल्पिना दारुः 
वर्मणा तच्ञाम्ना कनकस्य सुवर्णस्य तोरणं वहिद्दोर (तोरणं तु बहिढोरमि'त्यमरः) । | 
कनकतोरणं तस्य न्यासः सञ्चिवेश आदिर्येषां ते कनकतोरणन्यासाद्यस्तैः ` 
कनकतोरणन्यासादिभिः संस्कारविशेषः राक्षसोपदिष्वहिद्वोरपातनोद्योगात्मकेरि- 
9 त्यर्थः । राजो द्वारं राजद्वार प्रथम च तद्राजद्वारश्च प्रथमराजद्वारं संस्कृत संस्कारा- 
१ स्पदं कृतम्‌ । इदानीं साम्प्रतं अस्माभिः शिल्पिभिः अभ्यन्तरे अन्तराले संस्कारो | 
.___(तोच्छारसदानशयनग्रशयितइननादिख्पः . इति गूढोऽभिसन्धिः) विधेयः । सम्पा- 
_ दनीयः कास्यं? इति यावत्‌ । ( क्चित्पुस्तके आधेय इति पाठस्तस्याप्युक्त एवार्थः)। | 
_ ततस्तदनन्तरं अनादिश्नेव आदेशमप्राप्तवतेव सूत्रधारेण शिल्पिना दाइवम्मणा _ 
/ तंज्ञाम्ना राजभवनद्वार दपग्रहुद्वार संस्कृतं संस्कारयुक्तं तं इत्यस्माद्वेतोः परि ` 
. लिये पहले दरवाजे से लेकर राजभवन को अछङ्क्कत करो। तब शिण्पियों ने | 
. कहाकि आर्य! राजा चन्द्रगुप्त के नन्‍्दु-भवन-प्रवेश की वार्ता जानकर पहले. 
(2 __ से पहले गज ळे राजद्वार को सजाया हे । अब हम छोग भीतर सजावेंगे। विना आज्ञा | 
FoR se रमा ने राजभवन को सजाया है, सन्तुष्ट. चाणक्य ने बहुत 
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शुः} पस्त विन्दीन्याल्याकयीपेरक । १३१ 


“अस दन परिसुकेध, दावनश्मंशः सुसिरं दादयसभिन- 

शादस्थ दूम्यर्‍्याइकपं फलमजिगसिष्यसि 
राहला-- सोंग) स्के ! छुसन्डाकफ्यवदोः परितोषः ?। अफल 
मनष्य चा ददवस प्रयस्सचगच्छामि । यदनेन युद्धिमोदादः 
शना २ असम पासियोरका शा मपदो समान सखश्जनितश्चाणक्य 


~ S80 कक ७७७ कन i> ‘mrs आत.” रू, हक्क sors. 


सुष्टय सन्दु्टेन संतोषपतेत्यथंः चाणक्येन विणायुत्तेन सुचिरं वहुकालं दारवः 
सेणहतचाम्नः शिल्पिनः दक्षस्य आपो पाच्यं नैपुण्यं प्रशस्य संस्तुत्य अमिहितमु- 

त कत त्र 4५ ~ | 
“कोस दारचयन | अस्य रत्रदीयस्येति शेषः, दाच्यस्य नेपुण्यस्य रूपस्य योग्यमचुख्प 


सट फल ( वधरूपं फलमिति गूडभाव: ), अचिरात्‌ शीप्रमधिगमिष्यसि प्राप्स्य- 
सति शव? । 


स्ाद्रगागाःंत । उद्दगेनोद्िजनेन सहित सोद्वेग ( क्रियाविशेषणसिदम ) 
व्याकुजतया सहितं यथा स्यात्तथा कथयतीत्यथेः । सखे | मित्र | चाणक्यथ्यासौ वड॒- 
श्चेति चाणक्यवठुस्तस्य चाणक्यवटोः अल्पबुद्धिमतो विध्णुयुप्तस्येत्यथेः | परितोषः 
-सन्तोषः कुतः कस्मात्‌ , ताहशस्य तस्य नेव सन्तोषः सम्भवतीत्यर्थः । दारुवम्मणः 
*तदाख्यस्य शिल्पविद्यावतः प्रयत्नं प्रयासमविद्यमानं फलं यस्य तदफलं निष्फलमित्य- 
-थः। वा अथवा अनिष्टमशुभं फलं यस्य तदनिष्टफलमशुभफलमित्यर्थः । अवगच्छामि 
'जानामि । य॒द्यस्मात्कारणात्‌ अनेन दारुवमणा बुद्धेमतेर्मोद्दो अमो बुद्धिमोइस्तस्मा- 
-द्युद्धिमोह्दात्‌ अतिश्रमात्‌ । अथवा राज्ञो भक्तिः राजभक्तिस्तस्याः राजभक्तेः प्रकर्षो 
राजभक्तिप्रकषस्तस्माद्रःजभक्तिप्रकषात्‌ राज्ञः सवोर्थसिद्धेः शत्रवधेन भक्त्याधि- 
-क्यप्रद्शेनादित्यथः। नियोगस्य प्ररणायाः कालः समयः नियोगकालस्तं नियोग- 
“काले प्रेरणसमयमित्यथः । प्रतीक्षमाणः ( प्रतिपू्कादीक्षतेः शानचि रूपस्‌) न 
्तीक्षमाणोऽप्रतीक्षम।णस्तेनाऽप्रतीक्षमाणेन असहिणूणुना अनेन दारुवसणा चाण- 
क्यवरोः विष्णुगुसात्मकान्तेवासिनः चेतसि हृदये बलवान्‌ सुदृढः विकल्पः सन्देहः 


-देरतक दारुवर्मा की चतुरता की प्रशंसा की और कहा कि“ म 

` चतुरता के योग्य फळ शीघ्र ही पावोरो?। बड 
राक्षस-- ( उत्कण्डा के साथ) उस अल्पबुद्धिवाले चाणक्य को सन्तोष केसे 
हुआ | निष्फळ अथवा अनिष्ट फल को देनेवाळा दारुवर्मा के प्रयत्न को जानतां 
-हुँ। क्योकि इस ने बुद्धि के अम अथवा अतिशय राजभक्ति के कारण. झाला 
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१३२ : . मुद्रारा्तसनाटकस- २. [ द्वितीय. 
टोखेतसि बलवान विकंल्पः । ततस्ततः १ ERS. 
त - केन “अनुकूललश्नबशादयाख र बस्तमये 
चन्द्रशु्तस्य नन्दमवनप्रवेशो भविष्यती”ति शिल्पिनः पोरांक्च शडीता- 
थान कत्वा तस्मितेव क्षणे पतेश्वर्रातर चैरोचफमेकासाने “चन्द्र, . 
गुप्तेन सहोपवेश्य कृतः पृथ्वीराज्यादभागः क. न 
राक्षसः--किमतिखृष्ट पवेतेश्वर्रा्रे चेरोचकाय पुरनेप्रतिश्वुत र 
राज्याद्धम्‌ ? HE ती 


सञ्ञनितः समुत्पादितः 1 ततस्ततः ( वाप्साया द्विरुक्तिः ) तदनन्तर सासा उखा प्यासा दिस) तदनन्तर कि बर वृत्त जात 


तत्क्रथयेत्यथः 
तत इति । तदनन्तरं चाणक्यहतकेन कुत्सितेन चाणक्येनेत्यर्थः ।. अनुकूल. | 


च तल्जग्नमनुकूललग्ने तस्य वशस्तस्मात्‌ अजुकूललभवशात, अथ अस्मिन अद 

रात्रसमये निशीयार्डक्षणे अर्डरजनीकाले इत्यथः । चन्द्रगुप्तस्य मोयस्य नन्दस्य भवन | 

नन्दभवनं तस्मिन्‌ नन्दमवने. प्रवेशो नन्दभवन प्रवेशः । भविष्यती ति इति इत्येतद्‌ । 

बृत्त शिट्पिनः शिल्पविद्यावतः पुरि भवाः पौरास्तान्‌ पोरान्‌. पुरवासिनश्व गृहोतोड । 
वगतो््थस्तात्पर्य यैस्ते ग्रहीतार्थास्तान्‌ णद्दीतार्थान अवगताडभिप्रायान्‌ वा. अवः | 

क रातसंकेतान कृत्वा 'विधाय तस्मिन्नेव क्षणे नन्दभवनप्रवेशसमय एवेत्यर्थः । पवे- । 
म तेश्‍वरभ्रातरं पर्व तेश्वरसोद्रं वैरोचकं तज्ञामानम्‌ एकासने एकोपवैशने चन्द्रगुप्तन' 
वृषलेन सह साई मुपवेश्य संस्थाप्य पृथ्वी राज्यं तस्याडभागः पृथ्वी राज्याद्धभागः : 

| मोयोयाद दत्त, परिराष्टादेश्च वैरोचकाय प्रदत्तमित्येवंरूंपो विभाग इत्यथः । कृतः | 
EF सम्पादितः । ( विष्णुरुसेष्टार्थोपायाशुसरणमिद्माच्षेपो नामाऽन्त्यमङ्गम्‌ ) । 
ड्‌  किसिति । किं :पर्वतेश्वरस्य आता पवतेश्‍वरश्राता तस्मै पर्वेतेश्‍वर- | 


हे क्र के समय की प्रतीक्षा नहीं की, इससे अल्प बुद्धिवाले चाणक्य के हृदय में दढ सञ्चय को रोदा नस क इससे अरप बुद्धिवाले चाणक्य के हृदय में दढ सन्देह 
॥. De Nags 5265” दिया. = १४ 
















रात के समय चन्दगुस का नन्दभवन में प्रवेश होगा ।” यह समाचार शिल्पविद्या: 
जाननेवार्लों तथा पुरवासियों को जनाकर उसी समय पर्वतेश्वर के आता वरोचक- 
कको चन्द्रगुप्त के साथ एक आसन पर बेंठाकर एथ्वी के राज्य का आधा हिस्सा 
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ग्र] ` रस्छल-िन्दीव्याल्याङ्योपेलम्‌। १३३ 


द्र घयुदः-- क (क? । 

रा बा; अह्मगतस्‌ ) ॥नयतमातधूसवडना नस्याप तपस्विनः 
ऊळण्ड्पांशुसद्धाम्राव्य पर्वतेश्दरविनाशयनिदस्यायशखः परिडाराथं 
रेषा लकल रपस्ारता । ( प्रायम्‌) सवस्ततः १ 

चेखधड लल हस प्रथभव्षेव प्रराशिते जन्द्रशुधस्याहुराजे नन्दभ- 
बनएचेशे, छदा भिषेके च बरोचके, (चि लसकाशुंणपरिक्षेपोपरचित चित्न- 


आत्रे पवते&रसोदराय पूर्व श्‍तिश्रतं प्रावश्रतिज्ञातं राज्याद्ष्म्‌ अतिसुष्टं दत्तम्‌ ; 
( अतिपवकः सजिर्दाबार्थेकः दिश अतिसर्जन इत्यत्र दिशधात्वर्थयोधकातिसजेन- 
पदेन तथा बतीरोई ) । 

झु एकिम । स्यीक्ारारथकोऽप्राऽयशब्दः उक्तनाम्ने राज्याद दत्तमित्यर्थः । 


आअएतपशात मिति । अनतिर्पष्टमित्यर्यः। ( क्रियाविशेषणमिद्म्‌ ) अन्यज- 
नाश्नाव्यं यथा स्यात्तथा ब्रवीतीति भावः । अतिधूत्तवटुना अतिशठेन चाणक्येनेति 
शेषः । तपस्विनः तपश्चरणशीलस्य तस्यापि पवतेश्वरश्रातुरपि किमपि यङ्कखिदनिदि 
मपि उपांशुवधं रहस्यहननेम्‌ आकलय्य अवधार्य निश्चित्य पवेतेश्वरस्य विनाशः 


पर्वेतेश्‍वरविनाशस्तेन जनितः पर्वतेवरविनाराजनितस्तस्य पर्वेतेश्‍वरविनाशजनि- 
तस्य पवतेश्वरवधोत्प्स्य अयशसो5कीत्तें: परिहारार्थं प्रक्षालनाय अतिधूत्तवद्चना 


अतिशठेन नियतं निश्चितमेषा लोकानां. जनानां प्रतिपत्ति्निक्षयो लोकप्रतिपत्तिः 
उपचरिता-परिकल्पिता ( लोकप्रसिद्धिरिति पाठे तु लोकेषु जनेषु प्रसिद्धिः प्रख्याप- 


नेति तदर्थ; ) । प्रकाशं सुव्यक्तं यथा तथा ब्रवीतीत्यर्थः । ततस्ततः तदनन्तरं कि 
` जातमित्यर्थः । ( वीप्सायां द्विरुक्तिः ) । 
तत इति । ततस्तदनन्तरं प्रथममेव पूर्व मेव चन्द्रगुप्तस्य मौयस्य अद्धरात्रे 


निशीये नन्दभवनप्रवेशे नन्दणइसशिवेशी प्रकाशिते विख्याते सति, वैरोचके पव॑ते 
श्वरश्रातरि कृतोऽभिषेको यस्यासौ कृताऽभिषेकर्तस्मिन्‌ कृताऽभिषेके कृतराज्य- 


प्तिश्राक्रालिकस्नपने च सति, विमलक्चासो सुक्तागुणो विमलमुक्तागुणो निर्मलसुः 
_ विराधयुपत- ओर क्या ? 





ure ITI ST NTIS 








राक्षस-- 600 सन ही मन ) निश्चय ही अत्यन्त धुर्त चाणक्य ने उस तपस्वी का रह- | 


कोई 





कोई सोचकर पवंतेश्‍वर के बध से जनित अयश को दूर करने के लिये ही ऐसा 
काय किया होगा । (जोर से तव क्या हुआ? . | 

विराधगुप्त- तब आधीरात के समय ही नन्दुभवन: में चन्द्रगुप्त.का!प्रवेश प्रका- 

शित होने पर और वेरोचक.के अभिषेक. हो जाने पर. स्वच्छ मुक्ताहार से. खचित 
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पक ... मुवाराकतसनारकम- ` । हितीयः- | 
परवारबाणप्रच्छादितशरीरे, मणिमयमुकुटनिविडनियतरुखिर त मलो, | 
सुरभिकुउमदामवैकच्तिकावभासितविपुलवच्त स्थले परिलितगेरण्य न 
नभिज्ञायमानाकृती चाणक्यहतकादेशाच्चन्दशुत्तोपन उ+ स्ठेखा- 
प्रिधानां गजवशामारुछ, चन्द्रगु्ाजुयायिना शजल्लोफेन जुग 


ee ९ add चि 





ल क क ——— | 
क्ताहारः बिमलमुक्तागुणस्य परिक्षेपः शोभाथ परितो वेष्टनं विमलमुक्तायुणपारक्षेप- 
स्टेन रचितः कल्पितो यक्चित्रो$नेकविधवणे पटस्तन्मयस्तच्ि्मिती यो दः्याण- | 
कञ्चकः ( वारयति वाणानिति व्युत्पत्तिः । “कञ्चुको वाखाणोज्या हस ), तेनः | 
अच्छादितमाच्छादित शरीरं यस्य स तथोक्तस्तस्मिन्‌ विमलमुक्तागुणपरिक्षेपीपराचत- . 
चित्रपटवारवाणप्रच्छादितशरीरे निर्मलसुक्ताहारप्रदानोपकल्पितचित्रपटमयकः्ुका” _ 
च्छादितविग्रहे (वैरोचकोऽयमित्यवगतिने भविष्यतीत्यनेन सूचितम्‌) मणिमयव्यासी _ 
मुकुटश्चेति मणिमयसु कुटस्तेन निविडमतिशयदृढ नियमितः संयतो वद्धः रुचिर- 
तरो मनोह मोलिः कचो यस्य स तथोक्तस्तास्मन्‌ मणिमयमुकुटनिविडनियमितरुचि- | 
रनौलौ मणिनिमितकिरीटहढवद्धमनोजञकचे ( “मौलयः संयताः कचाः’ इत्यमरः ) ॥ | 
सुरभीणि सुगन्धीनि च तानि कुसुमानि चेति सुरभिकुसुमानि तेषां दाम माल्य सुरू 
भिकुसुमदाम तदेव वकक्षिक यज्ञोपवीतवत्तियर्लम्वि स्रगिति सुरभिकुसुमदामषः 
क्षिकं तेनाऽव्रभासितं सुशोभित विपुलं महत्‌ वक्षः = स्थलसुरःस्थलं यस्यासौ तथोः 
क्तस्तस्मिन्‌ सुरभिकुसुमदामवैकक्षिकाऽबमासितविपुलवक्षःस्थले, अतिशयेन परिः 
चिताः परिचिततमास्तेः परिचिततमेरपि अतिशयेन संस्तुतेरपि न अभिज्ञायमाना | 
अवगम्यमाना आकृतिः आकारः शरीरं यस्य॒ स तथोक्तस्तस्मिच्‌ अनमिज्ञायमानाऽऽः _ 
कृतौ अनवगम्यमानशरोरे चाणक्यक्षासौ हतकब्चाणक्यहतकस्तस्याऽऽदेश अज्ञा 

क आओ तस्मात चाणक्यदतकादैशात्‌ निन्दितविष्णुगुप्तनिदेशात्‌ । चन्द्रगुप्त उपवाह्य आरो- 

` इको यस्याः सा तथोक्ता तां चन्द्रगुप्तोपवाह्यां मौयोऽऽरोहिकों मौर्यवाहिनीमितिं 

. यावत । चन्द्रलेखेत्यभिघान नाम यस्याः सा तथोक्ता तां चन्द्रलेखानाञ्नी गजब. 

गजज्रीम्‌ करिणी मित्यर्थः ( वशा त्री करिणी च स्यात्‌? इत्यमरः ).आरुह्य तदुपरि 











 उइख्रमयकञ्जक से ढांके हुए शरीर वाले, मणिजटित मुकुट से अच्छी तरह बंधे हण 
9 रि 2 5 सुन्दर केशवाले, तिरछी लटकी हुई सुगंधित पुष्पमाला से सुशोभित उन्नत वक्षःस्थळ 
_____ चाळे, अतिपरिचित छोगों से भी नहों पहिचानने योग्य आङृतिवाले, दुष्ट चाणक्य 
क आज्ञा ज्ञा सते चंद्रगु के नचढ्ने योग्य चंद्रलेखा नाम की हस्तिनी पर चदकर चद्रयुस के 
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। व्क 


अः | संदङर-हिन्दीब्याख्याद्वयोषेसम्‌ । ` १३% 


स्थमाने, अवेन देयस्य मन्दस्य भवने प्रविशति घेरोचके, युष्मत्रयु 
केन सुचदारेज दारुवर्मणा, अम्द्रथु्तोऽयमिति मन्यमानेन चेरोचक- 
स्योपरि डिपातयाय सज्जीकृत यन्जतोरणए्‌। अत्रान्तरे बहिनिंगृहीत- 
चाहने स्थितेयु अन्द्रसुपाउयाथिएु भूमिपालेणु, युष्मत्मयुक्तनच चन्दः 
गस तिपाधिना दयडण्केण, कनकद॒ण्डान्तनिहितामलसिपुत्रिकामाऋष्ड- 
कासेन डाबलाश्बिया करेण कनकश्ट्छसावलस्बिनो कनकदण्डका ॥ 
Me RRs Mods Sinn हवेत... > 
हिषत्वा चन्द्रगुत्तमनुयाठं शीलं यस्थ स चन्द्रगुप्तादयायी तेन चन्द्रगुप्तानुयायिना 
मौर्याचुगामिना (सौर्थज्रान्तिसम्पत्त्यर्थमित्युक्ति) राजलोकेन बपजनेन अचुगस्यमाने. 
आजुयायमाने वैरोचके पर्वतेशवरश्रातरि देवस्य राज्ञो नन्दस्य तदाख्यस्य सदन गह 
प्रविश्वति अभ्यन्तरं यच्छति सति । युष्यस्रयुक्तेन त्वत्मेरितेन दारवसेणा तज्ञाम्ना 
शरधारेण शिल्पिना अयमेव चन्द्रगुप्तो मौयं इति अवगत्य तस्य वोरोचकस्योपरि 
निपातनाय प्रक्षेपणाय यन्त्रं तोरणं यन्त्रतोरण तोरणरूपेण निर्मितं यन्ञरमित्यथेः । 
बहिद्वीरमिति यावत्‌ (तोरणं तु वददिद्वोरम्‌? इत्यमरः) । सज्जीकृतं समुगतम्‌। बहिः 
वाझे निशहीतानि अवरुद्वानि वाहनानि अश्वादयो येस्तै तथोक्तास्तेषु वाह्मावरुडा- 
श्वादिषित्यथः, चन्द्रगुप्तनिषादिना मौर्यहस्तिपकेन ( “आघोरणा हस्तिपका 
इस्त्यारोहा निषादिनः” इत्यमरः ) । वव्वेरकेण तन्नाम्ना ( बषलोपांशुवधनिमित्तमयं 
वर्व्हरको राक्षसेन तस्य हस्तिपकत्वेन नियोजितः ) । कनकस्य सुवणेस्य दण्डो यष्टी 
कनकदण्डस्तस्यान्तरभ्यन्तरे निहिता स्थापिता कनकदण्डान्तानिहिता तां कनकद- 
ण्डान्तानहिता सुवर्णयष्ट्यभ्यन्तरस्यापितां असिपुत्रिका श्रीं छुरिकामित्यथः 
( “स्याच्छ्री चासिपुत्री च च्छुरिका? इत्यमरः ) । आकष्डुं कामयते इत्याक्रशका- 
मस्तेनाऽऽक्रष्टकामेन वहिनिःसारणेच्छुना करेण हस्तेन कनकस्य स्वणस्य श्वङ्खला 
बन्धनरज्जुः कनकशञ्चला तामवलम्बते तच्छोलेति कनकश्ङ्गलावलम्विनीं 





चक नन्द'के राज-मवन में प्रवेश करने रहने पर यह चन्द्रयुस है ऐसा जानकर आपके 
सेजे इए दारुवमा नामक सूत्रधार ने बौरो चक के उपर फेकने के वास्ते जो तोरणरूप सन्त्र 
तेयार किया था।सो बाहर अश्वा दिवाहनों को रोकने वाले चद्रगु्त केअनुयायी राजाओं 
के रुकजाने पर आप से भेजे हुये बर्वरक नामके चन्द्रगुस के फीळवान ने सुवर्णदण्ड के 
भीतर रखे हुए छरा फो वाइन करने की इच्छा से सुवर्ण हार में छटकी हुई सुवर्ण 
अधिको पकष 2) RT 0% 20४ 17 2७5 31 
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१३६ . ` __ सुद्राराक्षसनाटकम्‌- [ दितीयः- 


राक्षसः--उभयोरप्यस्थाने यः । ततस्ततः १ 

विराधगुप्त--अथ जघनाभिधातसुत्प्रच्तसाणा गञजवधूर'तअकनतया 
गत्यन्तरमारूढवती । ततः प्रथमगत्यजुरोधप्रत्याकलितसुक्तेत अञ्जः 
लच्यं पतता ,यन्त्रतोरणेन आङष्ट्पाणी व्यग्रपाणिरनासादयन्गेच च- 
न्दगुप्तप्रत्याशया चेरोचक, दारुचम्मंणा इतर्तपस्वी घव्वरकः। ततो | 
दारुवर्मणा, यन्त्रतोरणनिपातनादात्मवधमाकलय्य शाघरमेबरोसुङ्गतो 


( कनकः्इङ्कलासुखावलम्विनीति पाठे-कनकश्डङ्कला स्वणहारो सुखावलम्विबी 
सुखे लम्बमाना यस्याः सा तथोक्ता, आस्यावज्तम्बमानस्वण्दारेत्यर्थः ) । कनकद- 
ण्डका सण यष्टिः अवलम्विता घृता । ¢ 

उभयोरपीति । उभयोद्रयोः ववंरकदारुवमणोरित्ययः। अस्थाने असमये 
यत्न उद्योगः । ततस्ततः तद्नम्तरं कि इतं संवृत्त तद्वदेत्यथः। | 

अथेति । अथानन्तरं जघने नितम्वे अभिघातम्‌ आघातमुररक्षमाणा सम्भा- 
वयन्ती गजवधूः करिणी अतिजवनतया अतिशयवेगेन गत्यन्तरं शीघ्रगतिम्‌ आरू- ` 
ढवती समाश्चितवती । ततस्तदनन्तरं प्रथमा चासौ गतिः ्रथमगतिः { मन्द्गमनमि- . 
त्यर्थः । तस्या अनुरोधः अथमगत्यनुरोधस्तेन प्रथमगत्यनुरोघेन मन्दगमनाऽपेक्षये 
त्यर्थः । प्रस्याकलितं घृतं सुक्तञ्चेति प्रथमगत्यचुरोधप्रत्याकलितसुक्तं तेन तथो 
केन मन्द्गत्यपेक्षया धृतत्यक्तेनेत्यर्थः । प्रश्रष्टं च्युतं लक्ष्यं शरव्यं यत्र तयथा 
स्यात्तया ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) पतता यन्त्रतोरणेन तोरणरूपेण निमितयन्त्रविशोः 
घेण, आकृष्टा कोषाद्हिर्नि:सारिता या कृपाणी सा आकृष्टकुपाणी तया व्यम्रः समु- 

क! सज्जीभूतः व्याप्त इति यावत्‌. । पाणिः करो यस्य स तथोक्तः कोषोन्सुक्त- 

| है ८ ध्छुरिकाव्याप्तपाणि: श्राहाराय ससुद्यतहस्त इत्यथः । वेरोचक पर्वतेशवरञ्रातरमना- 

ओ- साद्यन्नेव हननाथंमप्राप्नुवन्नेव तपस्वी तपश्चरणशीलो दीन इत्यर्थः । वर्वरकः 
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१ 
रुवमेण। तन्नाम्ना सूत्रधारेण चन्द्रणुतप्रत्याशया मोयंबुद्धया इतो विनाशितः। ततः | 
ˆ राचस-दोनों ही का उद्योग असामयिक रहा । तब क्या हुआ ? | 





विराधयुप्त- इसके वाद. हस्तिनी जघनप्रदेश में चोर ळगने के कारण अत्यन्त 

बेग से दौड़ी। तब पहले मन्दुगमन के सभय पकड़ा गया पीछे शीघ्रगरन के समय छोड़े 
4 गये अष्टछच्य होऋर गिरते हुए उस यन्त्रतोरण के द्वारा पर्वतेश्‍वर के आता वेरोचक को | 

By नहों पानेवाळे दारुवर्मा से निकाली गई तलवार को हाथ में लिये इए बेचारा वर्षरक 
fs 'चन्द्रुस स के धोखे से मारा गया । तव शीघ्र ही उंचे बाहरी दरवाजे' पर चढे इए | 
A लक 2. कप 8 
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अः]. संर्छत-हिन्टीव्याल्यादर्योपेतम्‌ | १३७ 


रशस्थानसारदेन यन्त्रघइलयीङलोहकोलमादाय हरस्तिमोगत एव 
~ फो कॉ, 

डरास्तपस्वी बेशेचकः। 

राकषसः-- क्स | अनर्थद्वयमापतितम्‌ ; न इतश्थन्दशुप्वोःलो, हतो 
fe अ र्कौ जे क > >- भौ गो ल 
चेरेसकवर्धरकोे | ( सावेगसात्मगतम्‌ ) नताबुभी हती, देवेन वयसेव 
इताः । (प्रकाशम ) अथ स सूजघारो दार्घमो छ १ 
विरावगुप्तः--वेशोचकणुरः्सरेण पदादिलोकेन लोष्टघातं इतः । 


बळी ओळ 2 TT "नाका जा 


तदनन्तरं यन्त्रतोरणनिपातनात. यन्त्रतोरणप्रहरणात्‌ आत्मवधं स्वविनाशमाकल- 
य्य निद्चिस्पेति यावत्‌ । शीघ्रमेव हुतमेव उत्तङ्गतोरणस्थानम्‌ अतिशयो चबहिद्वोर- 
स्थानम्‌ आएढेन प्राप्तवता दारुवमंणा तदाख्यसू्रधारेण यन्त्रघइनवीजं यन्त्रस- 
धालनकारणं लोहकीलकं अयःशङक्कमादाय गहीत्वा इस्तिनीगत एव करिणी एष्टसमा 
रूढ एवं तपस्वी दोनो चैरोचकः पव तेश्‍वरश्राता इतो नाशितः । 

कछसिति । कष्टम्‌ इःखम्‌ , अनर्यद्वयम्‌ अनिष्द्वयम , आपतितं सम्प्राप्तम्‌ । 
'असावेष चन्द्रगु्तो मौयों न हतो न विनाशितः, किन्तु वेरोचक-वर्वरको एतन्नाम- 
कौ दो हतौ विनाशितौ, देवेनेति शेषः । सावेगं आवेगसहितमित्यर्थः ।. आत्मगत- 
अव्यक्त ब्रवीतीति शेषः । एतौ इमौ उभौ द्वौ वेरोचकववं रकाविति यावत्‌ । न दृतौ 
न विनाशितौ, किन्तु दैवेन भाग्येन वयमेव हता विनाशिता इत्यर्थः । प्रकाश सुस्पष्ट 
ब्रवीतीति शेषः । अथानन्तरं सूत्रधारः शिल्पी दारुवर्मा तज्नामकः क कुत्र वर्त्तत 
इति शेषः । ( कथमिति पाठे ) केन प्रका रेणास्तीत्यर्थः । 

चेरोचकेति । पुरोऽग्रे सरतीति पुरस्सरः वेरोचकः घुरस्सरोऽग्रयामी यस्य स 
तथोक्तेन वैराचकपुरस्सरेण पर्वतेशवरसोद्राग्रगामिना पद्भथामङ्घ्रिभ्यामतति गच्छ- 
तीति पदातिः पदातिक्षासौ लोकश्चेति पदातिलोकस्तेन पदातिलोकेन चरणगेन लोकेने- 








यर्थः । लो्टेहत्वेति लो ्टचातं (करणे हनः इति स्‌ त्रेण हन्तेणेमुलि रूपम्‌) तो विनाशितश 


mm eh 


उस शो तन = | 
दारुवम्मा ने यन्त्रतोरण के प्रहारसे अपना मरण समझकर यन्त्र चलाने के ,कारण 


लोहे की कील को लेकर हास्तनी पर चढे हुए ही बेचारे वेरोचक को मार द्या । 


` राक्षस-दुःख की बात है । ये दोनों ही अनर्थ हुए । वह चन्दगुस नही सारा गया, 
किन्तु चेरोचक और चर्वरक ये दोनों मारे गए। (वेग से मन ही सन ) ये दोनों 
नहीं मारे गये, किन्तु भाग्य से हमळोग ही मार डाले गए। (जोर से ) अब वह 


दारुवर्मा नाम का सूत्रधार कहां दै! MO 2 
~ विराषयप्त- वैरोचक के पीछे चलने वाळे लोगों ने देछो से उसे सार दिया ।. 
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१३० सुद्राराक्तसंनाटकम्‌- ` [ द्वितीयः . 


€ 


राक्षसः--( सात्‌) कथम्‌ ! अहो ! वत्सलेन छुदा दानचव्मण 
चियुक्ताः स्मः । अथ तत्रत्येन भिषजाऽभयद्त्तेन किमरनुष्टितम्‌ 

विराघगुप्तः-अमात्य ! संवमर्डुष्ठतम्‌ । 

राक्षसः--( सहषम्‌ ) कि हतो दुरात्मा चन्द्रशुतः । ८५ 

विराधगुप्त---अमात्य ! देवान्न इतः । शी 

राक्ष;--( सविषादम्‌) ततः किमिदानी कथर्यास पारितध 
““सवमनुष्ठितम” इति ? 

विराधगुप्त---अमात्य ! कल्पितमनेन विषयूर्णमिश्रमोषध चन्द्र शुः 


सास्नमिति । अस्नेण नेत्रजलेन संहितं यथा तथा वदतीत्यर्थः । ( क्रियावि- 
शेषणम्‌ ) कधं दुःखं सम्प्राप्तमिति शेषः । वत्सलेन प्रीतिमता सुहृदा मित्रेण दारु- 
वमेणा तन्नामकसुत्रधारेणेत्यथेः । वियुक्ता विरहिताः स्मो भवामो वयमिति शेषः ६ 
अथानन्तरम्‌ तत्रत्येन तद्ग्रामवास्तव्येन भिषजा वेथ्येन अमयदत्तेन तन्नाम्ना किमः 
नुष्ठित कि काय कृतमित्यर्थः । है) 
अमात्येति । हे अमात्य | मन्त्रिन्‌ | सवं मचुष्टितम्‌ उक्तनाम्ना बेय्रेन भवदु- . 
पदिष्टे सकलं कार्य सम्पादितमित्यर्थः । 22. 
सहषेमिति । ( इदं क्रियाविशेषणम्‌ ) दृर्षेणानन्देन सहितं यथा तथा रकी 
तीत्यथेः । दुरात्मा दुःस्वभावः चन्द्रगप्तो मौयः कि इतो नाशितः? | 
अमात्येति । अमात्य | मन्त्रिन्‌ | देवात्‌ भाग्यात्‌ न हतो न नाशितः। | 
सविषादमिति । सविषादं सखेदं यथा तथेत्यर्थः ( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ) 
कथयतीति क्रियाऽध्याहारः । तत्तस्मात्‌ इदानीं साम्प्रतं परितुष्टः सन्तुष्टः सन्‌ 
` त्वमिति शेषः । सव॑ कारये सम्पादितमिति किं कथयसि कथं ब्रवोषि १ ; 
अमात्येति । अमात्य | मन्त्रिन्‌ | अनेन वे देन विषचूण मिश्रं दिषचूणेन संयुक्त 


राक्षस ( रोता हुआ ) बड़े कष्ट की बात है। अहो, हमळोग अपने प्रियमित्र | 


Bs दास्वम्मां से वियुक्त हो गये ।. इसके वाद वहांपर रहते हुए अभयदत्त वेद्य ने | 


विराधगुप्त- आमात्य ? सव कुछ किया । 

राचास- ( हर्ष से ) दुरात्मा चन्द्रगुप्त मारा गया क्या ? | अ 
विराधयुप्त - अमात्य ! वह भाग्य-बळसेनर्हीमारा जा सका। : 2 
| पक जी  रावस-- ( खेद से) तब क्या अभी खुश होकर कहते हो कि संव किया? | 
है FSS “न _बिराषयछ- अमात्य ! इस अभयदत्त वच्च ने चन्द्रगुप्त के छिये विषचूर्ण मिली हुदै. 
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अहः] ` “हिन्दीज्याण्याहयेदेतल । १३६ 


सच घत्यकोकुदता यार्दयदतकेन कनकभाजने रश(न्तरसुपगतसुप- 
४ पागिधिनशाधइशुत्त।- दुबळ | सबिषसिवोषधं , न पातव्यम्‌? इति 1. 
राक्षसः स्स्स बहु) । अथ स चेद्यः कथम्‌ ? 
विरयधुप्ता--श्ष साळु सेद्यस्तदेवोपथं पायित उपरतश्च । 
राकसः--( सविष,दम्‌) हह ! महान्‌ विश्ञानराशिरुपरतः । 
आन ! छथ सस्य शबनाधिकसस्य प्रभोदकश्य कि वुत्तम ? 








औषध भेषजं चन्द्रगुप्ताय मोयाय कल्पितम्‌ प्रयुक्तम्‌ । तदौषधं प्रत्यक्षीकुर्व ता परिशो- 
र नयाणव्महुतकेन विष्युगुत्तदुटेन कनकभाजने स्वणपात्रे वर्णान्ब्ररमन्यवणे सुप- 

लभ्य झात्वा “इषस ! मौये | इदं घुरःस्थितमोषधं भेषज सविषं विषमिश्रितमतस्स्वया 
न एतव्यसिति चन्द्रगुसो डुपलोऽभिहित उक्तः । 

शठ इति । असौ अयम्‌ वटुः इषद्विशः चाणक्य इति शेषः । खलु निश्चयेन 
शठः करः अस्तीति शेषः । अथानन्तरं स उक्तनामा वथो भिषक कथं केन प्रका- 
रेणात्तोत्यथेः । 

स इति। स वेद्यः तदेव विषभिश्रितमेव औषधं भेषजं पायितः राज्ञेति 
शेषः । उपरतो सतश्च । 

सपिषादमिति । सखेदं यथा तथेत्यर्थः । अहह खेद्सूचकमव्ययम्‌ । महान्‌ 
श्रेष्टो विज्ञानराशिः चिकित्साविषयकहानाऽऽकर उपरतो मतः । अथानन्तरं शयने 
शय्यायासधिक्कतस्य नियुक्तस्य शयनग्रहसंस्कारादिना राजप्रलोभने नियुकस्येत्यर्थः । 
प्रमोद्कस्य मत्प्रेषितगुस्तचरस्य कि वृत्त कि इत्तान्तमस्तीति शेषः ` 





ओषधि बनायी । ओषधि को परीक्षा करने के लिए चाणक्य ने उसे सोने के पात्र मॅ 
रखा तो चह तुरन्त अन्य वर्ण का हो गया। तब उस ओषधि को देखकर उसने चन्द्र- 
गुप्त से कहा--बपल ! यह ओषधि विष मिली हुई-सी माझम होती है । इस लिये 
इसे न पीना । 
_ राक्षस- वह अठ्प बुद्धि वाळा चाणक्य बडा शठ है। अब कहो कि वह चेद्यः 
किस तरह हे? 

विराधगुप्त- वैद्य को वही ओषधि पिळाई गयी ओर वह मर गया । 

राक्षस ( खेद के साथ.) अहह ! बड़ा भारी वेद्य मर गया । भद्र ! चन्द्रगुठ 
के शयनगृह के अधिकारी उस प्रमोदक का क्या हाळ हे? | 
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विराधगुप्तः--आत्मविनाशः 

राक्षसः--( सोद्वेगम्‌ ) कथमिव ? 

विराधगुसः--स खलु मूर्खस्तं युष्माभिरतिसु् भद्दान्दम०२: शिम- 
चाप्य महतो व्ययेनोपभोक्तमारव्यवान । ततः ` “तोऽयं भूदा 
नागमस्तव” इति एच्छ्यमानोऽयं यदा वाक्यभेदान्‌ चङ्कनकथयत्‌ , 
तदा चाणक्यहृतकादेशाद्‌ विचित्रेण वधेन व्यापादितः 

राक्षसः ( सोढे गम्‌) कथमत्रापि वयमेचोपहता देवेन ? अथ शायि- 


-त्सेत-आत्मनः प्राणस्य विनाशो विघातो जात इति शेषः, अयमपि 
इतस्तेनेत्येवं इत्तमस्तीत्यर्थ: । ( यदितरेषामिति पाठेऽपि इतरेषामन्येषां वरोचकः 
चर्वरकाऽभयदत्तानां यद्दत्तमात्मविनाशरूपन्तदेवा5स्य अमोद्कस्याऽपि बृत्तमित्यथः 
-उभयवियपाठेऽप्यर्थेस्येक्याथक्तमेव पाउद्वयम्‌ ) । 

| सोद्धेगमिति । ससम्प्रम यथा स्यात्तथेत्यर्थः । कथमिव केन प्रकारेण इत 
६ यथः ८ 
क सि स खल्विति । खलुशव्दोञ्त्र वाक्यालङ्कारे, मूखः ज्ञानशून्यः स ` प्रमोदको | 
। ुष्माभिर्मवद्भिः अतिसृष्ट दत्त महान्तं प्रचुरम्‌ अर्थराशिं घनसमूहम्‌, अवाप्य प्राप्य | 
महता प्रमृतेन व्ययेन अर्थस्याञपगमेन उपभोक्त निर्वेष्टुम्‌ ( “निवेश उपभोगः ` 
' स्यातइस्यमरः ) आर्धवान्‌ । ततस्तदनन्तरं तव अयमेष धनागमः अर्थाऽधिगसः 
६ कुतः कस्मात्‌ इति इत्येतद्वृत्तं एच्छ यमान: जिज्ञास्यमानः चाणक्येनेति शेषः । अय 
 पअमोदकः, यदा बहून्‌ अनेकान्‌ वाक्यमेदाच्‌ अन्योऽन्यविरुद्ववचनानि अकथयत्‌. 
` अन्रवीत्‌ , तदा चाणक्यहृतकादेशात्‌ कुत्सितविष्णुगु्तनिद्शात्‌ विचित्रेण अनेक- 
(विधेन चिस्मयोत्पादकेनेति यावत्‌ वधेन वधोपायेन व्यापादितो मारितः 
` __सोडेगमिति। ससम्त्रममित्यथेः । अत्राऽपि अमोदक्रवधेऽपि देवेन साम्येन | 
रा ` विराधगुप--आत्मविनाश 
न (उद्गेग प सो स पर र 3 
घगुप्त- वह प्रमोदक आप 
क ज्यादा खर्च करने लगा । इसके वाद “कहां ण त ही कलि >: 
क कय पूछे गये अमोदक ने जव वहुतसी इधर-उधर को बातें कही, तब दुष्ट चाणक्य 
i __ “कीआजा से अनेक कष्ट देकर बुरी तरह मारा गया। | 
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अड: |. संस्कूम- हिन्शीव्याख्याहयोदतम्‌ । १७९ 


तस्थ अम्द्शु्स्यं शरीरे प्रदर्समस्मत्पयुकामा नरपतिणयनयृद्दस्या- 
स्तश्छुरशगणं हिचसता षे कादीना को दचांग्तः १ 

विराबरुचा-~अत्सात्य | दास चुसान्तः 

राश्लः--( सावेगम्‌ ) कर्थं दारुणो उुत्तान्तः, भ खलु विदिताः ते 
छु शरद; खाणक्यदतफेन ? | 

संधणुज्ञा--अथ ऐि 

शक्षसः--ऋर्थाप्रिव ? 1 १ | क 

विशधगुप्त---प्राक 'यन्द्रशुसप्रवेशात्‌ प्रविष्टमाभेणेब शयनयृहेः 
यनेव हता विनाशिताः निष्फलोद्योगाः कृता. इति यावत । अथाऽनन्तरं शयितस्यः 
दतस्य चन्द्रगुण्तश्य सोर्यस्य दृषलस्य शरोरे काये प्रहत्तुप शत्षप्रदारं कत्तम्‌, 
त्ययुक्तानामस्मत्प्रेषितानां नरपतिशय॒नग्ृहस्य राजशयनभवनस्य अन्तःसुर 
याम्‌ अभ्यम्तरवत्तिविले निवसतां तिष्ठतां वीभत्सकादीनां वीभत्सकप्रमतीनामू, 


को वृत्तान्तः कि वृत्तान्तमस्तीति शेषः। . 
अमात्येति,। मन्त्रिन्‌ ! दारुणः कठिनः श्रवणात्क्लेशप्रद इत्यर्थः । वृत्तान्तः 


ग्रदृत्तिरस्ति तेषामिति शेषः । 
सावेगसिति । सक्लेशं यथा स्यात्तवा क्थयतीत्यर्थः। कथं कुतः दारुण: 
दुःखप्रदो इत्तान्त उदन्तस्तेषामित्यर्थः । तथोक्तस्थाने निवसन्तः, वासं कुवन्तस्ते 
वीभत्सकादयः चाणक्यदतकेन चाणक्यदुष्टन न विदिताः खलु न ज्ञाता ननु 
अश्नार्थकोञ्त्र न खलुशब्दः । | | 
अथ किमिति । ते बीम॑त्सकादयश्वाणक्येन विदिता एवेत्ययेः । 
कथमिवेति । कथं केन प्रकारेण तेन विदितास्ते ? तत्कथय । न 
प्राशिति । चन्द्रगुप्तप्रवेशात मोयंसन्निवेशातप्राक्‌ पूर्व अविष्टमात्रेणेव सन्नि- 


गए। अच्छा, चन्द्रगुप्त के शरीर में महार करने के लिये दम से भेजे गए राजा के 
शयनगृह के भीतर सुरु में रहते हुए बीअरसक आदि का क्या दाळ है! 
विराधगुप्त--असात्य ! वड़ा भयानक वृत्तान्त है 
 राचस- (वेग से) केसा भयानक वह चृत्तान्त है, वहां पर रहते हुए वे सव दुष्ट 
चाणक्य द्वारा जाने तो नहीं गए? | 
 विराधयुप्-औरक्या! 
SR राक्षस— किस ३ 
 विराधयप्त- चन्द्रगुप्त के प्रवेश से पहिले ही दुष्ट चाणक्य ने शयनगृह में जाकर- 
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२४२ सुद्राराचसनाटकम्‌- द्वितीयः- 


चाणक्येन दुरात्मना समन्तादवलोकितः, ततस्त एकर (सिर्त- 
च्छिदादग्रहीतभक्तावयवां निष्कासन्ती पिपीलिकाप्छच्ठिपयजीकय 
'पुढषगभेमेतद्ग्रहमिति एहीताथेन दाहितं तदन्तम्श्यनप्हेर | तः _ 
स्मिश्च दहामाने धुमावरूडदष्टयः प्रथम पिहितनिगेसनम 5८ 
ज्य सर्वे पव बीमत्सकादयस्तत्रेव ज्वलनसुपगता उपण्ताब्त । 

राक्षसः--( साष्म्‌। ) सखे ! पश्य, चन्द्रणुसस्य दृः पाचे ` 
यव उपरताः ( सचिन्तम्‌ ) सखे ! देवसम्पद्‌ पश्य दुशातमातः्मम्म्‌ शुः 
Cm 0414 
चेशमात्रेणेव दुरात्मना दुष्टेन चाणक्येन बिष्णुगुप्तेन समन्तात. सर्षतः शयनयटे निद्रा" 
भवने अवलोकित, निरीक्षितः । ततस्तद्नन्तरमेकस्मात्‌ कुतोऽपि भितिच्छिद्वात 
कुड्यरन्ध्रात्‌. गरहीताः प्राताः भक्तस्याऽन्नस्याऽनयवाः कणा यया सा ग्रहोतअक्ता- 
चयवा ता, कुतोऽपि आत्ताक्षकर्णां निष्क्रामन्तीं निर्गच्छन्ती पिपीलिकापक्तिं पिपी- 
लिकात्रेणीम्‌ अचलोक्य इष्टवा एतत्‌ णहं भवनं पुरुषो गर्भेऽभ्यन्तरे यस्य तत्पुरु- 
-षगर्भम्‌ पुरुषयुक्तमित्यरथः । अस्तीति शेषः । इत्यस्माद्धतोः गरहोतः निशितः अथे- 
स्तात्पर्य येन स ग्रहीताथंस्तेन, चाणक्येनेति शेषः । ततपूर्वोक्तमन्तःरायनग्हमम्तनि- 
द्रामवनं दाहितं भस्मसात्कृतम्‌ । तस्मिन्‌ शयनग्रहे दह्यमाने भस्मसाद्गवति सति 
'धूमेनाऽरुद्धा दष्टिक्षज्नुयेषां ते धूमावरुद्धदृष्टयस्ते बीभत्सकादयः सर्वे एव प्रथमं 
पूवे यप अपिहितनिर्गेमनमागँ निरुदधबहिनिस्सरणपथम्‌ अनधिगम्य अप्राष्य तत्रेव 
शयनगृह एव ज्वलन वहिमु पगताः प्रासवन्तः, उपरता स्॒ताश्व । 
 सास्नमिति। सरोद्नं यथा स्यात्तया कथयतौत्यर्थः (इदं क्रियाविशेषणम्‌) । 
सखे | मित्र | चन्द्रगुप्तस्य मौयेस्य दैवसम्पदा भाग्यसम्पत्या सवें एव घैरोचकादयो 


|. 


छः LN चारों re देख १. त मसित निति ति सित मसिर तिर कि पिक 
चारो तरफ देखा । तव सात का टुकड़ा लेकर दीवार के छेद से निकलती हुई एक 


._पिपीलिका-पंक्ति को देख कर उसे सन्देह हुआ और उसने कहा कि“मालम होता है 
| कि इसके भीतर मनुष्य हैं?। ऐसा समझकर उसने उस शयन्नगृह को जला दिया । 
/ उस घर को जला देने पर धूम से नेत्रों के व्याप्त हो जाने के कारण रास्ता नहीं 
. “पाकर वे सब वीभत्सकादि वही पर जलकर सर गए । SE 
राम (रोता हुआ ) मित्र ! देखो चन्द्रगुप्त की दैवीसंस्पत्ति से हमारे सब 
कार्यकर्ता मर गए । ( सोचते हुए ) मित्र ! उस दुरात्मा तथा. नीच चन्द्रगुप्त के 
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ष्युः] स्का दिन्दोब्यास्याठर्यी पेसम्‌ । १४३ 


स्‌ 
दकाल पवतकस्वया चिनिइतो यस्तस्य षाज्यास माक । 
थे खन्ने से च पशिहितास्वेरेव ले घालिताः 
___िवेस्यव फखस्त पश्य विविधधेयांसि से मीतयः ॥ १६ ॥ 
बौसरसकाएयर्दीपरत! स्ताः इति पश्यवलोकय । सचिन्तम्‌ ( इदमपि क्रियावि- 
शेवभश ) सेदं यथा स्यात्तथा पुनः कथयतीत्यर्थः । सखे | दुरात्मनो दुष्टस्य 
चना गुधहतकभ्य सोर्थाइधमस्य देवसम्पदं साग्यसम्पति पश्य अवलोकय । 
स्यसि | सया तस्य चम्द्रभुप्तस्य वधाय इननाय या विषमयी विषनिर्मिता 
कन्या यूढ गुप्त यथा स्यात्तथा प्रयुक्ता प्रेषिता तया विषनिमितकन्यया देवात. पर्वत- 
कस्तच्ामको अलयकेतुपिता विनिहतो विनाशितः, यः पर्वतकः तस्य चन्द्रगुप्तत्य 
राज्याद अजतीति राज्यादंभाकू प्रतिश्नताददराज्यमहीता परिपणिताडराज्याधिकारी, 
आसीपरिति शेषः । यन्त्रेषु प्राणविधातसाधनपदार्थघु रसेषु च ( “श्ज्ञारादौ विषे वीये 
शुश रागे सञुज्ज्वले’ इत्यमरोक्त्या रसशब्दोऽत्र विषत्राचकः ) । ये दारुवर्मादयः 
अणिद्विताः श्रेषितास्तै तैरेव यन्त्रैर्विषेशचेव घातिता नाशिताः । मम नीतयः शन्रुवि- 
नाशोपाया मोयेस्येव चन्द्रगुप्तस्येव विविधानि च तानि श्रेयांसि चेति विविधभ्रे- 
यांसि बहुविधकल्याणानि फलन्ति समु त्पादयन्तीति रवं पश्य । विघकन्याप्रेषणात्म- 
कनी तिप्रयोगेण मामकीनेन मोयंवधाजननारफलाऽप्राप्त्या किन्तु तश्यैब कल्याण 
मक्या च पद्येऽर्मिन्‌ विषमाऽलङ्कारः। उक्तश्च लक्षणं तस्य 
दपण यथा 
| “गुणो क्रिये वा चेत्स्यातां विरुद्धे हेतुकार्ययोः' । | 
यद्वाऽऽरच्धस्य वेफल्यमनर्थस्य च सम्भवः । विरूपयोगसङ्घटना या च तद्विषमे मतम्‌ ॥ 
इति । राज्याडं भागविविधश्रेयांसीति पदद्दयव्यतिरिक्तपदानामसमस्तत्वादन्न 
'बेदर्भी रोतिः । माधुयेगुणः । उक्तश्च तल्लक्षण दपण 
“'चित्तद्रवीभावसयो हादो माधुय्यसुच्यते । 
सम्भोगे करुणे विग्रलम्भे शान्तेऽधिकं क्रमात्‌?' ॥ इति । 
शादूलविकी डितं छुन्द्‌ः ॥ १६ ॥ 


कशा शर्य पथाय या विश्‍्सयो गूढ दुका पया 





.“ उस चन्दगुस को मारने के लिये मैने जो विषकन्या गुसभाव से भेजी थो, उस थी, उस 


'चिषकन्या के द्वारा भाग्यवश पर्वतक स्वयं मारा गया, जो पतक चन्द्रगुप्त के आधे 
राज्य का अधिकारी था । जो गुप्तचर यन्त्रभ्रयोग और विषप्रयोग के लिये भेजे गए, 


उन्हीं अयोयों से वे बेचारे स्वयं मारे गये। मेरी नीतियां भी उस मौर्य ही के अनेक 
__ कल्याण का साधन करती हैं ॥ १६॥ पक वि पट मिल 
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१४४ या कती सुद्राराच्सनाउकम्‌- - [६ दितीयः- त 


विराधगुप्त--श्रमात्य ! तथापि प्रारव्धमपरित्याज्यमेच । पश्‍वतु-- . 


प्रारभ्यते न खलु विषनभयेन नीचः 
प्रारभ्य विनज्नविद्दता विरमन्ति मध्याः 
चिच्नेः पुनः पुनरति प्रतिहन्यमानाः 
प्रारन्धमुन्तमशुणास्त्वामिवोद्हस्ति ॥ १७ ॥ 
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मात्येति । मन्त्रिन्‌ | तथापि नीतिवेफल्ये$पि प्रारब्धं प्रकान्तं पश्तुतर्मित | 
यावत्‌ कार्यमिति शेषः । अपरित्याज्यमेव परित्यागयोग्यं नेत्यथेः ( निपातनादत्र 


कुत्वाभावः ) तदेव दशयति पश्यत्विति अवलो कयेत्यर्थः । : 
प्रारन्यत इति । न्यश्चन्तीति नीचास्तेः नीचः छुद्रेरल्पबुद्धिभिरिति यावत्‌ । 

जनेरिति शेषः । विश्लस्य भयं विज्नभयं तेन विप्नभयेन प्रत्यूहभीत्यान खलु आरश्यते नंवः 

कार्य प्रस्तूयते.। मध्या मध्यमा जनाः प्रारभ्य कार्य प्रस्तुत्य विन्नविहताः अन्तराय 


प्रतिरुद्धवेगाः सन्तः विरमन्ति: निवतेन्ते, कार्यादिति शेषः । प्रस्तुत कायन कुव- 
नतीत्यथः' ( “व्याङ्परिभ्यो रम? इति परस्मेपद्म्‌ ) । उत्तमा उत्कृष्टां गुणाः दयादा- 


क्षिण्यादयो येषान्ते उत्तमगुणा उत्कृष्टयुणवन्तो महान्त इत्यथ:। स्वमिव विघ्ने: 


प्रत्यूहेः पुनः पुनः भूयो भूयः प्रतिहन्यमाना अवरुष्यमांनाः सन्तः प्रारव्धं प्रस्तुत. 
कायम उद्दइन्ति सम्पाद्यन्ति । त्वमिवेत्युपमानवाचकपदस्योत्तमगुणा इत्युपमेयवाच- 
कपदस्यौपम्यवाचकेवशब्दस्योत्कृटगुणवत्त्वरूपोपमानोपमेयगतसाधारणधर्मस्य च स- 


त्वादत्र पूर्णोपमालङ्कारः । तदुक्तं दर्पे 


सा पूर्णा यदि सामान्यधर्म ओपम्यवाचि च । उपमेयं चोप॒मानं भवेद्वाच्यमितिः?। | म 
किच्च उत्तमगुणा इव नीचा मध्याव्य कायं न कुर्वनतीत्यर्थप्रतीतावुपमानभूतोत्तः . 





णवदपेक्षयोप्रमेययो नाँच-मध्ययोन्यूनत्व भ्रतिपादनाद्यतिरेकाऽलङ्कारश्च । 
अधिक्यसुपभेयस्योपमानान्न्यूनताऽथवा । व्यतिरेकः? _ | 
इत्यादि दपेणोक्ततक्षणात अत्रेव -छोके चतुर्थचरणे आारव्धमुत्तमगुणा न परिः | 
५. 





है 


विराधगुप्त-अमात्य ! ती भी आरम्भ किया हुआ कार्य छोड़ने योग्य नहीं है। देखो- 
क्‍ है . अल्पबुद्धिवाले भनुष्य विश्व के भय से कार्य आरम्भ नहीं करते; मध्यम न 
` ` जुद्ध के मजुष्य कार्य का आरम्भ कर विज्न बाधा आने पर कायं को छोड देते हैं. और 
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अहः ] संस्छत-हिन्दीव्या्च्याध्योपेतम । १०५ 


a 


अपि ज--- शेषस्य अरव्यथा अ वपु १ चां न द्षिपत्येष यत्‌, 
के वा भाश पहिलो दिनपतेः १ शासते न यनिश्वलः । 
'कर्वककेलयर्खलच रूपएचत शसाष्यो अनो लखते, 
| निवाइः घलिपन्यर्ठुषु सताग्रेतद्धि गोजघतम्‌ ॥ १८॥ 
स्यजन्तीति पाठे उत्कृष्टशुणयन्तः प्रस्तुतकार्थ न परित्यजन्ति इत्यप्रस्तुतार्थेन त्वयापि 
स्तुतं कार्य च परित्याज्यमिति प्रस्तुतार्थन्यभनाद्अस्तुतभर्शसा5लडारः । 
अध्रस्तुतात्प्रस्लुतश्चेद्गम्यते पश्चघा ततः । अप्रस्तुतप्रशसा श्यात---? 
इति दप णोक्तलक्षणात. । वेदर्भी रीतिः । प्रसादो गुणः । वसन्ततिलकं बृत्तम॥१७॥ 
कि शेषस्थरेति । शेषस्य सर्पराजस्य वपुषि शरोरे भरव्यथा वसुधाधार- 
गे।स्पलदुःखं किं भ भवति १ अपि तु भवत्येव, तथापि एष शेषः चमां पृथ्वो न 
पति परिस्यळति इति यत्‌ । दिनपतेः सूर्यस्य परिश्रमः अहोरात्रश्रमणोत्पन्न 
क्लेशो वा कि नास्ति १ अपि तु अस्त्येव, तथापि निश्चलः स्थिरः न आस्ते न 
तिष्टति इति यत । किन्तु श्लाध्यः ्रशंसनीयचरितो जनः कृपणेन तुल्यं क्रपणवत्‌ 
नीच इव अङ्गीकृतं कार्यम्‌ उत्संजन्‌ परित्यजन्‌ लजते ्रपते। हि यतः ्रतिपन्नवस्तुषु 
स्वीकृतंवि षयेषु निर्वाह ययावत्स्वीक्कतप्रतिपालनम्‌ एतत्‌ सतां महतां ङुलत्रतम्‌ 
कुलाचारः। भूधांरणजन्यक्लेशसत्वेऽपि चमाऽपरित्यागो शेष इव अनवरतगमनज - 
न्यडुःखसत्वेऽपि अस्थिरो दिनपतिरिव अङ्गीकृतअतिपालनत्यागे श्लांध्यस्य लक्षा- 
जनकरवात्‌ कायंसाधकाऽनेकासजन विनाशेऽपि त्वमपि स्वीकृतं परिपालयेति भावः । 
सतामेतद्धि गोत्रत्रतमिति सामान्येन कि शेषस्येत्यादि प्रतिपाद्यविशेषार्थस्य 
'समर्थनादत्र ्लोकेऽर्थान्तरन्यासः । स च अज्गीकृतच्माधारी शेष इव अनवरत- 
ओ- गमनशीलो दिनपतिरिवेत्यर्थे गम्यमाने पूर्वोदधगतप्रतिवस्तूपमया पणव दित्यत्र 
कु तुल्यार्थकवतिम्रत्ययस्य सत्त्वेन नीच इवेत्यर्थ उत्तराईंगतोपमया च सीण! । 
अत्राऽपि वेदर्भी रीतिः । असांदो गुणः । शांदूलविकी डितं छन्दः ॥ १८ ॥ | 


सपरा के शरीर से ए्वी-घारण करने कौ पीडा नहीं होती है कया १ होती ही 
` “है तो भी वे पृथ्वी को नहीं फेंकते । सूर्य भगवान्‌ को चक्कर लगाने में परिश्रम नहीं 
॥ होता “ES होता Mea ही च तो भी स्थिर ०७ ¢ ४ हे id Wr 

_ होताहैक्या? होता ही है तो भी वे स्थिर नहों होते। महान्‌ पुरुष चुदरां की तरह 
34 ५ -स्चीकु 7 EE LES कार्य १9 प गे १ छो = ने क” छञ्जित PN “क” aac रोकि स्वीकृत { १) पु >t ४११ ` तरह 
_ स्वीकृत कार्यको छोड़ने में छज्जित होते हैं, क्योंकि स्वीकृत कार्य का यथावत 

rE ही | | । 914 क| यथावत्‌ पालन 
करना ही सज्जनों का कुळधर्म है ॥ १८ ॥ | 
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१४६ [ मुद्राराच्तंसनाटकम- | ` | द्वितोयः- 
राक्षसः= सखे ! प्रारव्यमपरित्याज्यमिति प्रत्य नम्रेनेतट्भवताम्‌। 
ततस्ततः ? ह 
विराषगुप्त-- ततः प्रभ्शति चाणक्यदतकञ्चन््रणुलर येरे सहस्रः 
गुणमप्रमत्तः पभ्य एव इंदश भवतोत्यन्विष्य निएदवाम्‌, ङुखुम 


राक्षसः- सोद्वेगम्‌ ) वयस्य ! कथय) कथय, के के !फयहोताः 
विराधगु्तः- आमात्य ! आदानेव तावत्‌ चपणकः ॐ श्तिद्धि 
सनिकारं नगराक्निवोंसितः 


| 
सख इति । हे सखे ! हे मित्र | प्रारव्ध प्रस्तुत कायत । रित्यागा 
योग्यम्‌ इत्येतद्भवतां युष्माकं प्रत्यक्षमेव समक्षमेव । ततस्ततः तदचन्तर कि 
जातं तत्कथयेत्यथः $ 
तत इति । ततः प्रश्‍ति तस्मादिवसादारभ्य चन्द्रस्य मौयेस्य शरीरे 
देहे तद्रक्षणे इत्यर्यः । सहम्‌ अधिका गुणा यस्मिन्‌ कर्मणि तत्सहखगुणम 
( क्रियाविशेषणमिदम्‌ ), सइखगुण यथा स्यात्तथा चाणक्यहतकः डुरात्मा विष्णुगः 
अग्रमत्तः सावधानः सन्‌ एभ्य एव कुसुमपुरवासिराक्षसाप्तजनेभ्य एव इदृशम्‌ विषः . 
कन्या दिभ्रयोगरपम्‌ अनिष्ट भवति जायते इत्यस्माद्धेतोः अन्विष्य सख्य इमः भै 
पुरनिवासिनः कुसुमपुरवाल्तव्यान, तदानीं. तत्र विद्यमाननित्यर्थः । युष्माकमिमे | 


यष्मदीयास्तान्‌ युष्मदीयान_ आएपुरषान विश्वासिनो लोकान, निगृहतवान आयः ८१ 
तोळुतवान्‌ । 

सोडेगमिति। सत्रासं यथा स्यात्तथा!कथयतोत्यर्थः । वयस्य | मित्र | कथय _ 
कथय (वीप्सायां द्विरुक्ति) ब्रहि के के किन्नामका मदीयाप्तजना निग्रहीता दण्डिताः । 





TS N.S eo 





, ड ` आमास्थेति मन्त्रि ! आदौ पूर्वमेव तावच्छब्दो वाक्याऽलङ्कारे। जोवसिद्धिः 











dr ण ` _ विगषयुप्त--आमात्य ! सबसे पहले जोचसिद्वि नामक चपणक अनादर के साथ 


क = य i ड 
स्वस मित्र ! 'आरम्म किया कार्य त्याज्य नहीं है” यह आप के सामने .ही 
हे। तव क्या हुआ?  . 
र घगुप्त उसी दिन से चन्द्रगुस के शरीर की रक्षा के लिये विशेष रूप से 
सावधान रहते इए उस अल्प बुद्धि वाळे चाणक्य ने “इन्हीं सबा से ऐसा होता दे? 
निश्चय कर कुसुमपुर में रहनेवाळे आप के गुप्तदूता को खोज खोज कर पकड़ लिया। 
राक्षस- (उद्घेग से) मित्र ! कहो !! कौन कोन पकड़े गये ? 





i, 


दिया गया । 


~ 


CE न आ प 2) बर 


ड 


=~ 


ङः ] संस्छत-हिन्दीव्याख्याहयोपेतम । १४७ 


राक्षसः-- (आत्मगतम्‌) एतावत्‌ सह्य, न निष्परिग्रह स्थानपरिञ्रंशः 
पीडयिष्यति ( प्रकाशम्‌) सखे | कमपराधसुदिश्य निर्वासित एषः? | 

विराधगुप्तः--'एण दुरात्मा राक्षसप्रयुक्तया विषकन्यया पर्वेतेश्वरं 
घातिदवाबः इति । | 

राक्षसः--( स्वगतम्‌ ) साधु कोरिल्य | साघु । 

स्वस्मिन परिहृतमयशः पातितमस्माछु घातितोऽदराज्यहरः । 


sr rr ED REED सीसी ताक 
तन्नामकः क्षपणको वौडसंन्यासिचिष्ठधारी सनिकारं सतिरस्कार यथा तथा 


नगरात्पुरो निर्वासितो निष्कासितः । 


यात्मयतमिति । आत्मगतम्‌ अव्यक्तं यथा तथा वदतीत्यर्थः । एतावत्‌. जीव- 


` सिद्धिनिण्कासनम सं सहृनयोग्यम्‌ , निर्नास्ति परिप्रहो विषयासक्तियंस्य 


ते निष्परिअरहं विषयासक्तिशून्यं स्थानभ्रंशाः वासस्थानपरित्यागः न पीडयिष्यति 
न व्ययितं करिष्यति । प्रकारा सुस्पष्टम्‌ । सखे | मित्र | कम्‌ किमभिघेयं दोषम्‌ 
उद्दिश्य निश्चित्य प्रख्याप्यत्यर्थः । एष क्षपणको निवासितो निष्कासितः; 
एष इति । एषः असौ दुरात्मा दुष्टो जौवसिद्धिः।विषकन्यया विषनिमितकः 
न्यया पर्वतेश्‍वरं तन्नामकराजानं घातितवान्‌ विनाशितवान्‌ । 
स्वगतमिति । स्वगतम्‌ अस्पष्ट वदतीत्यर्थः । भो कोटिल्य | विष्णुगुप्त | 
साधु साधु, त्वया सम्यक कृतमित्यर्थः । | 
` स्वस्मिन्निति। स्वस्मिन्‌ आत्मनि अयशोऽक्रीत्तिः पर्वतेशवरवधोदूसूत- 
मित्यर्थः परिहृतं दुरीकृतम्‌ जीवसिद्धिनिष्कासनादात्मनोऽपवादो दूरीकृत इति 
भाबः । तत्‌ अयशः जीव सिद्धिना राक्षसप्रेरणया पवतेश्वरो इत इत्येतब्र्पम्‌ अस्मासु 


मयि पातितं स्थापितम्‌ , तया अर्डराज्यहरः परतिभ्रुताद्धराज्याऽधिकारी घातितो . 
`  राच्चस--(अन ही मन) जीवसिद्धि का निष्कासनमात्र सहने योग्य हे । विष- 


याजुरागशून्य को स्थान का परित्याग दुःख नहीं देगा । (जोर से) मित्र ! किस 
अपराध को प्रसिद्धकर यह निकाला गया! | वा eo 

- - विराधयुप्त--'इस दुरात्मा नीवसिद्वि ने राक्षस के द्वारा: हुई विषकन्या के 

द्वारा राजा पर्वतेश्वर को मारा थार मो Un 42885 न 
- राच्चस--( सन ही मन) साधु कौटिल्य ! साच । बु न द न | 
राजा पर्वतेश्वर के वध से उत्पन्न अपयश को तुमने अपने में नहीं रहने दिया 
वढ्कि उसी अपयश को हमळोगो के ही मत्ये मढ दिया और झाघा राज्य लेने 
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१४८ * सुद्राराक्षसनाटकम- [ द्वितीयः- 


एकमपि नीतिवोज वहुफलतामेति यस्य तव ॥ १६ ॥ 
( प्रकाशम्‌) ततस्ततः ? 
विराधयुप्तः-- ततश्चन्द्र शुष्तणरीरमभिद्रोण्शुमनेन व्यापारिताः दृ/रुच- 
मादय? इति नगरे प्रख्याप्य शकटदासः शुलमारोपितः । 
राक्षसः--( सारम्‌) हा सखे ! शकटदास ] अयुक्तस्तवायसीह- 
शो स्त्यः !! अथवा, स्वास्यर्थसुपरतो न शोच्यस्त्वमसि; धसा 





विनाशितः, त्वयेति शेषः । यस्य तव एक्रमपि भ्रद्वितीयमपि नीतित्रीज आीवसिद्धि 
निष्कासनात्मको नौ तिहेतुः वहूनि अनेकानि फलानि यस्य स वहुफलस्तस्य भाषो 
बहुफलता तां बहुफलताम्‌ , एति प्राप्नोति । नीतिवीजस्यानेकफलोत्पादकरचे हेतु 
भूतस्य परिहतमयश इत्यादेः पदार्थरवेनाभिधानादस्मिन्पद्ये काव्यलिनमलड्टा 
उक्तश्च दपणे तल्लक्षणं येथा-- 
'देतोवाक्यपदार्थत्वे कान्य लिङ्गमुदा हृतम्‌?? । इति । 
त्रापि वंदी रीतिः । प्रसादरच गुणः । आय्य वृत्तम्‌ ॥ १९ ॥ 
प्रकाश तत इति । तदनन्तरं कि ब्रत्तं जातम्‌ १ तत्‌ कथयेति राक्षस एव 
सुस्पष्टं त्रवीतीत्यथेः । 
ततश्चन्ट्रगु्ेति । ततस्त्दनन्तरम्‌ अनेन शकरदासेन चन्दगुत्तशरीर 
_ मो्यकायम्‌ अमिट्रोग्धुम्‌ अभिजिघांसिटुं दारुवर्माद्यो दारुवमंप्रभृतयो व्यापारिता 
नियोजिता इति इत्येतद्ड्त्तं नगरे पत्तने प्रख्याप्य उद्घोष्य शकरदासस्तन्ञामको 
भवत सुहृत्‌ शूल मारकलोहद्ण्डमारोपितः स्थापितः 
डा सस्ते इति । हा कं हे सखे ! हे मित्र | शकरदास | तव थ्रयम्‌ 
` एष इहशः एतद्विधो सत्युर्मरणम्‌ अयुक्तोऽयोग्यः। अथवा स्वामी प्रभुः अर्थः 











_ चाले पर्वतेश्वर को मार डाला । इससे एक ही जीवसिद्वि-निषक्षासन-रूप तुम्हारी 


नीति बहुत कार्यो का साधक हो रही है ॥ १६॥ 
___ राक्षस-( जोर से) तव क्या हुआ ? 

विराधशप्त-- इसके बाद 'शकटदास ने दारुवर्मा आदि दूर्तों को चन्द्र 
को मारने के लिये भेजा था इस वात को नगर में फेळाकर शंकरदास को शूली पर 


' चढ़ा दिया। 
FOL 


` रास (रोते हुए ) मित्र शकटदास ! तुम्हारा इस तरह मरण . होना 
टी उचित नहीं है अथवा तुम स्वामी के लिये मरे हो, इसलिये सोचने योग्य नहीँ हो। 
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अः ] संर्छत-हिन्दोव्याख्याह्घयोऐतस्‌। १४३ 


शोंच्याः, ये नन्द्छुखविनाशेऽपि जोवितुमिच्छामः 


विराधयुप्तः--अभात्य | स्वास्यथं एवं साधयितव्य; इति प्रयतसे । 
(क्षस!-्टेस्े !- 


अएमराभिरघुसेवाथेमालम्च्य न जिजीविषाम्‌ ।# 
परळोक़गतो देवः झतष्नेनाचुगम्यते ॥ २० ॥ 


= ST पक यक्व 


कारणं यस्मिस्तयथा तथा उपरतो शृतः, अतस्त्वं न शोच्यः न शोचितुं योग्योऽसि 
अत्रास्मिन्विषये वयमेव शोच्याः शोकयोग्याः स्मः) ये वयं नन्द्कुलविणाशेऽपि 
नन्द्वंशक्षयेऽपि ( भावे सप्तमी ) जीवितुं प्राणितुम्‌ इच्छामः अभिलषामः । 


अपात्येति | मन्त्रिन्‌ | स्वामिनोच्थेः स्वाम्यर्थः अभुकाय मित्यर्थः । साध- 
यितव्यः सम्पादयितव्य इत्यस्माद्धेतोः प्रयतसे चेश्से । 


डास्माभिर्णित । इतं घ्नन्तीति ङतष्नास्तैः कृतच्गैः कृतोपकाराऽनभिन्ञौः 
अस्माभिः असुभुक्तुपम्‌ अर्थम्‌ ्रयोजनं स्वामिकार्यमेवेत्यर्यः । आलम्ब्य न जिजी- 


विषाम्‌ जीवनेच्छामाभ्रित्येत्यर्थः । परलोकं गतः परलोकगतः लोकान्तरप्राप्तो देवो 
राजा नन्द इत्यर्थः । नाचुगम्यते नाज्ञम्रियते । परलोकवासिनः प्रभोरनुगमनमक्नत्वा 


शञ्रविनाशरूपकार्यसम्पादनार्थमेव मम स्थितिने जीवनेच्छयेत्यर्थः । परलोकगत- 
देवस्या्ञगमने हेतुभुतस्य कृतध्नत्वस्व स्वामिकायंसाबनस्य च पदाथत्वेनाऽभि 


यानात्काव्यलिङ्गमलङ्कारः । अप्रश्नपूर्वेकोकस्वा मिकायेसम्पादनात्मकवसतुनः पर- 
-लो कत देवाचुगमन निराकरणात्परिसख्या ज़्ङ्कारो वा । 


भ्रश्‍नादप्रश्‍नतो धाऽपि कथिताद्वस्तुनो भवेत्‌ .। 
ताइगन्यव्यपोद्दश्चेच्छान्द आर्थोच्ध वा भवेत ॥ परिसंख्या-- 
इत्युक्तलक्षणात्‌ उभयालङ्कारसमावेशात्संसष्टिनामालङ्कारः । रीतिरत्र वेदर्भी । 
माधुर््यश्च गुणः । करुणो रसः । अनु्प्‌ छन्दः ॥ २० ॥ 


किन्तु इस विषय में दमलोग ही सोचने योग्य हैं, जो नन्द्कुल का नाश हो जाने 


इच्छा 
विराधयुप्त--'स्वामि-कार्य साधना आवश्यक है? इसी सेतो आप उद्योग कर रहे हैं। 
-. राच्तस- सरख ! 


क मे ये 
डत क्रिये 


स्वामी के किये हुए उपकारों को नहीं जानने वाले हमलोगों ने स्वामी का कार्य 
करने के लिये ही तो परलोक को गये इए राजा ( नन्द ) का अनुगमन नहीं किया । 
जीने के लिए नहीं ॥ २० ॥ क 


= 9( “'अस्माकमवलम्ब्य जिजीविषा? इति पाठे शन्रुनाशकार्यमवलम्ब्यैवास्माक जिजीविषा 
चतंते यतः `` । शेषं प्रार्बत्‌ ) । | 
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१४० सुद्राराक्षसनाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


विराघगप्तः-अमात्य ! नेतदेवम्‌ ( अस्माभिरमुमेवार्थ मित्यादि पुनः 


पठति )। 
राक्षसः--सखे ! कथ्यतामपरस्यापि झुद्दृब्यथसनस्य अवण 


सज्जोउस्मि । | 

विराधगुप्त--तत  एतडुपलभ्य, चन्दनदासेनोपारुढसा्यसेनापः 
चाहितममात्यकलत्रम्‌। 

राक्षसः सखे ! ऋरस्य चाणक्यवरोविरुद्मयुक्तपर्चाष्ठतं चन्दन 
दासेन । 
विराधगप्त---अमात्य ! नडु अय॒क्ततरः सुद्दद्द्रोइः । | 
राससः—ततस्ततः ? 
विराघगुस:--ततो याच्यमानेनापि यदा न सर्मापतमनेना 5मात्य- 


अमात्येति। अमात्य | मन्त्रिन्‌ ! एतत्‌ अमुमेत्रार्थमित्यादि भवदुक्तं वाक्यं नेतत. 
नेतदर्थेकं, किन्त्वन्याथंकमेवेत्यर्थः । अतस्तदेव पद्ममन्याथ्थपरत्वेन पुनः पठति-- 
अस्मामि!रित्यादि । उपकारशालिस्वामिप्रयोजनमसम्पाद्यानुगमनशोला जना 
कृतन्ना उच्यन्ते, भवांस्तु तत्कार्यसम्पादनाथ तिष्टतीति न कृतन्नपदवाच्य इति तदर्थः । 

कश्ययामिति । हे सखे | मित्र | अपरस्यापि सुहृद्व्यसनस्य मित्रदुःखस्य 
श्रवणे आकणेने सञ्जोऽस्मि तत्परोऽस्मि, त्वया कथ्यतामभिधीयताम्‌ 

तत इति । तदनन्तरं शकटदासस्य शलारोपणानन्तर मित्यर्थः । एतदुपल- 
स्य इदं ज्ञात्वा उपारूढं समुत्प साध्वत भयं यस्य स॒ उपारूढसाध्वसस्तेन 
समुत्पभयेनेत्य्थः । चन्द्नदासेन राक्षससुहृदा अमात्यकलत्रं राक्षसग्रहजनः 
` अपवाहितं स्थानान्तरं प्रापितम्‌ 1 











~—-——e 





) ओ- विराधगुपत- अमात्य ! यह बात नहो हे । (अस्माभिः०? श्लोक को फिर पढता डे; | 
i मित्र ! कहो, में दूसरे मित्रों का भी दुःख सुनने को तयार हू र 

“क  बिराधदुप्त तव यह जानकर डरा हुआ चन्दनदास अमात्य ( राक्षस के ' 

कुहर को दूसरे स्थान में ळे गया। : 
राच्चस--मिन्न ! चन्दुनदास ने दुष्ट चाणक्य के विरुद्ध अनुचित काय किया . 1 | 

व बिराधगुप्त- अमात्य ! मित्र का द्रोह उचित नहीं हे। - कड्या 
र ता तेच क्या हुआ १ | की त्त 
` बिर ब प्त- मांगने यने पर भो चन्दुनदास ने अमात्य के कुट्म्व को जब नही दिया, | 
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शाकः ] संस्छत-६हन्दीऱ्याख्याद्वयोपेतम्‌ । ` १५१. 


कलन, ततः झपितेत चाएक्यवटुना— 
राक्षसः--( सोष्ठेयं ) स खलु व्यापादितः 
विराधगुप्त----अमात्य | न खलु व्यापादितः किन्तु गृहीत 
हसारः सगुशकलञ्ः संयस्य चन्यनागारे नित्चिप्तः 
'सः--ततः शि परितुष्टः कथयसि- “अपवाहितमनेन राक्षस 
कलत्रम्‌” इति ? ननु वक्तव्यं “संयतः सकलत्रो राक्तसः” इति । 
( Sa पुरुषः ) जड अज्जो । अज्ज ! पसो क्रु स 
व्यड्द्ासा प 
आस तिदो [ जयत्वाये: । आर्य | एष खलु शकरदास 
अमात्येति । मन्त्रिन्‌ | न खलु व्यापादितः हतः, किन्तु गरहीतण्हसारः ग्रा 
दत्तशरहर्थतसकलथनः सपुत्रकलत्रः स्रीपुत्रसहितः चन्दनदासः संयम्य वद्ध्वा 
चन्धनागारे कारागृहे निक्षिप्तः स्थापितः 
तत इति | तदा परितु्टः सन्तुष्टः सन्‌ किं कथयसि किं ब्रीवीषि, त्वमिति शेषः, 
“अनेन , चन्दनदासेन राक्षसकलत्रस्‌ अपवाहितं स्थानान्तरं प्रापितमिति? किन्तु 
सकलत्रः ज्रीसहितो राक्षसोऽमात्यः यतः सन्नद्ध’ इत्येव वक्तव्यम्‌ । आवयो मित्र 
योश्चित्तेक्यात्‌ सपुत्रकलत्रस्य बन्धनेनेव संकलत्रोऽहं वद्धोऽस्मीत्यर्थः । 
प्रविश्य पटाक्षेपेणेति । पटस्य तिरस्करिण्या अक्षेपेण अनन्यकर्तुकेण स्वयं 
क्षेपणमन्तरेण पसारणेनेत्यथः, पटापसारमकृत्वेति यावत्‌ । . पुरुषः प्रविश्य 
रङ्गस्थानाभ्यन्तरमागत्य अवीति 
_ जयत्वाय इति । आयो भवान्‌ जयतु सर्वोत्कर्षेण वर्तताम्‌ । आर्य | श्रीमन्‌ | 
: असो शकटदासः तन्नामा कायस्थो भवत्सुहत्‌ प्रतिहारभूमि द्वारदेशम्‌ उप- 
स्थित आगत१ । 
तब उस क्रोधी चाणक्य से 
राच्चस--( उद्देग से ) चह मारा गया क्या ? 
विराधयुप्त--मारा नहीं गया, किन्तु उसका सब धन लेकर और कुटुम्ब के साथ 
उसको बांधकर जेछ में बन्द कर द्या । | 
राक्षस-- तब क्या खुश होकर कहते हो कि “इसने अमात्य के कुटुम्ब को दसरे 
स्थान में रख दिया” कहना चाहिये कि “सकुटुम्ब राक्षस वांध लिया गया” 
( जवनिका को स्वयं हटाते हुए पुरुष प्रवेश कर ) आर्य की जय हो । आये ! यह 
शकटदास दरवाजे पर उपस्थित हें। 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri . 











१५२ सुद्वाराक्तसनाटकम्‌- [ दितीयः- 


राक्षस -प्रियंवदक ! अपि सत्यम्‌ 

भियवदकः--कि अलिअं अमच्चपादेछु विशिवेदेसि ? | किमलीकस- 
नात्यपादेषु विनिवेदयामि १ ] 

राक्षस:--सखे ! विराधगुप्त ! कथमेतत्‌. । Ae 

विराधगुप्त--अमात्य ! स्यादेतदेबं, यतो भव्य श्क्षत्ि बचत | 

राक्षसः--प्रियंवदक ! यद्येवं, तत्‌ (क चिरयालि ?. दिण प्रेशर ल्‌ । 

परियंबदकः= जे अमच्चो आणवेदि क्ति [ यदमात्य आज पयत शते | 


निष्क्रान्तः ) 
( ततः प्रविशति सिद्धाय केनानुगम्यमानः राकटदासः ) | 


शकटदासः--( दष्ट्वा आत्मगतम्‌ )-- 
दृष्टवा मोय्यमिच प्रतिष्ठितपद शत्त घरिज्यास्तले ठर 


किमिति । अमात्यपादेषु भवचरणसमीपे किम्‌ अलीके मिथ्या विनिवेदया- 
मि कथयामि । नेवाऽसत्यं वक्तं शक्नोमीत्यथः 
अत्पात्येति । मन्त्रिन्‌ एतत्‌ शकटदासस्याऽत्रागमनम्‌ एवं सत्यं स्या 
चेत्‌, यतः यस्मात्‌ मव्यमस्यास्तीति भव्यः ( अशे आदित्वादच ) तं भव्यं कल्या 
णिनं भवितन्यता माग्यं रक्षत पालयति । | 
यद्येबमिति । यदि एवम्‌ शकटदासागमनं सत्यं तत्‌ तदा कि किमध चिरय- 
[स विलम्वसे । क्षिप्रं शीघ्रं तं शकरदासकायस्थं प्रवेशय आनय । | 
इष्ट्वेति । मोयेमिव चन्दगुप्तमिव घरित्र्यास्तले भूमी प्रतिष्ठित पदं यस्य 
बस म्रियंबदक ! क्या यह वात ठीक है ! 
।। [प्रियंददक-आप के निकट क्या में झूठी वात निवेदन करता हूं १ 
) ) ._राचस-सले ! विराधगुप्त यह केसे हुआ ? 


७ ५ ति 
Det हक हि न किक हुक घो" 











_ आग्यवान्‌ की रक्षा करता ही है। F | 
 राचस-्रियंवदुक! यदि यह सत्य है तो क्‍यों देर करते हो? उसको शीघ्र . 


प्रियंवदक--आप की जो आज्ञा ( चळा गया ) । 
(उसके वाद सिद्धार्थक के साथ शकटदास प्रवेश करता है ) 1. 





- १ हि यो पे ७ भय 220 ७ र 
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अः ] स॑स्छत-हिन्दीव्याख्याह्वयोपेतम्‌ । १५३ 


तञ्चदमोमिच चेतसः प्रभथिनोश्षमुन्मच्य बध्यस्जजम्‌ । 
ररम स्वास्युपरोधरीद्रविषमानाध्माततूय्यस्वनान्‌ 
च व्यस्त प्रथाभिघातकठिन मन्ये मदोयं मनः ॥ २१ ॥ 
( बाटथनादलोक्य सहषेम्‌ ) अयममात्यराक्तलस्तिष्ठति। य एब:--- 
अश्ञोणभक्तिः क्षीणोऽपि नन्दे स्वास्यर्थमुद्हन | 
स प्रतिष्ठितपदस्तं प्रतिष्ठितपदं प्राप्तप्रतिष्ठं ढध्यापितमूलश्च शूलं मारणार्थलोहद- 
ण्ड ष्ट्वा अवलोक्य । तल्लच्तमीमिव्‌ चद्रगुप्तश्रियमित्र चेतःप्रमयिनां हृदयविद्‌।- 


रिणों वष्यखज ब्ध्यचिह्न भूतां रक्तकुसुममालाम्‌ उन्सुच्य परिधाय स्वामिनः प्रभोः 
उपरोधेन हिंसनेन रोद्राः घोराः विषमा अभ्राव्या इति स्तराम्युपरोद्रविषमास्तान्‌ 
तथीक्तान्‌ ्ाध्माततूयस्वनान्‌ ताडितडिण्डिमशब्दान्‌ श्रुत्वा आकण्य मदीयं मनवित्तं 
मथसाऽभिघातकठिनं प्राकृताडनेन कठिनं इढं न ध्वस्तं न विशोणम्‌, इत्यहं मन्ये 
जाने । सनसोऽध्वसने मिजाज हेत्वभिधानात्‌ काव्यलिङ्गालङ्कारा - 
ऽचुप्राणित“मन्ये'शाव्दश्रयोगनिवन्यनोस्रेक्षालङ्कारः, स च मौय-शूलयोः लक्धमो-वध्य- 
सजोश्दोपमानोपमेयभावेन प्रतिष्टितपदमिति श्लिष्टपदोत्यापितत्वेन च शलेषानुप्रा- 
णितोपमालङ्कारेण संस्‌ ४: । शूलवध्यस्रमपोपमानाभ्यां मौये-लचम्योः साम्यप्रति- 
पादनं शाकटदासस्यासूयातिशयदोतकमित्यलङ्कवारेण वस्तुध्वनिः । शादूलेविक्री - 
डितं छन्दः ॥ २१ ॥ 


RET) 


नारथेनेति । नटस्येदं नाट्य तेन नाट्येन नटोचितव्यापारविशोषेणत्यर्थः । | 


अवलोक्य इष्टतरा सदृषं सानन्दं यथा तथा घ्रवीतीत्यथः । अयम्‌ एषः अमात्यरा- 

क्षसः राक्षसनामा मन्त्री तिष्टति आस्ते। | 
धक्षीशभक्तिशिति । नन्दे तन्नाम्नि राज्ञि क्षीणेऽपि अधिगतनाशेऽपि विन- 

ऐऽपीत्यरथः । अश्नीणा अनधिगतहासा भक्तिरनुरागो यस्य स अक्षीणभक्तिः अलु 


साबुरागः भवानिति शेषः । स्वामिंनोऽ्थः स्वाम्यर्थस्तं स्वाम्यर्थे प्रमुकायेम्‌ उद्रहन्‌ 
-कर और चन्द्रगुप्त की लचमी के समान हृदय विदारण करनेवाली वध्यचिद्द-स्वरूप 
-कुसुममाझा को पहनकर, और स्वामी की हिंसा से कठोर तथा अश्राव्य तुइही तथा 
-नगाड़े के शड्दों को कान से सुनकर उसके प्रथम निनाद से कठिन मेरा हृदय विढीण 
नहीं हुआ, यह में जानता हूँ ॥ २३ ॥ अल ट 

( विचित्र ढङ्ग से देखकर हर्ष के साथ ) यह अमात्य राक्षस हैं। जो यह-- 


नन्द राजा के मरने पर भी उनमें भक्ति रखनेवाले और स्वामी के कार्य को 
पपुः इति बिनुणि इदो खयां डीपि 'माथिनीम्‌ इति पाठ़ों युचस्तत्र 
` च चन्दोभज्गदोषात्‌ 'प्रमथनी!मिति पाठः साथुध( संश ) 
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१५४ ` मुद्रारादासनाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


पृथिव्यां स्वामिभक्तानां प्रमाणे परमे'स्थितः ॥ २२.॥ 
( उपसत्य ) जयत्यमात्यः । 


राइस ( विलोक्य सहर्षम्‌) सखे शकटदास ! दिष्टा कौरिल्य- 


गोचरगतोऽपि रटोऽसि, तत्‌ परिष्वजस्व माम्‌ । 
( शकटदासस्तथा करोति ) 
राक्षसः--( तं परिष्वज्य ) इद्मञासनमास्यताम्‌ । 


SY १% Led 


द" ॥ / 
साघयन्‌ एथिव्यां भूमी स्वामिभक्तानां प्रभुसेवकानां मध्ये, परमे उत्कृष्ट अभास 
दृष्टान्ते स्थितो विद्यमानः अस्तीति क्रियाशेषः । नन्दान्वयविनाशेऽपि राक्षसालु- 
रागस्याक्षीणत्वे कारणाऽमावात्तमन्तरक्षीणमक्तिहपकारयात्पत्या विभावनाना माज्या” 
ऽलङ्कारः । तदुक्त 

“विभावना विना हेतु कार्योत्पत्तियंदुच्यते” । इति । 

जीवति नन्दान्वये शञ्जनिय्यातनरूपस्तरामिक्रायीऽसम्पादनात्‌ नष्टे तस्मिः 
भक्तेः क्षीणत्वे तत्कायसम्पादनासम्भवात्‌ क्षीणेऽपि नन्दे राक्षसस्य भक्तिरक्षीणेति 
राक्षसनिष्टनन्दान्वयांवषयकाचुरागस्याक्षीणत्वे स्वाम्यथसाधनस्य हेतुत्वसुपपचम्‌ । 
तथा च राक्षसस्याक्षीणभक्तित्वे हेतुभूतस्य स्वाम्यर्थेसाधनस्य पदार्थरवेनोक्तर्वादिह 
काव्यलिङ्गमलङ्कार इति केचित्‌ ) अशष्टवत्रत्तम्‌ ॥ २२ || 


उपसत्येति । उपसत्य समीपमेत्य । अमात्यो मन्त्री भवानिति शेषः । जयतिः 
सर्वोत्कषंण वतताम्‌ । 


६दलोक्येति। विलोक्य ६४वा सह सानन्दं यथा तथा ब्रवीति। सखे मित्र | 
शकटदास | दिष्टया भाग्येन कौटिल्यस्य गोचरः को टिल्यगोचरस्तै गतः कोटिल्य- 
नोचरयतः चाणक्यसमपं प्राप्तोऽपि दृष्टोऽसि त्वमित्यादिः मयेति शेषः । तत्तस्मा 
स्कारणात्‌ मां परिष्वजस्व आलिङ्ग ( परिपूर्वकात ष्वक्ष 'आसज्ञे इत्यस्माद्वातोलोटि 
मध्यमपुरुषैकवचने “-उपसगात्सुनोती”ति षत्वे रूपम्‌ ) । 
शकरदास इति । तन्नामा राक्षसप्रणयी तथा करोति राक्षसमालिङ्गती त्यथः ।- 
 तर्मित । राक्षसोऽपि तं शकरदासं परिष्वज्य आलिङ्गथ । इदम्‌ एतत्‌ प्रत्यक्षः 


करते हुए आप परथिवी के सभी स्वामि-भक्तों से बड़े हें ॥ २॥ 









फेद ड्ड “> ५ 





। (समीप जाकर ) असात्य की जय हो। | 
री राचर( देखकर खुशी से ) सखे ! शकटदास ! तुम भाग्य से दी चाणक्य की 

. चपेटः में पड़कर भी जीवित देखे जा रहे हो । इसळियें आओ, मुझे आलिझन करो ॥' 
४८ नि ` ( शकटदास वंसा ही करता है) 
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अडः]  संस्हृत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । १५५ 


शकटरायः-यद्ाश्चापयत्यमात्यः । ( इति नाञ्चेनोपविष्टः ) 
राकसः-स्ख | शकरदास | अथ को5यमीडशस्य मे हृदया- 
स्थ हेलुः? ` 
टदासः--( सिद्धाथकं निदिश्य ) अमात्य | प्रियसुद्ददा सिद्धार्थकेन्र 
घातकान्‌ विद्राव्य चध्यस्थानादपताहितो ऽस्मि । 
राक्षसः ( सहषम्‌) भद्‌ लिडाथेक ! काममपर्या्तमिद्मस्य प्रि- 
यस्य, तथापि शृह्यताम्‌ ( इति स्वगात्रादवताय्य भुषणानि प्रयच्छति ) 


दृश्यमानम्‌ आसनम्‌ उपवेशनाथ कुशाद्निर्मितमास्तरणम्‌ अस्तीति शेषः । आ- 
तामुपविश्यताम्‌ त्वयेत्यादि । 

सखे इति । सखे | मित्र! शकटदास | अथ वाक्यालङ्कारेऽत्र अयुक्तोऽयम- 
यशब्दः । मे मम इइशसय अदुपमस्येत्यर्थः । हृदयानन्दस्य मानससुखस्य कोऽयं 
हेतुः कि कारणम्‌ १ 

सिद्धार्थकमिति । सिद्धार्थकं चाणक्यश्रगिधि निदिश्य त्रयीति इति शेषः । 
अमात्य | मन्त्रिन्‌ | प्रियसुद्ददा प्रिय मित्रेण अनेन साक्षाद्दश्यमानेन सिद्वार्थकेन त- 
नाम्ना चाणक्यप्रणिधिना घातकान्‌ हिंसकान्‌ विद्राव्य संताडथ दण्डयिस्वेति याव- 
त्‌ । वेष्यस्थानात्‌ अपवाहितः समानीतः अस्मि भवामि । म 

सहर्ष मिति । सानन्दं यथा तथा ब्रवीतीत्यर्थः । भद्र | कल्याणिन | सिद्धार्थक! 
अस्य त्वत्कृतस्य प्रियस्य अतिशयानन्दप्रद्स्य वध्यस्थानाच्छकटदासानयनरूपका- 
येस्येत्यथः, इदं मया दीयमानं वस्त्विति शेषः । कामं यथेच्छम्‌ अपयोप्तम अनु 
ख्पम्‌ , तथापि तस्याऽपयाप्त्वेऽपि ग्ह्मताम्‌ आदीयताम्‌। इति इत्यभिधाय स्व- 
गात्रात्‌ निजशरीरात्‌ अवयाये उन्सुच्य भूषणानि मलयकेठुपरिधापितालझ्वारान 


प्रयच्छति ददाति 


जकरदास .. जमात्य की जो आज्ञा । ( विचित्र ढङ्ग से बैठ जाता है) 1 


राचस- सखे ! शकटदास ! यह कौन हमारे इस प्रकार हृदयानन्द का विशेष f 


दुद र कड, सिद्धार्थक को बतळाकर ) अमात्य ! प्रियमित्र सिद्धार्थक के द्वारा/ | 


घातकजनों को मारकर में वध्यस्थान-से यहां छाया गया हूँ । 


| = से) भद्र सिद्धार्थक ! इस प्रियपात्र के योग्य यह . पुरस्कारः 
नही है । तो न । > कहकर अपने शरीर से उतारकर अळ्रणो को देता है)॥ 
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२५६ सुद्राराक्ससनारकम्‌- | [ द्वितीयः- 


सिद्धार्थकः--( ग्रहीत्वा पादयोर्मिपत्य स्वगतम्‌ ) अअ क्खु अज्जोचदेस्पे, 
होड़, तथा करिस्सं ( प्रकाशम ) अमच्च ! पत्थ से पढमप्पबि्टस्य णस्थि 
कोबि परिचिदा, जहि पद अमच्चस्स प्पलाद्‌ णिक्िखिविआ 'ुब्डुदो 
भविस्सं; ता इच्छामि अहं इमाए मुद्दिआए सुदिदं अमस्ल उ्जेर 
भाण्डागारे णिक्लिबिद, जद मे एदिणा प्प्रो्रणं भविए्लदि, तदा 
गेहिस्सं [ अयं खलु आयोपदेशः । भवतु । तथा करिष्यामि । अमात्य | अत्र से 
प्रथमप्रविष्टस्य नास्ति कोऽपि परिचितः, यत्रेमममात्यस्य प्रसाद निक्षिप्य निद्दतो 
भविष्यामि; तदिच्छाम्यहमेतया मुद्रया सुद्वितममात्यस्येच भाण्डायारे निकतेप्छुम्‌ । 
यदा भे एतेन प्रयोजनं भविष्यति, तदा ग्रहीष्यामि ] 

राक्षपः--भट | भवतु, का दोषः? शकटदास ! एवं क्रियताम्‌ । 

गुदोत्वेति । णहीत्वा आदाय अलङ्रणमित्यादि । पादयोश्चरणयोः निपत्य 
{शिरसा संयोज्य स्वगतम्‌ अव्यक्त यथा तथा ब्रवीति । अयं खलु आरयोपदेशः चाण- 


क्यशिक्षा अस्ति। भवतु अस्तु, तथा करिष्यामि पारितोषिकम्रहणाथु कोटिल्येन यथा 
शिक्षितोऽस्मि तथाऽनुतिष्टामोत्यथः । प्रकाशं सुस्पष्ट यथा तथाऽभिदघाति ¦ 


अमात्य | मन्त्रिन्‌ | अत्रास्मिन्‌ स्थाने प्रथमप्रवि्टस्याऽभूतपूर्वागमनस्य से सम 
कोऽपि परिचितः सुहृत्‌ नाऽस्ति न वर्तते, यञ्ज यस्मिन्‌ जने इमं भवता दीयमानं 
असादम्‌ अनुग्रह निक्षिप्य न्यापीकृत्य संस्थाप्येत्यर्थः निद्वंतः सुखी भविष्यामि । 
तत्तस्माडेतोः अहम्‌ एतया भवदीयया मुद्रया अङ्गलिपुद्रया सुद्रित चिह्धितं ्साद- 
मिति शेषः । अमात्यध्येव सचिवस्येव भाण्डागारे कोषण्हे निक्षेप्तु स्थापयितुम्‌ 
इच्छामि अभिलषामि । यदा यस्मिन्काले एतेन भवदृत्तालङ्करणात्मकवस्तुना मम. 


अयोजनं कायं भविष्यति, तदा प्रहीष्यामि आदास्यामि ( यदा भवद्न्वेषणार्थं कटका- 
गे मिष्यामि तदा आदास्यामीति गूढो भावः ) । 





अद्रति 








_ कर सन ही मन दा उपदेश दे, अच्छा, वेसा ही करता हँ । अमात्य ! 


. यहाँ पर पहिले कमी में नहीँ आया हूं । मेरा कोई परिचित नहीं है कि जिसके समीप 


_ आप का दिया हुना पुरस्कार रखकर में सुखी होऊ । इसकिये में इस मोहर से चिद 
किये हुए पुरस्कार को आप के आण्डार ही में रख देना चाहता हूं। जब हम को प्रयो 
[न होगा,तबलेलँा। "©|. <ः 
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 _ भिद्रात। अद्र | साधो | सिद्धाथंक ! भवतु अस्तु | को दोषः मत्कोषागारे अलड- 
 सिद्धाथक-( राइस से दिये गए अछक्करणों को लेकर और उसके पैरों पर गिर 





NS SONI Ro आह ळे 


अह: | संस्कृत-हिस्दोब्याण्याद्रयोपेतस्‌ । १५७ 


राकरदासः-यदाशापयतीति ( सुद्रां विलोक्य अनान्तिकम्‌) अमा- 
त्य | सवत्नामाडितेय सुदा । 

राक्षसः - ( विलोक्य सविषादं सवितकनात्मगतम्‌ ) सत्यं नगरात्‌ निष्का- 
मतरे सम हस्तादू त्राह्मण्या उत्कण्डाविनोदाथ गृहीता, तत्‌ कथमस्य 
इस्तसु पगला ? (प्रकाशम्‌) भद्र! सिद्धाथक ! कुतश्त्वयेयमधिगता ? 


रणस्थापने का हानिः? शकटदास | एवं क्रियाताम्‌ सिद्धाथेको यदभिद्धाति तद्विधीय- 
तामित्यथ: । सिद्वार्थकस्याऽलङ्करणं स्वकोशागारे स्थाप्यतासिति भावः । 
यादिति । आमात्यः सचिवो भवानिति शेषः । यद्‌ आज्ञापयति निर्दिशति, 
तत्करोमीत्यर्थः । मुद्राम्‌ अङ्ुलिसुद्राम्‌ अवलोकय दष्ट्वा जनान्तिकम्‌ अस्पष्ट: 
कर्णे कथनमिति यावत्‌ | यडुक्तम्‌-- 
“जनान्तिक तु तत्रोक्तं यत्ततीयायगोचरम्‌?? । इति । 


साहित्यदपणे च 
“श्रिपताककरेणान्यानपवायोन्तरा कथाम्‌ । 
अन्योऽन्यामन्त्रणं यत्स्यात्तज्जनान्ते जनान्तिकम्‌? ॥ इति । 
''जनान्तिकमभ्रक्राशम्‌?? इति श्रिकाण्डशेषे च । 

अमात्य ] मन्त्रिन्‌ | इयं मुद्रा अङ्ुलिमुद्रा भवन्नामाङ्किता भवन्नामचिहिता 


अस्तीति शेषः । | 
चिलोक्येति। विलोक्य इष्ट्वा सविषादं सचिन्तं सविदक सविचारम्‌ , 


आत्मगतम्‌ अनतिस्पष्टं ( क्रियार्विशेषणमिद्स्पद्‌त्रयम्‌ ) । सत्यं यथार्थमेव नग 

रापुरः निष्क्रामतो बहिनिस्सरतः मम हस्तात्‌ करात्‌ व्राह्मण्या मम स्त्रिया उत्क- 
ण्ठाविनोदनार्थम्‌ उन्मनस्कत्वप्रशमनाथ गृहीता आदत्ता । तत्‌ तस्मात्कारणातकथं 
केन प्रकारेण अस्य सिद्वार्थकस्य हस्ते करमधिगता श्राप्ता । प्रकाशं सुस्पष्टं वक्तीति 
शेषः । भद्र साधो | सिद्धार्थक ! त्वया भवता इयं मुद्रा कुंतः कस्मात्‌ अधिगता प्राप्ता । 


SN SE TH RR RR स्मि ल्ल 
शकटदास-जो आप की आज्ञा ( मुद्रा को देखकर एकान्त में ) अमात्य ! आप के 


नाम से चिहित यह सुद्रा दै। | 

राक्षस- ( देखकर विषाद और विचार के साथ मन ही मन ) ठीक है, ङ्सुसपुर 
से बाहर जाते समय हमारे हाथ से ब्राह्मणी ( सेरी खी ) ने उदासीनता को हटाने के - 
लिये इस सुद्रा. को ले लिया था, सो यह इसके हाथ में केसे आई १ (जोर से ) भद्र - 
सिद्धार्थक | तुमने इसको कहा से पाया ? 
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२१० ` सुट्रारादासनाटक्रम्‌- [ द्वितीयः- 


सिद्धार्थकः- -अमच्च ! अत्थि कुखुमपुरणिवासी मणिआरसेष्ठो च- 
न्दणदासों णाम, तस्स गेहदुआरे भूमिए ५डिदा, मए समासादिद्‌ 
[ अमात्य | अस्ति कुसुमपुरनिवासी मणिकारश्रेष्टी चन्दनदासो नाम, तस्य गेह- 
द्वारे भूमौ पतिता मया समासादिता ] (“समासादिदा” इत्यत्र “लद्धा” इति 
बाठे “लब्धा? इति संस्कृतच्छाया ) 

राक्षसः-युज्यते । 

सिद्धार्थकः-अमच्च ! कि एत्य जुउजदि ? [ अमात्य! किमत्र युज्यते १ | 

राक्षसः अड ! यतो महाधनानां ग्रहे पतितस्येतरविधस्योपल - 
वृव्वरिति । 

शकटदासः--सखे सिद्धाथंक ! अमात्यनामाङ्कितियं मुद्रा, तदितो 
-चहुतरेणाऽयेन भवन्तममात्यस्तोंघयिष्यति. तद्‌ दोयतामेषा सुदा । 





अपात्येति । अमात्यं | मन्त्रिन्‌ | कुसुमपुरे निवसति तच्छीलः ङुमुमएुरचि- 
-वासी कुसुमपुरवास्तव्यः चन्द्नदासो नाम मणिकारश्रेष्ठी वेश्यजातीयः श्रस्ति वते- 
ते । तस्य चन्द्नदासस्य गेहद्वारे भवनप्रतीहारे भूमौ पृथिव्यां पतिता सस्ता, इयं 
मुद्रेति शेषः, मया समासादिता प्राप्ता लब्धेति यावत्‌ । 

राक्षसस्य मुद्राचीशरवगोपनमवगच्छन्पि सिद्धाथंको इनवगच्छुनिव राक्षसं 

यृच्छति-भमात्त्य किमत्र युज्यत इ 

भद्रि । भद्र | कल्याणिन्‌ | यतो यस्मात्‌ महत, प्रचुरं घनम्‌ अर्था येषाँ ते 
मद्दाधनास्तेषां म्रचुरविभवशालिनां पुरुषाणामिति शेषः । गृहे सदूसनिः पतितस्य 
` स्स्तस्य एवंविधस्य महामूल्यत्य वस्तुनः उपलब्धिः प्रातिः, भवितुंमहंतीति शेषः 








__ सिद्ाथक अमात्य! कुसुमपुर में चन्दनदास नाम का एक वैश्य हे, उसके दर- 
/ | बाजे पर यह सुझें एथिवी में पडी हुई थी, तव इसको मेने पाया था। | 


ला 





न 


_. सिद्धाथक--अमात्य क्या हो सकता है! 
` राक्षस- भद्र ! ह मा के घर में इसका | 
७१ सिद्धार्थक राक्षस व 








झड़: ] संस्कत-दिन्दो ञ्य(ख्याद्वयो पेतम्‌ । १५६ 


सिद्धायक्ः--अज्ज | ऐखो मे परितोसो, जं अमग्चो इमाइ सुद्दा 
परिग्गहप्एसाद्‌ं करेदि ति [ आर्य्य | एष मे परितोष !, यद्मात्योऽस्या 
मुद्रायाः परिमरहृप्रसाद्‌ं करोतीति । ( इति मुद्रा समर्पयति ) | 
_, राक्षपः---सखे शकरदास ! अनयेव मुद्रया स्वाधिकारे ब्यवहर्त- 
य्य अयता | 

.रकददास:-र्‍यदाज्ञापयत्यमात्यः । 

सिद्धार्थकः--अम्रच्च | विणवेमि कि पि [अमात्य | विज्ञापयामि किमपि] 

_ राक्षसः--भद्र ! विश्चव्धं रहि । 

सिद्वार्थकः-जाणादि ज्जेब अमच्चो जधा चाणक्हदअस्स वि- 
प्प कदुञ् णत्थि से पुणो पाडलिउत्ते प्पवेसो त्ति। ता इच्छामि 
अहं आज्जस्स ज्जेव सुप्पसणे पादे सेषिढु [ जानात्येवामात्यो यथा 
चाणक्यहृतकस्य विप्रियं कत्वा नास्ति मे पुनः पाटलिपुत्रे प्रवेश इति । तदिच्छा- 
म्यहममात्यस्यव सुप्रसन्नौ पादौ सेवितुम्‌ ] 
वहुतरेण प्रचुरेण अर्थेन घनेन भवनत त्वाम्‌ अमात्यो राक्षसः तोषयिष्यति आनन्द 
यिष्यति, तत्तस्मात्‌ एषा स्वप्राप्ता मुद्रा अङ्गलिमुद्रा दीयतां वितीर्यतां त्वग्रेति शेषः । 

गायंति । आये बुद्धिमन्‌] मे मम एषः परितोषः सन्तोषः अस्तीति 
शेषः ॥ यत्‌ यस्मात्‌ अमात्यो राक्षसः अस्याः विद्यमानायाः मुद्राया अङ्ुलिमुद्रायाः 
परिग्रहेण ग्रहणेन स्वीकारेणेति यावत्‌ प्रसाद प्रधन्नतां करोति जनयति । | 

अनयेति । भवता त्वया5नयेव मुद्रया राक्षसाइलिमुद्रया स्वनियोगे आत्म- 
निदेशे व्यवहर्तव्यं व्यवहारः कर्तव्य इत्यर्थः । Pn 

जानातीति । आमात्यो भत्रान जानात्येवावगच्छुत्येव यथा यत्‌ चाणक्यहत- 
थक भार्य ! यही मेरे लिए बहुत बडा. पुरस्कार है कि मन्त्री राक्षस इस 

` मुद्रा के पाने से प्रसन्न होते हैं । (यह कहकर मुद्रा को देता है) | 

.  राचस-भित्र शकटदास ! अब तुम इसी मुद्रा से अपना कार्य किया करना । 
. शकटदास- मात्य की जो आज्ञा। "५०४ 
 राच्चस-भद्र ! विद्वस्त होकर कहो । a छ | 
, सिद्धाथंक-आप जानते ही हैं कि चाणक्य का अनिष्ट करने के कारण अब पाट- 
_ _ल्पुत्र नगर में मेरा प्रवेश.नहीं हे । इसलिये में आप ही के चरणों को सेवा करने की 
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१६० सुद्राराच्तसनाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


राक्षसः- भद्र ! प्रियं नः, किन्तु रवदभिप्रायपरिज्ञानेनाऽन्तरितोऽ- 
स्माकमनुनयः । तदेवं कियताम्‌ । 
सद्वार्थकः= (“सहर्षम्‌ ) अणुग्गडिदोझि [ अबुएहीतोऽरिम ] 
राक्ष संखे शाकटदास ! विश्रामय सिद्धाथकम्‌ । 
शकटदासः--यदाज्ञापयत्यमात्यः ( इति विद्धार्थकेन सह निष्कान्तः 
रातसः-खखे विराधयुत्त ! वणंयेदानीं कुसुमपुरदृत्तान्तशेषस्‌ । 
अपि क्षमन्ते कुसुम पुरनिवासिनो ऽस्मडुपजापं चन्द्र जुतप्रकतय; ! 
विराधगुप्त--अमात्य ! वाढं क्षमन्ते, नजु यथाप्रधानमनुगच्छन्त् 5 


क्या कक कत = 


कस्य दष्टकौटिल्यस्य विश्रियं कृत्वा विरोधं विधाय मे मम पाउलिपुत्रे तदास्यनगर 
नासत प्रवेशः स्थितिः । तत्तस्मात्‌ अहमायस्येव भवत एव सुप्रसन्नो सुन्दरो पादे 
चरणो सेवितुमवलम्बितुमिच्छामि कामये । 

भद्वेति । भद्र सिद्वार्थक | श्रिये नः अस्माक श्रियम्‌ इष्टं मन्निकरे स्वास्स्थि- 
{तरिष्ठेचेत्यर्थः, त्वद्‌भिप्रायपरिज्ञानेन त्वदशयवोधेन अस्माकम्‌ अबुनयः अन्नुवतं- 
नम्‌ अनुरोध इति यावत्‌ । अन्तर्हितः तिरोहितः । तव तात्पयज्ञानात्य्राक प्वाहशांम 
त्रस्थापनाय करिष्यमाणोऽनुरोधः इदानीं तवदाशयज्ञानात्तिरो हितो ऽन्तहितः । 

चरणयेति । मित्र विराधगुप्त | इदानीं साम्प्रतं कुसुमपुरस्य वृत्तान्त कुसुमपु- 
इढृत्तान्ते तस्य शेषस्तं यथोक्तम्‌ कुसुमपुरोदन्ताऽ्वरिष्भागमित्यर्थः वणय कथय । 
कुसुमपुरनिवासिनः कु्ुमपुरवास्तव्याः चन्द्रगप्तप्रकृतयः मोर्यप्रजाः अश्मदुपजापम्‌ 
अस्मत्कृताऽन्योऽन्यमेदम्‌ अपि क्षमन्ते सहन्ते किम्‌ मौये नाऽप्रणयिन्य . इत्यर्थः १ 
( प्ररनार्यकोऽत्राऽपिशब्द्‌ः ) । 

चाढमिति । ( स्वीकारार्थकमग्ययमिदम ) क्षमन्ते त्वत्क्रतोपजापमित्यादिः । 


राक्षस--हमारे निकट तुम्हारा रहना सर्वथा प्रिय है । किन्तु स्वयं तुम्हारा. 
_ अभिप्राय जान लेने से मेरा अनुरोध स्थगित हो गया, इस लिये ऐसा ही करो । 
 सिद्वार्थक-( खुशी से ) में आप का ङपापात्र हुआ । 
___ राक्षस-सखे शकरदास ! सिद्धार्थक को रे जाकर ठहराओ । 
_ शकरदास-अमात्य की जो आज्ञा (यह कहकर सिद्धार्थक के साथ बाहर जाता है)! 
_ राक्षस- सखे आ अव कुसुसपुर का रोप इत्तान्त कहो । कुसुमपुर में 
वाळी चन्द्रंगुप्त की प्रजा हमळोगा के इस परस्पर संघर्ष को सहन करती 











नया, कर है क्या Dees ..: है 
मा हां, सहन करती दै और राजा तथा मन्त्री दोनों का. 
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अङुः ) संस्कृत हिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌ ! १६२ 
राक्षप:--सखे ! कि तत्र कारणम्‌ ?' 


विराधगुप्त:-आमात्य ! इद्‌ तत्र कारणम्‌-मलल ॒ 
_विराधयुसः- गरणम्‌-मलयकेतोरपक्रमणात्‌ प्रश्र ति 
पीडितञ्चः {शुतन चाणक्य इति । चाणुक्यो ४१ जितकाशितयाऽसहमा- 


डे 


न श्न सः 
सपक यु्तस्य चेतसः पीडासुपचिनोति, अयमपि 


थि वक सहयम्‌ ) सखे विराधगुप्त ! तद्गच्छ त्वमनेन - आहिह- 
पर एव उग: कुख्चुमपुरमेव । तत्र हि में खुहत्‌ वैतालिः च्छदूमना पुनः. कुसुमपुरमेव । तत्र हि से सुहृत्‌ वैतालिकः 
भीयेऽ्रजानां न केवलं: मोयप्रजानामेवापि तु मोर्यामात्यादीना भद्रभरादीनार्माप, 
यथात्रधानमिति श्रधानं राजानं -चन्द्रगुपं मन्त्रिणं कौ टिस्यश्चाऽनतिक्रम्येत्यर्थः 
mss आप्लुतः, किमितरे तदनुवत्तिन इति भावः । नुग 
च्छुन्ति त्मक सरन्ति पपेरि ॥” 
अमल र सुत | ००00000: पञ्चमा 
„~ किर्माित | हे सखे मित्र] तत्र राजसचिवयोभेंदे किं कारणम्‌ को हेतुरित्यर्थः 
अमात्येति । अमात्य | मन्त्रिन्‌ | मलयकेतोः पवतकपुत्रस्यापक्मणात्रशृति 
. पलायनमारभ्य चन्द्रगुतेन मौरेण चाणक्यः कोटिल्यः पीडितो नितरां व्ययितः । 
चाणक्योऽपि कोटिल्योऽपि जितेन जयेन शत्रुपराजयेन काशते स्पर्डते इति जित 
काशी तस्य भावो जितकाशिता तया जितकाशितया अतिगर्विततयेत्यर्थः | असह- 
सानोऽक्षाम्यन्‌ चन्द्रगुप्तमित्यादि: । .तस्तेः चन्द्रगप्तक्लेशजनकैः आज्ञाभङ्गेनिदेशा- 
पालनेः .चन्द्रगुसस्य वृषलरय चेतसो हृदयस्य.पीडां व्यथासुपचिनोति उत्पादयति 
इति तयोरन्योन्यभेदे कारणम्‌ । अयमपि ममाऽनुभवः इत्थं तत्रत्योद्न्तमवगरः 
वायतवानित्यर्थः ( इदमिति वीजान्वेषणम्‌ ) । ` . 
` सदषेमिति। सानन्दं यथा स्यात्तथा ब्रवीतीत्यर्थ: । सखे | विराधगुप्त | तत्त- 


__ राचस- सखे ! राजा और भन्त्री के मेद होने मे क्या कारण है. 77 है? 

विराधगुप्त-आमात्य ! उसमें यह कारण है कि जिस दिन से मलयक्ेतु भाग 
आया, उसी दिन से लेकर चन्प्रगुप्त ने चाणक्य को बहुत पीडा दी। चाणक्य सो 
विजयी होने के कारण इसका उत्पीडन नहीं सहन करता हुआ उसकी आज्ञा नहा 
मानता । वह आज्ञा-अङ्गो के द्वारा चन्द्रगुप्त के हृदय में पीडा पेदा करता है। यह 
भी मेरा अनुभव है। ८ म LT | 
 राच्चस- ( खुशी से.) मित्र विराधगुप्त इस लिये तुम इसी आ हितुण्डिक देशा 
से.फिर ङसुमपुर जाओ । वहां बेचालिक चिहचाळा स्तनकलछश हमारा मित्र रहता 
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२८२ सुद्राराच्तलनारकम्‌- [ द्वितीयः- 


व्यञ्जनः स्तनकलशो नाम प्रतिउलति। स त्वया महछचनात्‌ वाच्य+ . 
या “चाणक्येन क्रियमारोध्याश्ञाभङ्गेषु चन्द्र णुस्तस्त्वया  ससुत्तेजरस- 
इल्लोके रपश्लो कयितव्य”' इति । कार्यद्चातिनिश्वतं करभफहस्तेन 
न्देएव्यम्‌ इति । 
विराधयुप्तः--यदाक्षापयत्यमात्यः । ( इति निष्कान्तः 
` पुरुषः-( प्रविश्य ) जेदु जेदु अमच्चो । अमच्च ! सअडदासो विण 
चेदि, एदे कलु तिणि अल्ङ्कारविसेला बिक्कीअन्ति, ता पच्चकखीक- 
रेद अमच्चो [ जयति जयत्यमात्यः। अमात्य ! शकटदासो विज्ञापयति- एते 
खलु त्रयोऽत्तज्कारविशेषा विक्रीयन्ते, तत्‌ म्रत्यक्षीकरोत्वमात्यः'? ] 





स्मात्‌ त्वम्‌ अनेन पूर्वाहीकृतेन अ्हितुण्डिकच्छ्मना व्यालोपजीविञ्याजेन पुन- 
भूयः कुसुमपुरमेव चन्द्रगुप्ताधिवासनगरमेत्र गच्छ॒ याहि । तत्र कुसुमपुरे मे मम 
सुहृत्‌ सखा वतालिकव्यञ्जनः स्तुतिगाठऊस्य मागवस्य लिङ्गवारीत्यथेः । स्तनकल- 
शो चाम स्तनकलशाख्यः प्रतिवसति तिष्ठति। स स्तनक़लशः त्वया भवता वाच्यो 
5सिघातव्यः, किन्तदाह -यथेति। यया यत्‌ चाणक्ग्रेन कोटिऱ्येन ' आश्ञामङ्गेषु 
निदेशव्याघातेषु क्रियमाणेषु विधीयमानेषु चन्द्रगु्तो मौर्यः समुत्तेजनसतर्थेः मन्यु- 
दोपनयोग्येः श्लोऋ स्तुत्यं कपद्येः उपश्ज्ञोक्रयितव्यः स्तोतव्यः इति । कार्ये 
स्वकोयकृत्यमपि करभकहस्तेन करभकद्वारा सन्देष्टव्यं प्रेषयितव्यम्‌ । | 
_प्रदिश्येति । प्रविश्य प्रवेशं कृत्वा रज्नस्थानमित्यादिः, ब्रवीतीति शेषः । 
, अम्रात्यः सचिवो जयति सर्वेत्कषण वतेताम्‌। अमात्य | भन्त्रिन्‌ | शकरदासः एत- 


दाख्यः कायल्यः भत्रत्छुहृत्‌ विज्ञापयति निवेदयति--एते खलु त्रयोऽलङ्कारविशेषा २ 


मदाहत्नयोऽलङ्काराः विक्रोयंते तत्‌ अलङ्कारत्रयमित्यर्यः । अमात्यो भवान्‌ प्रत्य- 
क्षीकरोतु पश्यतु ( इदमपि वीजान्वेषणम्‌ ) । 





ई । तुस उसको हमारे कहने के अनुसार कहना कि “चाणक्य के द्वारा आज्ञामङ्घ 


किये जाने पर तुम क्रोघोत्पादक श्ळोरों से चन्द्र [छ की स्तुति करना” ओर शीघ्र. 


हो करमक के द्वारा समाचार मेजना। 

._ 'विराषयुप--आप की जो आज्ञा । (यह कहकर चला गया ) (“ 
एरुष-(' ) | आमात्य की जप हो, जय हो। अमात्य ! शरुटदास 
निवेदन करते हैं कि “ये तीनों अलङ्कार बिकने आये हैं, इनको आप देखिये” ।' . 


(२ Et ¢ जक 
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श्रः ] संस्कृत-हिन्दीब्याख्याड्योपेतम्‌। १६३ 
” राद्षसः-( विलोक्यात्मगतम्‌) अद्दो ! महाहण्याभरणानिः। (अकाशम) 
मद! उच्यतां शकटदास+--“परितोष्य विक्रेतारं गृह्यन्ताम” इति 
पुरुष:--जं अमच्चो झाणत्रेदि [ यदमात्य आज्ञापयति ] 
( इति निष्क्रान्तः ) 
` राक्षसः--( स्वगतम्‌ ) यावद्हमपि कुखुमपुराय करभक प्रेषया- . 


पि (उत्याय) अपि नाम दुरात्मनश्चाणाक्याञ्चन्द्रशुत्तो भिद्येत 
अथवा सिद्धमेव समीहितं पश्यामि । कुतः ?-- 





चिलोक्येति । विलोक्य सम्यगालोक्य आत्मगतं सर्वेरश्राव्यं यथा त्यात्तथा 
कथयतीत्यर्थः । अहो आश्चर्यम्‌ , महान्‌ अधिकोऽहो मूल्यं येषां तानि मदाहाणि अ- 
धिकमूल्यानि आभरणानि अलङ्करणानि, सन्तीति शेषः । प्रकाशं सुस्पष्टं वदति । 
मद्र | कल्याणिन्‌ | शकरदासः उच्यताम्‌ अभिधीयताम्‌-विक्केतारम्‌ अलङ्करणदिक्र- 
यणकारिणं सन्तोष्य प्रसाद्य शृह्यन्ताम्‌ आदी यन्ताम्‌ आभरणानीत्यादिः । 

यादिति । यावत्‌ कालप अहमपि कुसुमपुरं गन्तुमित्यर्थः । करभक तन्षा- 
मानं घर प्रेषयामि प्रहिणोमि । दुरात्मनः दुःस्वभावात्‌ चाणक्यात्‌ कोटिल्यात्‌ च- 
न्द्रगुप्तो भौयो भिद्येत वेमनस्यं प्राप्नुयात्‌ । ततः प्रश्रृतीत्यादिबिराधशुस्तोक्तवचनो 
राक्षसश्चन्द्रगुप्तविनाशसम्पादकाद्यमे निरुत्साहः । 


“राशा वलवती राजन्‌, शल्यो जेष्यति पाण्डवान? । 


इति न्यायात्‌ । अतोऽप्रे स्तनकलशद्वार। मोरय-चाणक्ययोरन्योन्यवेमनस्यस- 
स्पादनपूर्वकेप्सितनिध्पत्तिमिच्छति--अपि नामेति । 


राचस-( देखकर सन ही मन ) अहो ! ये बहुत मूल्यवाळे भळङ्कार हैं। ( जोर 
. से) मद्व ! शक्रटदास से कहो कि वेचनेवाळे को दाम देकर इन्हें ले छें। 


“ पुरुष-आप की जो आज्ञा । ( यह कहकर चला गया )। 


राचस-( मन हो मन ) में भी तव तक कुसुमपुर जाने के लिये करभक को 
भेजता हुँ । (उठकर) दुरात्मा चाणक्य से चन्द्रगुस अढग हो जाय तो अच्छा हो । 
अथवा मब मनोरथ सिद्ध हौ दै! कयाकि- ; 
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1 इति “झाशुबोधिनी”व्याख्यायां द्विपरीयोऽइः ॥ २ ॥ 


१६३ सुद्रारा्सनारकम्‌- [ द्वितीयः 


मौर्यस्तेजसि सर्वभूतलभुजामाशापको वत्ते 
चाणक्योऽपि मदाध्रयादयमभूद्राजेति जातस्मयः । 
राज्यगापिङतार्थसेकमपरं तीणंप्रतिज्ञाणंवं 
सोहा दास्ङतङत्यतेच नियतं लब्धान्तरा मेत्स्यति ॥ २३ 1 
( इति निष्क्रान्ताः सवै) .. 
इति सुंद्राराक्षसे द्वितीयोऽङ्ः ॥ २ ॥ 





ree 


मौर्य इति । तेजसि प्रभावे विद्यमान इति शेषः, गर्वित इत्यरथः । मौयक्ष- 
न्द्रगुतः सर्वभुतलभुजां सकलभूपतीनाम्‌ आज्ञापकः शासको वतेते । अयं मौर्यों 
मदाश्रयात्‌ मम साहाय्यात्‌ राजा -नृपोष्भूत इति हेतोश्ाणक्योऽपि को टिल्योऽपरि 
जातस्मयो गर्वितः । आभ्यां हेतुभ्यां लब्धान्तरा आप्ताऽवकाशा उभयोः कृतकृत्यते- 
व एके राज्यप्रासतिक्ृतार्यं राज्यप्राप्त्या सिद्धाभीष्ठं मौयेम्‌ , अपर तीगंप्रतिज्ञार्णचे 
सम्पादित्रतिश्चुतकार्यं चाणक्य, नियतं निश्चितं सौद्दादात स्नेहात्‌ मेत्स्यति इथक्‌ 
करिष्यति । चन्द्रगु्तो राजप्रापिक्कतार्थ इत्यस्य चाणक्यस्तीणप्रतिज्ञाणंव इत्यस्य च 
क्रमशो निदर्शनात. अत्र यथासंल्यनामालइारः । शादूलविकीडितं च वृत्तम्‌ ॥२३॥ 


इत्यं पताकाग्राप्त्याशानुशुण्येन गर्मेसन्धेद्वादशाङ्गानि निरूपितानि । अयं गर्भ- ` 


सन्धिश्च समाप्तः । 
इति चुद्राराक्तल“भाववो धिनी” व्यारयायां द्वितीयोऽङ्कः ॥ 





याह. 








तेजस्वी चन्द्रगु्, सब राजाओं का शासन करनेवाळा दै और चन्द्रयुछ मेरी 





दी सहायता से राजा हुआ है, इस कारण चाणक्य भी गवित है । इन दोनों कारण 


से अवकाश पानेवाळे दोनों की कृतकृत्यता दी राज्य पाने से सिद्ध अभीएवाले चन्द्र 


गुत को और प्रतिज्ञा-समुद्रके पार गये हुए चाणक्य को निश्चय ही अछग कर देगी) 


( सब चले गये )। 
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तृतीयोऽङ्कः । 
र ( ततः प्रविशति कञ्चुकी ) 

-कञ्चुकी--रूपादोन्‌ विषयान्‌ निरूपय करणे यंशात्मलाभस्त्वया 
लब्धस्तेण्वपि चछुरादिषु दताः स्वार्थावबोधक्रियाः । 
रङ्गानि प्रसभं त्यजन्ति पठुतामाश्षाविधेयानि भे 
न्यस्तं सू््निं पढ्‌ तैव जयया, तृष्णे ! सुधा माद्यसि ॥ १ ॥ 


अथ राक्षसेप्सितको टिल्य-मो येवेमनस्यमभियाएु ख जलसामापयाठ वियरसन्धिमारते। स च । सच 
.तृतीयाङरूपश्षतुयोइरूपक्च । विमर्शसन्धेलेक्ष्ण यथा-- 
“गर्स सन्धो असिद्धस्य वीजार्थेस्यावमशेनम्‌ । 
हेतुना येन केनाऽपि विमर्शः सन्धिरुच्यते? ॥ इति । 
गर्ससन्धौ प्रसिद्धस्य सुहुरन्विष्टस्य कौटिल्यनयात्मकवीजस्य कौसुदीमहोत्सव | 
'नेवारणादिना प्रकरीनामान्यकथया चावमशंनात्‌ अनुसन्धानात र नियताप्ति अयो 
सम्वन्धस्य चात्र सद्भावादेष विमर्शसन्धिः । अस्मिचङ्कै नियतासः। चलयऽङ 
राक्षख-चारसंवाद्रूपा कथा प्रकरीनाम्नी वर्णनीया । नियताप्ति-प्रकर्योरानुगुण्ये- 
नास्य विमर्शसन्वेखयोदशाज्ञानि | एतल्लक्षणं यथा _ | 
लो विद्रवद्रवशक्तयः । द्य॒तिः प्रसइुश्छलन व्यवसायो निरोधनम्‌ ॥ 
प्ररोचना विचलनमादानश्च त्रयोदश” । इति । र 
रूपादीनिति । हे तृष्णे ! हे सटे ! त्वया भवत्या येः करणे रिन्द्रियेथक्षुरा- 
'दिमिः रूपादीन्‌ रूपप्रम्रुतीन्‌ रूप-रस-गन्थ-स्पशे शाव्दान्‌ विषयान्‌ इन्द्रियोपादेय- 
पदार्थीन्‌ निरूप्य अवगत्य आत्मलाभः स्वप्रतिष्ठा लब्धः आप्तः, इदानीं जरायामि- 
त्यर्थः, तेषु आत्मलामोपायभूतेष्वपि चक्ुरादिषु इन्द्रियेषु स्वार्थाववोधक्रियाः स्व- 
-विषयीभूतख्पादिग्रणात्मकव्यापारा हता नष्टाः । ते तव आजञाविधेयानि नियोगः 
पालकानि अङ्गानि कर-चरणादीनि भभेत्यादिः । प्रसमं हठात्‌. पटतां ्रणासामथ्य 
ऊक (एकल्नुककामषेश)। रा 7 2 0 ( कञ्चुकी का प्रवेश ).। 
कम्नदो-हे तृष्णे ! तुने पहिले जिन चक्षु आदि इन्द्रिय के द्वारा रूप-रस-गन्ध- 
स्पर्श आदि विषयों को जानकर अपनी टि फेलाई थी, अब उन डा चछ भादि 
.इर्द्रियों की विषय जानने वाळी शक्ति 2 नष्ट हो गई । आज्ञा-पाळन करनेवाले हाथ- 
पेर आदिः सेरे अङ्ग भी सामर्थ्य को छोड़ते हैं, वृद्धावस्या ने तेरे हटी सिर पर पर 


डख दिया है, अब तू झठ-मूठ क्या खुश होतो है? ॥ १ ॥ 
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१६६ सुद्राराच्तसनारकम्‌- [ तृतीयः- 


( परिक्ताम्याकाशे ) भो भोः सुगाङ्गप्रासादाधिकताः पुरुषाः! सुः 
ग्रहीतनामा देवश्चन्द्रगु्ो वः समाज्ञापयति । तथा--“प्रवृत्तकोरुदी- 
महोत्सवरमणीयतरं ङुखुमपुरमवलोरकायतुमिच्छामि, तत्‌ सँस्क्िः 
यन्तामस्मदर्शन्योंग्याः खुगाङ्पासाइस्योपारि भूमयः” इति । तत्‌ः 


rE 
त्यनन्ति जहति, अतस्तवँव भवत एव मुध्नि शिरसि जरया पदं चरणं न्यस्तं 
स्यापितं यस्मात. साम्प्रतं सुधा व्यर्थ मायसि वद्धसे । हे तृष्णे | वारके रूपादिः 
विषयस्वरूपज्ञापकानां चह्नुरादिज्ञानेन्द्रियाणां त्वदाज्ञावत्तिकरचरणादिक्णैन्द्रियाणाञ्च 
सामर्थ्यक्षयात्‌ त्वदीया वाञ्छा निष्फलेवेति भावः । नाटके कञ्चुकिनिवेंद्वणेनं' 
सर्वमतसिद्वम्‌ । पद्यमिदं विभावनानाम्नाऽलङ्कारेण समलङ्कृतम्‌ । हेत्वसद्धावेडपि 
कायोंत्पत्तेरेतद्लङ्कारविषयत्वात्‌। तदुक्त दर्पेण 
“विभावना विना हेतु कार्योत्पत्तिर्यदुच्यते” । इति । 
प्रकृते तृष्णाया माद्नोस्प।दकहेतुत्वाभावात्तब्रुपकायससुरपत्योक्तालङ्कारः सिद्धः । 
जरा-तृष्णयोरभिनलिङ्गत्वाञ्जराभरस्तावेऽप्रस्तुतवलवतीनायिकाऽभ्युदयश्रस्तावकरणात्‌ 
तृष्णाप्रस्ताचे चाऽप्रस्तुतव्यथमादनव्यवहृतेः प्रस्तावकरणात्‌ ( समारोपात्‌) समा- 
सोक्तिरलङ्कारः, सङ्कीर्यते चायं पूवोक्तया विभावनयेति केचित्‌। श्लोकोऽयं शादूलः 
वृत्तेन निवद्धः ॥ १ ॥ 

परिक्रम्येति । परिक्रम्य सञ्चयं आकारो वियति दत्तदृष्टिः, ब्रवीतीत्यनयोः 

शेषः । कञ्चुकिः दित्रिपदानि गत्वा आकाशे सन्निधापितचक्तुः सन्‌ वक्ष्यमाणवचनं 
कथयतीत्यर्थः । भो भोः | अभिम्रेतार्थवोधने त्वरातूचनाथं भोसशान्दस्य द्विःप्रयोगः, 
सुगान्नक्षासो प्रासादः सुगाइप्रासादः तस्मिन्‌ सुगाह्षप्रासादे अधिकृता नियुक्ताः छुगाङ्ग- 
ग्रासादाधिकृताः पुरुषाः अनुचराः ! सुग्रहीतं प्रातःस्मरणीयं नाम यस्य स सुयृद्दी- 

_ तनामा ग्रातःस्मरणीयाऽभिधानो देवो पः चन्द्रणप्तो मोयेः समाज्ञापयति आदिशिति, 

` तद्देव दर्शयति--थथेति । प्रइत्तो यः कौमुदीमहोत्सवः अब्रत्तकोमुदीमदोत्सवस्तेन 
रमणीयतरं भरबृत्तकोसुदीमद्दोत्सवरमणीयतरम्‌ आरञ्धशारदपूणिमासाध्यत्रतविशेषा-' 
ओ- धिकमनोज्ञ कुसुम्पुरं पुष्पपुरम्‌ अवलोकयितुं दरष्टमिच्छामि वाञ्छामि तत्‌ तस्मा- 
ओज. त्कारणात्‌ अस्मदर्शनयोग्या मद्वलोकनीयाः सुगाज्ञप्रासादस्योर्पार भूमयः उपरिष्टात्‌ 


९ घूम-फिरकर आकाश में ) हे सुयाङ्गप्रासाद के रखवाले पुरषो ! प्रातःस्मर- 
- रणीय नामवाले राजा चन्दगुछ ठम क को आज्ञा देते हें कि “आरस्म किये गये. 
_ झारदोय पूर्णिमासाध्य त्रतनिशेषोत्सवसे अधिक सुन्दर किये हुए कुसुमपुर को देखना 


चाहता हूं। इस वास्ते हमारे देखने योग्य सुगाङ्गप्रासाद की उपरवाली भूमि को 


> 
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अडः ] सेस्कृत-हिन्दीन्याख्याइयोपेतम्‌ । १६७ 


कि चिरयन्ति भषन्तः ? ( अकारे आकणर्यं ) कि त्रथ “आय्य ! किम 

विर्दित एवायं. देवस्य चन्द्रशुप्तस्य कौमुदीमहोर्सबग्रतिषेधः इति र ? 

आः देवोपहताः ! किमनेन वः प्राणहरेण कथोद्धादेन ? शीघ्रमिदानी म्‌- 
आलिङ्गग्त गहीतधूपदुरमीन. स्तस्भान्‌ पिनद्धस्नजः 
सस्पूणन्ुमयूखसंहतिङ्याँ सव्यामराणां श्रियः। ' 


प्रदेशाः संस्क्रियन्ता कुसुमादिभिरलंक्रियन्ताम्‌ । दत्‌ तस्माच भवन्तो यूयं कि 
किमर्थ चिरयन्ति विलम्वन्ते । आकाशी वियति आकर्य शरुत्वा आकाशो रतश 
थुत्वेत्यथेः । आयाः | मान्याः | कि प्रय कि कथयथ यूयमिति शेषः। अय त 
विघोयमान इत्यर्थः । कौसुदीमहोत्सवत्रतिषेधः शारदपूणे न्दुपूजनात्मकोत्सवनि घः 
देवस्य राइअ्न्द्रगुप्तस्य मौयेस्य किम्‌ अविदित एव अज्ञात एन, अस्तीति शेषः 
( इदं विप्णुगुप्तनो त्यामकबीजावमरनम्‌) । आः दैवो पहताः | देवेन भाग्येन विनष्टः 
इत्यर्थः पुरुषा इति शेषः । अनेन प्राणहरेण जीवविनाशकेन ( चन्द्रगुप्तनम्मितत्वा- 
त्कथोद्धातस्य प्राणइररवं वोध्यम्‌) कथोद्धादेन वाताप्रसज्ेन कि न किसपि प्रयोजन- 
मित्यर्थः, कथाग्रसइस्यानवसरान्मदुक्त शीत विधेयमिति भावः । 
आहलिड्डस्त्विति । सम्पूर्णथासाचिन्दुशचेति सम्पूणन्दुस्तस्य मयूखाः किरणा 
सम्पूणेन्दुमयूखास्तेषां. संहतिः संसुदायः तस्या रुगिव रुक कान्तियेषां ते तथोक्ता- 
स्तेषां सम्पूर्ण न्दुमयूखसंदतिरूचां समग्नचन्द्रकिरणसमुदायसशकान्तीनाम्‌। सन्तश्च त 
चामराक्ष सचचामरास्तेषां सचामराणां ्रशस्तवालव्यजनानाम्‌। शरियो युतयः ग्हीताथ 
ते धुपाथ . गृददीतधूपास्तेः खुरभयस्तान्‌ गहीतधुपसुरभीन शृतघूपामोदान्‌ ( अथवाः 
ऽत्र वहुवीहिः ) हीतो धुपसुरभियेस्ते ग्रहीतधूपछुरभयस्तान ग्रहीतथूपसरभौन्‌ । 
पिनद्धाः संवेष्टिताः खजः पुष्पमाल्यानि येषु ते पिनद्धलजस्तान, पिनद्धखजः संवे- 
शितपुष्पमाल्यान । स्तम्भान्‌ स्थूणान्‌ यालिजन्तु आश्रयन्तु । ' सिंहदोऽङ्को यस्मिन्न 
तत्सिहाई तच्च तदासनं च सिद्दा्डासनं तस्य धारणं तस्मात्‌ सिंद्दा्ञासनधारणात्‌ 
सजाओ । आपळोग देर क्यों कर रहे दे ? ( आकाश में सुनकर ) "2251 दादला इर क्यो कर रहे है) ( आकाश में रुनकर ) जाये ! तुम र ) तुस सव 
क्या कहते हो कि “क्या राजा चन्द्रगुप्त को यह कोसुदीमहोत्सव का प्रतिषेध ज्ञात 


महू. 


नही है? ? ओ साग्य से नष्ट पुरुषो ! तुम सर्बो को इस भाणनाशक कथाप्रसञ्च से | 


क्या प्रयोजन है ? अभी जल्दी सेञ | दि | ी 
धूप की सुगन्धियों को अहण करनेवाले और माला पहनाये गये स्तम्भ, सम्पूर्ण 
चन्द्र करण-समूह की कान्तिचाले सुन्दर. चामरों की भी (शोभा)का आछिङ्गन कर । 
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1) 


= सुद्राराक्तसनाटकम्‌- . . [ तृतीयः- 


[सहाङ्कासनधारणाच्च सुचिरं सञ्जातमूच्छामिव 
ल्षिमं चन्दनवारिणा सकुखुमः सेको ऽनुयृह्णातु गाम्‌ ॥ री। 
( आकारे ) कि कथयन्ति भवन्तः “पते त्वरामह” इति ? भद्रा; ! 
त्वरध्यमू, अयमागत पव देवश्रन्द्रशुपत । य एषः-- 
' ` सुविश्रव्वैरजङ्ञेः पथिषु विषमेष्वप्यचलता 


सिंहचिहितरपासनस्थापनात्‌ ( पक्षान्तरे ) सिंहेन झृगेन्द्रेण अड्टासने निजक्रोडरूपा - 
उने थारणात स्थापनात, सजाता सपुत्प्षा मूच्छा वेकल्य॑ यस्याः सा सजातमूछा 
ता सक्चातमूछोम्‌ समुत्पन्नाचेतन्यामिव गां पृथ्वी घेनुष्च कुसुमेन पुष्पेण सहितो 
युक्त सकुछुमः पुष्पयुक्तः । चन्दनेन संलिष्ट वारि चन्दनवारि ( मध्यमपदलोपी 
समासः ) तेन चन्दनवारिणा श्रीखण्डसंश्लिष्टजलेन, सेकः सेचनं सिप्र हुतम्‌ अचु- 
शहातु अचुकम्पताम्‌ । यया सिंहाङ्कपतनान्मूच्छिता गोजलसेक्रादिनाऽऽश्वास्यते 
तयव युरुतरदपासनस्थापनात्परिभ्ान्ता भूमिः श्रीखण्डमिश्रितजलसे क़ादिभिरा- 
वास्यतामिति भावः । अत्रालङ्का रस्ठु— | 
` “समासोक्तिः समेयत्र कार्येलिङ्गविशेषणेः । व्यवहारसमारोपः प्रश्तुतेच्न्यस् वस्तुनः? ॥ 
. ` इति दर्पणोक्तलक्षणात्‌ पूर्वाद्धे अप्नाकरणिकपूर्णन्दुगभस्तिसमू हानामुपमागर्भवि- 
 रोषणसाइश्यात्‌ प्राकरणिकचामरेषु व्यवहत्यारोपेणः समासोक्तिः, उत्तराद्धे सञ्ञात- 
So मूच्छ मिवेत्यत्ोसक्षाचो बकेवश ब्दसत्वादुर्प्रेक्षा । सा च सिंहाइपद्गोपद्योद्थर्थ - 
. स्वेन रलेषविषयत्वाच्छूलेषेण संसष्टा । शादूलविक्रीडितं कृत्तम्‌ ॥ २ ॥ 
 , आकाश इति । आकारे आाकाशस्यपुरुषमुदिश्येत्यर्थः । यद्वा झा हाशो- 
ओ- द्ववशब्दं थुत्वेत्ययेः । भवन्तः कि कथयन्ति? यूयं कि त्रथ१ एते वयं त्वरामहे भव- 
ह दादिष्टकायसम्पादनाय शीघ्रतां कुर्मः । भद्राः | कल्याणिनः | त्वरध्वं शोधता 


- __ झरत, अयम्‌ एष राजा चन्दगुप्तो भोये आगत एव सम्प्राप्त एव । 
 __ सुविधव्धेरिति। विषमेषु इुगेमेषु पथिषु सरणिष । ( सरणिः पद्ध तिः 
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अङ्कः ] संस्झत-हिन्दोव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । १६६ 


चिर शुर्यणोंढा शुरुरपि भुवो याऽस्य गुरूणा । 

ुरं तासेवोच्चेनेचवयसि बो ढं व्यवसितो 

मनस्वी दम्यत्वात्‌ स्खलति न च दुःखं वहति च ॥ ३॥ 
( नेपथ्ये ) इत इतो देवः । | 


पन्था” इत्यथरः ) विषमेषु दुरवगमेपु पथिषु राजनोतिप्रश्नतिषु च अचलता थैये- 


वता धैर्येण भारोद्ृहनकुशलेन अस्य मोर्येस्य गुरुगा पित्रा नन्देनेत्यर्थः । सुविश्र- 
व्थेः विश्वासपात्रेः सुहडेक्ष अङ्गैः मन्तरप्रभृतिभिः स्कन्थाद्यवयवेश्व गुरुरपि मह- 
स्यपि या धूः भारख्चिन्ता च चिरं वहुकालपर्यन्तम्‌ ऊढा श्रता । तामेव नन्दोढामेव 
शुरं भारं नववयसि तारण्यावस्थायां वोढं धारयितुम्‌ उब्चेरतिशयितं व्यवसितः 
उद्यतः मनस्वी प्रशस्तमनाः असो मोर्यो दम्यत्वाद्समर्थत्त्ात्‌ शिक्षणीयत्वात्‌ 


स्खलति खिद्यते, दुःख क्लेशं न च वृति न प्राप्नोति प्रशह्तमनस्त्वादुत्साइशालि- 
त्वाच न क्लेशभाग्भरतीत्ययः । गुरुतरभारोद्वहनोत्साहव।नस्पवयर्कत्रषम इव 
मयोऽपि नन्दोढभारं वोढमुयङ्क, न च क्लिश्यतीति भावः । भरोद्रहनात्मकसम- 
नकायंणा5प्राकरणिकाट्पव यरुकश्प्रभस्य प्राकरणिकनवमहोपतो व्यवहारारोपणात्स- 
सासोक्तयलङ्वारः; स च सुविश्रव्येः, अङ्गः, पथिषु, विषमेष्वित्या दिद्वथर्थकपद्‌्न्यास- 
प्रतिभोत्यापितः । उपमानाऽपेक्षयोपमेयगतोत्कर्षे वापकर्षे सत्येव व्यतिरेकालङ्कार 
इति प्रकाशप्रदीपादिकृन्नये यथा वालदृषभोऽतिगुरुमपि भारं वोढुमुत्सहते न च 
क्लिश्यति तथाऽयं मौर्योऽप्यतिगुरं भारं वोढव्यवसितो न च क्लिश्यति ' इत्यर्थे 
वालबृषमरूप्रोपमाना पेक्षयोपमेयभूतमोये न्यूनत्वाऽधिक्ययो रेकस्याऽप्यभावारपथे- 
ऽह्मिन्‌ व्यतिरेकालङ्कारकथनं न युक्तियुक्तं प्रतिभातीति ग्रमः । वेदर्भी रोतिः । 
शिखरिणी दृत्तम्‌ ॥ ३ ॥ 

नेपथ्य इति । नेपथ्ये वेशरचनालये स्थितः कश्चिद्नुचरः (प्रतीहारी) राजने 
प्रति त्रवोति । देवो भवान, इत इतः अनेन पथा आगच्छत्वित्यथः । 

““अन्तर्जवनिकासंस्थैः सूचमार्थस्य चूलिका” । 
इति दर्प णोक्तलक्षणात्‌ इत इतो देव इति? इयं चूलिकाः॥ 


राजा नन्द ने अपने विश्वासपात्र अङ्गां तथा मन्त्रियों के साथ बड़े मारी जिप्त सार 


को बहुत दिनतक धारण किया, उसी भार को यह सोर्य नवोन अवस्था में चारण 
“करने के लिये तेयार है । यह मनस्वी मोयं नवशिहगोय ( नोसिखिया ) होने के 
'कारण खिन्न अवश्य होता है, पर क्लेश को नहीं पाता ॥ ३ ॥ 

( नेपथ्य में ) राजन्‌ ! इघर इधर । 
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१७० मुद्राराक्षसनाटकम- [ तृतीवः- 


( ततः प्रविशति राजा प्रतीहारी च ) 
राजा--( स्वगतम्‌) राज्य हि नाम राजथधमोजुचृत्तिपरतन्‍्थस्य 
भूपतेमं हदप्नी तिस्थानम्‌ । यतः-- 
परार्थानुष्ठाने रहयति नृपं स्वाथएरता 
परित्यक्तान्याथो नियतमयथार्थः कषितिर्पातः । 
परार्थश्चेत्‌ स्वाथोदभिमततरो, इन्त परवान्‌ 
परायत्त; प्रीतेः कथमिव रसं वेत्तु पुरुषः ? ॥ ४॥ 


Sd nnd ent Months BE 

राउयमिति । राज्ञो धर्मा राज्यधमं स्तस्याऽनुदृत्तिरनुगमनं र।जधर्मानुबृत्तिस्तत्र - 

पर आसक्तरतस्य राजधर्माचुबृत्तिपरस्य प्रजारक्षणात्मकद्धपधमौनुसरणासक्तस्य 

पतेः राज्ञो राज्यम्‌ आधिपत्यं नाम ( सम्भावनार्थकोऽत्र . नामशब्दः) महती 

चासावध्रीतिर्महृदप्रीतिस्तस्याः स्यानं महदग्रीतिस्थानम्‌ अधिकाऽतृप्त्यास्पदम्‌ ,. 

यद्घा-अप्रीतेः स्यानमप्रीतिस्थानम्‌ महच्च तदप्रीतिस्थानश्च महद्प्रीतिस्थानम्‌ , पर- 
मातृप्त्यास्पदम्‌ । अधिककलेशजनकं राज्यमिति भावः 


“न्यायेनाजनमर्थस्य वर्धनं पालनं तथा । सत्पात्रे प्रतिपत्तिश्च राजवृत्तं चतुविधम” ॥ 
इति कामन्दकोयनोतिसारे र।जवृत्तमुक्तम्‌ । 


। पराथ ति । परेषामर्थाः परार्थास्तेषामनुष्टानं परार्थानुष्टाने तस्मिन्‌ परार्थाजु 
| टाने अन्यभ्रयोजनसम्पाद्ने आसक्तम्‌ ( इदमाक्षेपलभ्यम्‌ ) दपं राजानं स्वस्याथं 

स्वार्थस्तत्र परः स्वाथपरस्तस्य भावः, स्वार्थपरता स्वातन्त्यं, रहयति त्यजति 
( स्यागार्थकचोौरादिकरहधातोलंटि रूपम्‌ जडयति इति पाठे स्तब्धं करोतीत्यर्थः ) । 
परित्यक्तः परिहृतः स्वार्थः आत्मप्रयोजनं येन स परित्य्तस्वार्थः परिहृतात्मभ्रयोजनः, 
._ क्षितिपतिः नरपतिः नियतं निश्चितम्‌ अयथायः असत्यभूतः, अनुगतसंज्ञक इति यावत्‌ ). 
 परार्ञाञन्यकार्यं चेद्यदि स्वार्थात्‌ आत्मप्रयोजनात्‌ अभिमततरः ईप्सिततरः स्यात 
ओ। तदा इन्त खेदे स चितिपतिः परवान्‌ पराधीनः, पुरुषः प्रीतेः सन्तोषस्य सुखस्येति 
क ( राजा और प्रतीहारो छा प्रवेश होता हे) 


राना- ( मन ही मन) राज्य तो प्रजारक्षणरूपी राउयधमे के अनुवतंन में 
र राजा के लिये विशेष अप्रीत का स्यान है । क्योंकि 


A दूसरे का कायसाधन करनेवाले राजा को स्वतन्त्रता छोड़ देती है, ओर दूसरे के 
ENTS नहीं साधन करनेवाळा राजा राजा ही नहीं है। जिसको अपने कार्य से 
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अङः ] संस्कत-हिन्दीव्याख्याङ्वयोपेतम्‌ । १७१: 


अपि च । दुराराध्या हि राजलदमोरात्मवद्धिरपि राजभिः । 
कुर्द; ?—तीचणाइडिजिते, सदो परिभवज्रासान्न सन्तिष्ठते, 
सृखान्‌ दृष्टि, न गच्छति प्रणयितामत्यन्तविद्वत्स्वपि । 
शुरेस्योऽप्यधिक चिसेत्यपहसरत्ये कान्तभीरूनहो, 
श्रीलेच्धप्रसरेव वेशवनिता डुःखोपचर्या भ्रशम्‌ ॥ ५॥ 


यावत्‌ । रसम्‌ आस्वादं कथमिव केन प्रकारेणेव। वेत्त जानातु अनुभवत्विति यावत्‌ ` 
यथा पराधीनोऽनुचराद्नि सुखानुभविता तथा प्रजाधीनो तृपो5्पीति भावः। चतुः 
थेपादे पादत्रयवाक्यानां कारणत्वास्काव्यलिङ्गमलङ्कारः । शिखरिणी छन्दः ॥४॥ 

दुराराष्येति । आत्मवद्भिः स्थिरमानसेः वशयेन्द्रियेरपीति यावत्‌ । किम्पु- 
नरवश्येन्द्रिये रिरंयर्थः । राजभिद्पेः राजलच्मीञ्रपश्चीः दुराराध्या वलेशेन सेव्ये- 
त्यर्थः । तदेव दशयति कुतः प्रभृतिना-- 

तीचणादिति । अद्दो आश्वयंम्‌ श्रीलेच्मीः तीचणात्‌ उम्मात्‌ नृपात्‌ ( अपाः 
दानपत्चम्यन्तम्‌ ) उद्विजते उद्विमा भवति, परि भवत्रासात्‌ परकृुताऽनाद्रभयात्‌ मदो 
सहनशीले अपर।क्रमिणीति यावत्‌। नृपे न सन्तिष्टते न स्थिति लभते ( सम्पूर्वंका- 
्तिष्ठतेरात्मनेपद्बिधायकाइशासन्तु ( समवप्रविभ्यः स्य’ इति ) । मूर्खान्‌ (अज्ञान 
अविचारशीलानिति यावत्‌। दपान्‌द्वेशि नावलम्वते। अत्यन्तविद्वत्सु भूरिविद्याशा-' 
लिष्वपि प्रणयिताम्‌ अनुरक्ततां न गच्छति नाप्नोति। शूरेभ्यः प्रबलेभ्योऽपि अधिक- 
मतिशयं विभेति त्रस्यति। एकान्तभीरुन्‌ अधिकभयशीलान्‌ उपहसति तिरस्करोति ! 
अतः लब्धप्रसरा प्राप्तावसरा वेशवनिता वाराङ्गना इव श्रीः शृशमत्यर्थंदुः्खोपच- 
यी क्लेशेनाऽऽभ्रयणीया भवतीति शेषः। थ्रियस्तीद्णनपादुद्वेगे कादाचित्कतत्कते- 
कात्मकसे विनाशसम्भावना हेतुः, क्षमाशीलत्रपाधिकरणकात्मकर्त्क स्थित्यभावे परक 
ताऽवमानभीतिहेतुः, अविचारशीलऱ्रपानाश्रयणे असत्पात्रार्पणशङ्कन हेतुः, विद्याव- 
त्स्वननुरागे अन्यस्मिन्‌ तदनुरागाभावो हेतः, शूरता भये कादाचित्कारिकरप्रापणस 

और भी-जितेन्द्रिय राजाओं द्वारा मा राजलक्ष्म! क्लेश से सेवित होती है: 

क्योंकि-राजळदमी अत्यन्त उग्र राजा से व्याकुळ हो जाती है, झान्नङ्त परा. 
अव के अय से सहनशील राजा के पास भो नहीं ठद्दरती और मूर्ख राजाओं से हेप 
_ करतो है, अत्यन्त विद्वान्‌ राजाओं से भी प्रेम नहीं करती और पराक्रमी राजाओं रेः . 
भी बहुत डरती है, अत्यन्त डरपोक राजाओं का भी उपहास करती है। आश्चर्य है 


कि लब्मी अवसर पाई हुई वाराङ्गना की तरह बहुत ही बलेश्च से सेवा करने 
योग्य होती है॥१॥ 
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२७२ द्राराक्तसनाटकम- [ तृतीयः-. 


अन्यच्च । छृतककलह छत्या स्वतन्त्रेण त्वया कञ्चित्‌ काले व्य- 
चहृत्तव्यमित्यार्यापदेशः। स च कधमपि मया पतकमिवाग्युपगतः, 
अथवा शश्वादायःपदेशसंस्क्रियमाणमतयः सदेवास्वतन्त्रा चयम्‌ । 
ङतः ?-इहद हि रचयन्‌ साध्वी शिष्यः क्रियां न निवार्यते 
त्यज्ति तु यदा माग मोहात्‌, तदा शुरुरङकुशः । 
म्भावना हेतुः, अतिभयशीलोपहासे भयहेतुककादाचित्कान्यकरापणशहन च हेतुः । ` 
अतो लच्मौस्थेयंसम्पाद्नाथेमवश्यमेव राज्ञा यत्नो विधेय इति भावः । 
` अग्रसतुतप्रस्तुतयोदीपकं तु निगद्यते । अथकारकमेकं स्याद्नेकाछु क्रियासु चेत्‌? ॥ 
इति दुर्पणो्लक्षणल क्षित द्विविधदीपकमध्ये एकभ्रीकतृ कारकस्या नेकोद्वेजनादि- 
'्यासम्यन्धादूद्वितीयदीपकालङ्गारेणालङ्कतं चतुर्थ चरणे वेशव नितेवेत्यत्रोपमात्ोघ- 
'केवशन्द्सद्धावादुपमालङ्कारेण चालङकृतं कान्यलिङ्ञमित्यवसेयम्‌ । बैदर्भी रीतिः । 
जरे गुणः । शादूंलविक्रीडितं त्तम्‌ ॥ ५ ॥ 
इतककलदमिति । कृतकः छृत्रिमश्वासो कलद्दो विवादः कृतककलहस्तं 
ङतककलहं इत्रिमविषादं कृत्वा विधाय, स्वम्‌ आत्मा तन्त्रं प्रधानं यस्य स स्वतन्त्र- 
“स्तेन स्वतन्त्रेण अनायतेन त्वया भवता किश्चित्क्रालं व्यवहर्तव्यं वतितव्यम्‌ इत्येषः 
आयोपदेशः चाणक्यनिर्देशः अत्तीति शेषः । स च आर्योपदेश इत्यर्थः । सया 
“आत्मना कथमपि केनापि प्रकारेण पातकमिव निन्यकमेंव अभ्युपगतः स्वीकृतः । 
अथवा किंवा श धत्‌ सवंदा य आर्योपदेशः स शश्वदायोपदेशस्तेन संस्कियमाणा 
विशोध्यमाना मतिदुंद्धियेषां ते शश्वादांयोंपदेशसंस्क्रियमाणमतयः सततचाणक्यनि- 
देशविशोध्यमानबुद्धयः वयं सदेव सर्वदेवास्वतन्त्राः अस्वाधीनाः, स्म इति शेषः । 
इहेति । इदास्मिन्‌ संसारे साध्वीं न्याय्याम्‌ अविरुद्वामिति यावत्‌, क्रियां 
कार्य रचयन्‌ विदधत्‌ शिष्योऽन्तेवासी न निवार्यते न यू शिषयोऽन्तेवासी न निवार्यते न प्रतिषिध्यते, घुरुभिरिति शेषः । गुरुमिरिति शेषः । 
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खङ्क: ] संस्कृत-हिन्दोऱ्याख्याद्वयो पेतम्‌ । १७६. 


विनयरुचयस्तस्मात्‌ सन्तः सदेव निरङ्कशा 
परतरमतः स्वातरूयेभ्यो वयं हि पराङमुखाः ॥ ६ ॥ 
( अ्रकाशम्‌ ) आय वेहीनरे | सुगाङ्गप्रासादमागमादेशय । 


कञ्चुकी-- इत इतो देवः 
राजा--( परिक्रामति ) 


कञ्चुकी--( परिक्रम्य )अयं खुगाङ्गग्रसादः, शनेररोहुमहत्याय; । 


९) 


यदा स शिष्यो मोहादविवेकात्‌ मागे सत्पथं त्यजति जद्दाति, तदा गुरः शिक्षकः 
झङ्कुशो निवारको भवतीति शेषः । तस्मात्‌ विनये शिक्षकोपदेंशे रुचिः डीतियंषं 

~ ते विनयस्चयः शिक्षकोपदेशप्रीतयः विनीता इति यावत्‌। सन्तः सदाचारः सदेव 
¦ सर्वरिसन्नेव निरडुशाः अनिवार्याः स्वतन्त्रा इति यावत्‌। अतोऽस्मद्ेत्तोः वये हि 
। निश्चितं स्वातन्त््येभ्यः स्वाधीनताभ्यः ( विरामार्थानामिति विहितपञ्चम्यन्तमिद्म्‌ ) 
' परतरम्‌ अतिशयं पराकू परागतं सुखं येषां ते पराङ्मुखाः पराचीना ( पराङ्मुखः 
पराचीन इत्यमरः ) स्मः, नातः परं स्वाच्छन्यमभिलषाम इत्ययः । आरयेनियोगेन 
किश्चित्काय वशादेतरस्वाच्छुन्यमात्मनि संस्थाप्य स्वच्छन्द्वद्दयवहराम इति भावः । 

` यथोन्मत्तगजनिवारकोऽञ्ञुशस्तथा गुरुरप्यसन्मागंगामिनिवारक इत्यर्थप्रतीत्या 
निवारणास्मककार्योपयोगीति गुरावङ्कशत्वेन तदारोपणादश्र परिणामालङ्गारः ४ 


बेंद्भी रीतिः । प्रसादो गुणः । हरिणी बृत्तम्‌ । “नसमरसला गः षड्वेदे हये हरिणीः 
मता”? इति तह्लक्षणम्‌ ॥ ६ ॥ 


प्रकाशमिति । प्रकाशं व्यक्तं यथा स्यात्तथा राजा कथयतीत्यर्थः । आय 
मान्य ] वेहीनरे | कञ्चुकिन्‌] सुगाइप्रासादमागे सुगाङ्गसंज्ञकदर्यपथम्‌ , आदेशयः 
येन पथा तत्र गन्तव्यं ते पन्थानं दर्शयेत्यर्थः । 

परिक्रामति इत्ति । परिक्रामति गच्छति । 

परिकर. स्येति। परिक्रम्य सञ्चय, अयमेषः सुगा ङ्गत्रासादः तन्नामकसौ घः अस्ती तिः 
शेषः । आर्यः पूज्यो भवान्‌ शनेमेन्दं यथा तथा आरोढुमुपरिगन्तुमईति शक्नोति । 





होते हैं, इस हेतु इमछोग स्वाधीनता से अत्यस्त विसुख हें ॥ ६॥ 
( जोर से ) आय वेद्दीनरे ! सुगाङ्गप्रासाद का रास्ता बताओ । 
कन्चुको-ईघर आइए, इधर । 
राजा-- ( घूमता है ) 
कन्चुकी- ( घूमकर ) यही इगाङ्गभासाक है इसपर आप धीरे से बढे । 
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२७४ सुद्रारात्तसनाटकम्‌- [ तृतीयः-. 


राजा--( नाटयेनारुह्य दिशोश्वलोक्य ) अहो ! शरध्समयसम्भतशों- 
-नाविभूतीनां दिशामतिरमणीयता !! कुतः १-- क्या 
शनेः शान्ता भूताः सितजलधरच्छेद्पु लिनाः 
समन्तादाकीर्णा कलविरुतिभिः सारसकुलेः । 
चिताश्‍वित्राकारेनिशि विकचनक्षत्रकुसुदे - 
नेभस्तः स्यन्दन्ते सरित इव दोघा दश दिशः ॥ ७॥ 





नाट्येनेति । नाट्येन नरोचितव्यापारविशेषेण आरुह्य सौधोपरिप्रदेशं . राप्य 


` “दिशः ककुमः अवलोक्य दृष्टा अद्दी आश्वयम्‌ शरदः समयः शरत्समयस्तेन सम्ख - „` 


-तोपचिता शोभा विभूतयो यासां तास्तथोचास्तासां शरस्समयसम्भृतशोभाविमूतीनां 
दिशामाशानाम्‌ अतिरमणीयताऽतिसोन्दर्यम्‌। तद्दशंयति-क्कुत इत्यादि । 
शनेरिति। सितजलधरच्छेदाः पुलिनानीव यासां ता सितजलघरच्छेदपु- 
" लिना: घवलजलदखण्डसिकतामयभूमयः शनेः कमेण झान्ताः वर्षांपगमेन निर्मला 
-भूता' जाताः, कला मधुरा विरतिः शब्दो येषां ते तथोकतास्तैः कलविरुतिमिः अव्यक्त- 
“मधुरशब्दः सारसङुलेः सारसपक्षिसमूहेः समन्तात्सवतः आकीर्णा आक्रान्ता व्याप्ता 
इति यावत्‌ । निशि रात्रौ चित्राकारेः अनेकविधेः विकचानि विकसितानि नक्षत्राणि 
कुमुदानोवेति विकचनक्षत्रकुमुदानि तेर्विकचनक्षत्रकुमुदेः विकसितकुमुदसहशनक्ष रैः 


_चिता व्याप्ता दीर्घा अतिविस्तृता दश दिश आशा सरितो नद्क्ष नभस्तः आका- . -- 
_-चात श्रातणमासाच्च स्यन्दन्ते निस्सरन्ति। सरितामभ्युक्तविशेषणानि वोध्यानि, 


तत्र सरित्पक्षे-सितनलघरेति विशेषणस्य सितजलघरच्छेदमिव पुलिनं सैकतं या- 
-सामित्यर्थः, इतरविशोषणानान्तूक्त एवाथः । नभश्शब्दः आवणमासाकाशयोवाचकः 
-तदुक्तं कोशे--( “नमः श्रातणिकश्च सः”। “नमोऽन्तरीक्षं गगनम्‌?”इति ) वर्षासु 
-मेतरव्याप्तत्वात्‌ निरतिययसलिलाप्लुतात्वाच्च न दिकूसरिताम्‌ स्फुटतया प्रतीतिः 





राजा-( विचित्र ढंग से चढ़कर ओर चारों तरफ देखकर ) अहो ! शरत्समय 


की बढ़ी हुई शोमा तया सम्पत्तिशाढी दिशाओं को केसी रमणीयता है । क्योंकि-- 


. सिकतामय भूमि के समान स्वछ मेघरूण्डवालो दिशाय निमेछ और मधुर 


` शब्द्‌ करने वाळे सारख पक्षियों से अच्छी तरह व्याप्त हो गई । रात्रि सें उदीयमान | 


7 चन्द्रमा तया वारागयों से शोमित और अध्यन्त बिस्तृत दस दिशाय नदी को तरह 





| यु -आाक्राश जोर ( नदी पउ में ) आवण मास से एयक्‌ होती ( बहती ) हैं ॥ ७ ॥ 
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१६० सुद्राराक्तसनाटकम्‌- _ [ वृतीयः= 


` “शिखरगतेन देवेनावलोकितमप्ररत्तकासुदोमहोत्सवं कुसुमपुरम्‌ । 

चाणक्यः--> ज्ञातं, भवद्धिरेव मदन्तरा प्रोत्साह्य रोषितो वृषलः 
` किमन्यत्‌ ? 

कश्चको--( सभयं तृष्णीमधोसुखस्तिष्टति ) 

चाणक्यः--अहो | राजपरिजनस्य चाणक्योपरि विद्वेषपच्तपातः | 
"अथ क्क चूषलस्तिष्ठति ? | 

कञ्चुकी-( भयं नाटयन्‌) आय ! झुगाङ्गप्रासाद्गतेन देवेनाहमार्य- 


सुगाङ्गथ्यासो प्रासादः सुगाङ्गप्रासादस्तस्य शिखरः उच्नतप्रदेशः सुगाङ्गप्रासादशि 
खरस्तं गतः आप्तएतेन सुगाङ्गप्रासादशिखरगतेन सुगाङ्गनामषेयहम्योँन्नतप्रदेशप्रा- 
'सैन देवेन राज्ञा चन्द्रगसेनेत्यर्थः । अप्रत्तोऽभारन्धः कोसुदीमहोत्सवः शरत्पूर्ण- 
चन्द्रमहोत्सवो यस्मिस्तत्‌ अप्रशत्तकोसुदीमहोत्सवम्‌ अनारञ्घशरसपूर्ण चन्द्रमहः । 
'कुसुमपुरनामनगरं स्वयं साक्षादेव अवलोकितं दृष्टमित्यर्थः । 
आए ज्ञातमिति । आ इतीष्यांषूचकमव्ययम्‌ । ज्ञातम्‌ अवगतम्‌ । भवद्भिरेव 
"युष्माभिरेव अन्तरा मध्ये मदचुपस्थितिकाले इत्यर्थः, प्रोत्साद्य उत्तेजकवचनेरुद्दीप्ये- 
-ऱयथः । दृषलो मौर्यो रोषितः क्रोधितः । अन्यद्परं किं? न किमपीत्यर्थः 
राजपरिजनस्येति । राज्ञः परिजनो राजपरिजनस्तस्य राजपरिजनस्य =- 
पाचुचरस्य चाणक्योपरि बिष्णु गुप्तोपरि विष्णुगुसे भयीत्यर्थः, विशिष्टो द्वेषो विद्वेषः 
'पक्षे पातः पक्षपातः विद्वेषे पक्षपातो विद्वेषपक्षपातः विठ्ठेषे आसक्तिविशेष इत्यर्थः । 
आहो आश्चयम्‌। अथशब्दोऽञ्र वाक्यालङ्काराथंकः आश्र्यजनकोऽयमासक्तिविशे 
"बः । वृषलो मोयः क्क तिष्ठति कुन्नास्ते १। चाणक्य विद्वेषे बृपानुयायिनामाश्वर्यजन- 
'कोऽयमासक्तिविशेषः, तत्परतेति भावः । ७ 
भयं नाटयन्निति। भयं साध्वसम्‌ ( 'भीतिभीः साध्वसं भयमिरत्यमरः ) । | 


राजा चन्द्रगुप्त ने स्वयं कोसुदोमहोत्सव से रदित कुसुमपुर को देखा था । 
चाणक्य--आः ! मैंने जान छिया कि आप ही लोगों ने मेरे न रहने पर उत्साह 


. “बढ़ाकर चन्दयुतत को क्रोधित किया है, . और कारण क्या है? 


व.न्चुको-( डर से चुप हो नीचे सुख करके खड़ा रहता है ) 

चाणय--आक्चय है कि चाणक्य के ऊपर राजा के परिजनों का भी विरोधमाव 
` है। अब कहो कि बुषळ कहाँ है? 

कन्चुदी- ( डरता हुआ )। आयं ! अभी सुगाङ्गप्रासाद के उपर बेठ हुए राजा 
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२७४ सुद्रारात्तसनाटकम्‌- [ तृतीयः- 


राजा--( नाट्येनारह्य दिशोष्वलोक्य ) अहो ! शरत्समयसम्भतशो- 
-नाविशूतीनां दिशामतिरमणोयता !! कुतः ?-- क 
शनेः शान्ता भूताः सितजलधरच्छेद्‌पुलिनाः 
समन्तादाकोणाः कलविरुतिभिः सारसकुलेः । 
चिताश्‍्वितराकारेनिशि विकचनक्षत्रकुसुदे- 
` नेभस्तः स्यन्दन्ते सरित इव दोघा दश दिशः ॥ ७॥ 





नाट्यनेति । नाट्येन नंटोचितव्यापारविशेषेण आरुह्य सोधोपरिप्रदेशं . प्राप्य 


“दिशः ककुमः अवलोक्य दृष्टा अदो आश्वयम्‌ शरदः समयः शरत्समयस्तेन सम्भ - . 


.तोपचिता शोभा विभूतयो यासां तारतथोक्तास्तासां शरत्समयसम्भ्तशोभाषिमूतीनां 
दिशामाशानाम्‌ अतिरमणीयताऽतिसोन्दयेम्‌ । तद्दशयति-कुत इत्यादि । 

शनेरिति। सितजलधरच्छेदाः पुलिनानीव यासां ता सरितजलषरच्छेदपु- 

" लिना; घवलजलदखण्डसिकतामयभूमयः शनेः क्रमेण शान्ताः वर्षापगमेन निमेल! 

भूता जाताः, कला मधुरा विरतिः शब्दो येषां ते तथोकास्तैः कलविरुतिभिः अव्यक्त- 

“मधुरशब्देः सारसकुलेः सारसपक्षिसमूहे: समन्तात्सवतः आकीणणा आकान्ता व्या्ता 

इति यावत्‌ । निशि रात्रौ चित्राकारेः अनेकविधेः विकचानि विकसितानि नक्षत्राणि 


'कुसुदानीवेति विकचनक्षत्रकुसुदानि तेर्विकचनक्षत्रकुमुदैः विकसितकुमुद्सहशनक्ष द्रः _ 
चिता व्याप्ता दीर्घां अतिविस्तृता दश दिश आशा सरितो नश्च नभत्तः आका- . -- 


शात्‌ श्रात्रणमासाच्च स्यन्दन्ते निस्सरन्ति। सरितामप्युक्तविशेषगानि वोध्यानि, 
तत्र सरित्पक्षे-सितनलधघरेति विशेषणस्य सितजलधरच्छेदमिव पुलिनं सँकतं या- 
-सामित्यर्थः, इतरविशेषणानान्तूक्त एवाथः । नभश्शब्दः भरत्रणमासाकाशयोर्वाचकः 
तदुक्तं कोशे--( “नमः श्रात्रणिकक्ष सः? । "“नभोऽन्तरीक्षं गगनम्‌?'इति) वर्षोसु 
-मेवव्याप्तत्वात निरतिशयसलिलाप्लुतात्वाच्च न दिकसरिताम्‌ स्फुटतया प्रतीतिः 

राजा-( विचित्र ढंग से चढ्कर और चारों तरफ देखकर ) अहो ! शरध्समय 


की वढो हुई शोभा तया सम्प त्तिशाळी दिशाओं को कली रमणीयता है। क्योंकि 
सिकतामय भूमि के समान स्वछ! मेघलण्डवाळो दिशायें निमळ ओर मधुर 


शब्द करने वाळे सारत पक्षियों से अच्छी तरह व्याप्त हो गई' । रात्रि सें उदीयमान | 


चन्द्रमा तया वारायणां से शोभित और अत्यन्त विस्तृत दुस दिशायें नदी को तरह 
आकाश ओर ( नदो प में ) आवण मासे से एयक होती ( बहतो ) हैं 1७ ॥ 
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कक. 


कप्वंकी-देय | अथ- किम्‌ १ । धायोजितों देवस्याज्ञया कुसुमपुरे 
3 मवात 1 तदेवं किन परिशह्दीतमस्मछचर्न पौरजनेन र ५ 
कञ्चुफो--( कणौ पिधाय ) देव ! शान्तं पाप, हातत पापं, पृथिव्य 
अस्खलितपूर्य देवस्य शासनं, फर्थ पोरेजु स्खतिठुमद्दात ? 
र त चेहीनरे | तत्‌ कथमप्रबुच्तकौसुदीसद्दोत्सवभधुना ऽपि 


है 'छछमपुर पश्यामि! पश्य-__________- सर कुखुमपुर पश्याभि १ पश्य 


र = 


पज थात्मकेनेत्यथेः, अवलोक्य दषद्ध कर्थ कस्मात्कारणात्‌. अप्रदृत्तोऽनारय्यः 
दोहो द्पूर्णच ने होत्सवः व्ध- 
दोमहोत्सवः शारदपूणेचन्द्रपवोत्सवो यस्सिन्‌ सोऽप्रदृत्तकोसुदीमदोत्सवः अन 


$ “०*'सहोत्सवं 
. शारदपूर्ण चन्द्रपर्वोडवः, “दिवसो इश्यत इत्यनयोः शेषः । ( कचित्‌ ““”सहोत् 


तदव अनन्द इए साल वम्‌ अनारब्घशारदपूण 


5 असम दर 
कुसुमपुरं पश्यामि १ आये वेहीनरे | अथ स्वा अस्मद्वचनादाघोषितः कुसुमपुरे 
कौमुदोमहोत्सवः १” इत्यधिकः पाठः ) । 


१३ । देवस्य भवतः आश्या 

राजन्‌. | अथ किम्‌ ? एवमित्यथ ह र्‌ 

Fine कौमुदीमद्दोत्सवः शारद 'चन्द्रपवो दवः आघोषितः 
व्यापितः । ( कतचिरपुस्तके "चोषितः" `` मददोत्सवः' इति पाठो नास्ति) । ू 

3 कर्णाविति । कर्णे श्रवणो पिंघाय आद्त्य घ्रवीतीति शेषः। ( शान्त पाप- 

मिति वोप्सायां द्विरुक्तिः ) जेरैनासमद्वचनं ग़हीतमिति न वाच्यमित्यथेः ( "शान्त 


| ते । ; शासनं निदेशः, अस्खलि- 
` पाप मनिवाच्ये' इत्युक्तेः ) । यन्या भूमौ देवस्य भवतः शासन 


तपूई न स्खलितं नास्वीक्तं सम्प्रत्यपि न स्खलितमस्तीत्यर्यः । तदा पोरेषु पुर- 
वासिजनेषु कथ केन अकारेण सखलितुं त्यक्तमईति योग्यभिति । pe 
| तदिति । तत्तस्मात्‌ कथं केन हेतुना अधुनापि साम्प्रतमपि अप्रवत्तका 98 


र 


चन्द्रपरवोडवं कुसमपुरं तदाख्यनगरं पश्यामि प्रेक्षे । 


Lobe ! और क्या ? आपकी आज्ञा से झइुसुमपुर में कौमुदीमद्दोश्सव 
कौ कर दी गई दै। वट: 
क क तब पुरवासियों ने मेरे वचन को क्या नहीं माना ! मा, 
कौ-- ( दोनों कानों को ढाँककर ) राजन्‌ ! यह कहने योग्य नहा बज पु 
सें क आदेश पहिले से ही अमाननीय नहीं है, फिर पुरवासियों में किस तरद 
असा नलीय है कस हेत से इस समय तक में कुसुमपुर को कौसुदोमहोत्सव से 
| ० रा० ~ 
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१७० _ सुद्राराक्तलनाटकम्‌- ` [ तृतीयः-| 


ूदैरम्बोयमानाः स्ुरचतुरकथाकोषिदै्वेशनायो  ' . \| | 

नालङकुर्वन्ति रथ्याः पृथुजघनभराक्रान्तिमन्देः प्रयातेः । | 
` अन्योन्यं स्पक्षेमाना न च ग्रहविभवेः स्वामिनो सुक्तशङ्काः 

साक सञ्रीभिमंजन्तेःवियिमभिल्रषितं पाणं पौरसु स्याः ॥१०॥ 
कञ्जुकी--देव | एवसेतत्‌। ` 


` घूर्तरिति । वेशंनायों वारख्नियः स्फुटाः सुस्पशबतुरा निपुणाश्च ताः कथाः , 
आभाषणानि इति स्फुरचतुरकयास्ताछ कोविदाः विपक्षित इति स्फुटचदुरकथाको- , 
विदास्तैः स्फुशचतुरकथाकोविदेः सुसपष्टनिपुणमाषणविपध्चिद्भिः धूर्तेवश्वकेः अन्बीय- 
मानाः ्रनुयायमानाः सत्यः एथू विशाले च ते जघने एथुजघने तयोमरो भारस्त- 
स्याळान्तिराक्रमणं तया मन्दैः सालसैः एथुजघनमराक्रान्तिमन्देः गुरकटिपुरोभागभा- ¦ 
राकमणसालसैः प्रयातेगमनेः रथ्याः ्रशास्तराजमार्गान्‌ नालङ्कुवं न्ति न शोभयन्ति । |. 
“च? शच्दोऽग्र किञचेत्यर्थकः, किव पुरे भवा पोरास्तेषां मुख्याः पौरसु ख्याः पुरवासि- `. 
प्रधानाः स्वामिन ऐश्वर्यशालिनः एइस्वासिनो वा णहविमरैणहसम्पत्तिभिः अन्यो- \ 
ऽन्यं परस्परं स्पर्धमानाः जेतुकामः मुक्ता शङ्का येस्ते मुक्तरकाः नपादेशात्य- 
क्तभया सन्तः स्रीभिर्नारीभिः साकं सह अभिलषितम्‌ ईप्सित पाव॑णं शारद्पूणेच- 
न्द्रनिमित्तक विधिं महोत्सवं न भजन्ते न श्रयन्ते। उपपतिभिरनुगम्यमाना वार- 
(क्रियो राजपथान्‌ मन्द्गतिभिने भूषयन्ति, पुरवासिनक्ष स्वज्रीभिः सह कोसुदीमद्दो- 
त्सवं नाश्रयन्तीति भावः । कस्मिक्चितप्रस्तुते महोत्सवे वारज्रीणां राजमार्गे गमनं 
पुरवासिनां ज्ीमिः सहृ विहरणं च स्त्रमाविकमिति स्वभाइवणनाद्त्र स्वभावोक्ति 
नोमालङ्कारः । उक्तश्च तल्लक्षणं द्पेणे यथा--“स्वमावोक्तिदुरूदाथेस्वक्रियार्प- ~ 

` चरण नम” । इति । खग्वरानामच्छुन्दः ॥ १० ॥ | 

एवमिति । देव | महाराज | एतत्‌ कोमुदीमद्दोत्सवाविधानम्‌ एवं भवता « 
यथोक्त तथेवेत्यथंः । - | 

शून्य देखता हुं? देखो-- | 
बातें करने में निपुण धूतो से भनुगत वेश्यायें मोटे जघन के भार से मन्द- 
गमनों द्वारा राजमागों को सुशोभित नहँ करतो, सम्पत्तिशाकी,. प्रधान परिजन 








घर की सम्पत्तियों के द्वारा परस्पर जीतने फ़ी कामना करते हुए ख्या के साथ ! 
कौसुदीमदोत्सव न करते ॥ ३० ॥ 
` कश्नकौ-राजन ! बद ऐसा ही दे । 
प्र । 
न है | 
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अइः ] त-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌। | १७६ 


राजा---किसेतत्‌ ? 
कञ्चुकी-देव ! अत इद्म--” 
राजा--आय्य ! स्फुटमभिधीयतांम्‌ । 
कश्॒की--“--देव | प्रतिषिद्धः कोसुदीमदोत्सवः 
राजा--( सक्रोधम्‌ ) आः केन १ 
कञ्चुकी-नातः परमस्माभिद्‌ वो विज्ञापयितुं शक्यते । 
' स खल्चायण चाणुक्येनापदृतः प्रेक्षकाणामतिशयरमणी 
यश्च 
न ! कोऽन्योजीवितुकामो देवस्य शासनमुल्ञङ्कयिष्यति ? 


अत इति । अतोऽस्मादमिधास्यमानच।णक्यकतृकप्रतिषेघात्मकात्कारणात्‌ . 


इद्मुक्तोत्सवाविधान मित्यर्थः 1 

नातः परमिति । अतोऽस्मात्परं विशेषवचनम्‌ अस्माभिर्देवो भवान्‌ विज्ञा- 
पयितु बोधयितुं न शक्यते न युज्यते । चाणक्यस्यातिकोधित्वादस्मदभिधानाक- 
ग नादनिष्टसम्भावनेतिं भावः । 

न खढ्विति। आयेंण श्रेष्ठेन चाणक्येन. कोटिल्येन प्रेक्षकाणां दर्शकानाम्‌ अ- 
तिशयेन रमणीयोऽतिशयरमणोयः अतिमनोश्ः । चल्नुषो नेत्रस्य विषयः हश्यपदार्थ 
इत्यर्थः । न खल्वपहृतो नेव. प्रतिषिद्धः किम्‌ १ अत्र प्रश्वार्थकः खलु शब्दः । 
नासति सअभनायारनत्यनतिरे तक्यंते, न त्वार्यचाणक्येतरनिदेशा- 
दिति भावः । 

करेऽन्य इति । देव | राजन्‌] अन्यश्चाणक्यव्यतिरिक्तो जीवितुकामो जीवः 
नामिलाषी कः किन्नामघेयः पुरुषः देवस्य भवतः शासनं निदेशम्‌ उल्लङ्घयिष्यति 
 अतिक्रमिष्यति। जीवितुं काम इच्छा यस्य स जीवितुकामः । लुम्पेदवश्यमः 
कृत्ये ठुकाममनसोरपि’ इति तुझुनो मकारलोपः । 

राजा--यह क्या ? 

कन्चुकी-इस कारण ऐसा हुआ । 

राजा--आर्य ! स्पष्ट कहो । 
कन्चुकी--कौसुदोमहोत्सव रोक दिया गया है। 
राजा--( क्रोध के साथ ) आः ! किसने रोका ? 
कन्चुदी--में हससे विशेष कुछ नहीं कह सकता । 


राजा--आय चाणक्य ने तो दर्शकों का अतिरम्य इर्य अपहरण नहीं किया १ 
कब्चुकी-राजन्‌ ! कौन दूसरा जीने की कामनात्राका प्राणी आप की आज्ञा 
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१८० ___ सुद्राराक्तसनाटकम- [ तृतीयः- 


राजा--शोणोत्तरे ! उपवेधुमिच्छामि । 
प्रतीहारी--देव ! पदं सिंद्दासणं, उपबिसदु देवो [देव | एतत्‌ सिंहा- 
सनम्‌, उपविशतु देवः ] 
राजां -- ( नद्येनोपविश्य) आयं चेहीनरे! आय्यंचाणक्यं दण्ड 
मिच्छामि । 
कज्चुकी--यदाज्ञापयति देवः ( इति निष्क्रान्तः) < 
( ततः प्रविशत्यासनस्थः स्वभवनगतः कोपानुविद्धां चिन्तां नाटयन्‌ चाणक्यः ) 
चाणक्य:--( आत्मगतम्‌ ) कथं स्पद्धेते मया सह दुरात्मा राक्षस न 
डतकः ? कुतः £-- 
ज तत शता तत्र माता. गज मल्य 
तिष्टतीत्यासनस्थः आस्तरणारूढः, स्वस्य भवनं स्वभवनं तद्वत इति स्वभवनगतो 
निजग्रहस्थितद्याणक्यः कोटिल्यः कोपेन क्रोघेनानुविद्धा तां कोपानुविद्धां कोध- 
सहितामित्यथः । चिन्तां स्मृतिं नाटयन्‌ अभिनयं कुर्वन्नित्यर्थः । प्रविशति र्ग 
स्यानमित्यादिः । 
आत्मगतमिति। आत्मगतम्‌ ( क्रियाविशेषणमिद्म्‌ ) अस्पष्टं यथा तथा 
सनस्येव त्रवीतीत्यथेः । दुष्ट आत्मा जीवोःयस्यासौ दुरात्मा दुष्टजीवो राक्षसहतक 
कुत्सितराक्षसः, मया चाणक्येनेत्यर्थः । सद सार्घं कथं कुतः केन प्रकारेण वा स्पर्द्धते 
मत्मयासव फल्यमिच्छतीत्यथेः । परोपकारित्वात्प्रशस्तघीशालित्वाच्च मान्योऽपि 
शत्रुपक्षावलम्बनात्ततु ल्यत्वाद्दुरात्मेति निष्ठुरोक्ति३ 


का उल्लंघन करेया ? 

--शोयोत्तरे | में बेठना चाहता हू 
प्रविहारी- राजन्‌ | यह सिंहासन है, आप घेठिए । 
._ राचा-( विचित्र ढंग से बेठकर ) आर्य वेहीनरे ! में आयं चाणक्य को देखना 
चाहता 

कल्चुकी--आ।प की जो भाज्ञा ( यह कहकर चला जाता है) । 


( तब घर में आसनपर बेटा हुआ, क्रोधयुक्त, चिन्ता करता हुआ, चाणक्यः 
अवेश्न करता है ) । न 
_ चाणक्य--( मन ही मन ) दुरात्मा राक्षस मेरे साथ किस प्रकार तुळना करना 


टा 








घढुः ] संशकत-हिन्दीब्याख्याइयोपेतम्‌ । १८१ 


छतागाः कौटिल्यो सुजग इव निय्याय नगरात . 
यथा नन्द हत्वा चुपतिसकरोत्मोय्येवुषलम्‌ । | 
तथाऽहं मोर्य्यन्दोः थरियमपहरामोति छतधीः 
अभाव मदुवुद्धरतिशयितुमेष व्यवसितः ॥ ११॥ ` 
.( अव्यक्षवदाकारे लक्ष्य वद्ध्वा ) राक्षस | राक्षस !! विश्स्यतामस्सादू 
ढुव्यवसितात्‌ । 
छतगा इति । कृतं विहितमागोडनिष्टयस्य स कृतागाः विहितानिशे भुजग 
इव सपं इव, कृतं विहितमागोऽग्रथासनानुपचेशान पूर्वकव हि निष्कासनात्मकापराधो 
यस्य स कृतागाः कृतापराध इत्यर्थः । कोटिल्यश्वाणक्यो नगरात्कुसुमपुरात. निर्याय 
निःसृत्य यथा नन्दं तदाख्यरपं हृत्वा विनाश्य मोयंडषल चन्द्रगुप्तं पतिम्मूपति- 
मकरोत्‌ व्यदघात्‌ , तथा अहं मोये इन्दुरिव मौयेन्दुस्तस्य मौर्येन्दोः चन्द्रगुप्तस्य 
श्रियं राजलच्मीस्‌ अपहरामि आत्मसात्करोमि इतीत्येवं कृता धीर्येन स कुतघीः 
कृतबुद्धिः एष राक्षसः मद्वुद्धेमन्मतेः प्रकष सामर्थ्यम्‌ अतिशयितुमतिवर्तितुं व्य- 
वसितः सञुद्यतः अस्तीति क्रियाशेषः । नन्दं विनाश्य चन्द्रगुप्तो यथा चाणक्येन 
राजासने' स्थापितस्तथा मयापि मलयकेतुमायं इत्वा राजासने संस्थाप्य इति बुद्धा 
- कार्येडस्मिन्मरवृत्तो$्यमिति भावः । भुजग इवेत्यत्रेवशन्दसत्वात्‌ यथादि तथान्तस्य 
नन्द हर्या मोये इषलमिव मौर्यदवषज्ञं इत्वा मलयकेतुं नृपतिं विधास्यामीस्यर्थस्य 
स्फुरत्वात्‌ मोर्यदृषलमिव मलयकेतुमित्यत्रेवशन्दस्य प्रतीयमानत्वाचोपमालङ्कारः । 
शिखरिणी छन्दः || ११ ॥ 
राक्षसेति । वीप्सायां द्विरुक्तिः। भो राचस | सुबुद्धे | अस्मात्‌. दुष्टे न्यव 
सितं व्यापारस्तस्माद्दुव्यवसितातः बृषलराजलच्मीहरणात्मककष्टव्यापारादित्यर्थः । 
विरम्यतां निषृत्यताम्‌ । दुब्यवसितादित्यत्र पश्चमी तु ( 'विरामायोनामुपसंख्यान-? 
मित्यनेनापादानसंज्ञायाम्‌ अपादाने पश्चमी'त्यनेन बोध्या ) । 
को मारकर चन्द्रगुप्त को राजा बनाया, उसी तरह में चन्द्रगुप्त को राजळच्मी को 
अपहरण करता हूँ । ऐसे विचार वाळा यह राक्षस मेरी बुद्धि के अभाव को जीतने के 
लिये तेयार है ॥ ११॥ 
( प्रत्यक्ष की तरह आकाश में राक्षस को स्थित जानकर ) राउस ! रादस !! 
इस दुष्ट कायं से हट जाओ । । Pe: 
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१८२ सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ दृतीयः= 


उत्सिक्तः झुसचिवदृष्टराज्यतन्त्रो 
नन्दोऽसौ न भवति चन्द्रशुत्त एषः । 
चाणक्यस्त्वमपि च नेव, केवलं ते 
साधम्य मद्नुङतेः प्रधानवेरम्‌ ॥ १२॥ 
( विचिन्त्य ) अथवा, नातिमाचर्मास्मन्‌ वस्तुनि मया मनः खेद्यित- 
ब्यम्‌। कुतः ?-- 
उत्सिक्त इति । असो एष नन्दस्तदाख्यो नृपः उत्सिक्तः उद्रिको गवित 
इति यावत्‌। कुत्सिताः सचिवाः कुसचिवास्तेः कुसचिवेद ४ राज्यतन्त्रं यस्य स कुस- 
चिवहृ्राज्यतन्त्रः भवद्विषक्ुत्सितामात्यावलोकितराज्यभारः , अस्तीति शेषः । 
एषोऽयं चन्द्रगुप्तो मोयो न भवति, नन्दसहशो नास्तीत्यर्थः । त्वमपि भवानपि चा- 
णक्यः कोटिल्यो नेव नास्त्येवेत्यर्थः । केवलं प्रधानवैरं प्रभूतशञ्रभावः परिवृद्धम- 
त्सरः ते तव मदचुक्तेमंदचुकरणस्य साधम्यम्‌ साइश्यं नास्मत्साहर्ये तव वुद्धिप्रक- 
बादिखपस्सदरा घर्मो कस्ती त्यर्थः । _ नन्दैऽभिमानकुमन्त्यवे क्षितराज्यभारत्वसरवाद्राज्यं 
भ्रष्ट मौयै तदसावाचास्य राज्यभ्रंशो भवितुर्महति, तथा च नचाणक्येनोन्मूलितो 
नन्द इव मयाञप्युन्मूलितद्वन्द्रगुपतः स्यादित्यभिम्रेत्य मया सह ते स्परद्धा, न तृग्रधी- 


माइात्म्यादिति भावः । उत्सिक्तकुसचिवेति विशेषणद्वयस्य साभिप्रायत्वेनाभिधाना- . 


दत्रालझारः परिकरो नाम | 
न _ 6 शेषणेः 
उक्तिविशेषणेः साभिम्रायैः परिकरो मतः 1” इति दपं णोक्तवचनात्‌ । नन्दस्या- 


मिमानकुमन्त्यवेक्षितराज्यस्वैन मोर्यत्यातथात्वेन नन्दोन्मूलनसमर्थचाणक्यबदराक्ष. . 


| स्त्य मोयोन्भूलनसाम्यासत्वेन च न्यूनत्वेन वर्णनादत्र न्यूनत्वात्मको व्यतिरे- 
_ फजङ्वारद्वयस्य मियोऽनपेक्षया तिल-तणडुलवरसंसष्टिरिति। पद्यमिदं प्रहषिणीनाम- 
` - च्छन्दसा निवद्धम्‌ । “ऽयाशामिर्मननरगाः प्रहर्षिणीयम्‌” इति लक्षणात्‌ ॥१२॥ 

क अथवेति । किंवा अस्मिन्‌ वस्तुनि राक्षसकर्तृकमोर्योन्मूलने मया आत्मना 
__ त्ता मात्रा प्रमाण यस्मिन्कर्मणि तद्ृतिमात्रे ( करियाविशेषणमिदम्‌ ) अति- 


क डड 
असिमानी था और तेरे जसे-दुष्ट मन्त्रियो के आधीन कर राज्य- 
चारण किर | था, यह चन्द्रगुप्त चसा नहीं है । तुम चाणक्य नहीं हो, हमारे भनुः 


[इर्य क रना ही मेरे साथ प्रधान झचुता है॥ १२ ॥ 
रचारकर ) अयघा इस कायं में हमको खेद नहीं करना चाहिये । ८258. 
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शुः ] संस्कृत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌। १८३ 


भद्भ त्यः किल नाम प्वेतसुवो व्याप्तः प्रतिष्ठान्तर- 
श्द्यकताश्च नियोगसाधनचिधो सिद्वाथकाद्याः स्पशाः 
कत्वा सम्प्रति केतवेन कलहं मोयेन्दुना, राक्षसं 
सेत्स्यामि स्वमतेन सेदकुशलो होष प्रतोपं ढ्विषः॥ १३ ॥ 


शयं यथा स्यात्तयेत्यर्थः । मनश्च न खेद्यितव्यं न क्षोभास्पदं विधेय मित्यर्थः । 
मद्भृत्येराति । प्रतिष्टा मन्निदेशोऽन्तरेऽभ्यन्तरे येषां ते तथोक्तास्तेः प्रतिष्टा- 

न्तरेः,मणिदेशाभ्यन्तरेः यद्वा-भ्रतिष्टा नामख्यापनमन्तराऽन्तर्दिता तिरोहितेति यावत्‌ 

येषां ते तथोचास्तैः प्रतिष्ठान्तरेः अलक्षिताकारेः ( अविष्टान्तरेरिति पाठे प्रविष्टमाय- 


तीकृतमन्तरन्तःकरणं मानसमिति यावत। येस्तै तथोक्तास्तेः प्रविष्टान्तरेरा- 


यत्तीकृतारिमानसैरित्यर्थः ) मदूभ्रत्येरस्मदनुचरेः भागुरायणप्रश्तिभिः, पवंतस्य त- 
दाख्यनपतेः सुतः पुत्रः मलयकेतुरित्यर्थः। व्याप्तः मन्निदेशानुसारेण परिद्तो वश्यः । 
तां प्रापित इत्यर्थः, किल निश्चित नाम सम्भावनायाम्‌ । सिद्धार्थक आद्यः प्रथमो 
येषां यस्मिन्‌ वा ते सिद्धार्थकायाः सिद्धार्थकप्रमुखा इत्यर्थः । हपशा दूता नियोगस्य 
निदेशस्य साधनं सम्पादनं तदेव विधि्यापारस्तस्मिन्‌ नियोगसाधनविधो मलयके 

तुराक्षसोभयमेदनरूपनिदेशसम्पादनात्मकव्यापारे इत्यथः, उद्य्तास्तत्पराः सन्ती 

ति शेषः । सम्प्रति साम्प्रतं भेदे पार्थक्ये कुशलो निपुणो भेदकुशलः पाथ- 
क्यविधानपटुः एषः अहं चाणक्यः केतवेन व्याजेन मोये इन्दुरिव मोयेंन्दुः मौयश्वा- 
साविन्दुः मोयेन्दरिति वा तेन भोयेन्दुना चन्द्रसेन सहेत्याक्षिस्तो बोध्यः ( सहारे 


तृतीयाविधानात्‌ ), कलहं विवादं कृत्वा विधाय प्रतीपं प्रतिकूल राक्षसं नन्द्सचिवं ` 


स्वमतेन स्ववुद्धथा द्विषः शत्रोर्मलयकेतो रित्यर्थः । सकाशात्‌ भेत्स्यामि एयक्करिष्या- 
मि । भागुरायणप्रशृतिद्वारा मलयकेतोर्वशीकृतत्वाद्राक्षसमलयकेतुमेदेच सिद्धार्थका- 
देमियोजितत्वाच्च चन्द्रसेन सह कृतमिय्याविवादोऽहं प्रयासमन्तर॑व राक्षसमलयः 
केत्वोविराधं सम्पादयिष्यामीत्यर्थः। स्वविचारेणेव राक्ष॑सो मेदकुशलः, न स्वस्य ममेव 
बुद्धिवल सामग्री प्रभूतत्वञ्चेति भावः । 

.  पर्चठकपुन्न मळयकेतु गुप्त रूप घारण करनेवाले मागुरायण आदि हमारे नोकरों के 
द्वारा निश्चय हो बश में कर छिया जायगा ओर सिद्वार्थक मआादि-राइस तथा सलय 





केतु दोनों में परस्पर सेदरूप काये करने में तत्पर दी हे । भेद कराने में चतुर में भो : 


छुर से चन््रगुष्त के साथ विवाद करके प्रतिकूल ( विश्द्ध ) राक्षस को सल्यकेतु से 
अपनी बुद्धि द्वारा भेदन करूया ॥ १३ ॥ 
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१८७ सुद्राराष्ञसनारकम- . [ तृतीयः- 


कञ्चुकी--( रविश्य ) कष्टं खलु सेवा नाम। कुतः ?-- 
सेतव्यं चुपतेस्ततः सचिवतो राक्षस्ततो वल्लमा- 
द्न्येम्यश्च चसन्ति येऽस्य भवने लब्यप्रसादा चिडाः । 
देन्यादुन्सुखदशंनापलपनेः पिण्डाथंमायास्यतः 
सेवां लाघवकारिणीं कृतथियः स्थाने "वचत्ति विदुः ॥ १७ ॥ 
( परिक्रम्यावलोक्य च ) इद्माय्यंचाणक्यस्य ग्रहम्‌ , यावत प्रविशामि 


“अपायाभावतः प्राप्तिनियताप्तिस्तु निश्चिता”? । 

इत्युक्ततक्षणादियं नियताप्तिः । अत्र मोर्येन्दुनेत्यत्र कमंधारयोपमितसमास- 
' दयसम्भवाइपमाख्यो रूपकाल्यो वाऽत्ञज्कारो वोध्यः । गोडी रीतिः |. ओजो 

गुणः । शाद्लविकी डित॑ वृत्तम्‌ ॥ १३ ॥ 
कष्टमिति । सामान्ये नपुंसकम्‌ । सेवा परकीया परिचर्या कष्ट खलु क्लेश- 

रूपेवेत्ययेः । 

सेतव्यमिति । प्राक्‌ दपतेः बितिपतेः सकाशात्‌ मेतव्यं शङ्कितव्यम्‌, ततस्त- 
इुत्तरं सचिवतः प्रधानाम्रात्यात्‌ भेतव्यम्‌, ततस्तदुत्तरं राज्ञो भूपतेर्वह भात्‌ प्रियज- 
नात्‌ भेतव्य ततोऽस्य राज्ञो भवने गृहे ये लब्धः भ्रातः असादोऽजुग्रहो यैस्ते लब्ध- 
असादा गआपालुग्रदा विरा धूता वसन्ति तिष्टन्ति तेभ्योऽन्येभ्यश्च जनेभ्यः सका- 
शात्‌ मेतम्य शङ्कितव्यम्‌ । कृता शिक्षिता घो डियेंषां ते कृतधियः शिक्षितबुद्धयो 
विद्ठांस इत्यर्थः । दीनस्य. भावो दैन्यं तस्मादूदैन्याव निद्धनत्वाद्वेतोः, उत. ऊध्वं 
- मुखं यस्मिन्कमेणि तदुन्सुखम्‌ उद्भवं यथा स्यात्तया दर्शनानि अपलपनानि च 
तः उन्मुखद्शंनापलपनंः उद्प्रौवग्रेक्षणकाकुभाषणेः पिण्डार्थयुद्रसंरक्ष णार्थम्‌ आया- 
> ) ' स्यतः क्लेशं कुतो जनस्य लघोर्भावो लाघवं तत्करोति तच्छोलां लाघवकारिणों 
लघुतासम्पा दिनों सेवां शुश्रूषा रवबत्ति कुक्कुरइत्ति विदुः जानन्ति । यथा श्वा 


/ कथ्चुको- ( प्रवेशकर ) सेवा अत्यन्त कष्ट देनेवाळी बस्तु होतो है । क्यॉकि- 
` _ पहले राजा से सय करना चाहिये, तव मन्त्री से, तब राजा के प्रियपात्र से, तब 
प ओर जितने राजा के घर में रहनेवाले कृपापात्र घूर्तछोग रहते हे, उन छोगों से । 
दीनता के कारण ऊपर मुख उठाकर देखने और बोलने से उदरपूर्ति के वास्ते कष्ट 
= करचेबाळे मनुष्य को ळघुता करने चाळी सेबा को पण्डित कोग सचसुच श्रवृत्ति 

















॥ लि कहते हु 
ह कह... 6 0० | म 
रु ts र ( घूमकर ' झो र देख भे! : य eid | 4 में 

९ श्रजारदलकर ) यह आय चाणक्य का घर है, तब तक में भीतर चछता 
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छन: ] संस्कत-हिन्दीव्याख्याङ्योपेतम्‌ । १८५ 


< नाटथेन प्रविश्यावलोक्य च ) अहो ! राज्ञाधिराजमन्त्रिणो गृह” 
भूतिः |! छुः १ 

उपलशकलसेतदु भेदक गोसयानां 

वडुिरुपद्तानां चहिषां स्तोम एषः 

शरणमपि समिक्रिः शुष्यमाणासिराभि- 

चिनमितपडलान्तं इश्यते जीर्णकुड्यम्‌ ॥ १५ ॥ 


स्वोद्ररक्षणार्थ स्वामिनमवलोक्योन्सुखः सन्‌ पश्यति घुक्क्रति ताडनमयाद्वेह सङ्कु 
चति, तथा सेवकोऽपि नपतिप्रङ्गत्यादिविगाचुक्तविधया सेवमानः कालं यापयतीति 
सेवकशुनोस्तुल्या बत्तिरित्यथेः । इेप्सितक्ार्याऽुरोधाच्चाणक्यचन्द्रगु्तयोः कपट- 
वंसनस्यं यथाथत्येनावगच्छृतः कञ्चुकिनोऽयं निर्वेदः । तुरीयपादप्रतिपाद्यार्थे हैतु 


भूतानां पाद्‌त्रयप्रतिपाद्याथानां वाक्यार्थत्वेनाभिधानादत्र काव्यलिङ्गमलङ्वारः । 
हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्गमुदाहृतम्‌' । 


इति दुर्पणोक्तवचनात्‌ । वेदीं री तिः । प्रसाद्गुणः । शादूल विक्रीडितं बृत्तम्‌॥१४॥ 
उपलेति । एतत्पुरोवत्ति उपलस्य प्रस्तरस्य शकलं खण्डं गोमयानां करी- 
पाणां नीरसानामिति शेषः, भेदक भज्ननम्‌ , हश्यत इतिं क्रियारोषः। एष पुरो 
हश्यमानो वटुभिः छात्रमूतेत्राह्मणपुत्रेरित्यथः। उपहृतानां समानीतानां वर्दिषां 
कुशानां स्तोमः समूहो इश्यते । आभिः साक्षादूहश्यमानामिः शुष्यमाणाभिः समि- 
द्विः काष्ठः विनमतो नम्रीभूतः परलान्तः छुदिप्रान्तो यस्मिस्तत्‌ विनमितपटला- 
न्तं नन्नीभूतच्छुदिप्रान्त जीर्णाऽतिप्राचीनकालीनत्वाद्विशीणः कुञ्यो भित्तिर्यस्मिन्‌ 
तत्‌ जोणेकड्यम्‌ विशीर्णभित्ति शरणं गृहमपि दृश्यते। ( शरणां गृहरक्षित्रोःरिस्य 
मरः)। उपलोऽपि शकलो न समग्र इति विभूतिनेरपेक्यमस्योपलशकलजीणकुब्या- 
` दिभिरभिहितम्‌ । प्राचीनकालीनत्राह्मणग्रहस्येतद्रूपत्व॑ स्वमावसिद्धमिति स्वभावोक्तिः 
नॉमालङारः। बेदर्भा रीतिः। प्रसादगुणः | मालिनी द्रृतम्‌ । उक्तच तज्ञक्षण 
छन्दोमज्ञयाँ यया-_“ननमयययुतेयं मालिनी भोगिलोकेः? ॥ इति ॥ १५॥ | 





हुं । ( विचिन्न ढङ्ग से प्रवेशकर ओर देखकर ) अहा, राजाधिराज चन्द्रगुस के 
मन्त्रो की गुहसम्पत्ति घेसी सुन्दर है। जसे कि।--< 

सूखे गोहरों ( गोमयों ) को चूर करनेवाला यह पत्थर का ट॒कडा दीखता है 
शिष्यों के द्वारा लाया गया यह कुश का समूह दीख रदा है ओर सूखते हुए काठे 
से नम्र चुउने वाळा और फटी हुई दीवारवाळा यह घर मी दीख रदा है ॥ १४ ॥ 
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१८६, सुद्रारातसनाटकम्‌- ` [ तृतीयः- 


स्थाने खल्वस्य वृषलो देवश्नन्द्रगुप्त इति कुतः 
स्तुचन्त्य्रान्तास्याः च्तितिर्पातम भूतर्राप गुणे 
ग्रवाचः कापण्याद्‌ यदवितथवाचोऽपि छृतिनः 
प्रभावस्त्ष्णाया स खलु सकलः स्यादितरथा 
निरीदाणामीशठणमिव तिरस्कारविषयः ॥ १६ ॥ 
( अवलोक्य सभयम्‌ ) तद्यमायंचाराक्य स्तिष्ठति । 





तत इति । ततस्तस्मात्‌ विभूतिनेरपेक््यात्‌ महामदिमशालित्वाच्चेत्यर्थः । 
हेतोः अस्य प्रधानसचिवस्य चाणक्यस्येत्यर्थः देवो महाराजश्चन्द्रगु्तोः वृषल इत्यः 
भिधानं स्थाने युक्तिमित्यर्थः । चन्द्रगुप्तस्य मुरागर्भोद्धवत्वाद्दषल इत्यामन्त्र- 
णमश्रीतिजनकमपि जात्यभिश्रायेण निःस्पृहत्वा चाणक्यस्य दुक्तमेवेति भावः | 

स्तुवन्तीति । अवितया सत्या वाक्‌ गीयेंषां तेऽवितथवाचः सत्यगिरोऽपि 
कृतिनः विद्वांसः सञ्जना इयर्थः । कृपणस्य देन्यस्य भावः कार्पण्यं तस्मात्का - 
प्याद्देन्यात्‌ हेतोः ऊकृष्टा मधुरा वाक्‌ गिरो येषां ते प्रवाचः मधुरगिरः। श्रान्तं 
श्रमरहितमास्यं मुख येषां तेऽध्ान्तास्याः श्रमरहितमुखाश्व सन्तः। अभूतैरविद्यमाने- 
रपि गुणदयादाक्षिष्यप्ररृतिभिः। क्षितेः पतिः क्षितिपतिस्तं क्षितिपतिं महीपालं स्तुव- 
न्ति यत्‌ , स खलु ( खलुराब्दोऽश्र वाक्यालङ्ारार्थकः ) तृष्णाया लिप्सायाः सकलः 
समग्रः भावो माहात्म्यं स्यात्‌ । इतरथाऽन्यथा घनलिप्साऽभावे इत्यर्थः, हाया 
निष्छान्ता निरीहास्तेषां निरीहार्णा घनलिप्सारहितानाम्‌ ईशः प्रभुः धनवानित्यर्थः.। 
तृणमिव शाष्पमिव तिरस्कारविषयः अनाद्रास्पदो भवतीत्यर्थः । सत्यवादिनामत- 
थ्यगुण द न्याद्राजप्रशसन तृष्णामाहात्म्यमिति भावः। सत्यवाद्नामसत्यवचनेः क्षिति 





/ इस कारण चाणक्य का, राजा चन्द्रयुप्त के प्रति 'बपछ? यह नास कहना यक: 
Gt चन्द्रगुप्त के प्रति बृपक' यह नाम कहना यु 
. ` सत्य वचन बोछनेवाठे विद्वान दीनता के कारण प्रियभाषी तथा अभ्रान्तमुख 
हो नहीं रहनेवाढे भी गुणों से राजा की जो स्तुति करते हैं तो वह सब निश्चय ही 


._ तृष्णा का रभाव है। अन्यथा निस्पृहो के छिये प्रभु ( स्वामी, घनवान पुरुष ) 
ES तृण के समान तिरस्कार का विषय होता है ॥ १६ ॥ >> 





नॉन >> ००" 
| 


, पतिस्तुतेविर्द्धातात्तृ्णामाहात्म्यात्मकत्वेन तत्परिहाराद्रत्र विरोधाभासनामाऽलङ्कारः। 


< 


थु; | संस्क्ृत-हिन्दीव्याख्याहयोपेतम्‌ । | १०७ 


यों नन्दमौयन्पयोः परिभूय लोक- 
' म्स्तोंदयों अतिद्शन्नविभिन्नकालम । 


सच तृणमिवेत्यत्र साट्टश्याथेकेवशब्दसद्वावादुपमालङ्कारसंस टः । उक्तश्च तल्लक्षणं 
दपणादौ यथा-- . 
“जातिश्वतुमिजात्याग्रेयुणो गुणादिभित्रिभिः । 
क्रिया क्रियाद्रव्याभ्यां यद्‌ द्रव्यं द्रव्येण वा मिथः । 
. विरुद्धमिव भासेत विरोधो$्सो दशाकृतिः” ॥ इति । 
जातिगॉत्वादिजात्यायेशतुर्मिजा तिगुणक्रियाद्रव्येः, गुणो नीलत्वादिगुणादिख्ि- 
भिः गुणक्रियागमचा दिभिः, क्रिया कियाद्रव्याभ्यां, द्रव्यं द्रव्येण सह मिथो यद्विसुद्धमिव ` 
भासेत, असो दशविधो विरोधो विरोधालङ्ार इति कारिकार्थः । अकृते सत्यवचन- 
शीलात्मकद्रव्येण सहासत्यगुणकरणकस्तवनक्रियया विरोध इति लक्षणसंघटनसुपप- 
न्नमेवेति । उपमालङ्कारलक्षणमुक्तं दपण यथा-- | 
“सा पूर्णा यदि सामान्यधर्म औपम्यवाचि च । 
उपभेयं चोपमानं भवेद्वाच्यमिति” 
चा भियो नेरपेच्यादत्र समावेशेन संसृद्टिर्नामालङ्कारस्तडुक्द 
दपणु-- 
“.मिथो5नपेक्षयेतेषां स्थितिः संसृ ष्टिरुच्यते» । 
एतेषामुक्तानामुपमायमकादीनामलङ्काराणामेकत्र पद्ये वा गयेश्वस्थितत्वात्संस- 
ष्टिरलङ्कार इति तद्थः । तथा. च प्रकृते विरोधाभासोपमयोरलड्डास्योनरपेक्ष्येण 
स्थितत्वादुक्तल्कक्षणं संघटितम्‌ । वैद्भी रीतिः। प्रसादगुणः । छुन्दथात्र शिखः 
रिणी नाम ॥ १६ ॥ न 
य इति | यश्चाणक्यो लोकं प्रधानसचिवादिकं सहायतासम्पादक॑ परिभूय 
पराजित्य, नन्दश्व मौर्यश्व नन्दमौयो तौ च तौ दपौ नन्दमौयदपौ तयोर्नेन्दमौर्यन- 
पयोः नन्द्त्रपस्य मोर्यन्नुपस्य चेत्यर्थः । अस्तश्चोदयक्षास्तोंदयौ हासोपचयो, न विभि- 
चः कालो यरिभिस्तदविभिन्तकालं ( क्रियाविशेषणम्‌ ) समकाल मित्यर्थः, यथा 
स्यात्तथा प्रतिदिशन्‌ यच्छन्‌ दददिति यावत्‌ । लोकं भुवन, लोकालोकपर्वंतं वा परि- 
भूय सन्ताप्य अतित्रम्य वा पर्यायेण ब्र भेण न स्वेककालावच्छेदेनेत्यर्थः। पातितं 


__ ` जो आर्य चाणक्य प्रधान सचिवादि का अनादुरकर एक ही काळ में नन्द छर सें नन्द और 


चन्द्रगुप्त दोनों राजाओं का अस्त-उद्य करता हुआ, जगत्‌ ( या) दोकालोकपर्वकतः 
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१८८ सुद्रारात्तसनाटकम्‌- [तृतीयः- 


पर्यायपातितहिमोष्णिम सवेगामि 

धाम्ना;तिशाययति घाम खहस्तधाम्नः ॥ १७ ॥ 
( जानुभ्यां भूमौ निपत्य ) जयति जयत्यायः 
चाणक्यः--(नाटथेनावलोक्य ) वेहीनरे | किमागमनप्रयोजनम्‌ ? 
कश्लुकी--आय | प्रणतसम्त्रमससुच्चलित भूमिपालमोलिमालामाणि- 





दत्त हिमम्‌ उष्णिमोष्णत्वश्व येन तत पर्यायपांतितहिमोष्णिम सवैस्मिन्‌ गच्छति 
तच्छीलं सवंगामि सर्वव्यापीत्यर्थः । सह धामानि यस्य स सहस्रधामा तस्य सह- 
सधाम्न: दशशततेजोविशिष्टत्य भानो रित्यर्थः । छाम तेजः ( “घाम देहे गृहे रश्मौ ८ 
स्थाने जन्मप्रभावयोः” इति मेदिनी ) । धाम्ना स्वतेजसा प्रतापेनेत्यर्थः । संह- ` 
स्रधामापि सूयः कमेण शीतोष्णप्रदोश्य तु युगपदेव क्षयश्व॒द्धिकर इति ततोऽप्य- 
यमतिश्यप्रतापशालीति भावः । विभिन्नकाले सम्भवतो ययोरवि भिन्नकालेऽसम्भ- 
वात्कायंकारणपौवापयभावस्य च प्रसिद्धत्वात्ततत्यागादतिशयो फिर्नामाऽत्रालङ्कारः । 
दथथप्रतिपादकलोकशब्दस्य सत्वाच्छूलेषाचुप्राणितः चाणक्येन स्वतेजसा सू येतेजो- 
ऽतिक्रमणात्ततोऽपरि चाणक्यस्याधिकतेजस्वित्वादुपमेयल्याधिक्यश्रतिपाद्नायति- 
रेकालड्कारसटडीर्णक्च । उक्तञ्च तेषां लक्षणं दर्पणे-- क 

` “ सिद्धरवेऽध्यवसायस्यातिशयो क्ति्निगयते। मेदे5प्यभेदः सम्वन्धेऽसम्वन्धस्तद्विप्ययौ॥ 

पोर्वापयात्ययः कायहेतवोः सा पञ्चधा ततः” । इति । 
 अत्तोदययो हेतुहेतुमतोः पौर्वापर्यभावत्यागादिइ हेतुमत्पौर्वापर्यभावात्यया- 
त्मिकाऽतिशयोक्तिः । तदुक्म्‌ | | 
“रिलष्टः पदेरनेकार्थाऽभिधाने श्लेष इष्यते ॥ र 
ओ- आधिक्यमुपमेयस्योपमानान्न्यूनताऽथवा । व्यतिरेक एक इति?” ॥ 
पाश्वाली रोतिः। ओजो गुणः । वसन्ततिलकं नामच्छुन्दः ॥ १७ ॥ 

- प्रणतेति। प्रणता नंभ्रोभूता अत एव ससम्भ्रमं सस्वरं यथा तथा उच्च- 

“को सन्तस (या ) अतिक्रमण करने ते शोतळता और उष्णता को देनेवाळा तथा 

` सवष्यापी सूय के तेज को अपने तेज से जोतवा है ॥ १७॥ | 









| (श्वी पर दुण्डवत्कर ) आर्य चाणक्य की जय दो, जय हो। द 
 जाणक्य (विचित्र दक्ष से देखकर ) । वेदीनरि ! आने का क्या प्रयोजन है? 
कुन्चुको- ८ प्रणामकर ) शीघ्र प्रणाम से चञ्चल राजाओं के मस्तक पर स्थित 
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छुः] ` संस्छत-हिन्दोव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । १८६ 


च्यशकलशिखापिशङ्गीरुतपादपद्मयुगलः सुग्होतनामधेयो देवश्वन्द्रगुत्त 
आर्थ शिरसा प्रणिपत्य विश्ञापयति--“अञ्धतक्रियान्तरायमाय द्रष्डुः 
मिच्छामी"ति । र 

चाणक्यः--दुषलो मां दष्टमिच्छति ? चेहीनरे ! न खलु वृषल- 
अवणप्थ गतो 5यं भव्कृतः वोःसुदीमदोत्सवप्रतिषेवः ? 

कञ्चुकी-आये ! अथ किम्‌ १ 

चाणक्यः---( सक्रोधम्‌ ) आः ! केन कथितम्‌ ? 

कळ्चुको--( भयं नाटयित्वा ) प्रसीदत्वार्यः स्वयसेव सुगाङ्गप्रासाद- 

खिता व्यम्ना इति यावत्‌ इति प्रणतससम्प्रमोच्चलित!स्ते च ते भूपालास्तेषां मोलय- 

इति प्रणसम्त्रमोच्चलितभूपालमोलय स्तेषां मालाः पङ्क्तयः प्रेणतससम्भ्रमोच्चलित- 
भूपालमौलिमालास्तासु यानि माणिक्यशकलानि तदाख्यमणिखण्डानि इति प्रणतस- 
सम्भ्रमोच्चलितमूपालमौ लिमालामाणिक्यशकलानि देषां शिखाज्वालास्तासिः पिश” 
झोकृतं पिज्गलीक्कत॑ पादप्मयुगलं चरणाव्जयुग्मं यस्य स ्रणतससम्भ्रमोचचलितभूपा - 
लमौ लिमालामाणिक्यशकलशिखापिशङ्ञीङतपादपझ्युगलो नम्नीभूतससत्वराकुलप- 
तिकेशवन्धराजिमणिखण्डकान्तिपिज्जलीकङृतचरणकमलयुग्मः। सुगृहीतं प्रातःस्मरणीर्य, 
नामघेयं नाम यस्य स सुग्रृहीतनामघेयः देवो मदाराजश्चन््रुसो मोयः आये 
भवन्तं शिरसा उत्तमाङ्गेन प्रणिपत्य प्रणम्य विज्ञापयति निवेद्यति-अङ्ृतः क्रियाया+ 
कर्मणोऽन्तरायः रत्यूददो येन सोऽक्ृतक्रियान्तरायस्तमङ्ृतक्रियान्तरायम्‌ अन्तरायशु- 
न्यकर्माणम्‌ आर्यं भवन्तं द्रष्टं भरक्षिदमिच्छामि कामये । : 

प्रसीदत्वायं इति । आर्यः श्रीमान्‌ प्रसीदतु रसो भवतु ममोपरीति शेषः । 


सणिखण्डँ से पिड़छवर्ण दोनों चरणकसलवाले ओर प्रातः स्मरणीय नामवाले राजा 
चन्द्रगुप्त आप को सिर से प्रणाम करके निवेदन करते हैं कि यदि क्रिया में किसी 
` तरह बाघा न हो ( अथवा-निर्विघ्नपू्वंक कमे समाप्ति करनेपर ) आये चाणक्य को 
में देखना चाहता हूं । त. 
चाणक्य बुषळ ( चन्द्रगुप्त सुश्च को देखना चाइता है? बद्दीनरि। मेरे हारा 
किया गया कौमुदीमहोत्सव का प्रतिषेध वृषळ ( चन्द्गगुप्त ने सुन लिया क्या ? 
कन्चुढी--आर्य ! ओर क्या ? | | 
चायकय-- ( क्रोध से) आः ! किसने कहा? | 
 कब्चुदी-( डरकर ) आप प्रसन्न होइये । आर्य ! सुगाङ्ग प्रासाद के ऊपर चढ़कर 
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१९० सुद्रारात्तसनाटकम्‌- ` [ तृतीयः- 


` "शिखरगतेन देवेनाबलोकितमप्रवृत्तकोमुदोमहोत्सचं कुसुमपुरम्‌ । 
चाणक्यः=आ ज्ञातं, भवद्धिरेव मदन्तरा प्रोत्साह्य रोषितो दृषलः, 
"किमन्यत्‌ ? 
कश्चकी--( सभयं तूष्णीमधोसुखस्तिष्टति ) 
चाणक्यः अहो | राजपरिजनस्य चाणक्योपरि विद्वेषपच्तपातः । 
“अथ क वृषलस्तिष्ठति ? | 
कञ्चुकी-( भयं नाटयन्‌) आयं ! सुगाङ्गप्रासादगतेन देवेनाहमार्य- 
सुगाङ्ञक्चासो आसादः सुगाङ्गप्रासादस्तस्य शिखरः उन्नतप्रदेशाः सुयाह्गप्रासादशि- 
खरस्तं गतः आप्तस्तेन झुगाज्नप्रासादशिखरगतेन सुगाङ्गना मचेयदर्म्योच्चतप्रदेशप्रा- 
सेन देवेन राज्ञा चन्द्रगुसेनेत्यर्थः । अप्रहत्तोऽनारव्धः कौमुदीमद्दोत्सवः शरत्पूर्ण- 
चन्द्रमहोत्सवो यस्मिस्तत्‌ अप्रदृतकोसुदीमहोत्सवम्‌ अनारव्धशरत्पूर्णचन्द्रमहः । 
'कुसुमपुरनामनगरं स्वयं साक्षादेव अवलोक्रितं इष्टमित्यर्थः । 
आए ज्ञातमिति । आ इतीष्याधूचकमव्ययम्‌ । ज्ञातम्‌ अवगतम्‌ । भवद्भिरेव 
दुप्मामिरेव अन्तरा मध्ये मदनुपस्थितिकाले इत्यर्थः, ओोत्साह्य उत्तेजकवचनेरद्दोप्ये- 
'स्यथः । बृषलो मौर्यो रोषितः क्रोधितः । अन्यदपरं किं 2 न किमपीत्यर्थः । 
राजपरिजनस्येति । राज्ञः परिजनों राजपरिजनस्तल्य राजपरिजनस्य न्‌- 
पाइचरस्य चाणक्योपरि विष्णुगुप्तोपरि विष्णुगुप्ते मयीत्य्थः, विशिष्टो द्वेषो विद्वेषः 
पत्ते पातः पक्षपातः विद्वेषे पक्षपातो विद्वेषपक्षपातः विठ्ठेषे आसक्तिविशेष इत्यथेः । 
अहो आवयंम्‌ । अथशव्दो$त्र वाक्यालङ्कारार्थकः आक्वर्यजनकोऽयमासक्तिविशे- 
,षः । दृषलो मोये: क तिष्ठति कुत्नास्ते १। चाणक्य विद्वेषे उुपाजुयायिनामाश्चर्यजन- 








र पक कोञ्यमासक्तिविशेषः, तत्परतेति भावः । ७ 

Fi ~ | मय साध्वसम्‌ { 'भीतिरभीः साध्वसं भयमिःत्यमरः ) । पय | नाटयन्निति 1 भय साध्वसम्‌ ( 'भीतिर्भीः साध्वसं भयमिः्त्यमरः ) ६ 
| रा Cor ed से रहित ङुसुमपुर को देखा था। 

आ जाः] भणे जान > 1 कि आप ही लोगों ने मेरे न रहने पर उत्साह 
कर क को = 1 है, . और कारण क्या है? 

05 5 क यी र नीचे सुख करके खडा रहता है ) 

हे जि कहो 7221 9 चाणक्य के ऊपर राज 

र: है। अब क So र राजा क परिता का भी विरोधभाव 


टफ > 


nto क्न्चु न्चकी--( उरता 5 भा) [९६ र्य नह हे के मु... 
हिया ( रता इभा )। आर्य ! अभी सुगाइप्रासाद के उपर बेटे हुए राजा 
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'छाङुः ] संस्कृत-हिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌ | १६१ 


` "पादमूलं प्रेषितः 
चाणक्यः--( उत्याय ) कञ्चकिन्‌ ! खुगाङ्कप्राखादमागमादेशय । . 
कघुकी--इत इत आयः । ( इत्युभौ परिक्रामतः ) 
कघुकी--अय॑ सुगाङ्गप्रासाइः, शन रारो दुमद त्याय्यः 
चाणक्यः--( नाटथेनासह्मावलोक्य च सहृषमात्मगतम्‌ ) अये | सिंहासन 
मध्यास्ते वृषल: | साधु साछु-- 
नन्द वियुक्तमनपेत्चितराजराजेरध्यासितञ्च दृषलेन द्ृषेण राज्ञाम्‌ । 





नाटयन्‌ अभिनय कुष न्निति यावत्‌ । आये | श्रीमन्‌ | सुगाङ्गप्रासादगतेन हम्थे 
स्थितेन देवेन राज्ञा चन्द्रगुप्तेन अहम्‌ आयस्य भवतः पादौ चरणावार्यपादौ तयो- 
सले समीपम्‌ आयपादमूलं भवचरणसमीपं प्रेषितः प्रापितोऽस्मीति शेषः । 
कञ्चाकन्चिति । कघकिन्‌ | वेहीनरे | सुगाङ्गक्षासौ प्रासादः सुगाज्ञप्रासा- 
दस्तस्य मागंस्त सुगाङ्गश्रासादमागंः तदाख्यहम्येपथम्‌ , आदेशय दशयेत्यर्थः । 
नाउधेनेति । नाट्येन नटोचितव्यापारेण शरीरभहयात्म केनेत्यर्थः । आरुह्य 

प्राप्य ब्रासादमित्यादिः अवलोक्य संप्रेक्ष्य राजानमिति शेषः । सहषे सानन्दम्‌. 
आत्मगतम्‌ मनोगतं वाचा मनस्येव व्रवीतीत्यथः । अये | इदं कोमलालापे सम्ग्रो- 
थनम्‌, दृषलथन्द्रण्छः सिंहाङड्कितमासनं सिंद्दासनम्‌ ` ( मध्यमपद्लोपी समासः ) 
न्रपासनमित्यर्थः । अध्यास्ते अधितिष्ठति ( -अधिशीङल्यासां कम? इत्याघारस्य 
कम त्वे सिंहासनमित्यत्रापि द्वितीया ) । 
 नन्द्रिति। श्रनपेक्षितोऽनाहतो राजराजो धनाधिपो यैस्तेऽनपेक्षितराजरा- 
जास्तरनपेक्षितराजराजः अनादृतधनाधिपेः, ( अनपेक्षितराजइत्तेरिति पाठे तिरः 
स्कृततृपव्यवहारे रित्यर्थः ) । नग्देः वियुक्तं विरदवितं सिंहासनं न्रपासनं राज्ञां नपाणां 
चन्द्रगुप्त ने सुझे आपके पास भेजा है। 

चाणक्य--:( उठकर ) कञ्चुकिन्‌ ! सुगाङ्गप्रासाद का राल्ता बताओ । 

कन्चुकी”इघर से आइये, इधर से ( दोनों घूमते हें )। 

कन्नुकी--यही सुगाडू प्रासाद है, आप धीरे से चढ्ये । 

चाणक्य--(विचित्र ढङ्ग से चढ्कर और राजा को देखकर खुशी से मन ही मन) । 
टु र ही आनन्द की बात है कि बृषछ ( चन्द्रयुप्त ) सिंदासनपर बेठा है। टीक 

$ टीक ह 
कुबेर को भी तिरस्कार करनेवाले नन्दा का वियोगी यह सिंहासन राजाओं 
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१६२ सुद्रारात्तसनारकम्‌- | तृतोयः-. 


सिंहासन सहृशपार्थिवसङ्गतञ्च प्रोति परां प्रथुणयन्ति गुणा ममेते ॥१८॥ 
( उपसुत्य ) विजयतां वृषलः 
राजा--( सिंहासनाइुत्याय चाणक्यस्य पादौ गृहीत्वा ) आय ! चन्द्र- 
शुप्तः प्रणमति । 
चाणक्यः--( पाणो ग्रहीत्वा ) उत्तिष्ठोत्तिष्ठ वत्स | 
` आशेलेन्द्राच्छिलान्तर्खलितसुरघुनीशीकरासारशीतात + 


बृषेण श्रेष्ठेन वृषलेन मोयेण अध्यासितम्‌ अधिष्ठितम्‌, तच्च सिंहासन नपा- 
सनं सदृशाश्च ते पर्थिवाः सहरापार्थिवास्तेः सङ्गत सहरापार्थिवसंगतं सिंहासना- 
व्यासोचितन्र पाक्रान्तश्च जातमिति शेषः । एते मम गुणाः नन्दोद्धरणचन्द्रगुप्ता सिषे- 
चननपासनोचितपार्थिवसंगतिकरणात्मकव्यापारा मम परामुत्कृष्टामतिशयितामिति 
यावत्‌ , ओति हर्ष प्रगुणयन्ति जनयन्तीत्यर्थः । नन्दा विनाशिताः चन्द्रगुप्तोड्मि- 
थेचितः सिद्दासनं योस्य्पाकान्तमतः सकलङ्कत्यसम्पाद्नाद्‌तिशयानन्द्युक्तोऽस्मीति 
भावः । सिहासनस्योचितनपयोगत्वोक्तया मोयंप्रशंसनस्य फलितत्वाद्त्र समनामा- 
लड्कारस्तदुक्त प्रकाशद्प णयोयेथा--- 
समं योग्यतया योयो यदि सम्भावितः क्कचित्‌”। इति काव्यप्रकाशः । 

यदि क्कचियोग्यतयाऽऽनुरूप्येण योगः सम्भावितस्सवसम्मतस्तदा समाल, 

डर इत्यथेः । 
समं स्यादानुरूप्येण श्लाघा योग्यस्य वस्तुनः? । इति साहित्यदर्पणः 
रोतिरत्र वेदर्भा नाम । प्रसाद गुणः । वसन्ततिलकं इत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 


अशलेन्द्रादिति। शिलानामन्ता अन्तिमभागा शिलान्तारतेषु स्खलिताः 


शिलान्तस्खलिता: श्रस्तरग्रान्तभागपतिता इत्यर्थः, यद्धा- शिलान्तास्रस्तरोन्ञतप्र- 


` आनन्द देते हे ॥ १८॥ 
( समीप जाकर ) बृषछ ! विजयी होवो । 


. राजा-( सिहासनसे उठकर चाणक्य के दोनों चरण पकदकर ) आर्य ! चन्द्रगुप्त 
आप को प्रणाम करता है 


____  चायणक्य-( हाथ पकड़कर ) वत्स! उदो, उरो । ब “६ 


छा के अग्रभाग में गिरी हुई गङ्ग की अस्दुकणा के वर्षण से शीतळ हिमालय 
हां: ३2३ 
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देशात स्खलिताः शिलान्तरखलिताः प्ररतरोन्नतप्रदेशपतिता इत्यर्थः । सुराणां ` 
सें श्रेष्ठ द से सुशोभित है ओर योग्य राजा से युक्त है मेरे ये गुण अत्यन्त / 


पण लक उ फेर जा रज? की 


भइ] झंल्छस-हिम्दीष्याख्याद्वयोषेतम्‌ । १६३ 


या तीराग्नेकरानस्फुरिसमलिइ्चो दाच्तणस्याणंबस्य । 
आगत्याणस्य भतिपणतळ्फशतंः शश्वदेव क्रियन्तां _ . , 
ऱ्यूडारत्नांशुगधा स्तव यरणयुगस्याङशुलीरम्धरभागाः॥ १६॥. | 
राजा--झायंग्रसादादछुसूयल णचेतत्‌, नाऽऽशास्यते। डपविश- 
स्वा्यः । ( इत्युभौ ययासनसुपविष्टौ ) । ड 





देवानां नदी सरित्‌ सुरनदी तस्याः शीकराः, शिलान्तस्खलिताश्च. ते. सुरनदीशीकरा 
इति शिलान्तरखलितसुरनदीशीकरास्ते एवासारा अतिवर्षणानि तेः शीतस्तस्मात. 


_शिलान्तस्खलितसुरनदीशीकरासारशीतात्‌, पस्तरोन्नतप्रदेशपतितामरसरिरकणाति- ` 


वर्षणशीतलात्‌ आशंलेन्द्रात्‌ आहिमालयात्‌ । न एका नेकांस्ते च ते रागा नैकरागा 
अनेकविधवणा इत्यर्थः, ताइशाः स्फुरितमणिरुचो यस्मिन्‌ स तथोक्तस्तस्य नैकरा- 
यस्फुरितमणिरुचः अनेकविधवणभासमानमणिकान्तेः, दक्षिणस्य याम्य दिग्व्तिनो5- 
णेवस्य समुद्रस्य आतीरात्‌. आतरात्‌ आगत्य आगत्य पुनः पुनः समेत्य भीत्या 
प्रणतानि भीतिप्रणतानि पाणां. शतानि उपशतानि भीतिप्रणतानि च तानि नृपश- 
तानि भीतिप्रणतद्पशातानि तेभीतिप्रणतन्रपशतैः साध्वसायत्तीभूतंभूपसमूहैः शश्वदेव 
सर्वदेव तव चरणयुगस्य पदयुगलस्य अज्गलीरन्भ्रभागा अंडुलीछिद्रप्रदेशाः चूडार- 
त्नानामंशवश्चूडारत्नांशवस्ते गर्मेऽभ्यन्तरे येषां ते चूडारत्नांशुगभा सुकुटमणिकिः 
रणाभ्यन्तराः क्रियन्तां विधीयन्ताम्‌ | दक्षिणोत्तराण॑वसीमान्तरालवत्तिनो नरपतयो ` 
वशीभूतास्तवां सदेव प्रणमन्त्विति भावः । इदं खग्धराख्य वृत्तम्‌ ॥ १५॥ ` | 
आयंग्रसादाद्ति । शस्य प्रसाद आयंश्रसादस्तस्मादार्यप्रसादात्‌ः पूज्यस्य 
भवतोऽनुमह।दित्यर्थः । एतत्‌ सकलर॒पमण्डलशासनकर्तृत्वम्‌ अनुभूयत एव प्राप्यत 
एव, नाशास्यते नेष्यते तदिति शेषः । आर्य: पुज्यो भवान्‌ उपविशतु आस्ताम्‌ । | 


Eo 


यवत और अनेक वर्णवाले प्रकाशमान भणि केसहृश कान्तियुक्त दक्षिण समुद्र के तीर 
तक रहनेवाळे भयभीत और प्रणत राजतमूद्द से आ आकर आपसे चरणयुगल, 
अद्युलियों के रन्धभाग से निकळी उन राजाओं के सुकुट के. रसन की किरणों द्वारा 
सवदा शोभत हों ॥ १९॥ | RC MR न 
राजा- आप की कृपा से सब राजाओं के आधिपस्य'का अनुभव' कर रहा ह 
आशा नहीं कर रहा हू । आय देउ । ( दोनों अपने अपने आसन पर. बठते हैं); 2 
१३ सु० २० ॒ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
र्क >>> 9 


॥ 


१६४ | . , सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ तृतीयः- 
सचाणक्यः--चुूषरछ ! किमथ वयमाहूता+ ? 
. राजा- आयंस्य दशनेनात्मानंमनु्रादयितुम्‌। 
चाणक्यः-- स्मितं कृत्वा ) वृषल ! अलमनेन प्रश्रयेण, न निष्प्रयो- 
_ जनमघिकारवन्तः प्रभुभिराह्टयन्ते, तत्‌ प्रयोंजनमभिथीयताम्‌ । 
राजा-आये ! कौ पुदीमहो्सवप्रतिषेवस्य कि फलमायेः पश्यति ? 
चाणक्यः-( स्मितं कृत्वा ) वृषल | उगालब्छु तहिं वयमाहृताः । 
राजा-आय ! नोपालब्धुम्‌ । 
चाणक्यः--कि तहिं ? 


राजा--विज्ञापयित॒म । 


चाणक्यः--बूषल ! यद्येवं तहि विज्ञापनीयानामवध्यं शिष्येण रुचः 


टर यो-चुरोद्ब्याः । 





गर्यस्येति । आयस्य पूज्यस्य भवतो दशेनेन निरीक्षणेन आत्मानं जीवम्‌ 


झनुप्राहयितु असततास्पदं कतुम्‌ , भवन्त आहूता इति शेषः । ट 
झलमिति । अनेन एतेन स्वत्क्ृतेनेत्यर्थः । श्रश्नयेण विनयेन अलं व्यर्थम्‌ । 
` अभुमिः राजभिः अधिकारवन्तः कार्यकारिणः सचिवश्रबतयो निष्प्रयोजनं निहेतुकं 
` नाहूयन्ते तत्तस्माञ्रयोजनं कार्यममिंधो यतायुच्यताम्‌ । 
बुषलेति। इषल। मौय | तर्हि तदा उपालब्धुं तिरस्कर्तुं वयमाइूता आकारिता 
यदीति । यदि यदा एवं विज्ञापनार्थमस्मदाह्मनं तदा शिष्येणान्तेवासिना 


चाणक्य बरषळ ( चन्द्रगुस ) | हम किस वास्ते बुलाये गये हें ? 
राजा-आप के दुर्शन से अपनी आत्मा को प्रसन्न करने के लिये । 
` चाणक्य (हस कर) छुषछ ! इस विनय को रहने दो। राजा विना प्रयोजन मन्त्री 
आदि अधिकारियों को नही बुळाते, इसलिये मतळब की वात कहो । 
राजा-आय | आप कौसुदीमहोत्सव रोकने से क्या छान समझते हें ? 
चायक्य--( हँस कर ) तब इम तिरल्कार करने के छिपे डुळाये गये हैं । _ 
. राजा=आर्यं! तिरस्कार करने के लिये नहीं । | 
ओ 'वाणक्य--तब क्यों १ | 





०" 


ग्रह] संस्छृत-हिन्दीव्याल्यादयोपेतम!। १६५ 


राजा--आये ! कः सन्देदः ? किन्तु न कदाचिदप्यार्यस्य निष्प्रयो- 
जना प्रदत्तिरित्यस्ति नः प्रक्षायकाशः । हैः, 

चागक्यः-चुषल | सम्यगगृहीतवानसि मदाशयम्‌ । न हि प्रयो- 
जनसनपेक्षसाणः स्वष्नेऽपि चाणकयओशते । 

राजा--आये | अत एव मां प्रयोजनशभ्षा सुखरयति । 

चाणक्यः चषल | श्रयताम्‌, इद खलु अथशास्रकाराः त्रिविधां . 
` (सद्धिसुपवणंयन्ति । तद्य्था--राजायत्तां, सचिवायत्ताम्‌, उभयाय- 


विज्ञापनीयानां गुरुणां रुचयः इच्छा अनुरोद्धव्या अनुव तितव्याः । 
किन्त्विति । भवतो निहेतुका ग्रशनत्तिन कदाचिदपि भवतीति मे प॒ञ्छाऽवसः 


५ 


रोऽस्तीत्यथः । 
सस्यगिति । सम्यक्‌ साधु ` मदाशयं मदीयामिप्राय॑ गृहीतवान्‌ अवगतः 


वान्‌ । अयोजन कायम्‌ अनपेक्षमाणोऽनवलोकमानश्चाणक्यः कौ रिल्यः स्वप्नेऽपि 
निद्रायामपि नहि चेष्टते नोथुङ्क्ते। 

Rs आत एवेति । अत एव प्रयोजनमनुदिश्याऽप्बृत्तेरेवेत्यर्थः । ब्रयोजनशुश्रषा ` 
हेतुभ्रवणेच्छा मुखरयति वक्त प्रवत्तेयति, मामिति शेषः । | ८ 

श्रूयतामिति । पल | मौर्य | श्रूयताम्‌ सावधानेन तवयाऽऽकर्ण्यताम्‌ मदुक्त- 
मित्या दिः । इदाऽस्मित्‌ लोके अर्थशास्रकारा ची तितन्त्रप्रणेतारः तिखो विधाः प्रकारा 
यस्याः सा त्रिविधा तां त्रिविधां त्रिप्रकारां सिद्धिमुपपत्तिमुपवर्ण यन्ति ब्रवन्ति । 
राजायत्तां उपाधीनां, सचिवायत्ताम्‌ अमात्याधीनाम्‌ , उभयस्य राक्षः मन्तरिणक्षायत्त 
उभयायत्ता ताइुभयायत्तां उपामात्यद्वयाधीनाश्चेत्येवं श्रिप्रकारा सिद्धिं कथयन्ती- 


राजा-आर्य ! इस में क्या सन्देह है ! कभी भो आप की निष्प्रयोजन 
होती । इस छिये हमारे पूछने की आवश्यकता है। क 
चायक्य--छूपछ ! तू हमारे अभिप्राय को तर समझता | चाणक्य 
विना प्रयोजन स्वप्न में भी कोई काम नहीं मी दु (दी १, 

_ राजा-भायं ! इसी सें तो वह प्रयोजन सुनने हमको ब ळ्यि 
निन ह... गरा वतन धा ताको हे कव 
'चाणक्य--एषळ ! सुनो, अथेद्याखकार इस संसार में तीन प्रकार. | 
खाते हैं । जसे-पहळो राजायत्तसिद्धि, दूसरी सचिवायत्तसिद्धि ओर त 

यत्तसिद्धि । तब सचिवायत्त लिद्धिवाले आप को फळजिज्ञासा से क्या प्रयोजन? क्यो- 
'कि इस कार्य में हम नियुक्त हें दम हीजानंगे) | न हि 
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१६६ मुद्गारादालनाटकम- [ तृतीयः- 


'तांञ्चेति । तत्‌ सचिवायत्तसिद्धेभवतः कि फलान्वेषणेन ? यतो वयमे 


धात्र नियुक्ता वेत्स्यामः 
राजा -( सकोप इव सुखं परिवत्तयति ) । 


ह ( ततो नेपथ्ये बैतालिको पठतः ) । 
 ' एकः-आकाशां काशापुष्पच्छविममिभवता भस्मना शुङ्कयन्ती 
शोतांशो रंशुजालेजलधररमालनां किलन्दती कृत्तिमभीम्‌ । 


त्यर्थः, तत्तस्मात्‌. सचिवायत्तसिद्धेः अमात्याधीनोपपत्तः फलान्वेषणेन प्रयोजनजि- 
ज्ञासाया तव किं न किमपीत्यर्थः । यतो यस्मादत्र सचिवायत्तसिद्धो वयमेव नियु- 

` क्ताः सन्तः वेत्स्यामः तत्तत्कार्याचुगुण्येन वत्तिष्यामहे । 
सकोप इति । कोपेन क्रोधेन सहितः सकोपः ळृत्रिमक्रोधयुक्तः, सुखमाननं 
परावत्तेयति अन्यतो नयति । कौटिल्यादेशेनेव इंत्रिमक्रोधस्यावश्यकत्तेन्यरवातः राज्ञः 


` कृश्रिमकोपो जातो न तु वास्तविक इति भावः । 
तत इति । ततस्तदनन्तरं राजो सुखपरावत्तेनानन्तरमित्यर्थः। वेतालिको स्तु 


तिपाठकौ पठतः वच्यमाणश्लोकद्वयमिति शेषः । विशिष्टो विविधः तालो मङ्गलगी- 
 तवाद्यादिक्कतः शब्दः प्रयोजनमस्येत्यर्थे विता लशन्दाद्टकम्रत्यये वेतालिकशब्दसिद्धि 
_____ "दुतालिका बोधकराक्षाक्रिका घाण्टिकार्थकाः । स्युर्मागधास्तु मगधा वन्दिनः स्तुति- 


. पाठकाः” । इत्यमरः । 
र आकाशमिति । काशपुष्पस्य च्छविरिव च्छुवियंस्य स॒ काशपुष्पच्छुविरतं 


शपुष्पच्छरवि काशङुसुमकान्तिम्‌ , आकाशमन्त रिक्षम्‌ अभिभवता तिरस्कुवता 
भस्मना भूत्या शुक्लयन्ती श्वेतयन्ती, शीता अंशवो यस्य स शीतांशुस्तस्य शीतां- 
शोः शिशिरकिरणस्य रिरोऽलङ्करणभूतस्य चन्द्रस्येत्यथः । अंशुजालेः किरणसमूहै 
जंलघर इव मलिना जलघरमलिना तां जलधरमलिनां पयोदकृष्णाम्‌ इभस्येयमंभी 
तामैमी गजाघुरसम्वन्धिनी कृत्ति चमं शिवपरिधानमूतचमेंत्यर्थः। क्रिन्दती सिञ्चन्ती 











स्वच्छां कपालानामियं कापाली तां कापालीं नरकपालरचितां खजं मालामुद्वहन्ती 
धारयन्ती हासस्य श्रीरिव श्रीयेंषां ते । तथाविधा राजहंसा यस्यां सा हासभ्रीराजइंसा 


'राचा--( क्रोधी की तरह सुख फिराते हैं.) 

€ नेपथ्य में दोनों बेताक्षिक पढ़ते हैं )-- 2 

` पहला-कोशपुष्प के सहश्च काम्तिवाले आकाश को तिरस्कार करती हुईं, अस्म- 
_ से एणं ओर सजल मेघ के समान श्यामवर्ण गजचर्म को सींचती हुई चन्द्रिका की 
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(क्रिरनातीति पाठे तद्गते भ्यं तिरस्कुवेन्तीत्यर्थः ) | कौमुदी चन्द्रिकामिव भवलां 
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भंड: ] संस्कत-हिन्दीव्याज्याहयोपेतम । १६७ 


कपालीचुद्दइन्ती खमिव धवलां कोसुदीमित्यपूवा 
दासथीराजहंसा इरलु तउरिव फलेशमेशी शरदः ॥ २० ॥ 
आपि च--भत्यग्रोन्सेषजिज्ला ्णमनसिसुखी रत्नदीपप्रभाणाम्‌ , 





श्रसस्तादहाससस्पत्‌ इतीत्यतो हेतोरपूर्वऽतिरमणीया इशस्येयमेशी ईशसम्ब- 
न्धिनी शेवीत्यथेः । तनुमूत्तिरिव (पक्षे शरदो विशेषणं सवे, तच क्कचिद्विभफ्तिविपरि- 
णाभेन क्वचिच्च यथोक्तरूपेणेति वोध्यम्‌ , कासपुष्पच्छर्वि भस्मनेत्युभयत्र  तृतीया- 
प्रथमाविभक्तिभ्यां विपरिणामः, अभिभवतेत्यत्र च लिञ्षविपरिणामो वोध्यः) भस्मना. 
भस्म आभिभवताऽभिभवन्त्या तिरह्कुवन्त्या काशपुष्पच्छुव्या काशकुसुमशोभया 
आकाशं गगनं शुक्लयन्ती भासयन्ती शीतांशोरिन्दोः अंशुजालैः किरणसमूहैः ऐभी 
गजसंवन्धिनों कृत्तिमिव चर्मवत्‌ जलधरमलिनां मेघमालिन्यं क्लिन्दती अपसारयः 
न्ती (धातूनामनेकार्थत्वात्क्लिन्देरपसारणमर्यः) कापालीं कपालनिर्सितां खजं साला- 
सिव धवलां निमंलां कोसुदीं ज्योस्स्नामुद्रहन्ती । हासश्रीरिव राजहंसो यस्यां .साः 
हासश्रीराजहंसा ( शरदि मानससरोवरतो राजहंसानां परावत्तेनादिति भावः.) 
अपूर्वाऽतिरमणीया शरत्‌ वो युष्माकं क्लेशं कष्ट ( राक्षसमलयकेतूभयक्कतं दुःखः 
- मिति ध्वनिः ) हरतु नाशयतु । तवाध्यात्मिकक्लेशहारिणीशतचुरिव शरत्फलसंपद 
तव लोकानां च दुःखं नाशयत्विति भावः। जलधघरमलिनां हासश्रीराजहंसेत्युभय- 
जरोपम्यवाचकेवशब्दस्य लुप्तत्वाल्लुप्तोपमा, खजमिव तनुरिवेत्यत्न चोपम्यप्रतिपाद- 


केवशब्दसत्वादुपमाल कारः । सतनग्धराद्त्तम || २० ॥ 
प्रत्यग्रेति । फणानां चक्रवालं फणाचक्रवालं उपधीयते स्थाप्यते शिरोऽस्मिन्‌ 


तदुपघानं फणाचक्रवालमेवोपघानं यस्य यस्मिन्वा तत्फणाचक्रवालोपधानं स्फटा- 
मण्डलोपव्हम्‌ ( “स्फरायां तु फणा द्वयोः” । “चक्रवालं तु मण्डलम्‌” । “उपधानं 
तूपबह मि”त्यमरः ) नागस्याईं नागाङ्क भुजक्रोडरूपमित्यर्थः । उर महत. शायनं 
शय्यां मोक्तु त्यक्तुप्‌ इच्छोः कामयमानस्य हरेर्विष्णोः प्रत्यग्रश्चासाङुन्मेषः प्रत्यभ्नो- 
न्मेषस्तेन जिह्या आलसयुक्ता प्रत्यग्रोन्मेषजिद्या नवोन्मीलनालसा कणं किश्चित्काल- 
तरह शुक्ळवर्ण नरकपालरचित साला को धारण किये प्रशस्त भइदासरूपी सम्पत्ति, 
से युक्त शिवसूति को तरह शुभ शरद्‌ ऋतु आपछोगों का दुःख दूर करे ॥ २० ॥ 
अर भी--फणाससूहरूप शिरोधान (तकिया) बाले, सर्पराज के कोधरूपमहानर 
शय्या का त्याग करने की इच्छा करने वाळे, भगवान्‌ की तुरत खोळने से आछल्‍्य 
युक्त और कुछ देर तक शिरस्प रत्नरूपी दीपों की प्रभाओं का सामना न करनेवाली 
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१३८ अुद्राराक्ञसनाटकम्‌- [ दृतीयः- 


_आत्मन्यापारशुवी जनितजललवा, जम्मितेः साङ्गभङ्गेः । 
नागाङ्कं मोक्तमिच्छो शयनसुरुफणाचक्रवालोपधानं, 

| निद्राच्छेदाभितास्रा चिरमवतु हरेद्वेष्टिराकेकरा वः ॥ २१ ॥ 

' द्वितीयः-सच्वोत्कषस्य धात्रा निधय इव कताः केऽपि कस्यापि हेतोः 

| जेतारः स्वेन धाम्ना मदसलिलमुचां नागयूथेश्वराणाम । 


ममिव्याप्येत्यर्थः ।. रत्नान्येव दीपा रत्नदीपास्तेषां प्रभा रत्नदीपप्रभास्तासां रत्नदीप- 
प्रमाणां भुजगशिरःस्यमणिप्रदीपकान्तीनाम्‌ अनभिमुखी असम्मुखी । अज्ञानां 
अज्ञा अङ्गभङ्ग तेः अइ्भङ्गेः सहितानि साङ्गभङ्ञानि तैः साङ्गभङ्गैः जुम्मितेः 
 गाश्रविनामेः निद्रालस्यापहारकमुखव्यांदानात्मकव्यापारेरित्यर्थः, जनिता उत्पन्ना 
जललवा यस्याः सा जनितजललवा उत्पन्नसलिलविन्दवः अतएव आत्मनो व्या- 
पार आत्मन्यापारस्तस्मिन्‌ गुर्वी आत्मव्यापारणुवों द्शनात्मकस्वक्रियासमर्था 
निद्रायार्ळेदो निद्राच्छेदस्तेनाऽभिताम्रा निद्राच्छुदामिताम्रा निद्राभज्ञतिरक्ता। आके- 
करा इेषत्संकुचिता दृष्टिश्षक्तुः वो दुष्मान्‌ चिरं वहुकालम्‌ अवतु रक्षतु । शरदि विष्णु- 
` जागरणस्य शाल्नसम्मतत्वात्तद्र्णने जातमेवेत्यवधेयम्‌ । रत्न-नागाइ-फणाचक्रवाक्षेपु 
दीपरव-शायनत्वोपधानतवसमारोपणात्‌ स्वभाववणेनाच्च रूपकस्वभावोक्त्योरलङ्का- 

रयोः ससुष्टिः। प्रसादगुणः । लाटी रीतिः । खग्धरा दृत्तम्‌॥ २१ ॥ - 
सत्त्वोत्कप स्येति । र॒णां वरो नवरस्तत्सम्बुद्धौ हे रवर | नरगेष्ट | घात्रा 
ब्रह्मणा कस्यापि हेतोः कस्मेचिदपि प्रयोजनायेत्यर्थः ( 'षष्टी हेतुप्रयोगे” इत्येनेन 
' षष्टी ). सत्वस्योत्क्षः सत्वोत्कर्षस्तस्य सत्वोत्कर्षस्य वीयौतिशयितस्य 
| . (सत्त्व गुणे पिशाचादौ वले दव्य-स्वमावयोः,” “आत्मनि व्यवसाये च चित्त 
' आणिषु जन्तु” इति विश्वः ) । निधीयन्ते एष्विति निधय आधारा इव कृता 
उत्पादिताः । स्वेन स्वकोयेन धाम्ना तेजसा मद एव सलिलं मद्‌ः सलिलमिवेति 
| वा, मदसलिलं तन्मुश्चतीति मदसलिलसुचस्तेषां मदसलिलमुचाँ प्रकटदानराजीनां 







कीट: क को हयाच शरीरव्यापारों द्वारा उत्पन्न जछकणावाळी 
__ अतएव अपने व्यापार » निद्राभज्ञ होने से रक्तवणे और कुच 
दृष्टि आपलोगो की रक्षा करे ॥ २१ ॥ त यने 


_ दूसरा--है राजन्‌? किसी कारण बरहाद्वारा अत्यन्त बल के आधार के समान 


च, 


उत्पन्न किये गये, अभिमानक्षाळी इस्तिपतियों को अपने तेज से जीतने वाळे, बहुत 
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अङ्कः] | संर्छृत-हिन्दीन्याख्यादवयोपेतम्‌ । मट १६६ 


दष्ठाभङ्ञं सृगाएाम्रधिपतय इव व्यक्तमानाबलेपाः - 
ना5ऽ्ञासङ्गं सहन्ते चवर चुपतयस्त्वादशाः सार्वभौमाः ॥२२॥ 
अपि च--भूषणाचयपंभोगेन प्रसुभचति न प्रसुः। . 
परे रपरिभूताजस्त्वमिव प्रमुदच्यते ॥ २३ ॥ 
चाणक्यः--( आकर्ण्यात्मगतम्‌) प्रथमं ताचद्विशि््देवतास्ततिरूपेण 


मदल्नाविणामित्यर्थः। नागानां यूया नागयूथास्तेषामीशवरा नागयूयेश्वरास्तेषां नाग- 
यूथेश्वराणा करिसमूहाधिपतीनां, मद्सलिलमुचाम्‌ अभिमानशालिनां नागयूथेश्वर- 
शां नृपाणाच्चेति ध्वनिः । जेतारः अभिभात्रयितारः, मानश्वावलेपश्च सानाव- 
लेपो व्यक्तो मानावलेपौ येषां ते व्यक्तमानावलेपाः प्रकटाभिमानगर्वाः केऽपि . उत्कृ 
छसामर्थ्यवन्तः त्वाइशा भवद्विधाः सार्व॑भौमाः- स्ेभूमिपतयः ब्रपतयो राजानो 
सृगाणामधिपतयः केसरिणः दँशासङ्गमिव दन्तोत्पाटनमिव आजञामङ्ञम्‌ आदेश 
व्याघातं न सहन्ते न. मृष्यन्ति । उत्कृष्टसामथ्यशालिकेसरिदन्तोत्पाटयितुय॒था 
प्राणदण्डस्तथा तवाज्ञाव्य़ाहन्तुरपि प्राणदण्डेन भाव्यमिति भावः । निधय इवेत्यत्रो 
त्प्रक्षाबोधकेवशव्दसस्वात्‌ अधिपतय इदवेत्यत्रोपम्यवाचकेवशब्द्सत्वादुर्भ्रक्षोपमयोऽ 
संसृष्टि; । ओजो गुणः । वंदभी रीतिः । स्रग्धरा इत्तम्‌ ॥ २२ ॥ है 
भूषणेति ।. ग्रभुद्धपः भूषणादुपभोगेन अलङ्करणादिपरिघारणादिजन्यसु- 
खसाक्षात्कारेणेत्यथेः । प्रभुन भवति. ध्रमुशब्दवाच्यो न भवतीत्ययः । परेरत्येः 
अप रिभूता अप्रतिहता आज्ञा यस्य स परेरपरिभूताज्ञः त्वमिव भवानिव प्रभुः उपतिः 
उच्यते कथ्यते जने रिति शेषः । यदीयशासनं कुत्राप्यरखलत्सवं देव सर्वेः शिरोभिः 
र्ह्यते स एव अभुन तु स्खलितशासनोऽपीति को टिल्यकृतत्वदाज्ञाव्याघातेन प्रभुश 


ब्द्वाच्यर्वस्य त्वयि संदि्घप्रायत्वात्तदालोचनीयसिति भावः । _ अश्रोपमाऽलङ्कारः । 
आचुष्टप्‌ वृत्तम्‌ । एतत्पद्यद्दयं राक्षसप्रणिधिस्तनकलशपठितस्‌ ॥ २३ ॥ 


आकण्यंति । आकण्यं राक्षसप्रणिधिस्तनकलशपठितं भोयोत्तेजकं पद्यद्वयं 


अभिमानो तथा उत्कृष्ट बळबाळे आप के ऐसे राजा, सिंह के दन्तभड़ की तरह लोगों 
के द्वारा अपने आज्ञामङ्ग को नहीं सहन करते हैं ॥ २२ ॥ 

ओर भी-अनेक उत्तम २ अलङ्करण धारण करने तथा सुख प्राप्त करने से ही 
राजा राजा नहो कहलाते, [कन्तु दूसरों से अतिरस्कृत आज्ञाचाछे तुम्हारे ऐसे. राजा 
ही राजा कहे जाते हैं ॥ २३ ॥ 

चाणक्ष्य--( सुनकर मन ही सन्‌ ) पहिले तो विशिष्ट देवता को स्तुतिरूप उप. 
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२०० सुद्वारात्तसनाटकम्‌- ` `. [ दृतीयः- 


प्रवृत्तशरद्‌गुर[प्रस्यापनमाशीबंचनम्‌ । इदमपरं क्रिमिति नावधारया- 
मि । ( विचिन्त्यः) आः ज्ञातम्‌ । राष्तसस्यायं प्रयोगः । आः दुरात्मन्‌ ! 
राक्षसहतक ! इश्यसे, जागत्ति खलु कौटिल्यः । | 
| राजा-आयं वेडोनरे ! दापयाभ्यां वैतालिकाभ्यां सुवणंशतसहस्नम्‌ । 
 कुकी--यदाज्ञापर्यात देवः ( इत्युत्याय परिक्रामति.) . 
चाणक्य:--( सकोधम्‌ ) वेहोंनरे ! तिष्ठ तिष्ठ, न गन्तव्यम्‌ । वृष- 
ल ! किमयमस्थाने एव महानर्थोत्सगः क्रियते ? | 


oD biter ronan ES की 
भुत्वेत्यथः । आत्मगतं .(कियाविशेषणमिद्म्‌) मनोगतं यथा तथा व्रवीतीत्यर्थः । प्रथमं 
| माक्‌ तावक्छन्दोऽत्र वाक्यालड्ारे, विशिष्टा वासौ देवता विशिष्टदेवता तस्याः स्तु- 
तिवि शिष्टदेवतास्तुतिः सेव रूपन्तेम विशिष्टदेवतास्तुतिरूपेण । 5वृत्ता चासौ शरत्प्र- 
बृत्तशरत गुणानां श्रख्यापने गुण प्रख्यापनं प्रश्न तशरदो शुणप्रख्यापनं यस्मिस्तत्‌ अ- 
इत्तशरद्ुगभ्रल्यापनम्‌ उपस्यितशरद्युणकी तनम्‌ आशी चनम्‌ आशीर्वादः । इदम्‌ 
अपरं द्वितीयवेतालिकोक्तं किमिति नावघारयामि न जानामीत्यर्थः । विचिन्त्य 
विचारय i अः ज्ञातम्‌ इष्यादुचकमच्ययम्‌ » राक्षसस्यायं प्रयोगः नन्द्सचिवनियुक्तस्य 
कस्यचिद्वतालिकस्य चन्द्रगुुत्तेजयितुयुक्तिरियमित्यवगतमिंत्यर्थः । दुरात्मन्‌ राक्ष- 
सहतक | दृश्यसे भयेति शेषः । चाणक्यः कोटिल्यो जागर्ति स्वकार्येषु सावधा- 
तदेन स्वस्ृतमोर्यानिष्लेशसम्भावना न संपत्स्यत इति भावः । 
| आभ्यामिति | आभ्यां नेपथ्यस्यिताभ्यां वैतालिकाभ्यां स्तुतिपाठकाभ्यां 
. सुवर्णानां शतानि तेषां सहल सुवण शतसहत्त शतसहस्रसंख्याकछुवणंभु द्रात्मकं 
पारितोषिक दापय कोशाध्यक्षेन, त्वमिति शेषः । 
; सक्रोधमिति । क्रोधेन कोपेन सहितं सक्रोधं सकोपं यथा तथा व्रत्रीति 
चाणक्य इत्ययः । दृषल | मौय | किं किमर्थम्‌ अस्थानेऽसत्पात्रे कम इत्यषेः । इल | भोय | कि किमर्थम्‌ अस्याने$सत्पात्रे अयभेष्‌ महानयों मद्दानर्थो- 
Bs स्थित शरद्‌ ऋतु का गुण-कपनाश्मक आशीर्वाद कहा गय ः 
है को हजन ( विचारक ) मा, जाना, यह रावत का चक् हे। भा हुए 
ह राजा यस्‌! में तुझे देखता हू, चाणक्य जागता है ।. 
_, राजान-थायं वहीनरि। इन दोनो वेतालिकोंको सौ २ सहस्र अश्फी ढिका दो । 
नै कद कट ह त सदा ति कष उठकर जाना चाइता है) : . . 
चांण्य--( क्रोघ से) वेहीनरि ! ठ 
। जन इतने अधिक घन का व्यय क्यों करते हो के द र क जिता पोत 


| दल 2 १७ -00-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 








| 


शकः ] संस्छृत-हिन्दोव्याख्याद्रयोपेतम्‌ । २०१ 


राजा--आरशंणुव सर्वतो निरुछचेशप्रससस्य मम चन्यनमिच राज्यं, 
न रॉज्यमिव । 

चाणक्यः--दुषल | स्वययभनभियक्तानां राक्षासेते दोषा खस्भवश्ति । 
तथदि न सहसे, तदा स्चयसेवाभि युज्यस्व । 

राजा--एते वयं स्वकर्म ण्यभिथुज्यामहे । 


चाणवयः--प्रियं मः, चयमपि स्वके ण्यभियुज्यामहे । 





स्सगोँ घनव्ययः कियते १ त्वयेति शेषः। ( चागक्य-चन्द्रयुप्तयो रोषसम्भाषणां 
सम्फेटः ) । 

आयणेति । थायैण पूज्येन भवता एवं वैतालिकोद्देश्यकार्थत्यागवत्‌ सर्वतः 
सर्वथा निरुद्धचेष्टाप्रसरस्य प्रतिहतोथोयावसरस्य मम राज्यं भ्रजाधिपत्यं वन्धनमि- 
व काराणइसहशम्‌ , नाऽऽधिपत्यमिवेत्यथः 

स्वर्यामिति । स्वयमनभियुक्तानां राजकार्येष्वस्त्रतन्त्राणां राज्ञां नपाणमिते 
इमे दोषाः माहशपूज्यजनादेशामषेणात्मका इत्यर्थः । सम्भवन्ति जायन्ते । निज- 
स्वाघीनताकाङक्षयाऽन्यस्वाधीनतां न क्षमन्ते इति भाषः । तत्तस्मात्कारणात यदि 
न सहसे युर्जनगोरवमिति शेषः । तदा स्वयमेव आत्मनैव अभियुज्यस्व राजकार्यं 
सम्पादने तत्परो भव । स्वातन्त्र्यं गृहाणेत्यर्थः । 

पते इति । एते वयमिति शेषः । स्वकर्मणि राजकार्यै अभियुज्यामहे स्वत- 
न्त्रा सवामः ( एतद्‌ गुरोरमाननं छलम्‌ ) । 

धिर्याप्रति । नोऽस्माकं प्रियमिष्ट स्वातन्त्येण राजकार्यावलोकनमिति शोषः 
वयमपि स्वकमणि घ्राह्मणानां. कृत्येऽग्निह्दोत्रादौ सन्त्रिकाय वा, अभियुज्या महे 

यक्ता भवामः । (अग्निहोत्राद्यारमककमण्यभियोगो ममेति वाह्योऽर्थः । राक्षसायत्ती = 

करणात्मककम ण्यभियोगस्तु गुप्तोऽर्थः) । 





राना-इसी तरह यदि सवदा आप सुझे रोकते रहेंगे तो मानो राज्य मेरे लिए 
चन्घन की तरह है, न कि राज्य की तरह । 

चाएक्य-बुषळ | राजकाथ में पराधीन राजाओं के ये दोष होते ही हैं । 
यदि इसे न सहन कर सको तो तुम स्वतन्त्र हो सरते हो । 

राजा- हम अपने कार्य सें स्वतन्न्न हैं । 

चाणक्य- यह हमको इष्ट है तो इम भी अपने कार्य में स्वतन्त्र होते हैं । 
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२०२ सुद्राराच्तसनाटकम्‌- [ तृतीय-- 


राजा-यच्येवम्‌ , तर्हि कौपुदीमदोत्सवप्रतिषेधस्य प्रर्याजनं थ्रोतु- 
न 5 

चाणक्यः--चुषल | कौमुदीमहोत्सवाबुष्ठानस्य कि) प्रयोजनमित्यह- 
मपि धोतुमिच्छामि । 

राजा- प्रथम तावत्‌ ममाज्ञाव्याघातः । 

चाणक्यः--बृषल ! ममापि खलु त्वदाज्ञाव्याघात एच कोमुदीम- 
होत्खवप्रतिषेधस्य प्रथमं प्रयोजनमिति | कुतः ?-- 

अम्भोधीनां तमालप्रभवकिसलयश्यामनेलावनानाम्‌, 

आपारेभ्यश्चतुणी चडुलतिमिङुलच्तोभितान्तञजेलानाम्‌ ।. 

प्रथममिति । प्रयमं प्राक्‌ तावच्छन्दो वाक्यालङ्कारे, मम आत्मनः दपस्येत्यर्थः 

. आशाव्याघातःआदेशभङ्गः। (आज्ञाविघानमिति पाठे आदेशप्रचारणमेव फलमित्यर्थः । 
® आशाऽन्याघात इति पाठे आदेशप्रतिपालनं स्वीकार इत्यर्थः) । 
ड ममापीति । ममापि आत्मनोऽपि त्वदाज्ञाव्याघातः तवादेशाप्रतिपालनमेव 

अथममाद्यं प्रयोजनं फल मित्यर्थः । 

अस्भोधीनामिति । तमालेभ्यः प्रभवन्तीति तमालप्रमवाणि । यद्वा प्रभव- 
त्यस्मादिति श्रभवस्तमालः प्रभवो येषां तानि तमालप्रभवाणि तानि च तानि किः 
सज्यानि तमालम्रभवकिसलयानि तैः श्यामानि कृष्णानि वेलावनानि येषां ते तथो- 
झास्तेषां तमालप्रभवकिसलयश्यामवेलावनानाम ता पिच्छजातनवपल्लवासितकूला- 
रण्यानाम्‌ । चडुलानि च तानि तिमिङुलानि चठुलतिमिकुलानि तैः क्षो भितमन्तर्जलं 
जलमध्यं येषां ते तथोक्तार्तेषां चट्ुलतिमिकुलक्षोभितान्तज॑लानाम्‌ सञ्चरद्राज- 
मत्स्यविशेषसमूहविलोडितजलमध्यानां चतुर्णां अम्भांसि घीयन्ते एष्वित्यम्मोध- 








म यदि ऐसा ही है तो में कोसुदीमहोत्सव रोकने का कारण सुनना चाहता हूं 
वय--३षळ, ! कौमुदी महोत्सव होने से क्या छाम है? यह में भी सुनना. 
) | | र पहले तो गा गाळा का पालन । 

 खाणकय- श्रुषछ | तुरह करना. 

दे हे कि जा उ तन पक 
न _ _ वाळे चारों समुद्रों के पारस गो रा RR ७ 
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अडू: ] संस्कृत-हिन्दोव्याख्याइयोपेतम_ । २०३. 


मालेवाज्ञा, सपुष्पा नतश्रपतिशतेरंह्यते या शिरोभिः 
` सा मय्येव स्खलस्ती प्रथयति विनयालंकृतं ते प्रमुत्वम्‌ ॥ २४॥ 
राजा -श्रथापरर्माप प्रयोजनं यन्तच्छोठमिच्छामि । 
चाणक्यः-तद्पि कथयासि । 
राजा- कथ्यताम्‌ । 
चाणक्यः--शोणोत्तरे ! शोशोत्तरे ! मद्चनात्‌ कायस्थमचलदत्तं 
ब्रहि- “यत्‌ भद्रभरप्रशृतीनामितोऽपरागादपक्रम्य मलयकेतुमाधितानां 
लेख्यपत्नं तत्तावत्‌ दीयतामि”ति । 


यस्तेषामम्भोधीनां' सरित्पतीन म्‌ आपारेभ्यः पारेभ्यः परतीरेभ्यः आपारात्‌ प्रा- 
सेरित्यथः । परतीरपयेन्त प्रदेशात्समागतेरिति वाऽर्थः । नताश्व ते पतयो नतद्रपत- 
यस्तेषां शतानि नतद्रपतिशतानि तेः नतन्रपतिशतेः वशवरत्तिराजसमूहैः ( कतृंभिः ).. 
सपुष्पा पुष्पयुक्ता माला स्रगिव या आज्ञा त्वदीयेति शेषः । शिरोभिरुत्तमाह्ञेरहते 
५ ( वर्तमानसामी प्ये लट ) धारयिष्यते, सा आशा मय्यात्मन्येव स्खलन्ती व्याहता सती : 
ते तब प्रसुत्वसाधिपत्त्यं विनयेन प्रश्रयेणालङ्कृतं भूषितं विनयालङ्कृतं प्रभयभूषित 
सित्यथः । प्रथयति ख्यापयति ।. ( इत्यादि चाणक्यवचनजातं गुरकी तन प्रसङ्ग: ) । 
कुत्राप्यस्खलितायास्तवाज्ञाया मयि स्खलनेऽपि क्षमता त्वयि विनयातिशयं सूचय- 
तीति भावः । मालेवेत्यत्नेवशाब्दसत्त्वाडुपमालझञारः । तमालकिसलयेत्युवत्येव साम 
ज्ञस्ये प्रभवशब्दस्याधिक्यादधिकपदत्वदोषः । ओजो गुणः । गोडी रीतिः । स्रगधरा 
वृत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 
` समद्वचनादिति। मद्चनात्‌ मदुक्त्या अचलदत्तम्‌. एतन्नामकं कायस्थं चित्र- 
गुप्तसजातीयं घ्रृहि, किमित्याह-यदिति । इतः कुसुमपुरात्‌ अपक्रम्य निर्गत्य अप 


रागान्मौयेऽननुरागात्‌ मलयकेठुं पर्वेतकसुतम्‌ः आश्रितानां सेवमानानां भद्रभटप्रम- 


साळा की तरह जो मानी जातो है, हमारे ही कारण वह आज्ञा तुम्हारे आधिपत्य ' 
को विख्यात करतो है ॥ २४ ॥ 
राजा--दूसरा जो प्रयोजन है, वड भी सुनना चाहता हूं । 
चाणक्य-चइ भी कहता हू | 


_ राजा-क हिये 
चाणक्य--शोणोत्तरे | हमारी जबानी अचलूदत्तनाम के कायस्थ से कहो कि 


“अपराग के कारण कुसुसपुर से भाग कर सढयकेतु के पास रहने वाले भद्रभट ` 
प्रथ्वति नोकरा का लिखा हुआ पन्न दो!?। - 


कल 
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२०४ मुद्राराच्चसनाटकम्‌- [तृतीयः- 


अतीहारी--जं अञ्जो आण्वैदित्ति ( निष्क्रम्य पुनः प्रविश्य ) ञ्ज] पदं 
पत्त [ यदार्यं ज्ञापयति इति । आयं | इदं पत्रम्‌ ] 

चागक्यः-( शहीत्वा ) चुषल ! थूयताम्‌। 

राजः-द्त्तावधानो ऽस्मि । | 

चाणक्यः--( वाचयति ) स्वस्ति, सुग्रहो तनामधेयस्य देवस्य चन्ट्र- 
शुत्तस्य सहोत्थायिनां प्रधानपुरुषाणामितो पक्रम्य मलयफेतु्माशि- 
तानां अमाणलेख्यपत्रम्‌ । तत्र प्रथमं तोवत्‌ 'गजाध्यक्षो भदभदः, 
अभ्वाध्यक्षः पुरुषदृत्तः, मद्दाप्रतीद्दारस्य चन्द्रभानोभागिनेयों है पुद्षद्त्त महाप्रतीहारस्य चन्द्रभानोर्भागिनेयो हिहुरा- 


तीनां भद्रभरादीनां यत॒ लेख्यपत्रं लिखितपत्रिका/ तत्‌ दीयताम्‌ अप्यंताम्‌ । ( चा- 
गक्या देशाद्भद्रभरप्रमृतयोऽनशुरागं मोयें प्रकाश्य कुघुमपुरान्निरगत्य सुलयकेतुमा- 
श्रिता इति षष्टेऽट्घ स्फुटीभविष्यति ) । ह | 
दत्त[(वघाने।5स्मोति । दत्तमवधानं चित्तं येन स दत्तावधानो दत्तचित्तो$स्मि, 
श्रवणे इति शेषः । 
वाचयतीति । अतीहारीसमानीत पत्रं पठतीत्यर्थः । स्वस्ति मङ्गलमस्तिति ˆ 


'शेषः । मङ्गलार्थ पत्रादौ स्वस्तिशव्दोपादानस्य प्रसिद्धत्वात्स्वस्तिशब्द उपात्त इत्यः 


वघेयम्‌ । सुगीतं आतःस्मरणीयं नामधेयं नाम यस्य स तथोक्तस्तत्य सुग्रहीतना- 


अधेयस्य भ्रातःस्मरणीयनाम्नः देवस्य राशकन्द्रगप्तत्य मौर्यस्य, सह सादु तिष्ट- 


न्ति ये तै सहोत्यायिनस्तेषां सहोत्यायिनां युगपदुत्त्यितिशीलानामितो5स्मात्कुसुमपु- 
रादित्यर्थः । अपक्रम्य निगत्य मलयकेतुं पर्वतकपुत्रम्‌ आश्रितानां सेवमानानां 
अधानपुरुषाणां कार्योधिपतीनामिदम्‌ प्रमाणस्य लेख्यपत्रं, संख्यापत्रमित्यर्थः । अ- 


-स्तीति शेषः । तत्र प्रमाणपत्रे तावच्छुब्दो वाक्यालङ्कारे । प्रथममेव आदावेव भन्रभ- 


रः गजाध्यक्षो इस्तिपालकः, पुरुषद्त्त एतदाख्यः, अश्वानां वाजिनाग्रध्यक्षः पा- 
लकः अश्वाध्यक्षोऽरवपालक1, महांश्षासौ प्रतीहारो महाप्रतीहारस्तस्य मद्दाप्रतीहा- 


ग्रती दारी-आप की जो भाज्ञा। (जाकर फिर पण” 
चाणक्य--( लेकर ) वुपळ ! द 1 रङस्थान से प्रवेशकर ) भाय॑ | यह पत्न है 
राजा-में सावधान हुँ । ँ 


चाणक्य-( पढ़ता है ) मंगळ हो, प्रातःस्मरणीय नामवाले स्स चन्द्रगुप्त का 


ओ- साथ देनेवाले कुमुमपुर से जाकर मळयकेतु के पास रहने वाढे कार्याधिपतिर्यो का यह 





“'अमाणपत्र है। उनमें पहळा-भद्रभट नामक गजाध्यक्ष है । दूसरा-पुरुषदत्त नामक -अ- 
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हः] संस्छृत-हिन्दोव्याख्याइयोपेतम्‌ । २०५ 


तः, देवस्य स्वजनगन्धो महाराजो वलशुघः, देवस्येव कुमारसेवको 
दाजसेनः, सेनापतेः सिहवलस्य कनीयान्‌ आता भाशुरायणः, मालव- 
राअपुत्रो रोंहिताच्तः, चत्रगणसुख्यतभो चिजयवर्भा” इति ( आत्मगतम्‌ ) 
एते वयं देयस्य कार्यःवहिताः स्म इति (अकाशम्‌) पतावदेतत्‌ पत्रम्‌ ! 
राजा--आ्य ! पतेषामपरागहेतून श्रोतुमिच्छामि । 
चाणक्यः चबल | आयताम , अन्न यावेतो गजाध्यक्षाभ्वाध्यक्षो: 








रस्य प्रघानद्वारपालकस्य चन्द्रभानोस्तदाख्यस्य भगिन्या अपत्यं भागिनेयः सगि- 
नीपुत्रः दिझुरातः, देवस्य राशञथन्द्रगुपतस्येत्यथः । स्वजनस्याऽऽत्मोयजनस्य गन्धः 
सस्बन्धोऽस्यास्तीति स्वजनगन्धी आत्मीयजनसम्बन्धी । ( ‘गन्धो गन्धक आमोदे 
लेशे सम्वन्धगवयोः” इति मेदिनी ) नृपस्य चन्द्रगुपतस्यैव कुमारे वाल्ये सेवको 
भ्रत्यः कुमारसेवकः वाल्यभ्त्यः राजसेनः, सेनापतेः सेनाध्यक्षस्य सिंहवलस्य 
कनीयान्‌ अबुजो भ्राता सोद्रः भागुरायणः, मालवराजस्य पुत्रो मालवराजपुत्रः,मा- 
लवाधीशसुतः लोहिते रक्तवर्णेऽक्षिणी नेत्रे यस्य स लोहिताक्षः ताम्रवणनेत्रः, अति- 
शयेन मुख्यो मुख्यतमः क्षत्रगणानां युख्यतमः क्षन्रियवगप्रधानः विजयवर्मा’। 
इतीत्येत्संव पठित्वा आत्मगतम्‌ अस्पष्टं यथा तथा व्रवीति । एते वयं देवस्य रा- 
ज्ञक्षन्द्रगुप्तस्पेत्ययेः । कार्ये कृत्ये अवहिताः सावधानाः स्मो भवामः । प्रकार्श 
सर्वे: श्राव्यं यथा तथा ब्रवोतीत्यथः । एतत्पाठ्यमानं पन्नं दलमेतावत्‌ एतद्इत्तयुक्त- 
मित्यथः । अस्तीति शेषः । 38-24) 

एतेषामिति । एतेषां भद्रभटप्रभ्थतीनाम्‌ अपरागाणां हेतवः कारणानि अपरा- 
गहेतवर्तानपर]गहेदून्‌ विरागकारणानीत्यर्थः। श्रोतुमाकर्णितुम्‌ इच्छामि वाञ्छामि । 

लुघलेति । इषल | मौर्य | श्रूयतां तेषां विरागकारणमाकर्ण्यताम्‌ , अन्न भद्र- 





श्पाछक है । तीसरा- प्रधान द्वारपालक चन्द्रभानु का भगिनीपुत्न दिझूंरात है। चौथा- 
आपके आत्सीयजन महाराज बलगुप्त हैं। पांचवाँ-आपही की बाल्यावल्या का सेवक 
राजसेन है । छुठाँ-सिहबक नामक सेनापति का छोटा भाई भागुरायण है। सातवां- 
: साळवराज का पुन्न रोहिताच है । आठवां- क्षत्रिया में वीर विजयवर्मा है ( मन दी 
मन) इतने छोग आप का कार्य करने में सावधान,हैं। (जोर से) इतना ही यह पत्र है 
राजो- मैं इन सब की उदासीनता का कारण जानना चाहता हुँ। | 
चाणक्य घृषल ! सुनो, इनमें हस्तिपाछक मद्रभट और भश्वपाळक पुरुषदृत्त; 
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२२०६ सुद्राराच्सनारकम्‌- [ तृतीयः- 


भद्रभर-पुरुषद्त्ञनामानो, एतो खशु खो-मद्य-सुगयाशील्ो हस्त्य- 
अब्ावेक्तणेऽनभियुक्तो इति स्वाधिकाराभ्यासतररोप्य मया स्वजीवन- 
मात्रेणेव स्थाणितावित्यपरक्तौ, गत्वा स्वेन स्वेन चाऽघिकारेण व्य. 
वस्थाप्य मलयकेतुमाथितौ । यावेतौ हिङ्गुरात-बलशु्तौ, तावत्यन्तलुः 
व्धप्रकृत्ती द्त्तं धनमबइुमन्यमानो “तत्र वहु लभ्येत? इति मलयकेतुमा- 
श्रितो । याऽप्यसौ भवतः कुमारसेवको राजसेनः सोऽपि तव प्रसादा- 
दतिप्रभूतकोषहर्त्यश्वं सहसेव सुमहदेश्वयंमवाप्य पुनरुच्छेदशाङ्क- 


र भरादिष्वि्यर्थः। यावेतौ भद्रभट-पुरुषदत्तनामानो भद्रभट-पुरुषद्त्तसंज्को गजाध्यक्षा- 
र श्वाध्यक्षो हस्तिपालकाश्वपालको, तौ खलु शब्दो वाक्ष्यालड्वारे ज्लो च मथे च र॒गया 
च ख्रो-मय-सगयास्ताः शीलं स्वभावो ययोस्तौ स्ती-मद्य-स्गयाशीलौ नारो-मध्वा-खे - 
रस्वभावौ, हस्ती चाश्वश्व हस्त्यश्‍वं तस्यावेक्षणं सम्यक्‌ पालनं तस्मिन्‌ हस्त्यश्वावेक्षणे 
गजवाजिसंरक्षणेऽनभियुक्तो असावधानो इति हेतोः स्वाधिकाराभ्यां हस्त्यश्वसंर- 
सणात्मकाभ्यामित्यथः। अवरोप्य पथकङ्गत्य, स्वयोर्जीवनं स्वजीवनं तदेव स्वजीव - 
नम्ात्रं तेन स्वजीवनमात्रेण स्यजीविकां विनेवेत्यर्थः । स्थापितो इत्यतो हेतोः अप- 
रक्ती त्यक्तानुरागो सन्तौ गत्वा मलयकेतुसन्निधिमिति शेषः । स्वेन स्वेन चाधि- 
कारेण गजरक्षकत्वेन अश्वरक्षकत्वेन रूपेणोत्यर्थः | व्यवस्थाप्य निश्चित्य आत्मानमिति 
शेषः । मलयकेतु पवंतकपुत्रम्‌ आश्रितौ तमाञ्नित्य गजरक्षको ऽश्वरक्षकश्च 
. ` जातो। यावेतौ इमौ हिहुरात-व्रलगुप्तो तम्नामानौ, तावपि ` अत्यन्तमतिशयितं 
सुद्धा प्रकृतिः स्वभावो ययोर्तावत्यन्तलुग्धप्रक्ृती अ्रतिशयितलोभाभिभूतस्वभावो 


“हत्त त्वया प्रागङ्गोकृतं घनं द्रव्यम्‌ अवहुमन्यमानौ अस्पमववुध्यमानौ, विशेषप्रा- 
* _ सिकामनयाञ्सत्वेनापरितुष्यन्ता वित्यथ । तत्र मलयकेतुसन्निधावित्यर्थः । बहु 


|) अधिक लभ्येत आप्येत इत्यस्माद्वेतोः मलयकेतु पर्वतकपुत्रम्‌ आशितौ- योऽप्यसौ ` 
. ० विष भवतस्तव कुमारसेवकः वाल्यभ्॒त्यः .राजसेनः राजसेननामा, सोऽपि तव 

| "भवतः भ्रसादादृचुग्रात्‌, अतिश्रभूतो वित्वद्धः कोशो धनराशिः दस्तिनोऽश्वाक्च 
यस्मिन्‌ तत्‌ अतिप्रभूतकोशहस्स्यश्वं विदृद्धधनराशिगजाइवं सुमहत्‌ ऐशवयं सम्प- 


Er ये दोनों खी, मध और नालेट में मूच होने से अपने र सवे अछ उस नका दोनों खी, मद्य और आखेट में प्रइत्त होने से अपने २ कार्य अच्छो - 

ये, इस १ लिये हटाये गये ओर वे मढयकेतु के यहां उसी कोर में रहा कि 
ओ रीत और बढगुए ये दोनों अत्यन्त छोभ के कारण विशेष द्रव्य मिलने को इच्छा से 
क -मळपकेतु के पास चले गये। आप का वाळ-सेवक राजतेन भी आप को छपा से अ- 
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अदुः ] खंस्कत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । ` २०७ 


याऽपक्रम्य भलयकेतुमाशितः । याऽयमपरः सेनापतेः सिइवलस्य 
कनीयान्‌, जावा भागुरायणः, असावपि उच काले प्रवंतकेन सह 
सञुत्पन्नसौहाद्‌ः तत्प्रीत्या च “पिता ते चाणक्येन घातितः” इति 
रहसि चासयित्या मलयकेतुमपवाहितवान., ततो भवद्पथ्यकारिंचु 
चन्दनदासप्रशतिणु निणह्ममाणेणु स्वदोषाशङ्कयाऽपक्रम्य मलय छेतु- 
माश्चितः। तेना प्यसो मम प्राणरक्तक? इति छतक्षतामचुवर्तमानेन आ- 
स्मनोऽनन्तरममात्यपद्‌ं ग्राहितः । यौ तो लोहिताच्त-विजयवर्माणो , 


त्तिम्‌ अवाप्य प्राप्य पुनभूयः उच्छेदश्कया विनाशत्रासेन अपक्रम्य इतो निर्गत्य मलय- 
केतु पर्वेतक्रसुतमाश्रितः । सेनापतेः सेन्याध्य चस्य सिंहवलस्यानुजः सोद्रो भागुरायणो- 
. ऽपि तत्र मलयकेतु सन्निधो काले समये पर्वतकेन सह तचाम्ना मलयकेतुपित्रा साद 
समुत्पन्नं सोहाद यस्य स समुत्पचसौहार्दिः संजातमैत्रिकः, तस्मिन्प्रीतिस्तया 
तत्प्रीत्या पर्व तकस्नेहेन च, चाणक्येन कोरिल्येन ते.तव पिता जनकः पर्वतक 
: इत्यर्थः । घातितो विनाशितः इतीत्येतद्ब्वृतं रहसि एकान्ते त्रासयित्वा भाययित्वा 
मलयकेठं पर्वतकपुत्रम्‌ अपवाहितवान्‌ अपसारितवान्‌. । ततस्तद्नन्तरं भवतो-. 
 ऽपथ्यं भवद्पथ्यं तत्कत्तु शीलं येषां ते भवद्पथ्यकारिणस्तेषु भवद्पथ्यकारिषु 
~ रवदनिष्टविघायिषु चन्द्नदासः प्रश्ृतिरादिरयेषां ते चद्नदासप्रश्त्यस्तेु चन्द्न- 
दासप्रश्तिषु चन्दनदासादिषु निणह्ममाणेषु दण्ड्यमानेषु सत्यु स्वदोषाशङ्कया 
निजापराधभयेन अपक्रम्य इतो निर्गत्य मलयकेतुं परवंतकपुत्रमाश्रितः प्राप्तः । 
“अहौ भागुरायणो मम प्राणरक्षकः अस्मजीवत्राता? इति तं जानातीति कृतश्चः 
तस्य भावः कृतज्ञता तां कृतज्ञतां स्वप्राणत्राणात्मकप्रत्युपकारिताम्‌ अनुवतमा- 
` नेन अपेक्षमाणेन अचुसरतेति यावत्‌ । तेन मलयकेतुनाऽपि आत्मनः स्वस्मात्‌ : 
- अनन्तरम्‌ अव्यवहितं सभिक्ष्टमिति यावत्‌। अमात्यपदं मन्त्रिर्थानं ग्राहितः 
चिक ऐश्वय पाकर फिर राजदण्ड के भय से जाकर मळयके] से मिळ गया । 
दूसरा सिइबक नामक सेनापति का. छोटा भाई भागुरायण भो समय पाकर पवतर 
के साथ मित्रता कर के उनमें प्रीति के कारण “तुद्वारा पिता चाणक्य द्वारा सारा 
गया हे” भावि कहकर पुकान्तमें डराकर मळयकेतु को सगा दिया । उसके चाद 
आपका अनिष्ट करनेवाले चन्दनदास आदि के पकड़े जानेपर दोष प्रकर होने के 
अंय से जाकर मलयकेतु के पास रह गया। 'यह भागुरायण हमारे प्राणोंका रजक है? इस 
कृतज्ञता का स्मरण करते हुए मळयकेतुने उसको अपने समीपश्य सन्त्रिपद पर रख 
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२०८ | सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ तृतोयः- 


तावप्यतिमानित्वात्‌ स्वदायादेभ्यस्त्वया दीयमानमसहमानो मल - 
यकेतुमांध्रतो इत्येषामपरागहेतवः । 
राजा-ज्आये कस्म 
प्रति दु पवमेतेषु परिज्ञातापरागहेतुणु त्षिप्रमेच ग 
चाणक्यः वुषल ! न पारितं प्रतिविधातुम्‌ । 
राजा-किमकौशलात्‌, उत प्रयोजन पेच्ञया ? 
चाणक्यः कथमकोशलं भविष्यति, प्रयोजनापेक्षयेव । 


आपितः । यो तो लोहिताक्ष-विजयवर्माणो तावपि अतिमानित्वात अत्यन्ताभिमा- 
नवत्वात्‌ दायं पितृधनमाददते इति दायादाः ( दायपूवंकददातेडभ्रत्यये दायादप्रयो- 
. गोपपत्तिः । दायादस्तु भवेत्पुंसि सपिण्डे तनयोऽपि चेति मेदिनी ) । स्वस्य दायादाः 
ह सा सह्य त्वया भवता दीयमानं वितीर्यमानं ' 
धना षः । असहमानो असृष्यमाणो केतु 
अवलम्बितो । तान मा 
एवमिति । एवसुक्तअकारेण परिज्ञाता अवगता अपरागाणां विरागाणां हेतवः 
कारणानि येषां ते तथोक्तारतेषु परिज्ञातापरागहेतुु अवगतविरागकारणेषु एतेष्ठ 
अद्रभरादिघु आयण पूज्येन भवता क्षिप्र शीघ्रमेव कस्मान्न कुतो न अतिविद्दित॑ 
श्रतीकारः कृतः । 
न पारितमिति । प्रतिविधाठुं प्रतिकःच्‌' न पारितं न युक्तमित्यर्थः । ड 
: किमकोशल्रादिति | कुशलस्य भावः कौशले साम्यं न कौशलमकौशलं 


तस्माद्कोशलात्‌ असामर्थ्यात्‌, उत अथवा प्रयोजनस्याऽपेक्षा प्रयोजना पेक्षा 
प्रयोजनापेक्षया यत्किश्विदीप्सितफलाजुरोधेनेत्यथः । . भा 
कथमकीशलमिति । अय कस्मात्‌ अकोशलमसामथ्यं भविष्यति । प्रयोज- 


` ' नापेक्ष्येव ईप्सितकार्योचुरोधेनैव, तेघु प्रतिविधानमसाम्प्रतमिति शेषः । 


क । | छिया है । छोहिताक्ष कर विजयवस्मा भी अधिक भिन >. भी अधिक अभिमान के कारण अपने 


दायादों को आपके द्वारा दिये गे त्य 
चळे गये । यही इनकी पाक्का जा महत करते हुए मळ्यकेत के पासं 





ओ। राज्जा जाय | इन छो 
/ कम इसका | दन हु नता का कारण जान लेने पर:भी अप ने 
८ ` चाणश्यः- छृषछ | में प्रतीकार नहीं कर सका । शक 
|... राजा-झसामध्यं के कारण या किसी प्रयोजन की झपेच्चा से ? . क 
` चांणय-शअसामर्थ्य क्यों होगा! प्रयोजन की अपेक्षा ही से। , ` 
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अड: ] संस्छत-िन्दीऱ्याख्याङ्वयोपेतम्‌ । ओ २०६ 


राजा--तद्प्रतिविधान प्रयोजनमिदानों ओतुमिच्छामि। _ 

चाणक्यः --बुषल ! श्ूयतामवघार्यताश्च । | 

राजा--उभयमांपि क्रियते, कथ्यवास्‌ । 

चाणक्यः-जुषल ! इड खलु विरक्तानां प्रकतीनां 1 प्रति- 
विधानम्‌-अ्बु्हो निग्रहञ्चेति । अजुग्र्स्तावत्‌ क 
भदभट-पुरुषद्‌ चयो णुनरधिकारारोपणसेच । अधिकारश्च पुनस्ता 
शे व्यसनयोगात्‌ अनभियुक्तेयु घुनरारोष्यमाणः सकलस्यैव राज्यस्य 
सलं द्येत्‌ । हिङ्कुरात-चलशुक्तयोरत्यन्तलुब्धप्रक्तिकयोः 





इहेति । इहाऽस्मिन्‌ लोके विरक्तानामनुरागशान्यानां सन्तोषरहितानाचिति 


भप्रभटक्व पुरषद्तब्ध भद्रभरपुरुषद्त्तो तयोमंद्रमटपुरुषदत्तयोः पुनर्भूयः अधिकारे 


प प्यते चिंत्तमनेने ति व्यसनं दुःचं तस्य योगः सम्वन्धस्तस्माद्वयसनयोगात स्रीमद्या- 
न खेटाभिनिवेशात । ( “व्यसनं विपद्दि अंशे दोषे कामजकोपयोः' इति हलायुघः ) | 
अनभियुतेषु अयोग्ये ताहशेषु आश्षिप्ताधिकारेघु पुनर्भूयः आरोप्यमाणः स्थाप्यः 
मानः अधिकार; इररयश्वरश्षणाध्यक्षतव राजस्याऽऽधिपत्यस्य सकलमेव सम्पूण- । 
मेव मूलं कारण इस्तिनथाशाथ हत्त्यश्रम्‌ ( दन्द्रध प्राणितू्यसेनाज्गानाम्‌ इति 
द्वन््वकवद्धा१: ) अवसादयेत्‌ विनाशयेत्‌। अत्यन्तमधिकै यथा तथा लुग्धा 


__ शबा-उसका अतीकार न करने का मनो इनान दट 7८ उसका प्रतीकार न करने का प्रयोजन 
चाणक्य- घुषळ ! सुनो और विचारो । क 
राजा-में दोनों कार्ये करता हूँ, आप कहिये । 
चायवय--बुषळ ! इस संसार सें सन्तोषरहित प्रजा का प्रतीकार दो 
बोगी का क ( दया ), दूसरा-निम्रह ( दण्ड )। अनुग्रह तो लै ली 
हे गय अद्रभर-पुरुषदत्त आदि को फिर अपने २ कार्य का. अधिकारी बना 
! था। खी-मद्य णादि व्यसन के सम्बन्ध से अयोग्य उन सवा को फिर दिया हुआ | 


अधिकार समस्त राज्य के हाथी-घोड का नाश इर देता । अस्यन्त रोभी भौर सब 
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२१० चुद्राराष्तलनाउकम्‌- | tie 


० 9 ८ सेन- 
रॉज्यप्रदानेनाष्यपरितुष्यतोरचुमद्द' कर्थं कलु शक्यः ? राज क 
त यनप्राणनाशमीतयोः . छुतोंऽशुग्र nl 
लोहिताच्त-विजञयवमणोरपि दायादमसहमानयोरतिमानिनोः व्य 
5उग्रहः प्रीति जनयिष्यतीति परिहृतः पूवः पचः । उत्तरोपि 
खलु वयमचिराद्धिगतनन्देश्वया; सददोत्यायिनं प्रधानपुरुषवर्ग- 
मुप्रेण दण्डेन पीडयन्तो नन्दकुलाचुरक्तानां_ "छ दण्डेन पीडयन्तो नन्दङुलाउरकतानां प्रकतीनामविश्वास्या 
-- 


प्रकृतिर्ययोस्तो तथोकौ तयोरत्यन्तलुव्यप्रकतिकयोः अतितृष्णाभ्रस्तस्वभावयाऽ; 
सकलं च तद्राज्यं सकलराज्यं तस्य प्रदानं सकलराज्यप्रदानं तेन सकलराज्यप्रदानेन 
` निखिजञप्रजाधिपत्यवितरणेनापि अपरितुंष्यतोः सन्तोषध्राप्तुवतो रित्यर्थः । हिझुरा- 
तथ्य वलगुप्तथ हिज्ञरातवलगपतौ तयोदि्टरतत्रलगुघयोः अशुभ हो दया कथं केन 
, प्रकारेण कठँ बिघाठु शक्यो योग्यः। घनस्य प्राणानां च नाशो घनञ्राणनारासा कमा: 
द्वीतौ घनप्राणनाशभीतौ तयोधं नप्नाणना शभीतयोः द्रव्यासुग्ययस जतसाध्वसयोः अग्र 
राजसेनो घननाशभीतः, भागुरायणश्च प्राणनाशभीत इति क्रमेण [न्वयो योज्यः। राज- 
सेनश्व भागुरायणक्ष राजसेनभागुरायणो तयोः राजसेनमाएरायणयो श विषये 5नुअहस्य 
दयायाः कुतः कथम्‌ अवकाशोज्वसरः । दायादं ज्ञातिमसहमा नयो रमृष्यतोरतिमानि- 
नोरत्यन्ताभिमानवतोः लोहिताक्षश्च विजयवर्मा च लोदिताक्षविजयवर्माणौ तयोलों- 
हिताक्षबिंजयवर्मणोर्विषपे कीहशोऽनुम्रहो दया प्रीति हर्ष जनयति समुत्पादयति 
इत्यतो हेतोः पूर्वपक्षः प्रथमकोडिरनुप्रहरः परिहृतः त्यक्तः । खलु शब्दो वाक्या" 
लड़ारे । अचिरात्‌ शीघ्रं नन्दानामैश्‍वर्य नन्दैश्वयंम्‌ अघिगते प्राप्त नन्देरवर्यं येस्ते- 
इघिगतनन्दैरवर्याः प्रा्नन्दसम्मदः, सहद सार्घयुत्तिष्ठति तच्छीलः सहोत्यायी ते 
` सहोत्यायिने युगपदुस्थानशीलं प्रधानपुरषत्रगं सुख्यलोकभ्रेष्ठम्‌ , उग्रेण तीक्ष्णेन ` 
दण्डेन निग्रहेण पीडयन्तः क्लेशयन्तः नन्दाचा -कुलं नन्दकुल तस्मिन्ननुरक्ता 
राज्य देने पर भो नहीं सन्तुष्ट होनेवाले हिङ्गुरात और बुरूगुप्त के ऊपर किस तरह 
अनुग्रह किया जा सकता था। क्रमश; घन और प्राणा के नाश से डरे हुए राजसेन- 
सागुरायण के ऊपर अनुग्रह का अवकाश ही कहाँ से था? दायाद को नहीं सहन कर- 
नेवारे और अत्यन्त अभिमानी छो हिताक्ष-विजयवमा को मी अनुप्रह प्रसन्न नहीं कर 
पाता । इसलिये अनुग्रह नहीं किया गया। और हाळ ही में नन्दुराजा के ऐश्वर्य को 
` ग्राप्त करनेवाले हम छोग अपना साथ देनेवाले प्रधान पुरषवग फो कठोर दण्ड देने 
से नन्दुराजा की अनुरागी प्रजा लोगो के भविश्वासी हो जाते? इंसलिये 
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अछुः ] संस्कत-हिन्दीव्याख्याह्वयोपैतम्‌। २११ 


अवाम” इत्यतः परिहत एव । तदेवमचुयुहीतास्मद्खरत्यपत्तो राक्तसों- 
पदेशश्रवणप्रवणो महीयसा स्लेच्छचलेन परिवृतः पितृवधामर्षी पर्व- 
तकएुज्ञो मलयकेतुरस्मानभियोकतुऊ यत इति, सोऽयं व्यायामकालो 
-नोस्सवकाल इति । शतो दुर्गसंस्कारे झारव्यव्ये क्रि कौमुदीमहोत्ल- 
वेन ? इति प्रतिविद्धः । 

राजा- आय | चहु प्रश्‍न्यमत्न । 





चन्द्कुलाचुरक्तास्तासां नन्दकुलानुरकतानां नन्दान्वयासक्तानां प्रकृतोनां अजानाम्‌ 
अविश्वास्या अप्रतीत्याः प्रत्येतुं न योग्या इत्यर्थः ( प्रतिपूर्वकादिणः कतरि क्युप- 
पन्नवहुव चनान्तभ्रतीत्यशव्दस्य नञा समासे रूपम्‌ ) ।. भवामो भविष्यामः ( भवि- 
व्यत्सामीप्ये लट्‌ ) इत्यतः अस्माद्धेतोः उत्तरोऽपि द्वितीयोऽपि निम्नहरूप इत्यथः । 
पक्षः परिहृतः परित्यक्त एव । एवसुक्तप्रकारेण अनुम्रहीतोऽनुकस्पयाबलम्वितो- 
ऽस्मत्पक्षो अव्रभटादियँन सोऽचुग्रहीताऽस्मत्पक्षः अनुकम्पयावलम्वितभद्रभरा दि- 
वर्ग! । राक्षसस्योपदेशो राक्षसोपदेशस्तस्मिन्‌ राक्षसोपदेशे प्रवणो राक्षसोपदेश्रवणः 
राक्षसकतृकशिक्षणाबुरकाः,महीयसा महता, म्लेच्छानां वलं तेन म्लेच्छबल्लेन म्लेच्छ- 
सेन्येन परिद्दतो युक्त, पिलुर्वंधः पितृवधः पितृवघनाऽमषोऽल्यास्तीति पितृवघा- 
`. मर्षी तातव्यापाद्नजन्यक्रोधयुक्तः, पवतकस्य पुत्रः पर्वतकपुत्रः सलयकेतुः अस्मान्‌ 
अभियोक्तं पराभवितुम्‌ उद्यतः तत्परः, इत्यतो हेतोः सीऽयं व्यायामस्य कालः 
व्यायामकालः सेन्यसंग्रहायात्मकोऽधिकभ्रयाससमयः नोत्सवकालः न कौमुदोमहोत्स- 
वसमयोऽस्तीति शेषः । विपत्रासतिद्षणे नोत्सवोऽचुष्टित आनन्दजनको भवतीत्यर्थः । 
अतोऽस्मात्कारणात्‌ दुर्ग संस्कारे आरञ्धव्ये प्रकमितव्ये किं किम्प्रयोजनं कौमुदीम- 
होत्सवेन शारदपूर्णचन्द्रनिमित्तकपर्वोत्सतातुष्ठानेनेत्यर्थः । इत्यतो हेतोः प्रतिषिद्धः 
परित्यक्तः कोमुदीमहोत्सव इति शेषः । 





निम्र भो नहो किया गया। इस प्रकार मारे सुस्यों को निम्न भी नहों किया गया। इस भकार हमारे तयो को अवलम्ब देनेवाछा, पिता के अवलम्ब देनेवाला, पिता के 


सारने के कारण क्रोधी, पवतकपुन्न मळ्यकेतु बहुत-सो उ्लेच्छु सेना ळेकर हमलोगों 
को जीतने के छिपे तेयार है अह सेनासंग्ररूपी उधोग का समय है, न कि उत्सव 


का। इस ठिये किले को रचना के समय कोसुदीमहोत्सव. से क्या प्रयोजन 0 इस्‌ 


कारण उत्सव रोक दिया गया । 
“ राजा-आय ! इसमें हमें बहुत कुछ पूछना है। 
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२१२ "मुद्राराक्सनाटकम्‌- [ तृतीयः- 


चाणक्यः-- वृषल ! विश्वव्धं एच्छ, ममापि बह्वाख्येयमत्र । 

राजा--एवं पृच्छामि । 

चाणक्यः--अहमप्येष कथयामि । | 

राजा-योऽयमस्माकमस्य सवंस्येवानर्थस्य हेतुमंलयकेतुः रू 
कस्मादार्यणापक्रामन्नुपेच्तितः ? 

चाणक्यः-- वृषल ! मलयकेतोरपक्रमणाजुपेक्तरों यी गतिः स्या- ` 
त्‌ , अजुग्रह्मेत निग्र॒ह्मेत वा । अनुग्रहे “पूवंग्रतिश्षुतं राज्यास प्रतिपा- 


देत? । निग्रहे तावत्‌ 'पर्वेतको5स्माभिर्व्यापादितःइति क्रतध्नताया; स्वयं 


विश्रव्धमिति । विश्रब्धं विश्वस्तं यथा स्यात्तथा पृच्छ त्रहोत्यर्थः । अंत्रा- 
स्मिन्विषये ममापि वहु अधिकम्‌ आख्येयं वक्तव्यम्‌ । है 

'योंप्यमिति । योऽयं य एषो5स्माकम्‌ अस्यैतस्य भवदुत्तस्येत्यर्थः । अनर्थ- 
स्यानिष्टस्य हेतुः करणं मलयकेतुः पवतकपुन्नः अस्तीति शेषः । स मलयकेतुरि- 
त्यर्थः । कस्मात्‌ कुतः कारणात्‌ आयण पूज्येन भवतेत्यर्थः । अपक्रामन्‌ इतो 
निस्सरन्‌ उपेक्षितः परित्यक्तः, कथं न तद्गमनमवरुद्धमित्यर्थः । 

 दुषलेति । इषल | मौर्य | नोपेक्षणमचुपेक्षणमपक्रमणस्याचुपेक्षणमपक्रमणाुपे- 
क्षणे तस्मिन्‌ अपक्रमणाचुपेक्षणे मलयकेतो$ पर्वतकपुत्रस्य अपक्रमणानुपेक्षणे निस्स- 
रणावरोघपरित्यागे दयी हिप्रकारा गतिरुपायः, अस्तीति शेषः । अनुर्ह्येत्त अनुक- 
म्प्येत वाऽयवा निणह्मेत दण्डथेत, - अनुभहो निग्रहो वेत्युभयविंध उपाय इत्यर्थः । 
अनुप्रहेऽ्ुकम्पायां पूवं प्रतिश्नत आगज्गीकृतं राज्यादम्‌ अद्वेराज्यमित्यर्थः । प्रतिपा - 


` थेत दीयेत । निम्रद्दे दण्डे तावत्‌ आदो वाक्यालङ्कारे वा तावच्छन्दः, अस्माभिः 


चाणक्य--श्रषळ ! अच्छी तरह पूछो, दसको भी अभी बहुत कुछ कहना दै) 
राजा-अच्छा, पूछता हूँ । 
चाणक्य बा कहने को तेयार है। 
- राजा--इम इन सब अनर्यो का कारण मल्यलेतु है, वह भाग्त 
आपके द्वारा किस कारण छोड़ दिया गया ? a Sh 
_ चाणक्य--वृपळ | भागते हुए मल्यकेतु छो पकड़ने पर दो ही उपाय होते । 
वह यां तो दयावश छोड़ दिया जाता, या दण्डित होता । अनुग्रह करने पर पे 


को कहा हुआ आधा राज्य देना पड़ता, दण्ड देने पर पर्धतक को हम कोर्गो ने 
मार डाळा, इस इतघ्नता को अपने मत्ये मढ्ना होता । पहले का कहा हुआ आधा . 
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अझुः ] संस्कत-हिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌ | २१३ 


हस्तो दत्तः स्यात्‌ । प्रतिश्चुतादवेराज्यम्रतिपादने पि “पर्वेतकविनाशः 
केवलं कृतष्नतामात्रफलः स्यात्‌? इति मलयकेतरपक्रामन्नुपेच्चितः । 
_ राजा--अन्र ताचदेवम्‌ । राक्षतः पुनरिद्देवान्तनंगरे वर्तमान आ- . 
य्यणोपेक्षित इत्यत्र किसुत्तरसारय्यस्य ? 
चाणक्य -राच्लो पि खलुनिजस्यासिनि स्थिरानुरागित्वात 


पर्वेतको मलयकेतुतातः व्यापादितो विनाशित इति कृतं इन्तीति कृतष्नस्तस्य भावः 
'कृतव्नता तस्याः कृतष्नतायाः कृतोपकारस्यापकारितायाः हस्तो हस्तावलम्वनं 
त्वयमात्मनेव दत्तः स्यात । अतिभुतं प्रतिज्ञातं च तद्राज्याड प्रतिश्रुतराज्याड तस्य 
प्रतिपादनं प्रतिश्रुतराज्याद्वेञ्तिपादने तस्मिन्‌ प्रतिश्चुतराज्यार्दप्रतिपादने प्रतिः 
“ ज्ञाताद्वेराज्यदानेडपि पर्वतकविनाशो मलयकेतु पितृवधः अस्मत्कृत इति शेषः । 
केवलं कृतव्नतेव कृतब्नतामान्न॑ तदेव फलं यस्य स कृतष्नतामात्रफलः अपकारि- 
तामात्रप्रयोजनः स्यात, इत्यतो हेतोः मलयकेतुः पक्‍तकपुन्नः अपक्रामन्‌ इतो 
निग च्छन्‌ उपेक्षितः परित्यक्तः अग्डीत इति यावत्‌ । 

अत्रेति । अत्र मलयकेत्वपक्रमणोपेक्षणे तावत्‌ प्रथमम्‌ ` एवम्‌ इदमुत्तरं प्रति- 
वचनम्‌। राक्षसो नन्दप्रधानसचिवः इहार्मिन्नेव कुसुमपुर एवेत्यर्थः । नगरस्य मध्ये- 
ऽन्तनंगरे ( विभकत्य्ेंऽन्ययीमावसमासः, “वृतीयासप्तम्योवहुलमि”ति सप्तम्या 
अम्भावस्य वैकल्पिकत्वेन नात्राम्भावः ) नगरमध्ये इत्यर्थः । वर्तमानो विद्यमानः 


आर्येण पूज्येन भवता उपेक्षितो न ग्रहोत इत्यत्र राक्षसोपेक्षरे आर्य 
भवतः किसुत्तरं कि प्रतिवचनम्‌ अस्तीति रोषः ये घाल 0० 


द राक्षसोऽपीति । राक्षसोऽपि नन्दप्रधानसचिवोऽपि ( खलुशब्दोज्त्र निश्चये 

वाक्यालङ्कारे वा ) निजस्य स्वस्य स्वामो प्रभुर्निजस्वामी तस्मिलिजस्वामिनि 

स्वमभी नन्दे इस्यर्थः । स्थिरश्चासावचुरागः स्थिराचुरागः सोऽस्त्यस्येति स्थिरा- 

जुरागो तस्य भावस्तत्त्वं तस्मात्‌ स्यिराचुरागित्वात्‌ इढम़ेमवशात. सुचिरं बहुकालम्‌ 

एकञकस्मिन्‌ स्थाने वासात्‌ अवस्थानात्‌ च । शीलं जानन्तीति शौलज्ञास्तेषां गन स्यान वासात अवस्थानात्‌ । शीलं जानन्तीति शोलज्ञास्तेषां ,शील- 

राज्य देने पर भी राजा पर्वेतक का मरण केवळ कृतब्नतामान्न का फळदायक 

इस कारण राया हुभा मळयकेतु छोड़ दिया गया । दः 

, राना-इस विषय सें तो यह उत्तर है। पर इसी नगर में रहता हमा रा 

. किस कारण: छोड़ दिया गया । इस विषय में आपका क्या उत्तर है १ जम 
चायक्य-पने स्वामी नन्दराजा में स्थिर प्रेम के कारण और बहुत दिनों तक 
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२१४ _ सुद्वाराक्तसनारकम्‌- | [ तृतीयः- 


सुचिरमेकत्र दासाब्च शीलश्ञानां नन्दाळरक्तातां प्रहतीनामत्यन्तं वि. 
शवास्यः, प्रन्ञा-पुरुषकाराभ्याएुपेसः, सहायसर्पदा युक्तः, कोषवल्- 
वानिहेवान्तनगरे दत्त॑मानो महान्तं खढ्वन्त;को पमुत्पाद्येत्‌। दूरी- 
कुतस्तु वाह्यक्ोपसुत्पादयन्नपि न दुःखसाध्या भचिष्यत्तात्यतींऽपक्रा- 


मन्नुपेच्तितः । 
भा लत, किमर्थेमिहस्थ एवोपायनोपक्रान्तः ? 


चाणक्यः--अथ कथमपक्रान्तो भविष्यति? नउ उपायेरेवासो ह- 


ढ्येशयः शङ्क रिचोडत्य दुरीक्कतः । दूरीकरणस्य चोक्तं प्रयोजनम्‌ । 


ज्ञानां चरित्रामिद्चानां नन्देऽबुरक्ता नन्दाचुरकास्तासां "नन्दानरक्ताना नन्दस्नेह- 
युक्तानां प्रकृतीनां प्रजानाम्‌ अत्यन्तं निरतिशयं विश्वास्यो ` विश्रम्भपात्रम्‌ । प्रज्ञा च 
पुरुषकारश्च रह्मापुरुषकारो ताभ्यां प्रज्ञापुरुषकाराभ्यां बुद्धिपोरुषाभ्याम्र उपेतो 
युक्तः । सह साद्ध॑मयते गच्छतीति सहायः भृत्यः स एव संपत्‌ सहायसंपत तया 
सहायसंपदा भ्त्यात्मकसंपत्या दुक्तो$न्वितः । कोश एव बलं तदस्यास्तीति कोशः 
बलवान्‌ अ्थसामर्थ्ययुक्तः इहेव कुसमपुर एव । अन्तर्नगरे नगरस्य मध्ये वर्तमा- 
चस्तिष्टन्‌ महान्तं प्रचुरम्‌ अन्तःकोपं आभ्यन्तरिकविद्वेषम्‌ उत्तादयेत्‌ जनयेत्‌ । 
दूरीकृतस्तु प्रथकक्कतस्तु राक्षस इति शेषः, वाह्यकोपं वंहिविद्वेषसुतपादयन्‌ जन- 
यन्नपि न दुःसाध्यो न क्खेशप्राप्यो भविष्यति इत्यतो हेतोः अपक्रामन्‌ निर्गच्छन्‌ 
' ठपेक्षितोष्ण्ीतः | 

तदिति । तत्तस्मात्‌ इहस्ये नगरवत्तिन्येव राक्षस किमर्थ कृतो नोपक्रान्तः 
वशीकरणोपायः कृत इत्यर्थः । [ 


अथेति । कथं केन प्रकारेणासी राक्षसोऽपक्रान्तोऽसंन्निहितवत्ती भविष्यति; 


ननुशव्दः संबोधने, भो बृषज | असौ राक्षसः हृदये शेते इति हृदयेशयो मनोवत्ता 
शकः कोल इव उदूधृत्योत्पाट्य दूरीकृतोऽपसारितः, दूरीकरणस्यापसारणस्य च 
पक जगह निवास करने के कारण नन्दाचुरागी प्रजा का अत्यन्त विरनाेय त नसे नन्दाचुरागी प्रजा का अत्यन्त विश्वासपात्र राइस 
सी बुद्धि) पुरुपार्य, सहायसस्पत्ति तथा कोषबळ युक्त इसी नगर में रहता हुभा 
बड़े भारी आन्तरिक द्वेप को उत्पन्न करता। दूर रहने से बाह्य कोप पेढा 


करता हुआ भी ढुगसाध्य न होगा। इसी लिये वह छोड़ दिया गया । | 


राजा-तब उपायों द्वारा यहां रदनेपर ही वह क्यों नहीं बद में किया गया 9 


, चाणक्य वह किस तरह दूरवर्ती दोगा ?। राक्षस उपाय ही से तो हृदयस्थित 


कील की तरह उखाड़ कर फेंक दिया गया हैं। ::: 
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अहः ] सस्कत-दिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌। २१४ 


राजा--आय्ये । कस्मादिक्रस्य न गृद्दीतः ? व 3 

चा्णवयः--दुषतल ! रात्तः खल्बसी विक्रम्य निगहममाणः स्वय वा 
विनश्येत्‌ , युण्माइलानि चा विनाशयेत्‌ । एवं सत्युभ॑यथाऽपि दोषः । 

पश्य--स हि भ्शमभियुक्तों यथुपेयाद विनाशं 

नलु वृषल ! वियुक्तस्ताइशेनापि पुंसा । 
डाथ तव बलसुख्याज्ञाशयेत्‌ साऽपि पीडा 
वनगज इव तस्मात्‌ सो५भ्युपारयेविनेयः$ ॥ २५ ॥ 

प्रयोजनं फलसुक्त कथितम्‌ । यथा हृदयवर्त्ती शङ्कुस्तिष्ठन्नधिकदुः्खदोऽपसारितस्तु न 
तथा, एवमयमपि राक्षस; सन्निकृष्टोऽधिकविद्वेषक्ठदसणिङ्स्ठु न तथेति भावः। 

आर्येति । आर्यं | पूज्य | कस्माटकुतो हेतोः विकम्य सामर्थ्येन न शृहीतो 
न शृतो राक्षस इति शेषः । 

चषलेति । दृषल | भौं | ( खलुराव्दो वाक्यालङ्कारे ) असो राक्षसः एष 

नन्दसचिवः विक्रम्य वलेन निगह्ममाणो भ्रियमाणः स्वयं साक्षात्‌ विनश्येत्‌ प्रियेत 

` डुष्माकं वलानि युष्मद्वंलानि त्वत्सैन्यानि वा विनाशयेत्‌ व्यापाद्येत्‌। एवं सति स्वथं 
विनाशे त्वस्तैन्याभिनाशने च. सतीत्यर्थः । उभयथापि दोषः उसयस्मिन्नपि हानिः । 

स होति। ननु भो बृषल ! मौय | राक्षसः भशमत्यथंम्‌ । ( “अतिवेलभ- 
शात्ययो तिमात्रोद्राढनिभे राः” इत्यमरः ) । अभियुक्तो मरसेन्येराक्राम्तः सन्‌ यदि 
बिनाशमदर्शनसुपेयात. तथा ताइशेन लोकोत्तरगुणवता पुंसा पुरुषेण राक्षसेनेत्यथेः । 
वियुक्तो विरद्दितः स्यास्त्वमिति शेषः । अहं विरहितः स्यामित्यर्थो वा । अथ यदि 
. तव भवतो वलमुख्यान प्रधानसेन्यानि घातयेत्‌ विनाशयेत्‌ सापि विधेयश्राधान्येन 
` ज्लीलिङ्ठनिर्देशः विनाशक्रियापीत्यर्थेः, पीडा वाधा दुःखमित्यर्थः । तस्मादतो हेतोः 
बनगज इव. वन्यकरीव स राक्षसः अभ्दुपायेः सामदामात्मकेसपायेवंशीकरण- 


'राजा—आय जाये! दह बलमयोग से क्यों नदी पकदागया! | | चह बढप्रयोग से क्यों नहीं पकडा गया ? 
` चाणक्य--घुषळ ! राक्षस यदि बळ से पकड़ा जाता तो वह स्वयं मर जाता या 
तुम्हारी सेना को ही नष्ट वर देता। ऐसा होने पर दोनों ही की हानि होती । देखो- 
यदि राक्षस सेनाद्वारा पकड़े आनेपर स्वयं मर जाता तो चन्द्ररु ! तुम 
चैसे ळोकोत्तर गुणवान्‌ पुरुष राक्षस से वियुक्त हो जाते ऑर यदि तुम्हारी सेना 
को सार डालता तो वह भी कष्ट दी होता, इसलिये वह 'नघीन हाथी की तरह 
अन्य उपायों से ही वश में करने योग्य है ॥ २५ ॥ 
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२१६ सुद्रारादासनाटकम्‌- [ तृतीयः- 


राजा-न शकबुमों वयमाय्येस्य मतिमतिशयितं, सर्वथाऽमात्यरा- 
चस एवात्र प्रशस्यतरः। 
चाणक्यः--( सक्रोधम्‌ ) 'न भवानि $ दै 
न व नि'ति वाक्यशेषः । मा तावदेवस्‌ । 
राजा--यदि न जञायते, तदाभयताम्‌। तेन खलु महात्मना = 
लब्धायां पुरि यावद्च्छुमुषितं, त्वा पदं नो गलै 
_ व्याघातो जयघोषणादिषु बलाइस्मद्वलानां छतः । 


साधनेरचेत्यरधेः | विनेयो बशो शिक्षणीय्च उभिने मारा | विनेयो वशीकार्यः शिक्षणीयश्व, सैन्याभियोगेन राक्षसविनाशे चि- : 
रकाले तदविरहात्ततकठेकास्मत्तैन्यविनाशी च क्षते जीयमानत्वाच वन्यहस्तीव 
युज्याञ्सौ वशीकाय इति भावः । वनगज इवेत्यन्न साहर्यार्थप्रतिपादकेव शब्देन 
राक्षसत्य वनगजसाम्याभिधानाइुपमाऽनतङ्कारः । प्रसादो गुणः । वैदभीं रीतिः । 
मालिनीनाम दृत्तम्‌ । एतल्लक्षणे यथा छन्दोमज्र्याम— 

“ननमयययुतेयं मालिनी भोगिलोके!” इति ॥ २५ ॥ 

न शक्नुम इति । वयम्‌ आर्यस्य पूज्यस्य भवतः मतिं बुद्धिम्‌ अतिशयि- 
दुम्‌ उल्लकघयिठ न शक्नुमो न पारयामः । सर्वथा सर्वप्रकारेण अमात्यराक्षस एव 
नन्द्म्रधानसचिव एव प्रशस्यतरः अतिशयेन प्रशस्यः, श्रेष्ठ इत्यर्थः । 

सक्रोधमिति । कोधेन कोपेन सहितं यथा तथा त्रवीतीत्यर्थः । न भवानिति 
वाक्यशषः राक्षसान्यो न प्रशस्य इत्यवरिधवाक्यार्थः । मा तावदेवम तत्र विल- 
अणयुगस्य कस्याप्यद्शनात्‌ राक्षसान्यो न प्रधस्य इति नावघेयमिति तदर्थः । 
भो इषल | मौय | तेन राक्षसेन किं कृतम्‌ किं विशिष्टकार्य सम्पा दितम्‌} | 

लब्धायामिति । येन महात्मना राक्षसेन लब्धायामस्मामिरायत्तीकृतायां 
पुरि नगरे कुसुमपुरराजधान्या मित्यर्थः । नोऽस्माकं गले कण्ठे पदं लू गजाल कणठे पद चरण कतवा विधाय कृत्वा विधाय 


राजा-में आ सब 
जद हे आपको बुद्धि को नहीं जीत सकता, सब तरह से अमात्य राचस ही 


` चाणक्य--( क्रोध से) यानी 
Ce न “4७ टर 2“ श्रेष्ठ नहों हैं, इतका तारपर्य यह हुआ । 
 राजा-यदि नहीं जानते तो सुनिये। उत महात्माने- ` 
जीते हुए ( कुघुमपुर नामक ) नगर में हम ढोर्गो के कंपे पर पेर रखकर अपनी 


इस्डा नुसार निवास किया और हमारी सेना के जयवोषणादि कार्य से जबर्ढस्त 
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अङ्कः ] संस्छत-हिन्दोव्याख्याद्व्योपेतम्‌ । - २९१७ 
गत्यथ विपुलैः छुनीतिचिभ वेः सम्मोहमापादिता 
विडवास्येण्वपि विशवर्खान्त मतयो न स्वेषु वगु नः ॥२६॥ 

चाणक्यः विहस्य ) सुचल ! एतत्‌ कृतं राक्षसेन ? 


यावदिच्छिम्‌ इष्सितकालपयंन्तम्‌ उषितं स्थितम्‌ , तथा अस्माकं वलानि अस्मद्ग- 
लानि तेषामस्मद्लानामस्मत्सेन्यानां जयस्य घोषणाऽऽदियेषु तानि जयघोषणादी 
नि तेषु जयघोपणादिषु जयशब्दव्याह्ारादिकायेष्वित्यर्थः । वलात्‌ हठात्‌ वलमा श्रि- 
त्य व्याघातः विरोधः प्रत्यूह इति यावत्‌। कृत आचरितः । विपुलेवि रिष्टः स्वस्य 
नीतयः स्त्रनीतयः, ता इव विभवाः स्वनीतिविभवास्तेः स्त्रनीतिविभर्वेः स्व- 
नयचातुयेः अत्यर्थमतिशयं सम्मोहम्‌ अविवेकम्‌ आपादिताः प्रापिताः । नोऽस्माकं. 
सतयो बुद्धयो विश्वास्येष्वपि प्रत्ययभःजनेष्वपि स्वेषु आत्मौयेषु वगेषु पक्षेषु भद्रभ- 
टादिघु न विश्वसन्ति न प्रतोयन्ति । 

स्वनयकौशलवशादस्मान्‌ वलवतोऽप्यनाहत्य वशीकृतेऽस्माभिनंगरे निभीक- 
स्येव यथेच्छं बसतोऽस्मत्सेन्यकतृकजयघोषणादिभ्रतिषेधमाचरतो राक्षसस्यातिप्रशऽ 
स्तघीशालित्वावगमादात्मोयेष्वपि भद्रभटप्ररतिषु नास्मदूघुद्धिः प्रत्येतीति भावः 
एक्रस्यव गद्यस्यतच्छव्दस्य वास-व्याघात-मोह।पाद्नक्रियास्वन्वयात्‌. पद्दानसंस 
गस्य गल्ेऽसत्वेऽपि तत्र तत्सत्वप्रतिपाद्नात्‌ उत्कृष्टचरित्रवर्णनाच दीपकातिशयो- 
व्युदात्तालङ्कारत्रयस्येकत्र मिथोऽनपेक्षया स्थितःवातपद्येऽस्मिन्तुक्तालङ्का रत्र्यसंस- 
ष्टिः । यथा च साहित्यदर्पणे 
“'अप्रस्तुतप्रस्तुतयोरदीपकन्ठु निगद्यते । अथ कारकमेकं स्यादनेकासु क्रियासु चेत्‌ ॥ 
सिद्धत्वेऽध्यवसायस्यातिशयोक्तिर्निगथते। भेदेऽप्यमेद्‌ः सम्बन्धेऽसम्बन्धस्तद्विपयंयो॥ 
पोवापयात्ययः कायहेत्वोः सा पञ्चधा ततः। लोका तिशयसम्पत्तिवणेनोदात्तमुच्यते ॥ 
यद्वापि प्रस्तुतस्याऽङ्नं महता चरितं भवेत्‌ ।?” इति । 

दत्तंच शादूलविक्री डितं नाम ॥ २६ ॥ 

विहस्येति । विहस्य हास्य कृती । राक्षसेन नन्दप्रधानामार्येने तद्भवदुक्तं कार्य 


विघ्न डाका । अपनी नीतिरूप सम्पत्ति द्वारा हमेळोगों में बहुत तरह की अ चिवेकिता 
फेळायी, जिसे विश्वासपात्र भद्रमददि आत्मीय वर्गों में भी इमलोर्गो की बुद्धि 
विश्‍वास नहों करती ॥ २६ ॥ 
चाणवष-( हंसकर ) चन्द्रयुत्त ! राइस ने यह किया ? 
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२१८ . _मुद्रारात्रसनारकम- [ तृतीयः- 


राजा--अथ किम्‌ ? एतत्‌ कृतममात्यराक्षसेन । 
चाणक्यः- बृषल ! मया पुनरक्षांतं, नन्दसिव भचन्तस्ुद्श्चत्य भवा- 
निव भूतले मलयकेतुरधिराज्यमासेपितः । 
राजा--अलमुपालम्य । आय ! देचेनेद्मदष्ठितं, किमायंस्य ? 
- चाणक्यः--हे मत्सरिन्‌ ! 
आरह्यारुढकोपस्फुरणविषमिताग्राडगुलीसुक्तचूडां 


कृतं सम्पादितम्‌ । नन्दोन्मूलन-वृषलराज्यसम्पादनहेतुभूतात्मशक्तिप्रशंसनादिर्द 
राक्षसनीतिविभवाधिक्षेपार्थ सोत्प्रासवचनं स्वशक्तिप्रशंसनं व्यवसाय इत्यवधेयम्‌ । 
अथ किमिति । एवमित्यर्थः 1 अमात्यराक्षसेन राक्षसनाम्ना नन्द्सचिवेन 
एतत्‌ लब्धायां पुरीत्यायुक्त कृतं विहितम्‌ । 2 
चषलेति । इषल | मोयं | मया आत्मना पुनज्ञौतसवगतं नन्दमिव नन्द्रप- 
बत भवन्तं त्वाम्‌ उद्धृत्योन्मूल्य भवानिव त्वमिव भूतले एथिव्यां मलयकेतुः पर्व- 
तकपुत्रः अधिराज्य सिंहासने आरोपितः स्थापितः । यथा नन्दं हत्वा त्वमधिराज्ये ` 


` झ्थापितो मया, तथा त्वां हत्वा मलयकेतुरधिराज्ये स्थापितो राक्षसेनेत्येव ज्ञात- 


मिति भावः 1 

अलमिति । आये | पूज्य | उपालभ्य तिरस्कृत्य अलं व्यर्थं तिरत्कारो न 
विधेयः । इदं चन्द्रगुप्तत्य राज्यसम्पाटनं नन्दोन्मूलन वा देवेन भाग्येन अनुष्टितं 
कृतम्‌ । अत्रास्मिन्विषये राज्यसम्पादने नन्दोन्मूलने वेत्यर्थः । आर्यस्य पूज्यस्यः 


भवतः कि न किमपीत्यर्थः । ( अयं गुरोरनाद्रो द्रवः ) । 


मत्सरिन्निति। मत्सरोऽन्योत्कर्षासहनं सोऽस्यास्तीति मत्सरी तत्सम्बुद्व 
हे मत्सरिन्‌ | अन्योत्कषोसहनशील | मदनुष्टितमाकर्णयेति शेषः । क 
आरुह्योति। आरुढययासो कोप आउढकोपस्तस्य स्फुरणमारुढकोपर फुरणं 
0001 बहा रारा य रासने यह किया । | 
शक्यत्‌ समझ छिया क्िनन्द की ड 
मलयकेतु को पृथ्वी मण्ड के दिब्य सिंहासन पर बंडा द्या यी बक अजी 
राच्य--किसी का तिरस्कार करणा व्यर्थ हे । आयं! भाग्य ने यह सब कार्य 


किया । इसमें आपका क्या ? 


चाणक्य- है पराये का उत्कं नहीं सहनेवाजे! अब मेरा किया हुआ काम सुनो-- 
तत्काळ उत्पन्न क्रोध से असमान अन्नुछी के अग्रभाग से खोली हुई शिखायुक्त, 
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अछुः] संस्क्त-हिन्दीव्याख्याद्योपैतम्‌ || २१६: 


लोकप्रत्यक्षझ्॒पं लकलर्पिकुलोच्छे्ढीघी प्रतिक्वाम्‌ । 

केनान्येनावलित्ता नवनवतिशातद्रव्यकोटीश्‍वरास्ते . 

नन्दाः पर्य्यायभूताः पशवे इव इता पश्यतो राक्षतस्य ॥ २७ ॥ 
अपि च-ग्रघेरावख चं वियति विचलितेदी धनिष्कस्पपत्ते- 





तेन विषमितेत्यारूढकोपतफुरणविषसिता सा चासावश्राहुली आरूढकोपस्फुरणविष- 
मिताग्राइली तया सुक्ता चूडा यस्यां- सा तथोक्ता तामारूढकोपस्फुरणविषमिता- 
ग्राङ्लोमुक्तचूडां सञ्चातकरो घावेशासमाङ्गुस्यम्नमागच्यावितशिखाम्‌ । रिपोः कुलानि 
रिपुकुलानि सकलानि च तानि रिपुकुलानि सकलरिपुकुलानि तेषासुत्सादः सकलरि- 
पुकुलोत्सादस्तेन दीर्घा तां सकलरिपुकुलोत्साददीघों निखिलशत्रुवंशविनाशमहतीं 
सपुभ्रनन्द्वंशविध्व॑सिनंम्‌ । अत एवोग्रं कठिनां प्रतिज्ञा प्रतिश्चति लोकप्रत्यक्षं 
लोकसमक्षम्‌ आरुह्य विधाय, अन्येन सदतिरिक्तेन केन जनेन, अवलिप्ताः साभि- 
मानाः नवनवतिशतद्रव्यकोटीश्वराः म्रभूतथनस्त्रामिनः नन्दास्तदाण्यनूपतयो नव- 
नन्दा इत्यर्थः । पर्यायभूता एकरजुवद्धाः पराव इव पश्यतोऽवलोकयतो राक्षसस्य 
नन्द्सचिवस्य पश्यन्तं राक्षसमनाहत्येत्यर्थः ( “षष्टी चानाद्रे” इति षष्टी ) हृता 
विनाशिताः । क्रोधवशाद्दारुणध्रतिज्ञां विधाय शिखाम्॒न्सुच्येकरज्जुनिवद्धपशूनिव 
नन्दान्‌ राक्षसं तिरस्कुर्वन्‌ मदन्यो नेच कश्चिद्विनाशितवान्‌ किन्त्वहमेवेत्यथः । 
्वडुक्तराक्षसकृत्या पेक्षयाऽस्मत्क्ृत्यस्यैव विशिष्टस्वादृहमेव ततः प्रशस्य इति भावः । 
केनान्येन इता इत्युक्त्या मद्वथतिरिक्तेन केनापि न हताः, किन्तु मयेव हता इ्यर्थ- 
अतीस्या पदयेऽस्मिन्नर्थापत्यलइारः। पशव इवेत्यत्रेवशाब्दैन नन्दानासेकरज्जुसं-- 
यतपशुसादश्यवोधनाइुपमालङ्कारक्च । ओजो शुणः। यौडी रीतिः । खग्घरा 
बृत्तम्‌ ॥ २७॥ 

गध्लेरिति । वियति गगने आवद्धानि कृतानि चक्राणि चक्राकारवे्टनानीत्यर्थः । 
तद्यथा स्यात्तथा विचलितेरुड्डीयमानेः दीघो निष्कम्पार्थ पक्षाः येषां ते दीघेनि- 
व्कम्पपक्षास्तेदीर्घ निष्कम्पपक्ैः आयतनिश्चलदलेः यृप्नेदक्षाय्ये। ( 'दाक्षाय्य- 


ion —्् a roe 
कठोर और सब लोगो के सामने शद-कुळ फा नाश करने से विस्तृत प्रतिज्ञा करके... 
, अभिमानी तथा निन्नानवे कोटि दव्य के स को पशु की तरह देखते हुए 

र अनादर कर किसने मारा अर्थात मारा ॥२७॥ 

पनी पाह सें चक्र के समान घूमती हुई विस्तृत तथा स्थिर पछवाळे- 
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२२० सुद्राराष्तसनाउकम्‌- ` [तृतीयः- 


धूमे भ्वस्ताकंभासां खघनमिव दिशां मण्डल द्शंयन्तः । 
नन्दै रानन्द्यन्तः पितृघननिलयान्‌ प्राणिनः पश्य चेतान्‌ 
निर्वान्त्यद्यापि नेते छतबहलवसावाहिनो हृव्यवाहाः ॥ २८॥ 
राजा-अन्येनेचेदमनुष्टितम्‌ । 
` चाणक्यः--ओ१, केन ? दई 


राजा-नन्दकुलविद्वेषिणा देवेन । 


रश्राविःत्यमरः ) । तेरेव धूमेः ( चिताम्िप्रशमाद्धूमत्वाभावेन गुप्नेपु धूमत्वा- 
रोपः ) ध्वस्तत्तिरोहितो5्कभाः सूर्यतेजो यासु तास्तंथोक्तात्तासा ध्वस्ताकभासां 
तिरोहितसूयतेजसाँ द्रि।माशानां मण्डले चक्रवालं ( ‘चक्रवालं तु मण्डलमि'त्यमरः)। 
घनेन सहितं सघनं समेघमिव दशंयन्तः लोकान्प्रत्यवलोकयन्तः कुर्वन्तो वा 
“६ धातूनामनेकाथेत्वादूहशेः कृधातुसमानार्थकता ) पितृवनं श्मशानं निलय आवा- 
सो येषां ते तथोक्तास्तान्‌ पितूवननिलयान्‌ श्मशानवा सिनः एतान्‌ प्राणिनः प्रेतरका- 
दीन्‌ नन्दः वहलवतावशिष्टे; आनन्दयन्तः ग्रीणयन्तः एते इमे श्मशामभूमौ संह- 
-श्यमाना इत्यर्थः । खुतवहलव॒सावाहिनः कायनिःसुत्वन्मेदधारिणो हव्यवाहाः 
चितारनयोऽद्यापि सम्प्रत्यपि न निर्वान्ति न प्रशाम्यन्ति इति त्यै पश्यावलोकय । 
अचुरलोकक्षयेन चिताग्नेः सुप्रज्वलितत्वादद्यापि न मे नन्द्कुलनिर्दहनकोप प्रशान्तिः 
रिति भावः ( अयं वघरूपो विद्रवः ) । कोपावेशादतीतविषयस्यापि साक्षाद्विषय- 
अयोज्येतदा नि शाद्त्र भाविकालङ्कारः । 
_ अद्सुतस्य पदार्थस्य भूतस्याथ भविष्यतः यतप्त्यक्षायमाणस्वं तद्धाबिकमुदाहृतम्‌”॥ 
इति दर्पणोक्तलक्षणात्‌ । स च शश्रे धूमत्वारोपणाद्‌ रूपकेण सघनमिवेत्यत्रो- 
. समेक्षणार्थकेवशच्द्सत्वादुस््रे्या च संस: । खग्घरा वृत्तम्‌ || २८ ॥ 


= कल का की 

झुधरूपी धुमद्वारा छिपी हुई सूर्य की कान्तियुळ दिशामण्डल को मेघयुक्त के समान 

करते हुए तथा नन्दोद्वारा श्मशानवासी श्र्गाङ, युध आदि प्राणियों को प्रसन्न करती 

ओर बहते हुए बहुत मजञावाली यह श्मशान की आग अब तक शान्त नहीं होती २८ 
_ राजा-यह दूसरे ने किया । 

के - घाणक्य-भा; | छिपने ? 

 रश=नन्दु्ं के विद्वेषी भाग्य ने। 
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छू: ] संस्छत-हिन्दीव्याख्याद्वयो पेतम्‌ । २२१. 


चाणक्यः--देवप्विद्वांसः प्रमाणयन्ति । 
राजा--चिछांसोइप्यविकत्थना भवन्ति । | 
चाणक्यः--( सक्रोधम्‌ ) बृषल | चृषल ! ! भत्यमिव्‌ मामाशेहुमि- 
च्छुसि ?-- 
शिखां मोक्तुं बद्धामपि पुनरयं धावति करः, 
( भूमो पादम्रहारं कृत्वा ) 

प्रतिज्ञामारो इं पुनरपि चलत्येष चरणः । 

प्ाणाशान्नन्दानां प्रशमसुपयातं त्वमचुना 

परीतः कालेन ज्यलर्याख सम क्रोधद्हनम्‌ ॥ २६ ॥ 


देचमिति । देवं भाग्यम्‌ अविद्वांसोऽज्ञानिनो जना इति शेषः प्रमाणयन्ति ` 
कार्यसाधकमभ्युपगच्छुन्ति, न विद्वांस इत्यर्थः । 
विद्वांस इति । विद्वांसो विज्ञा अविकत्थना आतमप्रशंसिनो न भवन्तीत्यर्थः । 
सक्रोधमिति । सक्रोधं यथा तथा त्रवीतीत्यथेः । बुषल | मौर्ये | मां भृत्य- 
मिवाचुचरमिव आरोढुं तिरस्कतु मिच्छसि वाञ्छसि, प्रवतेसे इति यावत्‌ । 
शिखामिति । अयमेष मम करो हस्तो वद्धां प्रतिश्चुतिपूरणात्संयतामपि 
शिखां चूडां पुनभूंयो मोक्तुं घन्धनातस्खलयितुं धावति प्रसरति । ( भूमौ पादप्रहर- 
णानन्तरं प्रवीति ) एष चरणः पाद्‌ः पुनरपि भूयोऽपि प्रतिशां प्रतिश्चुतिमारोढंः. 
कतुं चलति गच्छति । नन्दानां नवनन्दानां अणाशाद्विनाशात्‌ प्रशमं शान्तिसुपयातं. 
श्रतं मम कोधो ददन इव कोधद्हनस्तं क्रोधदहनं कोपानलम्‌ अधुन साम्प्रत 
कालेन मत्युना परीतः प्राप्त इव ओरित इव वा ज्वलयसि प्रदीपयसि । नन्दकुलवि- 
नाशतः प्रशान्तोऽपि मे कोघस्त्वद्दचनाकणनात्पुनवं द्वित इति भावः। चतुथेचरणे 
कालेन परीत इवेति तार्‍पर्यावधारणाइल्ुसोपमया प्रतीयमानोत्मक्षया वा संतृष्ट: 
चाणक्य मुखेळोग भाग्य को प्रमाण मानते हैं। 
राजा- विद्वान्‌ भी अपनी प्रशंसा नही करते । 
चाणक्र्य-( क्रोघ से ) छुषळ ! बुषछ !! नौकर की तरह मेरा अनादर करना. 
चाहते हो ? र 
बँघी हुई शिखा को फिर खोलने के छिये हमारा हाथ दोइता है, (भूमि पर पेर 
पटककर) मेरा पेर फिर प्रतिज्ञा करने के छिये आगे बढ़ता है। नन्दा का नाश करने 
से शान्त मेरी कोधरूपी अग्नि को काळ से प्रेरित होकर तू फिर से जगा रहा है॥२३॥. | 
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२२२ सुद्गाराषासनाटकम्‌- _ [ तृतीयः- 


राजा--( सावेगं स्वगतम्‌ ) अये | तत्‌ कथं सत्यमेव कुषित आर्येः ? 
तथा हि— 
संरस्प्रस्पर्दिपच्मत्तरदमलजलक्षालननक्षामयापि 
श्रमङ्गोद्गेदमं ज्वलितमिव पुनः पिङ्गया नेत्रभाखा । 
मन्ये, यद्रस्य रोद्रे रसमभिनयतस्ताणडचे खंस्मरन्त्या 
. संजातोदग्रकर्पं कथमपि धरया घारितः पाद्घातः ॥ ३० ॥ 


2 पत क ककि RR NN 
कोधे दहनत्वारोपानिरइरूग्कालड्ञारः । ओजो गुणः । वेदर्भी रीतिः । कोघात्मका- 
जुभावेन वर्धितो वीररसो5त्र स्थायी । पादद्वये पुनः शब्दसत्वादनवीकृतत्व॑ दोषः | 
शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ २९ ॥ न 

साचेगमिति । आवेगेन सहितं सावेगं ससम्भ्रमं यया तथा स्वगतमनति- 
दट त्रवोति । अये | चाणक्याङ्गया कार्यानुरोधव्याजेन क्ोघितोडपि मयाऽसौ कथं 
कस्माद्यथाथेरूपेण क्रोधितः । 

संरम्झेति । घंरम्मेण स्पन्दि संरम्भस्पन्दि तच तत्पदम च संरम्मस्पन्दिपदम _ 
तस्मात्क्षरन्ति यान्यमलजलानि स्वच्छपयांसीति संरम्भस्पन्दिपद्धमक्षरदमलजलानि 
तेषां क्षालनेनापसारणेन क्षामा तया संरम्भस्पन्दिपच्मक्षरदमलजलक्षालनक्षामया 
कोपचलचेत्रलोमनिस्सरत्स्व च्छपयोऽपसारणक्षीणयाऽपि पिङ्गया रक्तवर्णया नेत्रमा- 
सा नंयनकान्त्या कतरिभूतया भ्रवोभज्ञो भुभङ्गो अभङ्ञस्योद्भेदः कोपजन्यविक्तिरिति 
अूमहोदूमेदः स एव धूसो यत्र तद्या स्यात्तथा पुरोऽभे ज्वलितमिव दीप्तमिव 
ताण्डवेषु उत्येषु रो रसं कोधात्मक रसं अभिनयतः दर्शयतो रुद्रस्य शिवस्य स्मर- 
न्त्या ( “अधीगर्यद्येशामि”ति षष्ठी ) धरया एथिव्या सज्ञातः समुरपन्नः उदग्रो 
विशेषः कम्पो यत्र त्यया श्यात्तथाँ कथमपि केनापि प्रकारेण पादघातश्षरणप्रहदारो - 
घारितोब्वस्थापित इति भन्ये सम्भावयामि । रोद्रताएडवकारिणो रुद्रस्य पादप्र. 
हार इव चाणक्यपादप्रहारो$तिकूर इति भावः | रोद्ररसोऽत्र वीररसस्याङ्गम्‌ ( उद्दे- 


राजा--(वेग के साथ मन ही मन) ! आये ! सचसुच हो नाराज हो गये क्या ? 
क्योकि 





क्रोध से चछायमान पछकों से निकले स्वच्छ जल के द्वारा घो जाने से चीण, 
 रकवर्णनेत्रकी कान्ति से कोवजत्य शिखारूपी भूम से वह इस तरह प्रदीस हो गया 
है, जैसे ताण्डव (नृत्य ) में रौद्वरस का प्रदर्शन करते हुए रुद्र का स्मरण करती सथा 
उकपतीहुई पृथ्वी ने किती तरह पाइप्रदार सहन क्रिया ॥ ३० ॥ 
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अङ ] रसकत-हिन्दीब्याख्याङ्वयोपेतस्‌ । टक 


चाणक्यः--( कतकं कोपं संहत्य) चपल ! वुषल |! अलमुत्तरो त्तरे- 
शु। यद्यस्मत्तो दरोयान राक्षखोऽचगस्यते, तस्मादिदं शस्त्रं तस्मे 
दोयताम्‌ ( इति शत्नमुत्सुज्य उत्थाय च अकाशे लच्यं वष्दूजा स्वगतम्‌) । . 
राक्षल | राक्षस ]! एष अवतः कोटिल्यवुद्धिविजिगोषोडुद्धः प्रकषः ? 

चाणक्यतः स्खलितभक्तिमहं सुखेन .. 
जेष्यामि सोय्यमिति सस्प्रति यः प्रयुक्त: । 

जनाख्पा युतिरियम्‌ ) अभङ्ञोद्भेदे धूमत्वारोफणाद्रपक्ालट्डारः । ज्वलितमिवेत्यत्र 
सद्वरोद्रे प्रदीप्तवह्व रुप्ेश्णादुख्रेश्ञालङ्घारः । घदोप्तवद्दो धूमपत्वल्य स्वाभावि- 
कत्वेन रोद्रात्मके रसे वहेरत्परक्षणादूजभज्ञादमेदे धूमत्वारोपणस्यावश्यम्भावित्वा- 
तयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्लीणत्वात्सङ्घरालङ्ञारः । स च मन्ये संस्मरन्त्येत्युभयपदसत्वा- 
दुःभ्ेक्षास्मरणालङ्काराभ्यामनुघ्राणितः । पाग्बाली रीतिः। ओजो गुणः । स्रग्धरा 
वृत्त ॥ ३० || 

छतकमिति । कतकमतथ्यं कोपं कोघं संहृत्य परित्यज्य ब्रवीतीति शेषः । 
वुषलेति वीत्सायां द्विरुक्तिः । उत्तरोरेण वाग्विन्यासेन अलं व्ययम्‌। निर्हेदुकवाया- 
ङम्बरो न कर्तव्य इत्यरथः । यदि राक्षसो नन्द्सचिवोऽस्मत्तोऽध्मद्पेक्षया वरीय।न्‌ 
( उरुशब्दादीयसुनि वरादेशे च रूपम्‌ ) श्रे्ठोऽवगम्यतेऽ्वबुध्यते त्वयेति शेषः, 
तस्मादिद्मेतत्‌ शब्नमायुघं तस्मं राक्षसाय दीयतां ्रत्यप्यंताम्‌ । शत्रमायुधमुत्स- 
ज्य परित्यज्य स्वयचोत्थाय आकाशे नभसि लक्ष्यं वद्ध्वा पुरुषाकारं निश्चित्य 
स्वगतमनतिस्पष्टं यथा तथा ब्रवीतीति शेषः । राक्षसेति वीप्सायां शिरुकिः । 
कौडिल्यबुद्धिविजिगीषोः  चाणक््यमत्यतिक्रमणाभिलाषिणो सवतस्तव एषोऽस्रो 
बुद्धधियः प्रकषे उत्कर्षः । | 

'ाणक्यत इति ।हे शठ | धूत्त | अहं चाणक्यतः कोटिल्यात्‌ स्खलिता च्युता 
भक्तिः स्नेहो यस्य स स्खलितभक्तिस्त रखलितभरक्ति त्यस्नेहं मोयेचन्द्रयप्तं 

चाणक्य-( कृत्रिम क्रोध झो हटाकर ) बुषळ ! कृषक !! उत्तर-प्रत्युत्तर ( वादु- 
विवाद ) से क्या लाम | राइस को हमसे श्रेष्ठ समस्ते दो तो छो, यह श्र उसीको 
दे दो। ( शस्त्र को छोड़ तथा उठकर आकाश में राइस को स्थित जाव कर मन दी 
मन) राक्षस! राक्षस !! चाणक्य की बुद्धि जीतनेवाली तुम्हारी बुद्धि को यही 
विशेषता है? '. `> टा 

ओ शठ ! में चाणक्य से हरी हुई भकिवाळे मोये को सुख से जोत लूंगा, 
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काय्य करेगा” यह समस्त प्रजा को सूचित कर दीजिये । 


२२४ ` सुद्रारा्तसनारकम्‌- [ तृततोयः- 


मेदः, किलेष भवता सकलः स एव 
सम्पत्स्यते, शठ | तवेच दि दुषणाय ॥ ३१ ॥ 
| ( इति निष्क्रान्तः ) 
राजा--आय ! वैहीनरे ] “वद्य प्रशुत्यनाइत्य चाणक्यं चन्द्रणुछः 
स्वयमेव राज्यकायाणि करिष्यती”वि णृहीतार्थाः प्रक तय: क्रियन्ताम्‌ 


अअ —्7j Sj ———ooo्c्— 
सुखेनाऽक्लेशेन जेष्यामि पराभविष्यामि इत्यतो हेतोः इत्येवं बुद्धथा चा सम्प्रति 


अधुना एष सकलः सम्पूर्णा भेदो भवता त्वया प्रयुक्तो विहितः । स एवं भेद एव 
तच व भवत एव दूषणाय दोषाय मलयकेतोभेंदायेत्यर्थः। सम्परस्यते परि०स्यति 
( दृषणाय सम्पत्स्य इत्यत्र क्लृपि सम्पद्यमाने चे'ति चतुर्थी) चाणक्यचन्द्रगुप्तमे- 
दविघायिनी स्वत्मयुक्ता नीतिस्तवेवानिष्टविधायिनी भविष्यतीति भावः । ( इदं स्व- 
गुणा वष्करणं विचलनम्‌ ) राक्षसभ्रयुक्तव्यापारस्यासाफल्यादनिष्टोरपत्त्या पद्येडस्मिन् 
विषमालड्ारो चोध्यः । 


“गुणो क्रिये वा चेत्स्यातां विरुद्धे हेतुकार्ययोः । 
यद्वारब्धस्य वेफल्यमनर्थस्य च सम्भवः ॥ 
विर्पयोः संघटना या च तद्विषमं मतम्‌? । 
इति साहित्यदपणोक्तलक्षणात्‌ । प्रसादगुणः । बेदी रीतिः.। वसन्ततिलकं ` 
त्तम्‌ ॥ ३१॥ | | 
आय वेहीनर इति । वेहीनरोति चन्द्रगुप्रकञ्चुकिनाम तस्मिन्नार्यपद्‌- 
अयोगो वयोषद्धत्वात्‌ । अथ प्रति अद्यारभ्य चन्द्रगुप्तः अयम्‌ ( इद्माऽऽत्मनिः 
देशाः ) चाणक्यं को टिल्यम्‌ अनादृत्य तिरस्कृत्य स्वयमेव साक्षादेव राज्यकार्याणि 
अझ तिनिप्रहाहुमहातमकामारयक्त्यानि करिष्यति विधास्यति इति एतद्वृत्तं प्रकृ- 
तयः प्रजाः गृददीतोऽवगतोऽयोऽमिभ्रायो याभिस्ताः -गृददीतार्थाः अवगताभिम्रायाः 


हे क्रियन्तां विधीयतां त्वयेति शेषः । 


/ 5 इचे दने जो सेद रचा है, वह ख़ब भेद हे यायमा तूने जो भेद रचा है, वह सब भेद तेरे ही दोष का कारण होगा । (यह 


कहकर चछा जाता है )॥३१॥ . ८ 
राबा- आयं वेहीनरि ! “आज से चाणक्य को हंटाकर चन्त्रगुप्त स्वयं राज्य 
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गः] संस्कृत हिन्दीब्याख्याद्योपेतम्‌। २२१ 


कञ्चुकी ( स्वगतम्‌ ) कथं निरुपपद एव चा } च 
इति | हन्त! सत्यमेव इतोऽधिकारः। अथवान द 
स दोषः सचिवस्थैच यद्सत्‌ कुरुते नृपः । [ 
याति यन्तुः प्रमादैन गजो व्यासस्वचाच्यतास्‌ ॥ ३२॥ 
राजा--आंय्ये ! कि विचारयस्ति ? 


| ... स्थगतमिति | खगं मनोगतं बया तया बत क्या । स्वगतं मनोगत यथा तथा ब्रवीतीत्यर्थः । ( क्रियाविशेषण. 
मिदम्र ) कथं कुतः निर्नास्स्दुपपदं सन्निहितभेष्टत्ववोधकार्या दिपदं यस्य स निरुप- 
दः चाणक्य इत्युक्त इति शेषः । नार्यचाणक्य इति, आर्यचाणक्य इति शब्दो न 
अयुक्त इत्यथः.। इन्त इति खेदे सत्यमेव अधिकारो राज्यकार्याध्यक्षरचं हृतः आ- 
दत्तो राज्ञा चाणक्यस्येति शेषः। अथवा न खल्वत्र वस्तुनि नेवास्मिन्नधिकारहः 
रणे देवदोषः चन्द्रयुप्तापराधः अस्तीति शेषः । 
स दोष इति। पो राजा यत्‌ असत्‌ अहु कार्यमिति शेषः । सचिवानाद्‌- ` 
रादिरूपम्रित्य्थः । कुरुते विधत्ते स सचिवस्यैव मन्त्रिण एव दोषोऽपराधो न ठु 
उ पस्येत्यर्थः | (विघेयप्राधान्यात्स इति पुंरवनिदेंशः) गजो हस्ती यन्तुह स्तिपकस्य . 
(यन्ता इस्तिपके सृते’ इति मेदिनी ) प्रमादेन अनवधानतया व्यालत्वेन . वाच्यता 
व्यालत्ववाच्यता तां व्यालत्ववाच्यतां दुष्टगजत्वनिन्द्यतां दुश्तापवादमिति यावत्‌ । . 
| याति ग्ाप्नोति । ('व्यालो दुष्टगजे सपे श्वापदे नान्यवत्खले? इति मेदिनी) । अस- 
| न्म गामिनो नपस्यामात्येन ।निवारणममात्यस्येब दोषो न तु एपस्येत्यथेः । 
उ पाशक्षणं गजाशिक्षणमिव अशिक्षितो दृपो5शिक्षितो गज इवेति वा प्रतिबिम्बना- 
| त्पद्यमिदं गजशिक्षणमिव दान्तालङ्कारालङ्ङ्ृतम्‌ । तदुक्तमलड्डारसर्वस्वै-- 
“तस्यापि विम्वभ्रतिविम्वभावतंया निर्देशे इशन्तः” । इति । 
“ हश्टान्तस्तु सधमंस्य वस्तुनः प्रतिबिम्धनात?? । 
इति दपणेडप्युक्तमू । अनुष्ठुव्बृत्तम्‌ ॥ २२ ॥ _ 
कन्चुकी--( मन ही सन ) आज ` कल्चुकी-( सन ही सन ) आज महाराज ने (आर्य चाणक्यः न कहकर शेड 
| चाणक्य! क्यों कहा ? बड़े दुःख की बात है--सचमुच अधिकार छीन ल्या. 
| अथवा इस विषय में राजा चन्द्रगुप्त का दोष नहीं है।. . पं 
| - राजा जो अनुचित काथं करता है, वह मन्त्री का ही दोष है ।.जेसे कि--हस्ति- 
पालक अपनी असावधानता से दुष्ट गज के द्वारा निन्दा का पान्न बन जाता है ॥३२॥ 
राजा--आयं ! क्या सोचते हो? कर | 
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२२६ . सुद्राराक्तलनाटकम्‌- | [ ठुतीयः- 


कञ्चुको--देव ] न किञ्चिद्विचारयामि, किन्तु पतदिज्ञपयामि 
दिष्टा देव इदानी देवः संवृत्त इति । 


राजा--( आत्मगतम्‌) एवमस्माखु जृह्यमाणेु स्वकार्यसिद्धि 
कामः सकामो भवत्वायः । ( प्र्ाशम्‌ ) शोणोत्तरे ! अनेन शुष्करूल 
हेन शिरोवेदना माँ बाधते, तच्छुयनगृद्दमागमादेशय । 
प्रतीदारी--एढु पड़ मद्दाराजो [ एतु एतु महाराजः ] । 
राजा-- आसनादुत्यायात्मगतम्‌ )। 
आर्याज्ञयेव मम लकङ्कितगोरवस्य 


देवेति । देव | राजन्‌ | न किखिद्विचारयामि न किमि चिन्तयामि; किन्तु 
दिया भाग्येन देवो भवान्‌ इदानीं देवः संव तः अन्यायततया सुक्तत्वाह्दवपदवा- 
वयो जात इत्यर्थः । इत्येतद्‌ ब्ृतमिंति शेषः । विज्ञापयामि निवेदयामि । 
परमिति । आवयोः इत्रिमवि रोषस्य लोकेस्तथ्यःवेन णढीतत्वे सतीत्यर्थः । 
स्वस्य कार्य स्वकायं तस्य सिद्धिः स्त्रकार्य सिद्धिस्तां कामयते इति स्वकार्येसिद्धि- 
कामः आत्मङृत्यनिष्पत्यमिलाषो कामेन सहितः सकामः सलमनोरथः। शुष्क- 
्रासौ कलहः शुष्ककलदृस्तेन शुष्ककलहेन व्यर्थ विवादेन, शिरसो वेदना शिरोचेद्‌- 
ना शिरोव्यथा बाघते पीडयति । ( इदं सिद्ववद्भाविश्रेयःकथनं प्ररोचना ) । 
आयशयेबेति । आर्यस्य. चाणक्यस्य आज्ञया शासनेनेव लङ्कितमतिकान्तं 
गोरंवमादरो येन स लङ्धितगोरवस्तस्य लङ्खितगौरवस्य अतिकान्तादरस्य मम 


कञ्चुको- देव ! में कुछ नहों विचारता, किन्तु यह निवेदन करता हूं कि अब 
> आप सचमुच राजा हो गये | 
2 राजा--( मन ही मन) हम दोनो के कृत्रिम विरोध को यथार्थ समसने पर अपः 
जी कायं-सिद्वि चाहनेवाळे आयं का मनोरथ सफळ हो । (जोर से) शोणोत्तरे | 
इस व्यर्थ विवाद से मेरे तिर में उत्पन्न व्यथा सुझको दुःख देती दै, इसलिये शायना- 
गार का माग दिखाओ । 
प्रतिदारी-इधघर महाराज | इधर । ` $ 
राजा--( आसन से उठकर मन ही मन )। | 
आये को आज्ञा ही से गोरव को त्यागने वाळो हमारो बुद्धि रसातळ जाने को 
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अहः] सस्कृत-हिन्दीव्याख्याद्वयोपैतम्‌। २२७ 
चुद्धिः प्रवेष्टुमवनेविवर प्रवृत्ता । म 
ये सत्यमेव न गुरून्‌ प्रतिमानयन्ति 
तेषां कथं चु हृदयं न भिनत्ति लज्जा ? ॥ ३३॥ 
( इति निष्कान्ताः सर्वे ) 
इति सुद्राराक्षसे तृतीयो हः । ` | 
स्य 

ESR TRE DO सि 
बुद्धिघीः अवनेः एयिव्याः विवरं विलं ( “शुषिरं विवरं विलमिःत्यमरः )प्रवेष्ट गन्तु 
अबृत्ता उद्यता लज्जाधिक्यादिति शेषः । ये जनाः सत्यमेव यथार्थमेव गुरून्‌ पूज्यान्‌ 
न प्रतिमानयन्ति न सत्कुर्वन्ति “नु” वितर्के, तेषां जनानां हृदयं चित्तं कथं कुतः 
लज्जा ब्रीडा न भिनत्ति न विदारयति १ (अपि तु विदारणमुचितम्‌) यद्यपि मत्कत- 
कविरोघाचरणे आर्यादेश एव हेतुस्तथापि लजा मद्चुदधि भूविलं.भ्रवेशयन्ती हृद्यं 


विदारयतीत्यर्थः । पूज्यानसत्कुवेतो लज्जा पीड्यत्येचेति भावः ( इत्थमत्र नियः 
` तासतिः प्रदर्शित! ) । | रह 


अथमचरणे आयेनिदेशरूपाप्रश्नपूवंककथितवस्तुनो नान्येत्यन्यनिराकरणात्प- 
रिसे्यालङ्घारः स च गोरवोल्लइने आयादिशस्य हेतुभूतस्य पदार्थत्वेनाभिघाना- 
सपदार्थहेतुककाव्यलिङ्ालङ्कार॑सु्ः । द्वितीयचरणे बुद्धेभूविवरप्रवेशे लङ्चितगौ- 
रवत्वस्य हेतुत्वेनोपन्यासात्पदार्थहेतुर्क काग्यलिङ्गमलङ्ारः । तृयीयचतुर्थचरणयोः 


पुज्यानसत्कुवतो हृदयं लज्जा न भिनत्ति, अपि तु भिनत्येवेत्यर्थल्य जातत्वादर्था- . 


यस्यलङ्कारः । 
“प्रश्नादप्रश्ततो वापि कयिताद्वस्तुचो भवेत्‌ । 
ताहगन्यव्यपोद्दश्चेच्छाव्द अर्थो$्थवा यदि ॥ परिसंख्या” 
` हितोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्गमुदाहृतम्‌” । 
“दण्डा$पूपिकया5न्याथीगमो्यापत्तिरिष्यते” ॥ 
इति दपणोक्तलक्षणत्रयात्‌ । वसन्ततिलकं बृत्तम्‌ ॥ ३३ || 
` इति मुद्राराक्तस'भाववोधिनी” व्याख्यायां तृतीयो ऽङ्कः ॥ ३ ॥ 


सेयार है । जो लोग सचमुच बड़ों का आदर नहीं करते, उन लोगो के हृद्य को 


खउजा क्‍यों नहों विदीण कर देती ! ॥ ३३ ॥ & 
ओ- “इति “आशुबोषिनी”ब्याख्यायाँ तृतीयोछुः । 
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थो 
चतुर्थोऽङ्कः । 
` ( ततः प्रविशत्यष्वगवेशः पुरुषः ) । 
युरुषः--हीमाणहे ! हीमाणहे |! [ आश्चर्यम्‌ ] आश्चयम्‌ || ] 
जोअणसञ्चं समधिअं कों णाम गदागद्‌ं इह करेइ । 
* अत्याणगमणशुरुई प्पहुणे अण्णा जइ ण होइ ॥ १ ॥ 
[ योजनशतं समधिकं को नाम गतागतमिह करोति । 
अस्थानगमनणुरुका प्रभोराज्ञा यदि न भवति ॥ १ ॥ ] 


ऱ्य“ क्क क्क 
|; तत इति । ततस्तदनन्तर॑ चाणक्य-चन्द्रगुप्तादिनिष्कमणानन्तरमित्यर्थः । 
अध्वान गच्छुतीत्यध्वगः ( अध्वञ्छु ब्दोपपदाद्‌गमेडंप्रत्यये रूपम्‌) अध्वगस्य वेष 
इव चेषो यस्य सोऽध्वगवेषः पथिकाऊतिः ( “अध्वनीनोऽध्वगोऽध्वन्यः पान्थः पथिक 
इत्यपि? इत्यमरः ) पुरुषो राक्षसवृतः प्रविशति रङ्गस्थानमिति शेषः । पथिकवेशधारी 
राक्षसदूतो रज्ञशालाभ्यन्तरगतो भवतीत्यर्थः । | 
. “दुत-राक्षसयोनूंनं कया संवादरूपिणी । 
ै , अल्पाञस्मिन्‌ अकरीनाम्नी चतु्ेऽङ्केऽभिघीयते’” ॥ इति । 
आश्चर्यमिति । आश्वयवोधकोऽयं निपातः। अतिशयार्थप्रतिपादनाय द्विरकतिः 
योजनशतमिति। अस्थाने गमनमस्थानगमनम्‌ अस्थानगमनेन गुरुका5- 
स्थानगमनयुएका अनवसरगमनगुब्वी अनुल्लङ्घनीया इत्यथेः । प्रभोः स्वामिनः 
आज्ञा निदेशो यदि न भवति तदा इहाऽरिम्षगति सङ्गतमधिकै यस्मिस्तत्स- 
अ हरि ( 'आदिभ्यो घातुजस्य वाच्यो वा चोत्तरपद्लोपः' इति गतपदलोपः ) 1 
| जनानां शतं योजनशतं शतयोजनमित्यर्थः। व्याप्य को नाम न कोपीत्यर्थः । 
गतशागतब्ानयोः समाहारद्वन्द्वो गतागतं गमानागमनं करोति विदधाति स्वामिनि- ` 
द ने वेयदूदूरमागतं मयेति भावः । पद्योत्तरांशप्रतिपाद्यस्यानतिक्रमणीयस्वामिनिदे- 
रास्य पूर्वाशप्रतिपाथे योजनशताधिकगमने हेतुत्वात्पयेडस्मिन वाक्या्थहेतुकका- 





 पुरुष--आाद्यय्य॑ है | आश्चर्य है 
_ यदि नहीं उल्लंघन करने योग्य राजा की आज्ञा न हो तो भछा सो योजन से 


र क (त्स स्का जज ( एक पथिकवेषधारी पुरुष का प्रवेश ) 
४ ese 

Ee 

` भी अधिक दूर कोन पुरुष जाता-आता है ?॥ १॥ 






a 
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ee 
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अछः | स्नंद्कत-हिन्दीव्याख्या्ठयोपेतस्‌ । २२६ 


ता जाच घम्षच्वर्क्खसरुस ज्जेव गेहं गच्छामि ( परिभान्तवत्‌ परि- 
कस्य ) भो ! को पस्थ दुआरिआरणं ? शिवेदेह दाच भट्टिणो अमच्च- 
रकलसंस्स, एसो कखु करहको करहक वि कज्जं तुवरन्तो पाड़लि- 
पुत्तादो आगदो चि [ तद्यावदमात्यराक्षसस्येव गेहं गच्छामि । भोः | कोऽत्र 
दौवारिकाणाम्‌ १ निवेदय तावद्‌ भतः अमात्यराक्षसस्य-- एप खलु करभकः करः 
भक इव काय त्वरयन्‌ पारलिपुश्रादागतः'' इति ] 

दौवारिकः--(प्रविर्य) भद्द ! मा उच्च मन्तेहि; पसो अमच्चों भट्टा 
कञ्जचिन्ताजणिदेण जाझारेण सधुप्पणसीसवेअणो, अज्ञ बि दाब ण 
सझणदलं सुञ्च॒दिः वा चिट दाव सुहुक्तअं, जाव से लद्धावसरो भ- 
चि, भवदो आमण णिवेदेमि [ भद्र | मा उच्चैमन्त्रय, एष खलु भत्ता 
अमात्यराक्षसः कार्यचिन्ताजनितेन जागरणेन समुस्पन्णशीषवेद्नोऽद्यापि .तावन्न 


व्यलिङ्मलङ्वारः । तदुक्तं साहित्यदर्पणे 


“हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिह्ष्मुदाह्मतम?”” । इति । आयो छन्दः ॥ १ ॥ 

कोचेऽति । द्वारे नियुक्ता दौवारिकास्तेषां दोवारिकाणां द्वारत्राणनियुक्तानाम्‌ 
अधरास्मिन्‌ स्थाने द्वारत्राणे नियुक्तपुरुषाणां मध्ये कः किन्नामधेयो जनस्तिष्ठति । 
भत्तुः स्वामिनोऽमात्यराक्षसस्य राक्षसनाम्नो मन्त्रिणः ( सम्वन्धे षष्ठी ) । निवेद्य 
कथय, एषोऽसौ करभकस्तन्नामको दूतः करभक इव करिशावेक इव कार्यं कृत्यं 
त्वरयन्‌ तूण साघयन्‌ पाटलिपुत्रात्‌ एतदाख्यनगरात्‌ आगतः प्राप्तः । 

प्रविश्येति । दौवारिको द्वाररक्षणनियुक्तपुरुषः प्रविश्य रज्गस्थानमागत्य प्रवी 
तीत्यथः । भद्र | कस्यागशालिन्‌ | शनेमेन्दं मन्त्रयस्व महि । तत्र हेतुमाइ--कार्य 
चिन्ताजनितेनेति । कार्याणां कृत्यानां चिन्ता स्मरणं कार्यचिन्ता तया जनित 
उत्पादितस्तेन कार्ये चिन्ताजनितेन कृत्यस्म रणोत्पादितेन जागरणेन निद्राक्षयेन समु 
त्पचा समुद्भूता शीषे शिरसि वेदना पीडा यस्य स समुत्पन्नशीषेवेदनः सज्ञातोत्त 


इसलिये अब अमात्य राक्षस ही के घर जाता हूं ( थके इए की तरह 


घूमकर ) ओ ! यहां पर द्वारपालो में कोन दै ? जाकर अमात्य राक्षस से कहो 
oe नाम का दूत हाथी के बच्चे की तरह शीघ्र कायं सांघनकर पाटलिपुत्र 
से आया 

दौवारिक-( प्रवेशकर ) भाई ! जोर से मत बोलो, अमात्य राइस के कार्य की 
चिन्ता से रात को अधिक जागने से सिर में वेदना हो गई है भोर 
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२३० ८ सुद्रारादसनाटकस्‌- [ चतुथेः- 


शयनतलं सुञ्चति; तस्मात तिष्ठ तावन्तम्‌, यावत. तस्य लब्यावसरो भूरवा भवत 
आगमनं निवेद्यामि ] डक 
पुरुषः--भद्दसुह ! जधा दे रोदि [ भद्रमुख | यथा ते रोचते ] 
( ततः अविशति शयनगत आसनगतेन शकटदासेन सह चिन्तितो राक्षसः ), 
राक्षसः--( आत्मगतम्‌ ) | 
मम विग्वशतः कार्यारम्मे विधेरविधेयतां 
सहजकुटिलां कौटिल्यस्य प्रचिन्तयतों मतिम्‌ । 


माङ्गपीडः-एषोऽसावमात्यो मन्त्री भत्ता स्वामी राक्षसः अद्यापि सम्प्रत्यपि शयन- 
तलं शाय्यां न मुशचति न त्यजति, तत्तस्मात्‌ क्रारणात्‌ मुहृत्त॑ क्षणमात्रं. तिष्ठ विल- 
म्बस्व वतेस्वेति यावत्‌ । यावत्‌ यत्कालपर्यन्त तस्य रक्षसस्य लब्धः प्रासोऽवसरो- 
ऽवकाशो येन स लब्धावसरः प्राप्तावकाशो भूत्वा भवतस्तव आगमनं आयातं 
निवेद्यामि विज्ञापयिष्यामि ( भविष्यत्सामीप्ये लट ) । 
भद्ठसुखेति | प्रधानामात्यराक्षसदौवारिकस्येयं. संज्ञा । तुभ्यं यथा रोचते 
_ तया कुवित्यथेः ( अत्र ‘रुच्यर्थानां औरयमाण इति सम्प्रदानसंज्ोत्तर “सम्प्रदाने 
चतुर्यी?ति चतुर्थी । ति भयावेकवचनस्ये'ति ठुभ्यमित्यस्य स्थाने ते? -आदैशः )। 
र तत इति । ततस्तदनन्तरं भद्रमुखेन करभकागमननिवेदनाय कथनानन्तर- 
री मित्यथेः । शयनग्रहगतः निद्राभवनप्राप्तः आसने तिष्ठतीत्यासंनस्थः आसनवती 
सचिन्तक्चिन्तया युक्तो राक्षसस्तदाख्यो मन्त्री शकटदासेन स्वमित्रेण सह विशति 
ङ्गशालाभ्यन्तरगतो भवतीत्यर्थः । ॒ 
_ ` ममेति। कार्यस्य इत्यस्यारम्भः अक्रमः कार्यारम्भस्तस्मिन्‌ कार्यारम्मे कृत्य- 
अक्रमे विघेनियत्या भारयस्येत्यर्थः । अविघेयताम्‌ अनञकूलतां विश्शतो विचारः 
यतः देवाघीनं जगत्सवं न तु दैवं कस्यापीति ¬ =” दद कस्यापीति विचारयतः, कौदिल्यस्य चाणक्यस्य कोटिल्यस्य चाणक्यस्य 
„दीत ए णो, सकल पाकर द 
ह सन! जेस तुम्हारी इच्छा हो। | 
| 31000 ( न्य पर्‌ ह. इए शकटदास के साथ चिन्ता करते हुए शयनगत राइस 
हि वीयव) a | 
है के आरम्भ सें भाग्य को प्रतिकूलता तथा चाणक्य- की स्वभावतः कुटिळ' 
Bsr SCC 
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अछः ] खंर्छत-हिन्दीन्याल्यादयोपेतम्‌ । २३१ 


अथ च विहिते मत्छत्यानाँ निकामसुपम्रहे 
ू- कथमिदमिहेत्युन्निद्रस्य प्रयान्त्यनिशं निशाः ॥ २॥ 
अपि च-कार्यापक्षेपमादी तबुमपि रचयंस्तस्य विस्तारमिच्छुन्‌ 
चीजञानां गभितानां फलमतिगहनं गूढसुङ्गद्यंश्च । 





सहजकुटिलां स्वभावङ्रां मति बुद्धि चिन्तयतो विचारयतः। अथ च मत्कृत्यानां 
मम विषकन्यातमककपरकर्मणासू उपग्रहे प्रतीकारे निकामं यथेच्छं विहिते कृते 
सति, इद्दाइस्मिन्षुयमे इदमरमदीप्सितं कथं केन प्रकारेण सफलं स्यादिति भावन- 


' येत्यर्थः । उद्रतोस्हिन्ा निद्रा यस्य स उणिद्रस्तस्योनिद्रस्य निद्रार तस्येत्यर्थः । 


मम निशा रजन्योऽनिशं सततं प्रयान्ति व्यतियन्ति । कार्यस्यानर्परवात्तदूभाषनः ` 

येंब जाग्रतो मम सर्वा रजन्यो गच्छन्तीति भावः । 
“‹सञुचयोऽयमेकस्मिन्‌ सति कायस्य साधके । 
खले कपोतिकान्यायात्तत्करः स्यात्परोऽपि चेत्‌” ॥ 


इति दर्पणानुक्रान्तलक्षणात्पथेऽस्मिन्‌ निद्राभावात्मककायम्प्रति भाग्याननुकूलत्व-  . 


विमशीदिरूपानेकसाधकसत्त्वात्समुच्चयालङ्कारः । वैदी रीतिः । हरिणीछन्दः.॥२॥ 

इह। तिशयाश्चर्यनयविषयकात्मविरचनश्रमं राक्षसवाकछलेन कविः ( प्रक्रमते ) 
सूचयति-फार्ये पक्षेपमिति । आदौ प्रथमं तमपि अत्यल्पमपि कायंस्योपन्चेपः 
कार्योपक्षेपस्त कार्योपक्षेप॑ कृत्योपायं रिपुपराभवात्मककृत्यजातसामाद्युपायमिति 
यावत्‌ । रचयन्‌ कुर्वन्‌ तस्य कार्यस्य विस्तारमिच्छुन्नमिलषन्‌ गर्भो जात एषामिति | 
गर्मितानि तेषां गर्मितानां गर्भयुत्तानां फलप्रसवोन्मुखाना मित्यर्थः । गूढमनभिव्य- 
क्तम्‌ अतिगहनं दुरवगमं यथा तथोदूमेद्यन्‌ अभिव्यक्ती कुर्वन्‌ बुद्धया अस्या विमशं _ 
कर्छव्यविवेकं कुवन्‌ विदधत्‌ पुनः प्रखतमपि विस्तृतमपि कार्यजातं कृत्यवगे संहरन्‌ 
सफलीकुर्वन्‌ अस्मद्विधो माइशोऽमात्यः । ( पक्षान्तरे )--आदौ अभिनेयारस्भे । 
“यत्र वीजसमुतपत्तनौनार्थरससम्भवा । प्रारम्भेण समायुक्ता तन्मुखं परिकीत्तितम” ॥ 





बुद्धि को विचारते हुए, हमारे कपटकायों का अच्छी तरह प्रतीकार करने पर यह 
मेरा उद्योग किस तरह सफळ होगा ? इस चिन्ता से जागते हुए हमारी रात्रि 
निरन्तर बीत रही है ॥ २४ 

मर सी-पहिले थोड़ा भी कार्य का उपाय करते इए फिर उस कायं के विस्तार 
को चाहते हुए तथा शीम्र फळ देनेवाळे देतुआं के अत्यन्त दुष्प्राप्य फळ को छिपे- ` 
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२३२ ुद्रारा्तसनाउकम्‌- [ चतुर्यः- 


कुवन्‌ घुद्धया विमश प्रखुतमपि, पुनः संहरन कार्यजातं 
कत्ता वा नाटकानामिममचुभवांत क्कशमस्मद्विधो चा ॥ ३॥ __ 
“न ति तिल त त त 0000 पाप सपा कक 
इत्युक्तलक्षणे नाटकारम्म इत्यर्थः, तनुमपि अत्यल्पमपि कार्योपक्षेपम्‌ 
“काव्यार्थस्य समुत्पत्तिरुपक्षेप इति स्मतः!? । | 
` इत्डुक्तलक्षणे अस्तावनारूपमित्यर्थः। रचयन्‌ प्रणयन्‌ कुर्वन्‌ तस्य वीजस्य 
विस्तारं प्राकट्यं म 
“समुत्पज्ञाथवाहुल्य॑ ज्ञेयः परिकरः पुनः” । 
इत्युक्तलक्षणं परिकरमित्यर्थः । अतियुखसन्धाविच्छुन्नमभिलषन्‌ गर्भितानां दृष्टः 
नष्टानां बीजानाम्‌ 
“अल्पमात्रं समुद्दिष्ट वहुधा यद्विसर्पति । फलस्य प्रथमो हेतुर्बीज॑ तदभिधीयते’ ॥ 
इतयु्लक्षणानां फलप्रधानहेतुना मित्यर्थः । अतिगहन॑ दुरधिगमं फलं गूढ 
यथा तथोद्‌मेदयन्‌ ड ग टु 
| "फलप्रधानोपायस्य आगुद्भिस्य किन । गर्भ यत्र समुद्भेदो हासान 
Er हासान्वेषणवान्‌ मुहः!? 
| ड इत्युक्तलक्षणगभं सन्धौ प्रकटयन्‌ म - यर 
यत्र सुख्यफलोपाय उद्भिचो गर्भतोऽधिकः। शापायैः सान्तरायश्च स विमर्श इति स्पृतः? ॥ 


ु  इर्युकतलकषणे विमर्शसन्धौ तस्येव वीजस्य बुद्धया मत्या विमर्शमजुसन्धान 
; कुवन्‌ विदधत्‌ पुनस्तथा प्रसूतँ विस्तृतमपि कार्यजातं नाटकीयं वस्तु संहरन्‌ 
` - “वीजचन्तो मुखाबर्था विप्रकीर्णा यथायथम्‌। ऐकाथ्यंमुपनीयन्ते यत्र निर्वहणं हि तत”॥ 
इत्युक्तलक्षणे निव हणसन्धावुपसंहरच्‌ समापयन्‌ नाटकानां- 

“नारकं ख्यातवृत्त स्यातपञ्चसन्धिसमन्वितम्‌?? ।. 


~ ~ लआकलललबाला 





४" स्प से प्रकट करवे घोर बुद्धि से विचार करे दा क 1... 77 कायसमुदा | 
. न्नित करते हुए हमारे-जेसा पुरष भी नाटककार का हु चकर कब, बट 
-  (पचचान्तर में )- नाटक के प्रारम्भ प अत्यन्त अल्प प्रस्तावना को भो करता 


क 
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अछः ] संस्कृत-हिन्दीव्याल्यादयोपेतम्‌ ७ २३३ 


तद्‌पि नाम दुरात्मा चाणुक्यवडुः, 
दोवारिक -"( उपसुत्य ) “ज्ञेडु जेड” [ जयति, जयति ] 
राक्षसः--“अभिसन्धातु शक्यः स्यात्‌” 





इत्युक्ततक्षणानां इश्यक्षाव्यानां रूपकाणां कत्ता प्रणेता वा कविरितंयर्थः । इमं 
वणितरूपं क्लेशं दुःखम्‌ अनुभवति अधिगच्छति । शञ्रविजयादिष्पोपायादि- 
विरचने “सुखप्रतिमुखगर्भविमशोपसंहारे' ति पश्चसन्धिसमन्वितनारकभ्रणयने च समु- 
त्पक्लेशममास्यो नाउकप्रणेता वाऽनुभवति, न स्वेतदुभयातिरिक्तस्तृतीय इति 
भावः । शत्रविजयोपायविरचनादिछ्पस्य प्राकरणिकार्थस्य अभिनेयार्थस्य प्रस्ताव 
चात्मकोपच्ेप्रणयनादिर्पस्याप्राकरणिकार्थस्य च सत्वाच्छलेषालङ्ारः । तदुक्त 
साहित्यदर्पणे 
शब्दः स्वभावादेकार्थः श्ेषोऽनेका्थेवाचनम्‌” । इति । 
मन्त्रि-नाटक्षक्कतोः प्रस्तुताप्रस्तुतयोः ( प्रकृताप्रकृतयोः ) एकक्रियामिसम्ब- 
न्धादूदीपकालङ्ारश्चेत्यनयो रज्ञङ्गिभावेन साङ्कयेम्‌ । 
““अप्रस्तुतम्रश्तुतयोदींपकं तु निगद्यते” । 
इति द्पणोक्तदीपकलक्षणात्‌ । रीतिरत्र वेदर्भी नाम । सग्धरा वृत्तम्‌ ॥ ३॥ 
तदपीति । दुदुष्ट आत्मा यस्य स दुरात्मा दुष्टजीवः चाणक्यक्षासौ वटुथा- 
'णक्यबठुः अल्पवुद्धिक्चाणक्य इत्यर्थः । तदपि.ताहशं क्लेशमनुभवत्यपि न दुन्येस- 
-नाद्विरमतीति वाक्यशेषः । नाम सम्भावनायाम्‌ । यद्वा यदपि तथापि अमात्यस्यो- 
क्तविधक्लेशानुभावकत्वेडपीत्यथे! । दुरातमा चाणक्यवटुर्नोयम त्यजतीत्यर्थः । 
उपसत्येति । हाररक्षकः उपसृत्य राक्षसान्तिकं गत्वा कथयतीति शेषः । 
जयति जयतीत्यस्य सवोत्कषेग वर्ततामित्यर्थः ( वीप्सायां द्विरुक्तिः ) इदं तृतीयं 
'पता स्थानम्‌ । तदुक्तं साहित्यदपेणे-- | 
अर्थापक्षेपकं यत्त लीन॑ सविनयं भवेत) श्लिष्टप्रत्युत्तरोपेत॑ तृतीय मिद्मुच्यते” ॥इति। 
अभिसन्धातुमिति । अमिसन्धाठु पराभवितु प्रतारयितुमित्यर्थः । शाक्यः 
समर्थः ( योग्यः ) स्यात भवेत्‌ । दुरात्मा चाणक्ष्यवदुस्तवया मया वा प्रतारयिठुं 





इस तरह के क्लेश को प्राप्त करने पर भो दुष्ट ओर “रप बुद्धिवा छा चाणक्य -- 
दौवारि क--( समीप जाकर ) जय हो, जय हो-- 
राक्षस--पराजय के शक्य है-- 
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२३४ ुद्राराद्सनाटकम्‌- [ चतुथेग- 


दौवारिकः--अमच्चो [ अमात्यः ]' 

राक्षसः- ( वामाक्षिस्पन्दं सूचयित्वात्मगतम्‌ ) "दुरात्मा चाणक्यचडु” 
जयति, अभिसन्धातुं शक्यः स्यादमात्यः” इति वागीश्वरी वामात्षि- 
स्पन्द्नेन प्ररतावगता प्रतिपादयति । वथापि नोद्यमस्त्याज्य; । (काशम्‌) 
भद्र किमसि वक्तकामः ? 








योग्यो भवेत त्वं दुरात्मानं चाणक्यवटुं प्रतारयितँ समर्थः स्या इति वा राक्षसोक्ते- 
स्तात्पर्यम्‌ । ( क्चिद्तिसन्धातुमिति पाठः, सम्मेलयितुमिति तदर्थः ) । 
झामात्य इति । अमात्यो भवान्‌ दुरात्मानं चाणक्यवटुमभिसन्धाठुं शक्यः 
स्यादिति दौवारिकोक्तेरतात्पर्यम्‌ । परममात्यमते अमात्यो भवानेव दुरात्मना 
चाणक्यवटुनाडन्येन शात्रुणा वा ऽतारयितुं योग्यो सम्पन्नः अवेदित्य्थः। अंत एव. 
वामाक्षिस्पन्दमित्यादिराक्षसो क्तिः संगच्छते । [ 
दरात्मेति । “दुरात्मा दुद्ददयश्वाणक्यवदुः अल्पमतिः कौटिल्यो जयति 
सर्वोत्कषण वद्धंताम्‌ , अमात्यो भवान्‌ अभिंसन्धातुं प्रतारयितुं शक्यो योग्य’ इती- 
त्येवमथे, वागोश्वरी वाग्देवता प्रस्तावं प्रकरण गता प्राप्ता अस्तावगता ;करणप्राप्ता 
“सती वामाक्षिस्पन्दनेन दक्षिणेतरनेत्ररछुरणेन प्रतिपादयति अभिदधाति सूचयतीति 
यावत्‌ ।। चाणक्यक्तकराक्षसाऽभिसन्धानात्मककायंस्य राक्षसेनेवाशुभोपश्चुतिदुः्श- 
` कुनामिंघानद्वारा संग्रहणादिदं कायसंप्रणमादानं नाम विमरासन्धेरन्त्यमज्ञम्‌ ) ४ 
| . तदुक्तं साहित्यदपणे-- 
__ . -कार्यसँगरद आदानमिति ।. 
ह तथापि वागीरवरयोक्तवचनअ्तिपादनेऽपीरयर्थः । उद्यम उद्योगो न त्याज्यो न 
परिहरणीयः वरुं कामयते इति वक्तुकामः वचनप्रतिपादनाभिलाषीत्यर्थः । 
` “जुम्पेद्वश्यमः कृत्ये तुंकाममनसोरपि। समो वा हितततयोर्मासस्य पचि युड्घञोः'”॥ 


a 0002, Pe rans > - व्वा TF LEE 





_ __ दौवारिक-आप। FF | | 
| (इसका तात्पर्य यह है किभाप को ही दुष्ट चाणक्य जीतने योग्य है। अथवा-- 
शाप दुष्ट चाणक्य से जीते जाने योग्य हैं) । 





कि कळ छ्या राचस--( वामनेत्र का स्पन्दन सूचितकर सन ही मन ) । -“दुरात्मा चाणक्य 
की जय हो, अमात्य ( राइस) पराजय के योग्य है” यह अथं प्रकरणगत वाग्देवी 
ओ- खामनेत्र के स्पन्दन के द्वारा कहती है, तो भी उद्योग नहीं छोड़ना चाहिए। ( जोर 


से) मद्र! तुम क्या कहना चाहते हो? : | 
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अड: ] संस्क्रत-हिन्दोव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । २३५ 


दता aha | एसो क्खु करदो पाडलिपुत्तादों आशदो,, 
sar क [ आमात्य'] एष खलु करभकः पाटलिपुत्रादागतः, 

राक्षसः--अवारितं प्रवेशयेनम्‌ । - 

दोवारिकः--जं अमच्चो आणषेद्‌। ( इति निष्क्रम्य पुरुषमुपसृत्य ) - 
अह! एसो क्खु अमञ्चो चिटुति, ता उपसप्प णां [ यदमात्य आज्ञापयति ॥ 
भद्र | एष खलु अमात्यस्तिष्ठति, तढुपसर्प एनम्‌ ] । 

( इति निष्क्रान्तो दोवारिकः ) । 

करभकः--( राक्षसमुपसृत्य ) जेड जे अमच्यो । [ जयति जयत्यमात्यः ] 

राक्षसः--(नाटथेनावलोक्य) भद्र करभक ! स्वागतम्‌ । उपविश्यताम्‌। 

करभकः - जं अमच्चो आणवेदि [ यदमात्य आज्ञापयति ] ( इति भूमा- 


` चुपविशति ) । 


राक्षसः-(आत्मगतम्‌) अथ कतमस्मिन्‌ प्रयोजने मयाऽयं प्रणिधिः प्रहित 


इति प्रभूतत्वात्‌ प्रयोजनानां न खल्चवधारयामि । (इति चिन्तां नाटयति) । 


इति भाष्योक्तकारिकया वक्तुमित्यत्र तुसुनो मकारलोपे वक्तुकाम इति प्रयोग 
उपपन्नः | । | Rr 
आत्मगतमिति । ( इदं क्रियाविशेषणम्‌ ) अनतिस्पष्टं यथा तथा ब्रवीती- 
त्यर्थः । अथं करभकस्योपवेशनान्तरं ब्रवीतोति कियया सम्बन्धः । कस्मिन्‌ प्रयोजने क- 
स्मिन्‌ कारयेऽयं प्रणिधिदूंतो मया प्रहितः प्रेषितः इति प्रयोजनानां कार्याणां प्रभूतः 
सवादाधिक्यात. न खल्ववधारयामि नेवावगच्छामीत्यर्थः । राक्षसकरभकान्योन्यामाः 


दोवारिक--आमात्य ! करभक ( दूत ) पाटलिपुन्न से. आया है, वह आप का 


दशन चाहता हे। 
' राचस-उसको चिना रोके छे आओ। a 
दौवारिक आप की जो आज्ञा । (दौवारिक बाहर जाकर करभक के साथ फोटकर ` 
कहता है)। मद्र ! यहाँ अमात्य राक्षस बेठे हैं, उनके पास आओ । 
(दौवारिक बाहर छोट जाता है) 
करमक--( राइस के समीप जाकर ) अमात्य की जय हो, जय हो 
राक्षस-- ( विचित्र ढंग से देखकर )। भद्र करभक ! आओ, बठो। | 
करमक--अमात्य की जो आज्ञा । ( नीचे बेठता दै ) । क 
राचस--( सन ही मन) मेंने इसको किस कार्य से भेजा था? यह कायो की 


शि 


अधिकता के कारण नहीं जान पड़त । ( यह कहकर सोचताहे)) - 
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२३६ मुद्राराक्षसनाटकम-- | [ चतुर्थः - 


( ततः प्रविशति वेत्रपाणिरपरः पुरुषः ) । 
पुरुषः -अआओसलध अज्ञा! ओसलघ । अबेघ माणहे ! अवेध । किं ण 
पेक्खह ? [ अपसरत आर्या! | अपसरत । अपेत मान्याः | अपेत। किं न पश्यथ ]- 
दूले पच्चासत्ती दंसणमवि दुएलहं अधण्णेहि । 
कल्ञाणुङुलहराणं देवाणं अ मजुस्सदेवाणां ॥ ७ ॥ 
[ दृरे प्रत्यासत्तिदंशेनमपि दुल॑भमधन्यैः । 
कल्याणकुलधराणां देवानाञ्च मचुष्यदेवानाम्‌ ॥ ४ ॥ ] 


षणक्षणे भागुरायणनाम्ना चाणक्यप्रणिधिना मलयकेहुं सम्मेलयितु तयोः प्रवेशाव- 
कारश दातुं राक्षसचिन्तानाटनं कविरुपनिवद्धवानित्यालोकनीयम्‌ । (राक्षसमुद्दिर्य 
करभकेणामिधास्यमानस्य चाणक्यचन्द्रगुसमिथोविरोधस्य पूर्व कार्यानुसङ्गतत्वादिद्‌- 
सङ्ाबतरणम्‌ ) । तड्चं-'यत्र स्यादुत्तराऽङ्कार्थ? इत्यादिना । 
तत इति | ततस्तदनन्तरं चेत्रः पाणौ यस्य स वेत्रपाणिः वेत्रहस्तः द्वितीयः 
पुरुषः प्रविशति रङ्गशालाभ्यन्तरगतो भवतीत्यर्थः । 
अपसरतेति। आर्या | मान्याः | यूयमपसरत अपसरतं मार्ग त्यक्त्वा तदे- 
कपाश्वस्था भवत । मान्याः | श्रेष्ठाः | यूयमपेत अपेत अपगच्छत अपगच्छत । 
«कि न पश्यथ किं नावलोकयथ । राज्ञो मलयकेतोगमनरोघ्रथभ्रमा दद्विरुक्तिः । 
दूरे इति । कल्याणः कुलधरः येषां ते कल्याणकुलपरास्तेषां कल्याणङुलधराणां . 
सुवर्णे मयमेरुपर्वेतवासिनामित्यर्थः । देवानां सुराणां । कल्याणानां कुलं: कल्याणकुलं 
घरन्तीति घरा कल्याणकुलस्य धराः कल्याणकुलधरास्तेवां कल्याणकुलघराणां 
मङ्गलसमूहभागिनां मनुष्याणां मनुष्येषु वा देवा देवतुल्या ` मनुष्यदेबास्तेषां मजः 
_.. ध्यदेवानां राज्ञा्च अधन्येरपुण्यवद्भिः दर्शनमपि साकात्कारोऽपि इलं दुष्मापं 
” , अत्यासत्तिः सामीप्यसम्वन्धस्तु दरे तिष्टतु । अपुण्यभाजां देवरपदर्शनं न सम्भवति 
य 2 निकटस्यायित्वं तु सव थैवासम्भवीति युष्माकमपसारणेति आव: । प्राकरणिकस्य 
i : ( हाथ में वेत लिये हुए पुरुष का प्रवेश ) । 
बे आ ! क सव दरो हरो । मान्यो ! तुम सब चले जाओ चळे जावो । 
¦ सुमेरुपर्वत पर रहनेवाले देवताओं ओर अनेकविध आनन्द का भोग करनेवाले 
E खला छा रका र च को दुभ होता है, समीप में रहना तो सघंथा 
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सुः ] सेस्छत-इिन्दोव्याख्याह्वयोपेतम्‌ । २३७ 


( आकारी ) अज्रा ! कि भणध, कि णिम्नित्तं पसा गअ्ओसालणा 
करीदि ? अज्ञा | एसो करु कुमालो मलयकेद्‌ समुष्पणणसोसवे- 
अण अभव्वरकखसं सुणिअ पेविखडु इह ज्जेव आअच्छदि ।- एदिणा 
कालणेण ओखालणा करीअदि [ आर्याः | कि भणथ, किं निर्मित्तमेषाउपसा- 
रणा क्रियते १ आयोः | एष खलु कुमारो मलयकेतुः समुत्पत्नणीषवेद्नममात्यराक्षसं. 
थुत्वा भ्रेक्षितुमिहेवागच्छृति । एतेन कारणेनापसारणा क्रियतें ] । 

`: ` (इति निष्क्रान्तः पुरुषः ) व 
( ततः प्रविशति भागुरायणेन कञ्चुकिना चाञ्नुगम्यमानो मलयकेतुः ) 


मलयकेतुः--( निःशवस्यात्मगम्‌) द्य दशमो मासस्तातस्योपर- ` 


-टपस्या5प्राकरणिकल्य देवस्य . चेकक्रियासम्वन्धाद्दीपकालङ्वाराजङकृतमिदै पद्यम्‌ 
आया छन्दसा निवद्धञ्च ॥ ४ ॥ | 
आकाश इति । अत्नन्तमप्याकारत्यपुरुषं लक्षीकृत्य व्रवीतीत्यर्थः । एतल्ल- 
क्षणं यथा साहित्यदपणे-- 
“किन्रवीषीति यन्नाट्ये विना पात्रं प्रयुज्यते ।: 
श्रुत्वेवाऽचक्तमप्यर्थ तत्ल्यादाकाशभाषितम? ॥ | 
इति । योः | मन्याः | किं भणथ किव्रुथ, किन्निमित्तमपसारणा क्रियते कस्मा- 
त्कारणात्‌ वत्मंमध्यवर्तिनां पुरुषाणां ` तदेकपाश्वेवतित्वकरण विधीयते १ आर्याः |: 
एषोऽसौ कुमारः-शिशुः मलयकेलुस्तदाख्यः पवतकपुन्नः सञुत्पन्ना संजाता शीषं 
शिरसि चेदना पीडा यस्य स ससुतन्नशीर्षवेद्नस्तं ससुत्पनशीषेवेदनं सज्ञातशिरो- 
व्यथममात्यराक्षसं श्रेक्षितु द्रष्ट्रमित एवात्रेवागच्छति आयाति । एतेन कारणेन 
अमुना हेतुनाऽपसारणा कियते युष्माक वत्मेकपाशवेवत्तिरवं विधीयते 1 
अद्येति । उपरतस्य गतस्य तातस्य पितुः अय दशानां पूरणो दशभो मासो- 


( आकाश में ) आर्य ! क्या कहते हो कि किस कारण यहां से हसळोगों को 


हटाते हो ? आये ! कुमार मल्यतेतु अमात्यराचस को शिर की ब्यथा से पीड़ित 
सुनकर देखने के लिये यहीं आते हे । इस कारण तुमळोग हराये जाते हो । 
( पुरुष बाहर चळा जाता है )। 
( भागुरायण और कञ्चुकी के साथ मळयकेतु का प्रवेश )। | 
मलयकेतु--( जोर से श्वास लेकर मन ही मन।)। पिताजी को स्वगंळोक गये 
आज दुसवां महीना बीत रहा है। व्यर्थ के काये करते हुए मेंने उनको तोभाछि 
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२३८ __ सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ चतुर्थेः- 


तस्य । न चास्माभिवृथा पुरुषकारसुद्हद्भिस्तसुदिषय तोयाञलिर 
` श्यावजितः । अथवा, प्रतिज्ञातमेतत्‌ परस्तात्‌ 
० वक्तस्ताडनभिन्नरत्नवलयं भ्रशेत्तरीयांशुक 
हाहेत्युचरिता तेनादकरुणं भूरेणुरूच्तालकम्‌। 
तादङमादजनस्य शोकजनितं सम्प्रत्यवस्थान्तर 
शत्रस्रोषु मया विधाय गुरवे देयों निवापाञ्जलिः ॥ ५ ॥ . 


र्त र्य 3... 
ऽस्तीति शेषः । बृथा निष्फलं पुरुषकार॑ पुरुषाभिमानं पुरुषोऽस्मीत्येवं रूपभित्य- 
थे । उद्ददद्धिः घारयद्भिः तं ग्रततातमु द्विश्योपलच्य तोयस्याज्ञलिरपि न आवजि- ` 
तः न दत्तः । अथवा किंवा एतद्वच्यमाणं पुरस्तात्पूव प्रतिज्ञातं प्रतिश्रुतम्‌ । 

चत्त इति । मया आत्मना माता एव जनो मातृजनस्तस्य मातृजनस्य शो- 
केन जनितं शोकजनितं चिन्तासमुरपन्नं, वक्षस्रि वा वक्षसस्ताडनं वक्षस्ताडनं तेन 
“भिन्नानि रत्नवलयानि यस्मित्तद्रक्षत्ताडनभिन्नरत्नवलयं हृदयाघातभरनरत्ननिर्मित- 
कटकम्‌ । भ्रष्ट स्वस्थानाच्च्युतसु त्तरीयांशुकसुत्तरीयवस्त्रं यस्मिन्‌ तदृम्रष्टोत्तरीयाँशु- 
कम्‌ । हा हेत्युचरितात्तेनादस्तेन करुणं दीनं हाहेट्युचचरितात्तेनादकरुणं दाहेति 
निस्सुतार्तस्वरदीनम्‌ । भुवो!रेणवस्ताभी रूक्षा अस्निरथा अलकारचूणंकुन्तला यस्मि- ` 

स्तत्‌ भूरेणुर्क्षालकं भूमिरजोऽस्निग्धचूर्ण कुन्तलम्‌ ( “अलकाथूणकुन्तला” इत्य- 

| मरः) । ताइक्‌ ताइशम्‌ अवस्थान्तरं दशान्तरं सम्प्रति इदानीं शत्रत्रीषु रिपुव 

. भूष विधायङ्षत्वा गुरवे पित्रे निवापाललिस्तोयालिः भ्राद्धतपंणमित्यर्थः । देय 

है -समर्पृणीयः ( पितृदानं निवापः स्यादित्यमरः ) यथा शञ्रभिमेम मातृषु शोचनीया 

दशा आपिता तयेव मयापि शत्रत्नीषु शोचनीया दशा प्रापयिष्यते इति भावः । 

/ मातृजनेषु शत्रक्रतावस्थानान्तरस्य शात्रल्लीघु सम्पन्धासम्भवाद्न्यद्वस्यान्तरस्य 

-सम्वन्घादसम्भवद्वस्तुसम्बन्धरूप निदर्शनालङ्कारः । तदुक्तम्‌ 

“सम्भवन्‌ चस्तुसम्वन्धोऽसम्भवन्‌ वाऽपि कुत्रचित्‌ । 
यत्र विस्वाचुविम्बत्वं बोधयेत्‌. सा निदर्शना”? ॥ इति ॥ 

- श्री नहीं दी। अथवा पहिले ही यह प्रतिज्ञा कर चुका हँ-- 

हृदय की ताड़ना से रत्ववळ्य को भग्न कराने ओर उत्तरीयवख् को अपने स्थान 

से च्युत करानेवाछी और 'द्वा हा? ऐसे आत्तंशब्दों से, दीन ओर पृथ्वी को धघूछि से 

' जु्णकुत्तळ को रूखा करनेवाली, चिन्ता से ब्याइळ माता के समान हौ शाजखियों 

` को भी बनाकर में भो पिताजी को तोयाअढि ( तिछाजछिं ) दूंगा ॥ ९॥ 
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अष्ट ] संस्छत-हिन्दीव्याख्याद्वयो पेतम्‌ । २३५ 


तत्‌ किमिद बहुना ?- 
उद्यच्छुता घुरमकापुरुषाजुरूपां 
गन्तव्यमाजिविहितेन पितुः पथा वा । 
आ©्छिय वा स्वजननोजनलोचनेस्यो 
नेयो मया रिपुदधनयनानि वाष्पः ॥ ६ ॥ 


शञ्नुभिर्मातृजनेष्त्रिव मयापि शश्रल्नीषु दण्डः पातनीय इति समविनिमयरूप- 
परिइत्तिरलड्टार इति कब्चित्‌ । शार्दूल विको डितं बृतम्‌ ॥ ५ || 

उद्यच्छुतेति । मया कुत्सितः पुरषः कापुरुषो न कापुरषोषका पुरुषः अनुगतं ` 
रूप यस्याः साऽनुरूरा अत्ञापुरुषहयानुङ्राऽकापुरुषाऽनुरूपा तामक्तापुरुषाचुखूमाम्‌ 
अनिन्दितपुरुषयोग्यां वोरपुरुषोचितामित्ययः । घुरं भारम्‌ उबच्छता उ 
सता ( उच्छतेत्यत्र “समुदाङ्भ्यो यमोऽप्रन्ये’ इत्यात्मनेपद्स्य दुतीरस्वेऽपि 
परस्सपद्‌ प्रयोक्तुः कवेरयममिप्रायः'स्वरितभितः कत्रभिप्राये कियाफले? इत्यतः 
कत्रेसिप्रोये इत्यचुवतनारस्वजननीजनलोचनवाष्यानयनरूगस्यात्मपोरुषोयोगक्रिया- 
फज्ञस्य शत्रुल्लोलोचनगामित्वामिप्राग्रेण परस्मेपदं सुलभमिति ) । अजन्त्यस्यामिः 
त्याजिः ( 'अज्यतिभ्यामि'ति अजेरिणृप्रत्यये रूपम्‌ ) आजो निधनमाजिनिधनं तेन 
अजिनिघनेनं संग्रामविनारेन वा अथत्रा पितुस्तातत्य पथा मार्गेण मरणर्पेणे- 
त्यर्थः । गन्तव्यं यातव्यम्‌ , वा अथवा स्वस्य जननीजमाः स्वजननीजनास्तेषां 
लोचनानि स्वजननीजनलोचनानि तेभ्यः स्वजननीजनलो चनेभ्यः आत्ममातृजन- 
नेत्रेभ्यः आच्छिय अपनीय बाष्यो नेत्रजलं रिपुवधूनयनानि शत्रुज्नीनेत्राणि नेयः 
प्रापणीयः । वीरपुरुष इव संग्रामे प्राणांस्त्यद्दयामि तत्रारीन्विजित्य मातृजनखेदम- 


पहरिष्यामि चेति भावः 
“विकल्पस्तुल्यबलयोविरोघक्चातुरीयुतः'” । 


इति द्पणोक्तलक्षणाद्त्र विक्ल्पोऽलङ्टारः । तथाहि-मया स्रतस्तातोऽनुग 

न्तव्यः शत्रुज्लीनेत्राणि वाष्पो नेय इति तुल्यबलयोर्विरोधस्य सत्वात्‌ । वसन्तति 

लक बृत्तम्‌ ॥ ६ ॥ गे 

इस विषय में बहुत कहने का पया प्रयोजन ? ह. जी 

में वीरपुरुपोचित कायं भार का उद्ददन करता हुआ युद्ध में स्वयं मर जाऊँगा, 

अथवा आपनो माता को आंखों का भश्वु दूरकर शच्च को खियां के नेत्रा में छगांऊंगा । 
अर्थात्‌ उनके पतिया को मारकर उन्हें रुछाऊँगा ॥ ६ ॥ रः 
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» २९४० ुदाराक्तसनाटकम्‌ ' (| चठ्थःः 
( अकाशम्‌) आर्य जाजले ! उच्यन्तामस्मद्वचनादनुयायिनो राजः 
न;--“पक पवाइममात्यराक्तसस्यांतर्कितागमनेन प्रीतिझुत्पाद्यितुसि- 
च्छामि, अतः छृतमडुगमनक्लेशेने?ति । 
कशुक्-यदाश्षाप्यति कुमारः । ( परिक्रम्याकाशे ) भो भो राजानः ! 
कुमारः समाश्चापर्यात-“न खल्वहं केनचिद्चु गन्तव्यः” इति । ( विलोक्य 
सहर्षम्‌) कुमार ! कुमार |! एते भंचदाष्ञासमनन्तरमेव प्रतिनिचुत्ता$ रूवं 
एच राजानः । पश्यतु कुमारः 
सोत्सेधैः स्कन्धदेशेः खरतरकविकाकषणात्यर्थंसुग्नेः 
अश्वाः केश्रिनिरुद्वाः खमिव खुरपुरेः खण्डयन्तः पुरस्तात्‌ । 
केचिन्मातङ्गसुख्येविहतजवतया मूकघण्डे निवृत्ताः 
उच्यन्तार्मात । अस्मद्दचनान्मडुक्त्या अनुयायिनोऽनुगमनशीला राजानो 
नृपा उच्यन्तामभिघीयन्ताम्‌, एकोऽद्वितीय एवाहम्‌ अतर्कितागमनेन सहसोपस्थि- 
त्या अमात्यराक्षसस्य मन्त्रिराक्षसस्य प्रीति सुखम्‌ उत्पादयितुं जनयितुम्‌ इच्छाः 
मि अभिलषामि । तत्तस्माद्नुगमनक्लेशेनाऽनुसरणप्रयांसेन कृतं व्यर्थम्‌ । 
| सोत्सेधेरिति । खरतराः कविकाः खरतरकविकाः खरतरकविकांनामाक- 
, येण तेनात्यर्यमतिशयं मुग्नेः कुटिलैः इति खरतरकविकाकर्षणात्यर्थभुग्नेः अतितीदण- ` 
. खलीनाकषेणातिशयवक्रैः (“कविका तु खलीनो$स्री/त्यमरः ) । अत एव सोत्सेधेः 
मध्यभागोन्नतेः स्कन्घदेशेः झोवाप्रदेशेः उपलक्षिताः तथा खुरपुदैः शफाम्रभागे£ 
ह ` ( 'शफं क्लीवे खुरः पुमानिःत्यमरः ) । पुरस्तादग्रे खमाकाशं खण्डयन्तो विदार- 
। यन्त इव अश्वाः कैथिद्भूपालः निरुद्धा अवरुद्धाः । केचिद्भूपालाः विह्तजवतया 
/ (जोरसे) आर्य जाजलि! मेरी आज्ञा (जोर से) आर्च जाजछि ! मेरी आज्ञा से पीछे आनेवाळे राजाओं से कहो | 
/ क-“में एकाएक अकेला जाने से मंत्री राक्षस को प्रसन्न करूंगा, इसलिये तुमढोग 
र छौट जाओ” 1 
i कञ्की-ङुमार की जेसी आज्ञा। ( घूमकर अकाश में ) हे राजाओं ! कुमार 
` खाज्ञा करते हैं कि 'मेरे पीछे कोई न आवे?। (देखकर खुशी से) कुमार ! कुमार !!. 






| ये रूब राजा आप की आज्ञा से छोर गये । आप देखिये-- | 
कितने राजाओं ने बहुत कडी छाम खींचने से अत्यन्त देढ़े और ऊंचे मध्य 
। ` भागवाळे ओरवाप्रदेशो से युक्त तथा खुर के अग्रभाग से मानो आकाश को विदारण 


E क करते हुए घोड़ों को रोक लिया और कितने राजा रुक जाने से , निश्शब्दु 'घण्टावाळे. . 
। | बड़े-बड़े रिभ के साथ छौट गये। हे कुमार ! सब राजा समुद्र की तरह ज्ञापकी 
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यहा सस्ङस-हिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌ । २४१ 


मर्यादा भूमिपाला जलघय इव ते देव | नोलङघथन्ति ॥ ७ ॥ 

मलयकेठः--आये जाजले ] त्वमंपि सपरिजनों निवर्तस्व । भाशुरा- 
यण एको सामडुगच्छुतु । 

कशुकी-यदाज्ञापयति कुमारः । ( इति सपरिजनो निष्कान्तः ) 

मलयकेतुः--सखे भाशुरायश ! विज्ञापितो3हमिहागच्छक्षि भद्रभर- 
गतिभिः, यथा---"न वयममात्यराक्षसद्वारेण कु मारमाधयंशीयभा- 
अयामहे, किन्तु छु भाण्स्य सेनापति बया सट, ।कन्तु छु भारस्य सेनापति शिरूरसेनसुरोऊत्य, दुष्टामात्यपरिः दष्टाम्रात्यपरि- 
निरुद्धवेगतया मूका घण्टा येषां ते मूकघण्टास्तैः मूकघण्टेः निश्शव्दघण्टेः मात्नन- 
मुख्यः करिवयः सह निद्रत्ता इति शेषः । अतः हे देव | भूमिपाला राजानः जलधय 
इव समुद्रा इव ते तव मयादामाश्ञां ससद्रपक्षे वेलां नोल्ञङ्कयन्ति नाटिकामन्ति । 


| समुद्री वेलामिव न पारत्वदाज्ञां ना त्कनार्मान्त, किन्तु रवदायक्ता एव सर्वे$पीति भावः । 


अश्वसातज्नञानां स्व भाववर्णना दिइ स्वभावोक्तिरल्द्ारः । तदुत्त म-'रवभावोत्ति हुरू- 
हार्थेस्वक्रियाख्पव्णनम्‌'” इति । स च खमिव जलधय इवेत्यप्रोत्मेक्षोपमानवाचके- 
वशव्दसत्त्वादुत्प्रेक्षोपमाभ्यां संसृष्टः । स्रग्धरा बृत्तम्‌ ॥ ७॥ 

त्यमपीति | त्वं परिजनेः सहितः सपरिजनः सद्दानुचरवर्ग; निवत्तेस्व. प्रति- 
निश्रृत्तो भव । एंकोइसहायो5द्वितीय इति यावत । भागुरायणरतच्नामा पुरुषो मामनु- 
गच्छतु अंचुसरतु । ल 

विज्ञापित इत । इंदात्रागच्छद्भिः सम्प्राप्तेः मद्रभटप्र्रतिभिः भद्रभरोदि- 
भिः अहं विज्ञापितो निवेदितोऽस्मीति शेषः । कि निवेदितोऽस्मि तदाह-यथेति। 
यथा यत्‌ वयम्‌ अमात्यराक्षसद्वारेण मन्धिराक्षसद्वारा आशभ्रयणीयं सेवनीयं कुमारं 
अलयकेलुं नाश्रयामहे न सेवामहे, किन्तु कि कुमारस्य मलयवेतोः सेनापतिं चमूः 
नायक शिखरकं तचामानम्‌ ऊरीकृत्याश्रित्य । दुश््यासावमात्यो दुष्टामात्यध्तेन परिः 
गहीतस्तस्मात्‌ दुष्टामात्यप रियृददीतात. दुक्षरितमन्त्रिवशीक्तात्‌ ( दुष्टामात्येति विशे- 


आज्ञा ( मर्यादा ) का उक्षन नंदी करते हे ॥ ७॥ 


मेलयंकेतु--आय॑ जाजळि ! तुम भी नोकरा के साथ छोट जाओ । केवळ भागु-- 


रायण हमारे पीछे २ आवे । | 
कञ्चकी-- कुमार की जो आज्ञा । (यह कहकर अचुचरा के सांथ चला जाता है) । 
मलेयबै तु-- मित्र आगुरायंण ! यहाँ आये हुए भद्रेभटादि संनिकों ने कहा था कि 


| “हलोग मन्प्रिराइस के द्वारा इमार की सेवा नहीं करते, किन्तु शिखरसेन नायक 


॥ ~ 
न > 
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२४२ सुद्राराक्षसनाटकमू- . `` [ चतुर्येध- 


गृहोतात्‌ चन्दरगुप्तादपरक्ताः सन्तः - कुमारमाभिराभिंकणुणयोगाधय- 
णीयमाश्चयामह” इति । तन्मया सुचिरमपि विचा ए्यत्ता तेषां न वाक्या 


थऽधिगतः 
आगुरायणः--कुमार | नायमत्यन्तदुबोधो ऽथः । पश्य-“विञिगीणुसा 


त्मणुणसम्पच्न ्रियहितद्वारेणाध्रयणोयमाश्रयेदि” तिनजु न्याय्य एवायस । 
` अलयकेतुः सखे भागुरायण ! नन्वस्माकममात्यराज्ञसः प्रियतसो 
हिततमध्य । येड - 





धर्म राक्षसस्य ढुष्टस्वपूर्चनायेति वोध्यम्‌ ) । चन्द्रगुप्तान्मोयीत. अंपरक्ताः सन्तो वि- 
रक्ताः भवन्तः, आभिरामिकथासौ गुण 'आमिरामिकगुणस्तस्य योगः सम्वन्धस्त 
स्मात्‌ आभिरामिकगुणयोगात्‌ प्रशर्तयुणभूषितत्वात्‌' ( चन्द्रणुप्तस्य दुध्स्वसूचनाया- 
भिरामिकगुणेति विशेषणम्‌) आश्रयणीयं सेवनीयमाश्रयामहे सेवामहे इति यत्तेरहं 
दिज्ञापितस्तत्‌ सुचिरमपि सुदीघंकालमपि विचारयता विचिन्तयता मया तेषा भट्रै- 
भरश्रदतीनां वाक्याथों वाक्र्याभिप्रायो नाथिगतो न ज्ञात इत्यर्थः । _( एतदग्रे भागु 
रायणस्य मलयकेत्वतिसन्धानववनं सर्वं यीजार्थस्यावमशोनम्‌ ) । 


यमिति। अयं वाक्यार्थो नात्यन्तदुर्वोधो नातिशायकिसष्टः, अनायासेन 

ज्ञातु योग्य इत्यर्थः । विजेतुमिच््ुविजिगीषुस्त विजपीषुं विजयामिलाषिगम्‌ था 
त्मनो युगा आत्मणुणास्तः सम्पन्नः आ्ात्मयुणसम्पन्नराम्‌ आत्मगुणसम्पन्न स 
त्वोस्साहादियुणशालिनम्‌ आश्रयणीय सेरनोयं प्रियक्षासो हितः ` प्रियहितः स एव 
एमुपायस्तेन प्रियहितद्वारेग प्रियजनोपायेन आश्रयेत्‌ सेवेत इति. अयं वाक्यार्थो 


न्याय्य एव न्यायादनपेतो युक्त इत्यर्थः । 





कुमार की सेवापति के द्वारा आपश आश्रय लेते हैं। दुष्ट सन्त्री के चशीभूत 
राजा चन्द्रगुप्त से विरक्त होकर दमछोग कुमार को सेवा करते हैं? । बहुत दिन तक 


. विचार करके मेंने इसका तात्पर्यं नहों समझा है 
माएरायण-ङुमार ! यह तात्पयं अत्यन्त कठिन नहों दै । देखिये-विजय की 
चाइना करनेवाछे ओर सच्योत्साहादिखू्प आतमगुण युक आपके प्रिय तथा दित 
जनों के द्वारा आपको सेवा करं, यह उचित ही ह। .' .. 


‘+ 





5 
4 


; 
4 
F 
८ 


> 


®, 





अः | संस्छतव-हिन्दीन्याल्यावरयोपेतस्‌ । २४३ 


आयुरायणः--छुमार | एवसेलत्‌, किन्तु आसात्यराक्षलश्चाणक्ये 
बडबरो न तु चन््रशुसे, तद्यदि कदाचिचधल्दशत्त्राणकयमतिजितका- 
शिवपतलहमभानः साचिव्यादवरोपयेत्‌, ततो नन्द्कुलसकस्या 'नन्दा- 
व्यय प्चाय मति छत्वा, छुद्दज्जवापेश्ञया च, अमास्यराक्त॑सञ्चनद्रशुः 
पतेन खह खन्द्घोत । चन्द्रजुह्ोउपि १पिद्णस्पर्यागत पबायमिःति 
इत्वा सन्थिएलुमष्ये् । एवं सत्यस्मास्यपि छुमारो न विश्वसेदि- 
स्ययसेषां याक्याथः । | | Ts RE, 

सलयकेतुःयुज्यते। सखे भाणुरायण ! झाभास्यराष्तलस्य शह- 

'कल्त्यिति । किञ्चेत्यथः । अमात्यराक्षः चाणक्ये कौटिल्ये वद्धं वैरी येन स 
बदधईैरः धृतविद्वेषः, न तु चन्द्रगुप्ते मोर्ये वद्धवैर इति शेषः । तत्तस्मात्‌ यदि कदा- 
चित्‌ चन्दगुप्षो मोयः ्तिजितेनातिजयेन काशते तच्छोलोऽतिजितका शी तमति- 
गितकाशिनम्‌ अनल्पसद्शालिन चाणक्यं कोरिट्यमसहमानः मुष्यमाणः साचि- 
न्यात्‌ सन्त्रिस्यानात्‌ अवरोपयेत्‌ च्यावयेत्‌, ततस्तदा नन्द्कुलभक्स्या नन्दान्वय- 
मम्णा अयं चन्द्रयु्तो नन्दान्बयो नन्दवंश्य एवेति इत्वेति विचार्यं सुहृज्जनापेक्षया 
चन्द्नदासशकटदासभ्रशृतिमित्रजनानुरोधेन च, प्राणत्राणलिप्सयेत्यर्थः । अमात्यरा- 
क्षत्रों चम्द्रगुप्तेन मोरयेण सह सम्दधीत सन्धि कुर्यात्‌ । चन्द्रगुस्तोऽपि मौर्योऽपि 
पितृभ्यः सकाशात्पयोयेण कमेणागतः प्राप्त पितृपयौयांगतः पितृक्रमप्राप्त एवा थं 
राक्षस इति छृत्वा इति विचार्यं सन्धि संमेलनस्‌ अनुमन्येत स्वीकुर्वीत । एवं 
संति सम्मेलने सतीत्यथः। कुमारो मलयकेतुः अस्मासु न विश्वसेत्‌ न भ्रहधीत इतो- 
त्येवसेषां भद्रभटादोनामयमेष वाक्यार्थस्तात्पर्यम्‌ । | | 
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_ जायुरायण-कुमार ! यह ऐसा ही है। अमात्य राक्षस को शत्रुता चाणक्य झे 


साथ है, न कि चन्द्रणु्त के साथ । इसलिये हो सकता है कि कभी चन्द्रगुप्त अत्यन्त 
अभिमानी चाणक्य को सन्त्रिपद से हटा दे, तब नन्ददंश सें अनुराग रहने से और 
“यहद नन्दवंशी ही है? ऐसा जानकर और मित्रो की अपेक्षा से अमात्य राइस चन्द्रगुप् 
के साथ मेळ कर ले । चन्द्रगुछ भी “यह पितृपरम्परा ही से रहता आया है” ऐसा 
समझकर सन्धि कर छे। ऐसा होनेपर कुमार इमलोर्गा पर विश्वास नहों करेंगे, 
यद्दी;भद्रभेटादि का तात्पर्य है । हि 

मलयकेतु--हो सकता है । मित्र भागुरायण !. अमात्य राक्षस के घर का रास्ता 


3 टर 


बताओ । 
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२४४ सुद्राराक्तसनाटकम- [ चटुः 


सावत इतः कुमारः ( इत्युभौ परिक्रामतः) कुमार ! इदमः 
मात्यराक्षसस्य एह, प्रविशतु कुमार । 
मलयकेतुः-पष प्रविशामि ( इत्युभौ प्रवेशनं नाटयतः ) । 
--( आत्मगतम्‌) आ! | स्सूतम्‌.( प्रकाशम्‌ ) सद्र ! अणि दर 
स्त्वया कुसुमपुरे घेतालिकः स्तनकलशाः । 
करभकः-अमच्च ! अध इं [ अमात्य | अथ किम्‌ ] । 
मलयकेतुः-ल खे | भाशुरायण ! कुखुमपुरवृत्तान्तः प्रस्तूयते, तो" 
पसर्पावः, ्रणुवस्तावत्‌--- 
सस्वभङ्गभयाद्राह्ञां कथयन्त्यन्यथा पुर; 
अन्यथा चिदुताथंघु स्वेराळापेषु मन्त्रिएः ॥ ८॥ 


सुमपुरेति। ङ्मघुरस्य इत्तान्तः कुसुमपुरदततान्तः कुसुमपुरोदन्त इत्यर्थः । 
अस्तूयते विधीयते तत्तस्मात्‌ नोपसपीवः न सभिधिं गच्छावः । 
सर्वभंगेति । मन्त्रिणोऽमात्याः अन्यथाऽन्यप्रकारेण विवृतः प्रकटीकृतोष्थे 
त्तात्पर्य येषां ते तथोक्तास्तेषु प्रकटीकृता5मिम्रायेधु स्वैरालापेषु स्वच्छन्दभाषणेषु 
स्वेरात्मीयेः सह भाषणेषु वा सत्वभङ्गभयात्‌ मनोभङ्ञभीत्या मन्त्रिताथप्रक्ञाश- 
भीत्या वा राज्ञां पाणां पुरोऽप्रऽन्यथा प्रकारान्तरेण कथयन्ति भाषन्ते। सचि- 
वाः विचारितकायञ्रकाशभयेन सहृदयेषु यथा विश्वसन्ति न तथाऽऽत्मप्रभुषु राजस्व- 
ु ) पौति भावः । सहदयेषु ययार्थभाषिणां भन्त्रिणामवनीशेष्वयर्थार्थभाषणे सत्वरभन्ग 
५ यख्पपदार्थस्य हेतुत्वेन पदार्थेहेतुके काव्यलिज्मलडारः । तदुक्तं | 
 आगयरायण--इघर से कुमार ! इधर से ( दोनो जाते हे) कुमार ! यह मन्त्री. 
राक्षस का घर है । आप अन्दर चलें। ० 
. मलयकेतु--चळता हूँ । ( दोनों अन्द्र जाते हैं ) । 
र राइस--( मन हो मन )। आः | स्मरण आ गया । ( जोर से ) भद्र ! तुमने 
' ङुसुमपुर में स्तनकल्दा नाम के वताछिक को देखा है 
` कूरमक-सात्य! हाँ, ओर क्या १ 
'मलयक्षेतु--मित्र भागरायण ! कां समाच 
ओ- हस दोनों समीप न जायं, तबतक यहाँ से सुने | कदा भारा हेर हुल 
20 2 संब मन्त्री अन्य तात्पय के स्वष्छुन्द भापण सें भेद खुळ जाने के भय से. 
._ राजाओं के आगे उन बातों को दूसरी तरह कहते हैं ॥ ८॥ 
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थुः | संस्छत-हिम्दीव्याख्याद्वयोपेतस्‌ । २४५ 


भागुरायण-~यदाशापयति कुमार! 

राक्षसः | अपि तत्‌ काय सिद्धम्‌ ? ॒ 

करभकः -अमच्ञस्स प्पसाणण सिद्धम्‌ [अमात्यस्य प्रसादेन सिद्धम्‌] । 

मलयकेतुः-- संखे आशुरायण | कि तत्‌ कार्यस्‌? . 

भागुरायणः-- छुसार ! गहनः खलु सचिवचत्तास्तो नेतावता परि 
च्छेठुं शक्यते, अघहितस्तावच्छु । 

राक्षमा--भ द्र॒ |! विस्वरेण श्रोतुमिच्छामि । 

करभकः--सुणादु अमश्चो, अत्थि दाव आहं अमच्चेणाणत्तो, जधा-- 
“करभ ! छुखुमपुरे गच्छि भणिद्ग्बो मम वञ्रणोण दुष 
चेझालिओ त्थणकलसो, जथ-“चाणक्रहद्यण तेछुं तेल अएणाभङ्गेखु 


अणुचिट्टीह्रमाणेछं चन्दडच्ो सपमुत्तेआ्णुसमत्थेहि सिलोपहि उच- 


सखिलोडाइदव्तरो”त्ति [ शणोत्वमात्यः, अस्ति तावदहममात्येनाशप्तों यथा-- 
करभक | कुसुमपुरं गत्वा मम वचनेन त्वया भणितग्यो वेतालिकः स्तनकलशः 


“'हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्गशुदाृतम्‌' । इति । अङष्टप्‌ छन्दः ॥ ८ ॥ 


गहन इति । सचिवस्य इत्तान्तः सचिववृत्तान्तः अमात्योदन्तः गहनः क्लिष्टः 
अतिदुर्वोध इत्यर्थः । एतावताऽल्पकाल्वेन परिच्छेत्तुं वोदूघुं निर्णेतुं वा न शाक्यते । 
अतोऽवहितः सावघानो भूत्वा आकर्णय अमात्यराक्षसालापमिति शेषः । 

श्युणोस्विति। यथा यव चाणक्यहतकेन दुष्टेन कोटिल्येन पेषु पूर्वोक्तेषु 
आजञामन्नेषु अचुशासनापालनेषु अनुष्टीयमानेषु क्रियमाणे सत्सु चन्द्रगुप्तो भोये 


, सञुत्तेजने समर्थाः समुत्तेजनसमर्थास्तेः समुत्तेजनसमर्थेः क्रोषोत्पाद्नशक्तैः श्लोके 
भागुरायण--कुमार का कयन दीक है। 


[च्चस--सद्व ! वह कार्य सिद्ध हुआ १ 
करमक--अमात्य की कृपा से सिद्ध हो गया 
मलयकेतु--मिन्न भागुरायण ! वह कोन-सा कार्य हे? 
मागुराग्रएण--कुमार ! सब्स्रियों का शूत्तान्त कठिन होता है, इतना कहने से माए 


` नहीं जान सकंगे । सावधान होकर सुनिये। 


राचस--मद्र | में विशेष रूप से सुनना चाहता हूं : 
करमक--अमात्य सुनें, सुश आपसे आज्ञा मिली थी कि/करमक ! तुम कुसुसपुर 
जाकर हमारे बचन के अनुसार स्तनकुछश नाम के वेतालिक से कहो कि“चाणक्य के 
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२४६ ` मुद्रारशाक्षसनाटकम्‌- [ चतुर्थः- 


यथा “चाणक्यहतकेन तेषु तेषु श्राज्ञभडगेषु अनुष्ठीयमानेघु चन्द्रेगुप्तः समुत्तेज- 
नसमर्थेः रलोकैदपरशलोकयितब्यः? इति ] । 

राक्षसः--ततस्ततः १ ` | 

करभकः-- तदो मए पाडलिउत्त गच्छि झुणाचिदो डामष्वर्स' 
संन्देसं वेआलिओ त्यणकलसो [ ततो मया पारलिपुत्रं गरवा श्रावितोऽमा- 
त्यस्य सन्देशं वेतालिकः स्तनकलशः ] । ` : | 

राक्षस -ततस्ततः ? न” 

करभकः--एत्थन्दरे णन्द्कुलबिणासद्ुन्मणुदख पोण्जणरुल परि- 
ओं सम्सुप्पाझन्तेण चन्द्उत्तेण आधोसिदो कुखुमडरे छौमुदी- 
महोस्सवो । सोधि चिस्आलपवतक्तमाणो जणिदपरिओसो अहिसद- 
वन्धुजणसमागमो चित्र ससिरेहं चहुमाणिदों णअरजणेण [ अत्रान्तरे 
नन्दकुलविनाशबुर्मनसः पौरजनस्य परितोषं समुत्पादयता चन्द्रणुप्तेनाघोषितः 
कुसुमपुरे कोमुदीमहोत्सवः । सोऽपि चिरकालत्रवत्तेमानो जनितपरितोषः अभिमत- 


>) 





पद्येः उपश्लोकयितव्यः स्तोतव्यः । 
अान्तर इति । वतालिकेनाऽमात्यस्य सन्देशश्रवणान्तर मित्यर्थः । नन्दा- 
नां झुलानि नन्द्कुजानि तेषां विनाशो नन्दकुलविनाशस्तेन - दुष्ट दुःखयुक्तसि- 
त्यर्थः, मनो यस्य स नन्दकुलविनाशदुमंनास्तस्य नन्दकुलविनाशदुर्मनसः नन्दा- 
है | _ न्वयक्षयदुहदयस्य, पुरे भवः पौरः स चासो जनः पौरजनस्तस्य पौरजनस्य पुरवा- 
` सिनः परितोषं संतोषं ससुत्पादयता जनयता चन्द्रगुप्तेन मोग कौमुदीमहोत्सवः शा- 
 ददूपूर्णचन्द्रोदूदेशयकोद्धवस्तविशेषः। सोऽपि कोमुदीमहोत्सवोऽपि चिरकालप्रवर्तमान: 


७ MES nn TTT SiN EES 
द्वारा आज्ञासक्घरूप कायं किये जाने पर क्रोध बढ़ानेवाले श्छोकों . 

स्तुति करे”! से चन्द्रगुप्त की 
> i NRIs | , 

` करभक--मेंने पाठलिपुन्न जाकर आपका सन्देश MR 
SE स्तनकळश नाम के चेतालिक को 
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` राचस-तवतष! 

जट हबे चगल पने डमर मेको के ये से र दुःखित पोरजनों को आनन्द 
९ >> 7 | _ cc के ). V ती सुदीमहोत्सुव करने की पोषण, की । उक्र क्रोसुदी- 












अझः ] ` , संश्छत-हन्दीन्याख्याद्ठयोऐतम्‌। २७७ 


चन्डुजनसमागम इव सस्नेह वछुमानितो नगरजनेन ] | -  -  ..- 
i राक्षस:--( सम्ाप्पम्‌ ) द्वा देव | नन्द्‌ !-- : 
.“ कौछुदो छुसुघानन्दे जगदानन्दहेतुना । 
फीइशो सति चम्द्रेऽपि नुपचन्द्र |-त्यया विना ॥ § ॥ 











बहुकालं व्याप्य जायमानः जनितः परितोषो येन,स जनितपरितोषः _समुत्पादिता- 
नन्दः अभिमतो वन्धुजनसभागमो यस्मिन्‌ सोऽभिमतवन्धुजनसमागमः ईप्सितः 
जनसमागम इव सस्नेहं सानुरागं यथा तथा नगरजनेन पुरवासिना वहुमानित 
अतिसत्कृतः 
फौपुदी ति।  उपथन्द्रइचैति बपचन्द्रस्तत्सम्बुद्दौ हे उपचन्द्र] हे क्षितीशवर्य | 
चन्द्रस्येव नृपस्य लोकानन्दजनकत्वाच्चन्द्रस्योपमानता ) जगत आनन्दस्तस्य 
हेतुस्तेन जगदानन्दहेतुना एथिवीहर्षोत्पादवे.न त्वया भवता बिना कुमुदान्यानन्द- 
यति प्रकाशकत्वादषयतीति ` कुसुदानन्दस्तस्मिन्‌ कुमुदानन्दे कुवलयप्री तिजनके 
यद्वा--कोगुत्कुमुत्तमानन्द्वयति, वद्धयतीति तस्मिन्‌ कुसुदानन्दे अब निहर्षवदध के 
चन्द्रे चन्द्रमसि, पच्तान्तरे--कुत्सिता मुद्येषां ते. कुसुदस्तानानन्द्यति रञ्जयतीति 
कुमुदानन्दस्तस्मिन, कुझुदानन्दे अप्रशस्तहषशालिजन रज्ञके चन्द्रे चन्द्रगुप्ते च 
सत्यपि कोमुदी ज्योत्स्ना पक्तान्तरे--कोमुदीमहोत्सवश्व कोहशी किविधा निष्फ- 
लेत्यथेः । इन्दुमोययोः सत्वेऽपि त्वामन्तरा ज्योत्स्नाकोमुदोमहोत्सवो नेव शोमेते 
इति भावः । 


_ ` . . “विनोक्तियदू विनाऽन्येन न खाध्वन्यदसाधु या” 
यय्म्यदन्तराऽन्यस्य साधुत्वमसाघुत्त्रं वा तदा विनोक्तिरिति करिकार्थः । 
प्रकृते त्वामन्तरा विधु-मोरयोभयसत्वेऽपि कोमुया अशोभनत्वाद्विनोक्तिरलङ्कारः- 
दोस्सव को बहुत काळ पर आये इए सन्तोपदायक तथा स्नेही बन्धुजन के समागम की 
की तरह समझकर नागरिक जनों ने उसका बहुत आदर किया । | 

राच्चस--( आंखों में आंसू भरकर ) दा देव | नन्द! -- 

हे राजाओं में चन्द्रमा के समान: जगत को ,भानन्द देनेवाले ! आपके बिना 
कुसुद को आनन्द देनेवाछे चम्दमा क॑ ( पदान्तर में ) निन्दित हषयुक्त॑ जनों को 
आनन्द देनेवाले चन्द्रगुप्त के रहने पर कोसुदी अर्थात चन्द्रिका ( पक्षान्तर में ) 
को मुदी महोरसव केसा है १ अर्थात्‌ निष्फल है ॥ ९ ॥ इ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 











२४८ सुद्रासचसनाडकम्‌- [ चतुर्थेः- 
भद्र ! ततस्ततः ? े 
करभकः--अमच्च ! तदो सो लोअलोंअणाणन्दभूदो अणिच्छुन्त- 

स्स जब तस्स णिबारिदो चाणकहदकेण कौपुदीमदोस्सवो । एत्थन्त 

त्थणकलसेण पर्वाइदा चन्द्उत्तस्स ससुत्तेअणसमत्या सिलोअपरिवाडी 


[ अमात्य] ततः स लोकलोचनानन्दभूतो$निच्छत एव तस्य निवारितक्षाणक्यहतः . 


केन कोमुदीमहोत्सवः । भत्रान्तरे स्तनकलशेन प्रवर्तिता चन्द्रगुप्तस्य समुत्तेजन - 
समर्था श्लोकपरिपाटी ] । । 

राक्षषः--हझीहशी सा ? 

करभकः--( “सत्त्वोत्कषेस्य”. इत्यादि १६८ प्रष्ठोक्त॑ पूर्वश्लोक॑ पठति) । 
सच चन्द्रे सत्यपि त्वया विना कोसुदी व्यवेलुयरयोपमानमूया यमप कोसुदी व्यर्थेत्युक्तयोपमानभूता यन्द्रादुपमयस्य 
स्वम्पदार्थेस्याधिक्यप्रतिपादनाद्वथतिरेकालङ्कारेण सङ्कीर्ण; । 

“उपमानाद्यद्न्यस्य व्यतिरेकः स एव सः” । 

इति प्रझाशोक्तव्यतिरेकलक्षणात्‌। चन्द्र-कौसुदीःकुसुदानन्दशब्दानामनेकार्थ- 
त्वेन श्लेषालड्कारेणाऽनुप्राणितक्ष । अनुष्टुप्‌ वृत्तम्‌ ॥ ९ ॥ 

-तत इति । ततस्तदनन्तरं पौरजनेनोक्तोत्सवस्यातिसम्मानानन्तरम्ित्यर्थः। 
लोकानां लोचनानि लोकलोचनानि तेषामानन्दभूतो लोकलोचनानन्दभूतो मनुज 
नयनसुलप्रदः स कौमुदोमद्दोत्सवः अनिच्छतोऽनभिलषतस्तस्य चन्द्रगुप्तत्य कौमुदी- 

= सहोत्सवध्रतिषेधमनभिलषन्तं चन्द्रगुप्तमनाहस्येत्य्य: ( षष्टी चानादरे’ इति षष्टी ) 
हः ` चाणक्यहतकेन दुष्टेन कौटिल्येन निवारितः प्रतिषिद्दः । अत्रान्तरे एतन्मध्ये स्तन- 
` कलशेन तचाम्ना राक्षसदूतेन चन्द्रगुप्तत्य समुत्तेजिका मोर्योद्दीपनकरी श्लोकस्य 


परिपाटी इलोंकपरिपाटी पद्यरचनापद्धतिः प्रवर्तिता कृता । 





MR हण पण गा 
कृरसक- अमात्य | तब सब लोगो के नेत्रों को आनन्द देनेवाला वह को घ्ुदी 
._ महोत्सव, उसके प्रतिपेघ को नहीं चाहनेवाळे चन्द्रयुप्त की आज्ञा के चिना दी दुष्ट 
` चाणक्य के द्वारा रोक दिया गया । इसके अनन्वर स्तनकळश नाम के वैताकिक 
. सै चन्दयुस की उत्तेजना बढ़ानेवाले श्कोक पढे । | 







-___ रास-वहकोन-सास्ढोकहे! २ | 
कदा `  बरमक- Wt धात्रा इत्यादि १९८ पेज के पूर्वोक्त श्छोक को 
गदे) | 


डे £ 
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“अळू: ] संसक्षत-हिष्दीब्याज्याहयोपेतम्‌ । २४६ 
राक्षसः--( सहषेम ) साधु खले स्तनकलश ! साछु । काले मेद- 


'खोजमुघम्‌ , अवश्यमेच फलसुपदर्शयिष्यति । यत्त:-- 


सदयः क्रीडारखच्छेद्‌ प्राक्ठतो5पि न मबयेत्‌ । 

किसु लोकाधिकं धाम चिञ्चाणः पृथिवीपतिः ॥ १० ॥ 
मलयकेतु+--ए व्मेततू । 
राक्षसः ततस्ततः ? 
करभकः-तदो चन्दउत्तेण आण्णामङ्गकलुसिद्दि्पण सुदर 


'अमञ्चशुणं ष्पलंसि् प्पव्धंसिदो अहिआरादो चाणकहदओ । 


[ तदक्चनद्रगुप्तेबाश्ञामङ्गकलुषितहृद्येन सुचिरममात्युणं प्रशेल्य प्रन्रंशितोऽधिका- 


"रात्‌ चाणक्यहतकः ] । | 





सद्य इति । प्राकृतोऽपि पामरोऽपि जनः ('प्राकृतः पामरो नीच’ इत्यमरः | ) 


-सद्यः हेतुमन्तरा क्रीडायां रसः क्रीडारसस्तस्यच्छेदो भङ्ञस्तं क्रीडारसच्छेद॑ क्रौ डा- 
'स्वादभज्ञ न मर्षयेत्‌ न सहेत । लोकेभ्योऽधिकं लोकाधिकं लोकोत्तरमलौकिकमि- 
'त्यथेः' घाम तेजो विभ्राणो धारयन्‌ पुथिबीपतिः क्षितीशः किसु मर्षयेत्‌ नैव 
-मर्षयेदित्यर्थः । अतिसाधारणोऽपि जनः उत्सवग्रतिषेधं न सहते, चपस्तु तं सुतरां 
-नेच सहत इत्यर्थः । 


“दण्डा पूपिकयाऽन्यार्थाऽगमो ऽया पत्तिरिष्यते १२ | 
इति द्पणोक्तलक्षणात्पृथिवीपतिस्तु निहेतुक कीडारसोपरमं नैव सहेतेत्यन्या- 


थंप्रतीत्या श्लोकेडस्मिन्नयोपत्तिनामालझ्ारः । अनुष्टप्‌ बृत्तम्‌ ॥ १० ॥ 


तत इति । आज्ञायाः सङ्गास्तेन कलुषितं हृदयं यस्य स तथोफस्तेन आज्ञा- 


राचस--( खुशी से ) वाह मित्र स्तनकळश वाद्व ! तुमने ठीक अवसर पर सेटर 
“का बीज बोया, वह अवश्य हो फळ दिखाषेगा। क्योकि 


साधारण पुरुप भी विना कारण क्रीडारस का भङ्ग नही सहन कर सक्ता, 
तब असाधारण तेज को घारण करनेवाछे राजा की तो बात दी क्या कहना ? ॥१०॥ 
मलयकेत--यह ऐसा ही है। 
सक्षत--तब तब ? ४ े 
करभक--तत्र आज्ञामङ्ग के कारण भप्रसन्न हृदयवाले चन्द्रयुस ने बहुत देरतक 
अमात्य ( आप ) के सोशीश्यादि गुणों की प्रशंसाकर दुष्ट चाणक्य को सन्म्रिप्रद्‌ ` 
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२४० , सुद्राराक्तसना 2 कम्‌- [ चठुधेः- 


` मलयकेतुः--सखे भागुरायण ! गुणप्रशंसया दशितश्चन्द्रशुप्तेल 

राक्षसे भक्तिपक्षपातः 

आगुरायणः--कुमार ! न तथा शुणप्रशंसया, यथा वाणक्यवरणोलि 
राकरणेन । 

राक्षसः भद्र ! किमयमेवेकः कोसुदीमहोत्सबमतिषेघश्वन्छगुतत- 
स्य चाणाक्यं प्रति कोपकारणमुतान्यदप्यस्ति ? 

मलयकेतु:--सखे भाशुरायण । चन्द्रशुप्तस्य अपरकोपकारणाम्वेष 
णे कि फलमेष पश्यति ? 

भागुरायणः--क्कुमार |! एतत्‌ फल पश्यति-“झअतिमत्मिन, चाण- 
अङ्गकलुषितहृद्येन निदेशोच्छेदाप्रसन्नचित्तेन चन्द्रगुप्तेन मोयेंण अमात्यगुणं, राक्ष- 

"सस्य सोशील्यादिकं सुचिरं वहुकालं प्रशस्य संस्तुत्य संवर्ण्यत्यर्थ,, अधिकारात्‌ 

साचिव्यपदात्‌ चाणक्यहतको दुश्चाणक्यः प्रश्रंशित च्यावितः । 

' शुणप्रशंखयोति। गणानां सोशील्यादीचां प्रशंसा संस्तुतिः गुणप्रशंसा तया 
गुणप्रशंसया सोशील्यादिसंस्तुत्या ( करणतृतीयान्तम्‌ ), चन्द्रगुप्तेन भौर्येण राक्षसे 
नन्दामत्ये, भक्तिरनुराग एव पक्ष आश्रयस्तस्मिन्‌ पात आसक्तिरिति भक्तिपक्षपातः 
अचु रागाश्रयासक्तिः दशितः प्रकटितः । 

न तथेति | चाणक्यवरोः अल्पचुद्धेः कौटिल्यस्य निराकरणेन तिरस्कारेण 

यथा मौयण राक्षसेऽुरागो दशित इति शेषः, न तथा गुण्रशंसया सौशील्याद्‌ 

_ शुणवणनेन, राक्षसे तादशोऽनुरागो न दशित इत्यर्थः । सौशील्यादिगुणवर्ण नापेक्षया 
) . कोटिल्यनिराकरणेचेच विशेषतोऽचुरागो दशित इति भावः । 


नट. “वून 
9" 


6 ` अत्तिप्रतमानिति । अतिमतिमान्‌ प्रशस्तधीशालौ चाणक्यः कौटिल्यः 
क भाएुरायण ! चन्द्रगुसतने गुए-प्रशं पा करके राक्षस में अतिशय 
। 

ओ आंगुरायए--जिस तरह अल्प चुद्धिवाले चाणक्य का ति 

ु रस्कार करके राक्षस सं 
दर ग्रेम दिखाया, उस द इनकी युणप्रशंसा से नहीं । 

` रास-यह एक कोसुदीमहोत्सव का प्रतिषेध ही चन्द्रपुस का चाण 
 क्रोघका कारण है या दूसरा भो? न प 
व ह ' राइस चन्द्रगुप्त का दूसरा कोघ-हेतु खोजने में 


 मागुरायण-कुमार! वह इस फळ को देखता रमू 
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अश्ट:.] संस्छत-हिन्दोव्याख्या्योपेतम्‌। . २५१ 


१०० 


क्यो निप्परयोजनसेव किमिति चन्द्रणुप्तं कोपयिष्यति । न च छतवेदी- 


चन््रशुत एतावता गोण्वमुल्नज्ञयिष्यत्ति सवथा चाणकय-चन्द्रशुतत- 


यो? पुष्कलात्‌ कारणाद यो विश्लेष उत्पद्येत, स आत्यन्तिको भवि- 


प्यति? इलि । 


फरभकः-=अमन्च | त्थि अण्णदपि चन्द्डत्तस्स कोवकारणं चा- | 


एक्के [ अमात्य | अस्त्यन्यदपि चन्द्रगुप्तस्य कोपकारणं चाणक्ये ] । 

राक्षसः---कि किस्‌ ?. | 

करभकः--जथा पढ्सं दाच उदेकिखदो अणेण अवक्कमन्तो कुमा- 
रो सलयकेड डामव्यरकखसो झा [ यथा प्रथमं तावढुपेक्षितः अनेन अपक्रामन्‌, 
कुमारो मलयकेतुः अमात्यराक्षसब्थ ] । 

राक्षस;--( सहर्षम्‌ ) सखे | शकटदाल !! हस्ततलगतो से चन्द्रः 


शुघ्यो भविष्यति । इदानीं चम्दनदाखस्य सन्धनान्मोचाः, तच स पुघ- | 


=| 


LASTS ARR SSRIS RS SS ही 
निष्प्रयोजनं निहेतुकमेत्र किमिति कुतः कारणादित्यर्थः । चन्द्रगु्त मौर्य कोपयिः 
ष्यति। कृतं वेत्तु शीलमस्य कृतवेदी कृतशश्चन्द्रग्तो मौय एतावता अल्पेन कार- 
णेन गौरवं महत्त्व कोटिल्यस्येति शेषः । न चोल्लङ्कयिष्यति, नेवातिक्का मिष्यति । 
सवथा सवतः चाणक्य-चन्द्रशुप्तयोः कोटिल्य-मोर्ययोः पुष्कलात्‌ महतः कारणात्‌. 
हेतोः यो विश्लेषो भेद उत्पथ्येत जायेत .स. विश्लेष इत्यर्थः । आत्यन्तिकः प्रबृद्धः- 
प्रतीकारायोग्य इत्यर्थः । भविष्यति सम्पत्स्यते । | र 
इस्ततलगत इति! चन्द्रगुप्तो सोर्यः मे.सम इस्ततलगतः करतलप्राप्तः 
यत्त इत्यर्थः । भविष्यति । चाणक्य- चन्द्रगुप्तयोरात्यन्तिकमेदे सति चन्द्रगुप्त सु 
खेन जेयो मयेति भावः । इदानीं साम्प्रते चन्दनदासश्य मम मित्रस्य वन्धनात 


विना कारण चन्द्रगु् को किसछिये क्रोधित करेगा । कृतज्ञ चन्द्रगुस भी इतने 





अपराध के कारण चाणक्य के महत्त्व को नहीं भूल सकता । चाणक्य और चन्द्रगुस 


का विशेष कारण से जो वियोग होगा तो वह आत्यन्तिक ( बड़ा ) वियोग होगा । 


करमर-अमास्य ! चन्द्रगुप्त का चाणक्य पर क्रोध करने का दूसरा भो कारण है।. 


राकस क्या, क्या ? 
करभक-- पहला: कारण यह है कि चाणक्य ने कुसुमपुर से भागते हुए कुमार 


मळ्यकेतु ओर राक्षस की छोड़ दिया । 


राकस--( खुशी से ) मित्र शकटदास ! चन्द्रगुप्त अवश्य हमारे वशीभूत होगा ।- 


अब चन्दुनदास बन्धन से छूट जायया ओर तुम्हारे स्त्री पुन्नों के साथ मेल होगा भोर 
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२५२ सुद्रारा्तलनाटकम्‌- . [ चतुर्थः- 


दारे सह समागमः, जीवसिद्िप्रसुतीनां कलेशच्छेदः । 
भागुरायणः--( आत्मगतम्‌ ) जातः सस्यं जीवसिद्धः कलेशच्छेदः । 
सलयकेतुः:--सखे भागुरायण ! '“हस्वतलगतो से सम्प्रति चन्द्रणु- 
*सो भविष्यति” इति व्याहरतः को ऽयमस्यामिप्रायः ? | 
भागुरायणः--किमन्यत्‌ ? चाराक्याद्पकृष्टस्थ चन्द्रयुत्तस्योद्रणा- 
न्न किश्वित्कायम्रवश्यं पश्यति । 
राक्षसः--भद्र ! हताधिकारः साम्प्रत कासौ वटुः ? 


काराग्रहात्‌ मोक्षः मोचन कारागृहात मोक्ष; मोचन वहिनिष्कासनमित्य्य, तव सतश्च उमरा यस तव भवतब्ध पुत्रदा रै; सुतकल- 
त्रादिमिः सह साद्व समागमः सम्मेलनम्‌ , जीवसिद्विप्रभृतीनां जीवसिद्धथादीनां 
-क्लेशच्छेदः दुःखव्यावृत्तिः । | 
हस्ततत्तेति । चाणक्य-चन्द्रगुप्रयोमेंदे चन्द्रयुप्तः सुल्लेन वश्यः स्यादिति 
व्याहरतः कथयतः ( “व्याहार उक्तिलेपितं भाषितं वचनं वच? इत्यमरः) अस्य 
राक्षसस्य कोऽयमभिप्रायः कि तात्पयम्‌ । `| 
चाणक्यादिति। भागरायणः शुद्धमपि राक्षसतात्पर्यमन्यया व्याख्याति । 
`तथाहि चाणक्यात्को दिल्यात अपकृषटस्य एयग्भूतस्य चन्द्रगुप्तस्य मौयस्योद्धरणा- 
-इन्मूलनात्‌ रासः किश्चित्किमपि कायं इत्यं नावश्यं पश्यति, नास्या तिशयाभी ्- 
` सिद्धिः । इस्ततलकरणाद्‌ वशीकरणात्त आत्मनो मन्त्रित्वप्राप्त्या सवं था चन्द्नदा- 
` सश्रश्॒तीनां दुःखोच्छेदः स्वार्थसिद्धिरित्यस्याशयः । 
| हे ` हृताधिकार इति । हतो दुरीकृतो$धिकारो नियोगो यस्य स हृताबिकार; 
: दूर$तनियोगः असौ वढुब्ाणक्यः साम्प्रतमिदानों क्क कुत्र वर्तेत इति शेषः । 
4 ._ च्युतसाचिश्र्यपद्‌ कोटिल्य इदानीं कुत्र तिष्टतीत्यर्थः । 


स यण जीवसिद्धि आदि का भो क्लेश छूर जायगा । 
(कि ५ भायुरायण--( मन ही सन ) अवश्य हो जीवतिदि का क्लेश 

है वहात श छुट जायगा । 

. मेलयकेतु- मित्र भागुरायण ! “चन्द्रगुप्त हमारे वशीभू, र 

Ce ० त हो जायगा” 
ऽन का क्या तारय है? पनी 


“करै 















१ ५ यो 
११४६. 
बफ कू श्र 


.__ आगुरायण--दूखरा क्या? चाणक्य से भळग हुए चन्दर का उन्मूळन करने से 
` इछा छाभ नहीं होगा, किन्तु वशीसूत होने से स्वयं अन्त्ररव प्रहण करके जीव- 


ER 20 ( पड़ थे चाणक्य भब कहा हैः), हु 


छः ] संस्छत-छिन्दोव्याख्याद्वयोपेतम्‌ । २५३- 


करभंकः--वहि ज्जेच पाडलिपुत्ते प्पडिचखदि [ तस्मिन्नेव पाटलिपुन्नेः 
प्रतिवसति ] । 21. 
राक्षसः--( सावेगम्‌ ) भद्र | वन्नेष प्रतिवसति, न तपोवनं गतः, 
प्रतिक्षा वा नं पुनः संमारूढवान्‌ ? 
करभकः--अ्मच्च तपोवर्ण गमिस्सदि त्ति सुणीअदि [ अमात्य |: 
तपोवनं गमिष्यतीति श्रयते ] । स | 
राक्षसः--( सावेगम्‌ ) शकठदांख ! नेद्सुपपंचते । पश्य-- 
देवस्य येन पुथिचीतलवासंवस्य 
स्वाइप्रासनापनयजा निइतिने सोढा। 
सोंऽयं स्वयङ्कतनराधिपतेमंनस्वी 
भोर्यात्कथं चु परिभूतिमिमां सहेत ? ॥ ११॥ 


“ळक >> » > ति 





सांविगमिति । तत्रैवावस्थितो चन्द्रगप्तप्रतिश्वत्यविधाने वा कदाचित्सन्धिः 
स्यादित्यावेगहेतुः । ( क्रियाविशेषणम्‌ ) सावेगं सरभसं यथा स्यात्तथा ब्रवीतीति 
शेषः । तत्रैव पाटलिपुत्र एवाधिवसति संतिष्टते तपोवनम्‌ अरण्यं न गतो नाश्रितः 
वा प्रतिज्ञा प्रतिश्रुति न समारूढवान न कृतवान्‌ । 
देवस्येति । येन चाणक्येन प्रथिव्यास्तलं तत्र वासवः श्रे ठत्वात्तस्सहशः तस्य 
पृथिवीतलवासवस्य क्षितीन्द्रस्य देवस्य नन्दस्य ( अत्र छृद्योगा षष्टी ) स्वस्या5प्रसनं 
_्वाग्रासन तस्मादपनयस्तस्माज्जाता स्वाम्नाडसनापनयजा आम्मश्रेष्ठासननिष्कासन - 
समुत्प्ना निकृतिः अनाद्रः न सोढा न क्षान्ता 1 मनस्वी प्रशस्तमनाः मानशीलो 
वां सोऽयं चाणक्यः स्वयंक्ृतश्वासौ नराधिपतिः स्वयंकृतनराधिपतिस्तस्मात्स्वये- 
कृतनराघिपतेः आत्मसम्पादितरपतेः मोयोत्‌ चन्द्रगुप्तात इमां. परिभृतिं पराभव 








करभक--उसी पाटेछिपुन्न में रहता है। 

राचस--( घबड़ा कर ) भद्र ! वह वहीं रहता है? तपोवन नहीँ चला गया ? 
अंथवा फिर से प्रतिज्ञा मी नहीं की ? [ 
` करभव--अमास्य ! 'तपोवन जायगा’ ऐसा सुना जाता है । 

राक्तस--( जोर से ) शकटदास ! यह नों हो सकता ? देखो-- | 

जिसने एथिवी में इन्द्र के समान नन्द्राजा के द्वारा किये हुए अग्रासन से पृथक्क- 
इणंजन्य अपमान को नहीं सहन किया। तब वह मनस्वी चाणक्य अपने 
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२४४ सुद्राराक्तलनाटकम्‌-  [ चतुर्थः- 


मलयकेतुः--सखे भायुरायण ! चाणक्यस्य - तपोवनगमने घुन$ 
भ्रतिज्ञारोहणे वा कास्य स्वार्थखिडि; ? 
सायुरायणः--कुमार ! नात्यन्तदुब'धोऽयमर्थः, -यावद्याचत्‌ चाण 
कयदतकश्चन्द्रुत्ताद्‌द्रीभवति तावत्तावदस्य स्वार्थसिःदिः 
शकरदासः--अमात्य ! अलमस्यन्तविकदिपतेन, एतड्पपद्यत एस्‌ । 
'कुत' ? पश्यत्वसात्यः— | | 
राशा चुडामणीन्दुदुतिखचितशिखे सूष्नि विन्यस्तपादः 
कर्थं नु सहेत, न कयमपि सहेतेत्यर्थः । यधाणक्यो, नन्देच श्राद्धे भोजनार्थमागत 
_ आसनोपविष्टक्षानाहतः सन्‌ अनादरं न सोढवान्‌ , स स्वसम्पादितराज्यस्य और्च- 
स्याऽनाद्रं कथं सहेत, नेव सहेतेत्यर्थ: । चाणक्ये निकृतिसम्वम्घेऽप्यसम्वन्धय्योत- 
नातसम्म्रन्धेऽस्रम्वन्धर्पातिशयोकत्यलट्कारेण संसृष्टः । कथं चु सहेतेत्यतः कथमपि 
नेव सहेते्ययोन्तरावगमादर्थापत्तिरलङ्कारः । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 
च्राणक्यस्येति। चाणक्यस्य को टिल्यस्य तपोवनगमनेऽरण्याचुसरणे वा अथवा 
पुनः पतिज्ञारोहरे मोयोन्मूलनाय पुनः प्रतिश्रुत्यङ्घोकरणे अस्य राक्षसस्य का स्वार्थ- 
सिद्धिः आत्माभिग्रेतनिष्पत्तिः सन्त्रित्वपदय्रा प्तिरित्यर्थ: । भविष्यतीति क्रियाशेषः । 
नात्यन्तेति । अयमर्थः इदं बस्तु चात्यन्तदुबोंधो नातिदुरवगमः। यावद्याव- 
₹काले चाणक्यहतको दुष्ट्याणक्यः बन्द्रगुप्तान्मीयात्‌ दूरोसवति असाक्षिध्ये वर्तते 
० तावत्तावत्कालम अस्य राक्षसत्य स्वार्थसिद्धिः अभीष्टलाभमः सचिवपदश्राप्तिरित्यर्थ: । 
.. अलमिति। अत्यन्तविकल्पितेन अतिशयसन्देहेन अले व्यर्थ नातिसन्देहो 
` विधेयः, एतत चन्द्रगुप्तकतंकानादरासहन॑ चाणक्ये उपपद्यते युज्यते । 


(>. क » 
नर कै फि 


ह राज्ञामिति । मोयथन्दगुप्तः राज्ञां भूपतीनां चूडायां स्थिता मणयः किस 31 मूपतीरना चूडायां, स्थिता मणयः चुणामं- 
_ घनाये हुए राजा 'चन्द्रृपुस छे इल पराभव को कि डु 

५६ ११ भी नहीं ल्क uh स तरह सह सकता 

. भी नहां सह सकता ॥ ११ ॥ म है ! न्द > 


साळ सलयकेतु--मित्र आगुरायण ! चाणक्य के तपोवन चळे - जाने और फिरले. 


Ck 
क रु, > 









सिद्धि होगी। 


ए क सा अत्यन्त संक चुडामणि को कान्ति से सुशोभित सिलाझुक्त 
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यङः ] संएछत-छिम्दीव्याख्याङयो पेतस्‌ । २५५ 


स्वेरेवोत्याधनान किमिति विषहते भोये आशाविधातम ? । - 
कोडिश्यः कोपनो.ऽणि उवयमभिचरणक्षातंदु'खः प्रतिज्ञां: 
देवात. पूणलिश्ञः पुनरपि न करोस्यायतिज्यानिभोतः ॥ १२॥ ` ` 
राक्षसः--लखे शकटदूल ! एचसेतत्‌, तद्गच्छ, विश्राय कर- 
कस्‌ । 
शकटदासः--यदाह्ञापयत्यसात्यः ( इति करमकेण सह निष्कान्तः ) । 
राक्षः--अहमपि छुसाशं प्रष्टुमिच्छामि । 


णयस्ते इन्द्रव इवेति चूडामणीम्दवस्सेषां यतिभिः कान्तिभिः खचिता श्लिष्टा 


शिखा यस्य यस्मिन्‌ वा स तयोक्तस्तस्मिन चूडामणीन्दुद्युतिखचितरिखे मून 
hy 

शिरसि न्यस्तो पादो येन स न्यस्तपादः स्थापितचरणः तेषामधोश इत्यर्थः । अतः 

स्वेरात्मीयेरैव जनेः अवुचरं रित्यर्थः । उत्पायमान क्रियमाणम्‌ आज्ञाविवातम्‌ आश्ञा- 


भङ्गं किभिति कथं विषहते नेव सहते इत्यर्थः । स्त्रयमभिचरणे जातं दुःखे येन स 
स्वयमभिचरणज्ञातदुख आत्माभिचारा वगतक्खेशः कोपनोऽपि कोधशीलोऽपि को टिल्य- 


चाणक्यो देवात. भाग्यात. पूर्णा अतिज्ञा यस्यं स पूणप्रतिज्ञः सफञ्ञपतिश्चुतिरपि ` 


पुनर्भूयः आयते्या निस्तस्या भीतः आयतिज्यानिभीतः उतरकालिकफलहा नि- 
शङ्कितः सन्‌ प्रतिज्ञा प्रतिश्रुति न करोति न विदधाति। पूवकृतप्रतिथुतो क्ले शाधि- 
क्यमनुभूय निष्फलत्वशङ्कया पुनः प्रतिश्रुत न करोतीत्यर्थः । चाणक्यस्य पुनः 


ग्रतिज्ञाकरणे कारणान्तरस्य स'्वेऽपि निःशह्लोडपि चाणक्यः साशङ्कः इवेति मिथ्या 


साशङ्कखस्य तत्रोतपेक्षणा दिवशन्दाप्रयोगेण प्रतीयभानोत्प्रेक्षालञ्ञारः | आयतिफला- 
ग्राप्िमिया प्रतिश्रुत्यक्गरंणायोगेऽपि तथोगोक्तेरतिशयोक्तिरिति क्विद्‌ ॥ स्तग्धरा 
वृत्तम्‌ ॥ १२ ॥ | 


0 उाउ उप छ क्दचरों दारा किपे गये 
राज्ञाम के सध्तक पर पेर रखनेशका चन्द्रगु्त अपने दो.अबुचर! हारा किये गये 


आञ्चादिघात को किस तरह सढ सकता है ! ओर आत्मचार के दुःख का ज्ञाता तथा 


भाग्यवश सफल्प्रतिज और क्रोधी चणक्य भविष्य में 'फळहानि होने की शङ्का से. 


फिर प्रतिज्ञा नहीं किया है । he - पा 
७ राचस--सित्र शकटदास ! यह यात ऐसी ही है, इस छिपे जाओ, करभक क 


विश्राम कराभो । ६ २४६ कक 
' शकटदास--अमात्य की जो आज्ञा । ( कप्मरु के साथ बाहर चढा राया ) 
राचस--मैं भी कुमार से मिलना चाइता हुँ . | 
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२५६ सद्वारादसनाटकम [ चतुर्थेः-. 


मलयकेतुः--( उपसत्य ) अहमेवाय द्वष्ठुमागतः । 


राक्षसः- ( नाट्येनावलोक्य ) अये ! कुमार एवागतः ( आसनाइुत्याय )' 


इद्मासनमुपवेष्टमहति कुमारः । 
मलयकेतः--अहमुपविशामि । उपविशस्वायः ( इत्युभो यथासनसुप- 
विशे ) आये ! अपि सह्या शिरोवेदना ? 
___ राक्षसः--कुमा रस्याधिराजशब्देनातिरस्कते कुमारशब्दे कुतः शिरो- 
वेदनायाः सहायता ? 
मलयकेतः--स्वयसूरीछतमेतदायण, -न दुष्प्रापं भविष्यति । तत्‌ 


कियन्तं कालमस्माभिरेव॑ सम्भ्तवलेरपि शत्रदयसनमवेच्तमाणेददा- 
सितब्यम्‌ । 


श्ायति । आय | श्रीमन्‌ | शिरसो वेदना शिरोवेदना शौधंव्यथा अपि सह्या 


सोढ योग्या किम्‌ ? (सरियामधिकारे विदितेन कर्मार्थकवता सह्ये ति प्रयोगसिद्धिः) । 
कुमारस्येति । कुमारस्य शिशोभवतः अधिको राजा$घिराज; (“राजाइ 
सखिभ्यध्च्‌! इति रचू )। स चातो शब्दोऽधिराजशब्दस्तेनाऽधिराजशब्देनाऽतिर 
स्कृतेऽपरिभूते कुमारशच्दे सतीति शेषः । शिरोवेद्नायाः शीर्षव्यथायाः कुतः सहता 
कयं शान्तिः । अधिराजशब्दपूर्वककुमारशब्दश्रवणमन्तरा न मे शिरोग्यथाशान्ति 
सम्भव इति भावः । 
ee रुवरयमिति । स्वयं साक्षादात्मनेत्यथंः | आयण भवता-एतत्‌ मयि अधिराज- 
. शब्दप्रयोगविधानम्‌ ऊरीङृते स्वीकृतम्‌ न दुष्प्रापं भविष्यति न दुर्लभं भविष्यति । 
तत्तस्मात्‌ एवमित्यं सम्भृतानि सञ्चितानि वलानि सँन्यानि येषां ते सम्मृतवलात्ते 








4 


पा ब _ राचस--( विचित्र ढळू से देखकर ) अये ! कुमार स्वयं आ गये । (आसन से 








2 उठकर ) यह आसन है, वेठिये । 
न मलयकेतु--मैं घेटता हूं और आप सी बैटिये । ( दोनों अपने अपने आसन पेर 


ह बेठते हँ ) आय॑ ! सिर की पीडा शान्त हुईं १ 


हु ह मल, $तु--यह तो आपने पहिले ही स्वीकार कर ढिया है, तब बंद दुर्लभ नहीं 
. होग । छोडिन इस प्रकार सेना एकत्रित किये हम छोग शत्रु के विपत्काळ की अलीष्षा 


> 


तक चुप वेढे रहेंगे? 


a क 
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सङः ] संरछच~हिन्दीच्याख्याद्वयोपेतम्‌ । २५७ 
रक्षसः--छुभार | छुसरेऽ्याफि कालहरशस्यावकाशाः १ प्रतिष्ठस्व 


_ रिपुजयाय । | 
मलयकेतुः--असात्य ! झणि किश्डिच्छुघव्यसनमुपलन्ध्रम्‌ ? 
: राक्षस: -बाढसुपलव्धत ? 
मलयकेतु:--कीडशप ? 


राक्षस:-- सचिवव्यसनं, किमन्यत्‌ ? अपकृष्श्चाणक्याच्चन्द्शुत्तः । 
सलयकेतुः--अमात्य,] सचिवव्यसनमेव ? 2218: 
राक्षसः:--चुभार 1 आ्येषां भूपतीनां कदाचिदमात्यव्यसनमव्यस- 
नसपि स्यात्‌, न पुनञ्चन्द्रणदस्थ। २ 
मलयकेतुः--झाये ! नल चिशेषतश्चन्द्रजुधस्थैति । 
राक्षस: - कि कारणं यदस्याझत्यव्यसनमव्यसनस्‌ ? - शवः "कि कारण यंदस्यांभात्यंव्यसनंमव्यसनम्‌ १ ` 


सम्भ्रतबलेः एकत्रोकृतसेन्येरपि शजुन्यसनं रिघुविपत्कालम्‌' अवेश्षमानैः प्रतीक्षमा- 


` णेरस्माभिः कियन्तं काल किमचधिकं समयम्‌ उदासितव्यम्‌ जों वत्तितब्यम्‌ । 


- कुतोऽच्यापीति | अद्रापिःइदानीमपिः कालहरणस्य : समययापनस्याऽवका- 
शोऽरसरः ,कुतः करमा १ नास्तीत्यर्थः ।: रिपुजयाय रिपुं जेतुमित्यथः, ( तुमर्थाच . 
भाववन्रनादिति चतुर्थी ) अतिष्ठस्व याहि । | ; 

अपि किश्चिदिति । अपिशब्दोऽभ्र - प्रश्‍नार्थकः, किश्चितः य 

- न ®, शणग्य >< 

क्लेशसुपलब्धमवगत किम्‌ ? si त । | 

क समय बिताने की कया आवश्यकता है? शत्रु को जीतने- के 
मलबकेतु--असात्य ! कुछ श्ट की विपत्ति की बात भात या? 
राक्षस--हाँ । डे अः इया! 

सलयदैतु--क्या ? [ 54325: 

रातस--मन्‍्न्नी का विरोध, ओर क्या १ चन्द्रगुस चाणक्य से अळग हो गाः > 

मलयुकेतु--बस, केवळ मन्त्री का विरोध ही ? त > 

राज़स--कुमार ! अन्य राजाओं का तो मस्त्निविरोधरूपो- दुःख. छूट: भी हयात 





हैं, कित्त.चन्हयुप्त का नही । 


_ सलयकेठ--आयं ! नित्रय,-विशेषरूप-से. चन्द्रगुतत का ही। 


पछ चन्देसुस का मभ्तरविरोघरूपी हुतम नहीं ह, इसे क्या कारण ७ 
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२५८ सुद्रारात्तलनाटकम्‌- म [ चतुर्थ - 


 . मलयकेतुः--चन्द्रगुप्तप्रकतीनां दि चाणक्यदोबा एव विरागहेतवः । 
तस्मिन्निराकृते प्रथममपि चन्द्रगुप्तानुरक्ताः प्रकतयः । इदानीं पुनः 
सुतरामेव तत्रावुरागं दशंयिष्यन्त। ` | । 
राक्षसः--छुमार ! नेतदेवं, इद द्विप्रकाराः प्रकतयाः--चन्दशुधख- 
होत्यायिन्यों नन्द्कुलाचुरक्ताश्च । तत्र ¦ चब्दशुत्तसहोत्यायिनीर्ना 
अकृतोनां चाणक्यदोषा पव 'विरागहेतवः, न ` नन्दकुलाचुरकानास । 
तास्तु खलु नन्दकुलमनेन पितृकूलभूतं ठ लड नन्दऊलमनेन पिठ्कूलभूतं छृत्स्न छतच्नेन घाति कृत्स्नं छतच्नेन घाविततित्य- 


चन्द्रयुप्तमकृतीनामिति । चन्दयप्तत्य _ पकृतयब्वन्दगुप्तभकुतयस्ताया 
चन्दगुसप्रतीनां मौयंप्रजानां चाणक्यस्य दोषाक्षाणक्यदोषाः कोरिल्योडत्यादय 
एव अपरागत्य हेतवोऽपरागहेतवो विरागकारणानि सन्तीति शेषः । तस्मिन्‌ चा- 
णक्ये विराइते दूरीकृते सति प्रयममपि प्रार्गपि प्रकृतयः चन्द्रगुपते व्जरकाबन्द्रयता- 
` इर्यः मोर्याचुरागिण्यः इदानों सम्प्रति पुनर्भूयः सुतरामेव सर्वथैव. तत्र चन्द्रगुते 
राशि अनुरागं स्नेहं दशयिष्यन्ति अनुरागयुक्ता भविष्यन्तीत्यर्थः । 
_ नंतदेवमिति । एतत्‌ भवदुक्त नेवं न युक्तमित्यर्थः, अयुक्तत्वे हेतु प्रदश - 
यति-इहेति । इद लोके अक्नतयः प्रजाः .द्विमकाराः ` द्विविधाः सन्तीति शेषः 
चन्द्रगुप्तेन सह साद्वमुत्यातुं शीलं यासां ताथ्चन्द्रगु्तसहोत्थायिन्यः मौर्याडबुरका 
इत्यथः, नन्दकुलाडनुरक्ताः नन्दान्वयानुरागिण्यश्च ।: तप्रोभयविधप्रकृतिमध्ये चन्द्र 
गुप्तसहोत्यायिनीनां मौर्याचुरक्ताना अक्नतीना प्रजानां 'चाणक्यदोषाः कौरिल्यदृष- 
णान्येव विरागहेतवः अपरागकारणानि, न नन्दकुलानुराक्तानां नन्दान्वयाचुरागव- 
तीनां न चाणक्यदोषा विरागहेतव इत्यर्थः । तास्तु खलु ( खलुशव्दो वाक्याङ्कारे ) 
न्द्कुलानुरक्ता इत्यथः । कृतव्नेन अकृतशेन. अनेन चाणक्येन `= = | शतन अशेन, झनेन चाणक्येन चन्द्रयुसेन वा वा 


' मलयकेतु-चाणक्य के दोष दी चन्द्रगुप्त की प्रजा के भपराग के हेतु हैं । [प्रजा 


` पहिले ही चन्बरगुस सें अजुरक्त थो . जब तो चाणक्य के हट जाने पर वह विशेषरूप , 


` से चन्द्रगुप्त में अनुराग दिखाबेगी । 

2 गार | od कहना ठीक नह है। इस राज्य में दो प्रकार की 
कस Se म रत दूसरी नन्दकुछ म॑ अनुराग रखनेवाली । उसमें चन्द्र 
जन्द क जग रखने वाढी प्रजा को चाणक्य के दोष ही अपराग के कारण हैं, 


__ उप ये अतुराग रखने वाली प्रजा को नहीं। इस कृत ने पिबंश के समान 
नन्दुवंश का घात कर दिया है, इस कारण बे सब अपर (गर क्रोध के कारण 
20 0/ ल्याला. 
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श्रषठः.] संस्छल-हिन्दीव्याख्याद्वयोपेलस्‌। ` २५६ 


¢ 
पराणामयास्या विप्रहताः सत्यः स्वाध्रयमलभसानाञ्चन्द्रशुत्तमेवाजु- 
नस्य | त्वाइश पुनः प्रतिएकोडरण सस्भावितशक्तिमभियोक्तारमा- 
साय लिप्रभेन॑ परित्यज्य स्यासेया्चययिष्यन्ते इति। छात्र कुमारस्य 
उथसेण निदर्शनम्‌ । | | 
मलयकेतुः--अप्रात्य | किमेतदेवैक॑ लविवव्यसनमभियोगकारणां 
चन्द्रणुत्तस्य ? उाहोस्विष्ल्यष्यस्ति | म 
राकषसः--कुमार | किमभ्येः वहुभिरपि ? एतद्धि तत्र प्रधानतसम्‌ । 
मलयकषेतुः-शमात्य | कथं प्रधानतमं नाम ? किमिदानीं चन्द्रशात्तः | 
स्द्शाज्यकायंछुरामन्यत्र सब्यिणि आत्मनि वा समाखज्य प्रतिविघा- 
तुभलमथः स्यात्‌ ? | 
पितृकुलेन भूतं पितृकुलभूत॑ पितृवंशसम ( समानार्थकोड्ञ भूतशब्दः । “युक्त 
चमादाइते भूतं भाण्यतीते समे त्रिषु" इत्यमरकोशोक्तेः ) 1 कृत्स्नं सकलं नन्द्कुलं 
नन्दान्वयं घातितं विनाशितभुन्मूलितमिति यावत्‌ । इत्यस्मा द्वेतोः सुत्पन्नाभ्याम्‌ 
अपरागामषाभ्यां विरागक्रोधाभ्यां विप्रकृताः विरक्तीकृताः सत्यः स्वाश्रयं स्वा घिपस्‌ 
' अलभमाना अग्नाप्युवन्त्यः चन्द्रगुप्त मो यंमेवाऽनुवतन्तेऽनुगच्छन्ति । पुनर्भूयः त्वादृशं 
भवत्सहशं प्रतिपक्षोदरणे शत्रुनिराकरणे सम्भावितशक्तिं निश्चितसामर्थ्येम आभि 
योक्तारं शत्रुपराभवकारिणम्‌ आसाय' प्राप्य क्षिप्रै शीघ्रमेन॑ चन्रग॒सं परित्यज्य 
विहाय स्वामेव भवन्तमेव आश्रयिष्यन्ते सेविष्यन्ते । अन्नास्मिन्‌ विषये वयमेव निद्‌- 
“शन इष्टान्तभूताः इत्यरथः । 
किमेतदिति । किम्‌ एतदेकं सचिवव्यसनं सन्त्रिविरोध एव चन्द्रगप्तस्य 
मोर्यत्य अभियोगकारणं परामवहेतुः, आहो स्वित्‌ अथवाञ्न्यदपि हेत्वन्तरमपीत्यथ: । 
पाए नल! राज्यस्य कार्याणि राज्यकार्याणि स्वस्य राज्यकार्याणि स्वराज्य- । राज्यस्य कार्याणि राज्यकार्याणि स्वस्य राज्यकार्याणि स्वराज्य- 


विरक्त होकर अपने राजा को न पाकर चन्द्रगुप्त का अचुगमन करती हैं । अपनी र 
बि से शत्र को जीतनेवाळे तुम्हारे जसे राजा को पाझर फिर वह शीघ्र ही चन्द्रगुप्त 
PR फरा 
--अमात्य ! यह एक रोध ही चम्द्रगुसत के पराभव का 
ध न च 
राचस-ङुमार ! दूसरे कारणों से क्या प्रयोजन ? यही सर्वप्रधान कारण है । 
मलयकेत--अमात्य ! किस तरद यह प्रधान कारण है? चन्द्रगुस अपने राज्य 
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. २६० सुद्रारा्तसनारकम्‌- ... [ चतुर्यः- 


रासः वाढम्‌ „ असमर्थं एव । 

मलयकेतुः--कि कारणम्‌? 

राक्षसः--स्वायत्तसिद्धिषु, उभयायत्तसिदिणु वा भूमिपालेछ कदा 
चिदेतत्‌ सम्भवति, न तु चन्द्रशु्ते। चन्द्रशुत्तस्त दुरात्मा, नित्यं 
साचवायत्तसिद्धाचेवावस्थितश्चल्ुर्विकलः इवाप्रत्यच्ञसव्वंलोकव्यवहारः 
कथमिव स्वयं प्रतिविधातु समथः स्यात्‌? कुतः ?- । ` 

अत्युच्छिते मन्त्रिणि पार्थिवे च. विष्टभ्य पादावुपतिष्ठते शीः । 


कार्याण तेषां. धूस्तां स्वराज्यकार्यधुराम्‌-- निजराज्यक्ृत्यभारमन्यञ्रान्य स्मिच्‌ म- 
न्न्रिण. सचिवे आत्मनि: आत्मीये वा समासज्यः विन्यस्यः स्वयमात्मना प्रतिवियाठं 
प्रतिकतुमसमर्था5क्षमः 
स्वायत्तसिद्धिष्विति । स्वेषु आत्मसु आयत्ता अधीना सिद्ियेंषां. ते 
- तथोक्तास्तेष स्वायत्तसिद्धिषु आत्माधीनराज्यकायसम्पांदनेषु उभयोराय़त्ता सिद्धि 
येषां ते तथोक्तास्तेष॒ उभयायत्तसिद्धियु मन्त्रिपार्थिवाधीनराज्यकार्यसंम्पादनेषु. वा 
भूनिपांलेधु क्षितिपतिष एतत्‌ अभियोगप्रतिविधान सम्भवति, न दु चन्द्रगुसे मौयें 
` अस्मदभियोगप्रतिविधान सम्भवतीति शेषः । चन्द्रगुप्तः मोयंस्तु दुरात्मा दुहंद्यः 
___ नित्य प्रतिक्षण सचिवायत्तसिद्धौ मन्त्रिस्यितकार्यचिन्तने एवावस्थितः वर्तमानः 
| . चर्छविकल इव नेत्ररहित इव अप्रत्यक्षोड्गोचरः सर्वलोकानां सर्वजगता व्यवहारो 
` यस्य सोअप्रत्यक्षबलोकब्यवहारः लोकव्यवहारानसितज्ञ इत्यर्थः । कथमिव स्वयमा- 
- त्मना प्रतिविधातु अतिकत्त समथः क्षमः स्याद्भवेत । 
अत्युच्छित इति । श्रीः राजलक्ष्मीः झत्युद्धितेडत्युघते मन्त्रिणि सचिवे 


को अन्य मन्त्री या किसी. आत्मीय जन को देकर प्रतीकार करने सें: असमर्थ 
क्या 
राच्चस--हाँ, असमर्थ ही है । 
क्‍यों 



















 __राऽस-स्वायत्तसिद्धि अथवा उभयायत्तसिद्धि, राजाओं में कदाचिव 

` करने की सामर्थ्य हो भी सकती है, किन्तु चन्त्रगुप्त में नहों। चन्दगुसत दुष्ट इदंय है 
` खर सवदा सचिवायत्तसिद्धि ही में रहता है । अन्मे पुरुष'की तरह समस्त. छोक- 
व्यवहार को,नहीं जाननेवाळा चन्द्र किस तरह प्रतीकार करने में समर्थ दो सकता 
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अछ] ` संइ्छत-६हिन्दीग्याख्याह्व्ोषेतस्‌ । २६१ 
८ खा स्ीस्वभावारसहा सश्स्य तयोछेयोरेकतड अहाति ॥ ५३ ॥ 
अधि = 


सपो पकष, सचिवालदपंणः स्तनन्धयो ऽत्यन्तशिशः स्तनादिव । 
अदृएलोकव्यशारमष्द्धीछुइटरसप्युत्सहते न वत्तितुम ॥ १४॥ ` 








पार्थिवे रपे च पादौ चरणौ मन्त्रशक्ति-प्रभुशक्तिरूपौ विष्टभ्य संस्थाप्य तयोरेकेक 
स्मिन्येकेकं पादं शृरवेत्यर्थः । उपतिष्टते सङ्गता भवतीत्यर्थः ( उपाद्देवपूजासङ्गति 
करणेत्यादिना उपपूर्वकात्तिष्ठतेः सङ्गतिकरणे आत्मनेपदम्‌ ) सा भीः राजलक्ष्मी 
स्रीस्वभावाव नारीसुलभप्रकृते! नारीणां दोवेल्यं चापल्यं च ..प्रसिद्धमिति तात्प- 
रसर; भरस्य सन्त्रिःपार्थिवोभयञ्र स्थितिलूपक्लेशस्याऽसहा सोंढुमसमर्थाऽक्षसा 
सती तयोद्वयोमेन्द्रि-पार्थिवयोम॑ ध्ये एकतरं सन्त्रिण पार्थिवं चा जहाति त्यञ्जति। 
अत्युञ्ञतसमानवंशस्तम्भद्वयमश्प्निद्वयेनावलम््य सुस्थिरापि वंशस्तम्भद्वयवैषम्य्ञ- 
युक्तपादच्युत्या कार्यंभारस्याक्षमत्वादेकं विहायापरमवलम्वमाचा तेन . सह पतन्ती 
काचिच्चतकीव श्रीः मन्त्रि-पार्थिवोभयमवलम्व्य स्थिता चापच्याद्भारस्याक्षमा सती 
तयोरन्यतरं परित्यजतीत्यथः ॥ एवमुन्नतो मोर्योऽनुभ्नतेऽन्यसचिवे भारबाधायाक्ष- 
स! स्यादिति भावः। प्रत्वुतराज़लच्तम्याम प्रस्तुतनायिकाव्यवहारससारोपणेन समा 
सोचिरलङ्कारः। . 
समासोक्तिः समयत्र कायलिज्नविशेषणेः । व्यवद्दारसमारोपः प्रस्तुतेऽन्यस्य वल्तुनः?? ॥ 
इति द१णोक्तेः । प्रसाद्युणः । वेदी रीतिः । उपजातिवृत्तम्‌ ॥ १३॥ : 

जप इति । स्तनन्धयत्ीति स्तनन्धयः स्तनप्रायी ( स्तनशन्द्रोपपदाद्वेटः 
नासिकार्त्नयोष्मोषेटोः' इति खशि, “अइद्विषदजन्तस्य, युम्‌? इति सुमि च 
रूपम्‌) अत एवाऽत्यन्तशिशुः अतिबालः स्तनात्पय़नोधराद्रिव सचिवादमास्यात्‌ 
अपकृष्टः प्रथस्भूतः, - तस्मिन्नेव .सचिचेऽपंणं राज्यभारसमरपणं यस्य स तदर्पणः 





रूप दोनों परों को रखकर स्थित रहती है। पर दोबेल्य तथा चापल्ग़्ररूप खरीस्वभाव 
के कारण वह भार को सहन करने में असमर्थ होकर उन दोनों में से एक को छोड़ 


देती है ॥ १३ ॥ और ` ` 


स्तनपान करनेवाला छोटा-सा चाळक जेसे स्तंबः से पथक हुआ दो, उसी तरह 


मन्त्री से प्रथकू हुआ जो राजा सांचिवायत्तसिद्ध होता है, वह छोक्व्यवहार को नहीं 


जानता, अत एव अत्पबुद्धि वह राजा कणभर भी नहीं ठहर सकता ॥ १४॥ 
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॥ 


सर... सुद्राराक्तसनाटकम- [ चतुरः 


मलयकेतुः--( आत्मगतम्‌ ) दिष्टया न खचिवायत्ततन्त्रोऽदिमि ( भका- 
शम्‌) अमात्य | यद्यप्येवं तथापि खलु बहुष्वभियोगकारणेणु सत्छ 
सचिवव्यसनमभियुञ्जानस्य शात्रुमभियोक्तः नेकान्तिको सिवत ! 
राक्षसः-पेकान्तिकीमेव सिद्धिमवमन्तुमहति कुमार; । ङुतः ?-- 
स्वय्युर्ृष्टवलेऽभियोक्तरि तुपे, नन्दाजुरक्त पुरे 
चाणक्ये चलिताधिकारविमुखे, मोयं. नवे राजनि । 


सचिवाधीनसिदिः। तथा न इष्टो लोकानां व्यवद्दारो येन सोडहष्टलोकव्यवहारः अत 
एब मन्दा घीयंस्य स मन्दधीः अदष्टलोकव्यवद्दारश्षासौ मन्दधीः ` अहष्टलोकव्यव- 
हारमन्द्घीः अप्रत्यक्षजनाचाराल्पबुद्धिः र॒पो राजा सुहुतमपि क्षणमपि विठु स्यातु 
नोत्सहते न क्षमते । अमात्यात्‌. पृथग्भुतः सचिवायत्तसिद्धिठेपः स्वयं राजकार्यं 
सम्पादयितुमसमर्थो भवतीति भावः । अत्रोपमालङ्कारः । दत्तञ्च वशस्थम्‌॥ १४ ॥ 
त्मगतमिति । आत्मगतमप्रकाशं यथा तथा त्रवोतीत्यर्थः । दिष्ट्या ( हष 
सूचकमव्ययम्‌ ) माग्येनेत्यर्थः। सचिवस्य मन्त्रिण आयत्तमघोनं तन्त्रं राज्यं यस्य 
स सचिवायत्ततन्त्रः अमात्याधीनराष्ट्र: नारिम अहमिति शेषः। अंमात्ये त्वयि विरु 
द्वेऽपि न मे स्वतन्त्रस्य कापि हानिरिति भावः। यद्यप्येवं स्वाधीनराष्टस्य क्षत्य- 
मावे सतोत्यर्थः । अभियोगकारणेषु अपकारवाञ्छयाऽऽक्रमणहेतुषुभ्सस्सु . विययमानेश्ज 
सचिवन्यसनं मन्त्रिविपदमभियुल्लानस्याचुसंदघानस्य शत्र रिपुम्‌ अभियोक्तु 
आक्रमितुसुद्यक्तस्य सृगयत इति यावत्‌ । ऐकान्तिकी .अवश्यम्भाविनी सिद्धिर्विज- 
यो म भवति न जायते । 
त्वयीति । हे विभो | हे राजन्‌ | उत्कृष्टानि वलानि यस्य स उत्कृष्टवलस्त- 
दु इ स्मिन्नुत्कृर्वले वलवत्सेन्ये त्वयि भवति तपे राजनि अमियोक्तरि योडयुद्यते 
टं (तथा पुरे कुसुमपुरे नन्दानुरक्ते नन्दस्नेहिनि सति, चाणक्ये कोटिल्येच लित- 
श्यासावधिकारश्षलिताधिकारस्तस्माद्विसुखस्तस्मिन्‌ चलिताधिकारविमुखे मन्त्रिपद्‌ः 
र ` मलयकेतु-- ( मन ही मन ) हषं को बात है कि में सचिवायत्तसिद्धि नहीं हूं 
(लोर से) अमात्य ! यद्यपि स्वतन्त्र राजा को कोई चति नहीं है, तो भी अपकार की 
इच्छा से सागने के हेतु रहने पर भी सचिवव्यसन का अनुसन्धान करनेवाले तथा 
- शद्च को जीतने के छिये उन्नत राजा की भी तो ऐकास्तिक सिद्धि नहीं होती । | 
एस आप ऐकान्तिक ही सिद्धि समझें । केसे कि- | 
. प्रबळ सेनाघाछे तथा युद्ध के ढिये आप उचत रहें और कुसुरुपुर की प्रजा नन्द: 
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शुः ] ल्ट्ण्छलन्पहल्ड्‌ या ऐदस्‌ । २६३ 


यने यि” ( इत्यडाँक्ते लज्जां नाटयन्‌ ) 
—-ताणतानकथनव्यापारयोगोच्यसे 
'्छन्तारतानि सस्ति विधो | तिष्ठन्ति साध्यांन नः ॥१५॥ 
 बलयकेतुः- अप्त्य | यथ्येदसभियोगकालममात्यः पश्यति, तत्किमा- 
ते? पश्य--- 
डजङ्गास्तङ्गछ्खं सुदसद्खसिसाः प्रस्थन्दिसलिले . 
इयासाः एयामो प कणङद्रसर्मालष्टुखशाः कढलोलसुखरम्‌ । 





स्स कन्नड वेडी मीक. झ : ”झ :- 
च्युते सति, सोये चन्द्रयुप्ते नवे बृतने राजनि उपे सति, तथा सागमात्रकथनव्यापा- 


योगोयसे रणपथमाजोपदेशात्मकव्यापारोपाये यत्ने स्वाधीने स्वतन्त्रे मयि सति,, 
सम्प्रति इदानीं नोऽस्माकं साध्यानि चाञ्छितकायाणि त्वद्दाव्छान्तरितानि त्वदिच्छा- 
आत्रान्तर्हितानि तिष्ठन्ति बतेन्ते । वाब्छितकायसम्पादने भवद्नुमर्ति प्रतीक्षणभेव 


विलम्ब इति तात्पयम्‌ । ॒ 
समुच्चयोऽयमेकस्मिन्‌ सति कार्यस्य साधके । 


खले कपोतिकन्यायात. तस्करः स्यात्परोऽपि चेत्‌” ॥ 
इत्या दिद्पणस्यलक्षणा देकंस्येप्सितकार्यस्यानेककारणसचवात्समुच्यालङ्कारः । 
प्रसादगुणः । पाश्चाली रीतिः । शार्दूजबिक्रीडितँ इत्तम्‌ ॥ १५ ॥ 
यद्येचसिति । अमात्यो भवान्‌ यदि एवमित्यम्‌ अभियोगकालं शत्रावाक्रम 
णसमयं पश्यति तत्तस्मात्कि किमर्थमास्यते विलम्ब्यते । 
डत्तङ्ञषेति। उत्तहाः अत्दुन्नताः .खुते मदसलिलं येषां ते खतमदसलिलाः 
क्षरद्दानवारयः श्यामाः कृष्णवर्णाः अलिभिमुंखराः अलिसुखराः अ्रमरमङ्कारंवन्तः 
उरुदशनेः विशालद्न्तैः उरसादितं विनाशितं तं कूलं यैस्ते उत्सादिततट़ाः अति- 
पराक्रमशालिनः सिन्वुरैस्तद्वद्रजबिन्दुभिः शोणा रक्तवणीः मम शतशो गजपतयः 


UTS क क क dH लोलक 
स्नेही [हो,: अधिकारच्युति के कारण - विमुख दो जाय, चन्द्रगुप्त नवीन 


राजामान्न रह जाय भोर हम स्वाधीन हो जायें ( यह आधा वाक्य कदने पर ळज्जा 
करता हुआ ) राजन! :सम्प्रति इम लोगों के चाण्घित कायं की, सिद्धि आपकी 
पछामान्न से रुकी है ॥ ११ ४ 
मलयकेठ-- अमात्य ! आप यदि शज पर आक्रमण करने योग्य समय देखते हैं, | 
तब किस कारण विळस्ब कर रहे दै ? देखिए--- 
ऊँचे और बहते हुए मद॒जळवाळे, कृष्णवर्ण तथा भ्रमरो के झङ्कार शद 
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२६४  सुद्रारातसंनाटकम- [ चतुर्थः- 
' स्थोतःखातावसीदत्तरसुददशनेरुत्सादिततटाः २. 
शोणं सिन्दुरशोणा मम गजपतयः पास्यन्ति शतशः ॥ १६ ॥ 


पि चा 4४. | 
गम्मीरगजितरवाः स्वमदास्बुमिश्रमासारवषेमिव शोकरसुद्विरन्त्यः । 


| विन्ध्य विकीण सलिला इव मेघमाला रोत्स्यन्ति वा एणघटा नगर मंदीचा 


तुझ्सुन्नतं कूलं तट सस्य स तथोक्तस्त तुङ्गकूलसुन्नततठं प्रस्यन्दीनि सलिलानि 
यस्य स तथोक्तस्तं प्रत्यन्दिसलिल प्रवहमाणजलं श्यामाः श्यामवर्णाः उपकण्ठे तट- 
देशे द्रुमा यस्य स तथोक्तस्तं श्यामोपकण्ठट्टमं उपतरश्यामद्वक्षं कल्लोलैसु रं 
कर्लोलमुखरं तरज्ञ शब्दयुत॑ स्रोतसा खातमत एत्रावसीदत्तंटं यस्य स तथोक्तस्तं 
खोतःखातावसीदत्तट शोणं शोण'नामपारलिपुत्रसमीपंवत्तिनदविशेषं पास्यन्ति पानेन 
शोष्यिष्यन्ति । कुसुमपुरभ्रान्तीयकूलं शोण इव्रास्मत्करिवगंः कुसुमपुरं नाशयिष्यती - 
त्यथः। शोणो यथा, तथा गजपतय इत्यर्थप्रतीत्या शोणगजपतीनां गम्यौपम्येन शो- 
णशब्दस्य शिलिष्टत्वेन च र्लेषाचु्राणितोपमालङ्कारः । गजपतिशो णोभेयविशेषवग स्य 
यथासंख्यमन्वयेन ययासंल्यमलङ्कारश्व। ओजो गुणः। गौडी रीतिः। युवदना इत्तम्‌। 
“ञेया सप्ताश्वषड़ भिमेरभनययुता म्लौ गः सुवदना ।” इति तल्लक्षणम्‌ ॥१६॥ 
रम्भीरेति। गम्भीर तदूगजितं गम्भौरगर्जितँ तदवद्वो येषां ते गम्भीर- 
 गजतरवाः सान्द्रगर्जेनध्वनयः, आसार एव वर्ष वर्षणमासारवर्षं धारासम्पातवर्षण- 
सच प्वस्य भदास्वु स्वमदाम्दु तेन मिश्रं स्वमदाम्वुमिश्रं निजदानजलमि्नितं 
शीकरम्‌ अम्डुकणम्‌ (शौकरोऽम्बुकणः स्मृतः इत्यमरः ) । उद्िरन्त्यः उद्वमम्त्यश 
| ल “निष्ठथतोदी णौवान्तादि गोणबृत्तिव्यंपाश्रयत्‌ । ” | 
' `.  अतिसुन्द्रमन्यत्र प्राम्यकक्षा विगाइते 1. : 
/ ति दण्ड्युक्त्या गिरतेरप्रथानाथंतया न ग्राम्यदोषः । मदीयाः मामकीनाः 


“ल 


` वारणघटा गजसमूहा! विकी विक्षिप्त सलिलं जलं याभिस्ता विकीर्णसलिला विक्षि- 


प्रक 










- शोण-नामक.नदविशेष को पान करें ॥ १६॥ 
हक ह ५ जल श्णाओं को फेंके हुए हमारे गजसमूह विन्थ्य 
"कळ हुए जळवाळी मेघमाछा की तरह पुष्पंपुर को घेरेंगे ॥ ३०॥ | 


[10९ shu Bhawan Varanasi Collectign. Digitized by eGangotri 
Sh Pe ०” कै... Me NN, BD “eh Te वट ea, शि 0] > ४ ` 4१७ १, 00 ) ह च a fe 


वाय - ४30७. अर कक 


I >>. 
क्क 


श्र 


अशय] संस्छत-हिज्दोब्यास्वादयोपेतम्‌ । २६५ 


( इति भागुरायशेन सह निष्क्रान्तो मलयकेतुः ) । 
राक्षस१--कः कोऽत्र भोः ? | 
पुरुषः--( प्रविश्य ) आणु वेद अप्रञ्चो [ आह्ापयत्वसात्यः ] । 
राक्षप!--शियंवद्क ! क्षायतां, सांवत्लरिकाणां द्वारि कस्तिष्ठति १ 
श्रियंवद्कः--जं 'यपच्यो आाणबेदि ( इति निष्क्रम्य क्षपणक दृष्टा पुनः 


'प्रविश्य च) अमृच्य ! एसो क्खु संबंत्सरिशों क्लवणओं--] यंद्मात्य 


श्र ज्ञापयति ) अमात्य | एष खलु सांवत्सरिकः क्षपणकः--] 
राक्षसः--(ल्वगतमनिमित्त सूचयित्वा) कथं प्रथममेव छपणंकद्शनम्‌ ? 





सजलाः मेघमालाः घनपदक्तयः विन्ध्यं विन्ध्यपवेतमिव नगर पुष्पपुरं रोत्स्यन्ति 


आ।वरिष्यन्ति। करि-घनयोएपमानोपमेय योरौपम्यवाचकेवशब्दस्य गम्भीरगर्जित- 
घनत्वादिसामान्यधर्म स्य चोपादानादत्र पूर्णोपमाऽलङ्कारः । ओजो गुणः। पााली 
र तिः । वसन्ततिलकं बृत्तम्‌ ॥ १७ ॥ र 

कः कोऽत्रेति । नात्र ( ‘कस्कादिषु चे?ति ) सत्वं शक्यम्‌ वाक्ये संहिताया 


- विवक्षाधीचत्वात्सत्वात्मकसन्धौ . तदनभ्युपगमात्‌ ।. ( कस्कोऽत्रेति पाठस्येव सम्य- 
- कत्वमम्युपगच्छुन्ति केचित्‌.) । 


. ज्ञायतासिति। सांवत्सरिकाणां देवज्ञानां मध्ये द्वारि. प्रतीहारभूमो कः 

किज्नामघेयस्तिष्ठति वतते ( “सांवत्सरो ज्योतिषि देवज्ञगणकावपी' त्यमरः ) । 
स्वगर्तामति । स्वस्मिन्नात्मनि गरतं प्रां स्वगतं तद्या स्यात्तथाऽनिमि- 

'तमशुभलक्षणं सूचयित्वाऽमिनीय । प्रथमं पूवमेव. कथं कुतः -फस्मात्‌. क्षपणकद्शनं 


नग्नसन्यासिनिरीक्षणं जातमिति शेषः । क्षपणकस्य नरनरवात्तदर्शनमशुभसू चक- 
मिति भावः । 


( भागुरायण के साथ मछयरेतु बाहर चछा जाता है ) । 
राच्चरु--वहाँ पर कोन है ? 

` पुरुप--( प्रदेशकर ) भाज्ञा कीजिये । 
राचस--मियंबदुक ! देखो तो प्रतीहारस्यान सें उयोतिपियोमें से कोन हे ? 
प्रियंवदक--आसात्य की जो आज्ञा ( बाहर जाकर एक चपणक को देख फिर 


- अवेश्चरूर ) अमात्य | ज्योतिषी छपणक ( संन्यासी )-?। 
" _ राक्षत--( सन हो में अशुभ लक्षण समझकर ) क्यों पहिले ही उपणक का 
- दुर्णन हुआ १ | | | 
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२६६ | र सुद्रारातसनाटकम- [ चहुर्सः- 


भ्रियंवदकः--“--जीवसिद्धी [ - जीवसिदिः ] । 

:--( अकाशम्‌ ) अबीभत्सदशंनं त्वा प्रवेशय । 
प्रियंवदकः- जं अमञ्चो आणवेदि [ यदमात्य आज्ञापयति ] । 

( इति निष्कान्तः ) 
( ततः प्रविशति क्षपणकः ) । 

क्षपणकः--सासणमलिहन्ताणं प्पड़िवज्ञह मोहवादिवेज्ञाशं । 

जे पढ़ममेत्तकडुअं पच्छा पत्यं उबद्सिन्ति ॥ १८ ॥ 

.[ शासनमहंतां अतिपद्यध्वं मोहव्याधिवेद्यानाम्‌ । 

ये अथममात्रकडुकं पश्चात्‌ पथ्यमुपदिशन्ति | ॥ १८ ॥ 


__ अवीभत्सद्शेनप्रिति । न बीभत्सं शाक्ञविरुद्धतठया5शकुनजनकतया भय 
दर्शेनं यस्य सो5बोभत्सदर्शनस्तमबोभत्सदशंनम्‌ अनिन्दितवेषं कृत्वा विधाय अवे 


शय आनय तमिति शेषः । प्राकक्षपणकसा मान्यज्ञानेनाशुभशंशयः, पश्चाज्जीव सिद्धि 
ज्योतिश्शास्रवेत्तारमनुमाय गइप्रवेशानुमतिः । 


शासनमिति । मोह एव व्याधिस्तस्य वेयास्तेषां मोहव्याधिवेद्यानाम. 
अज्ञानरोगचिकित्सकानां ज्ञानप्रदानामित्यर्थः। अहतां पूज्यानां बोद्धविशेषानाप्य 
` झासनयुपदेशं प्रतिपद्यध्वं प्रतिपालयत । ये अदन्तः मान्याः वोद्धस॑न्यासि विशे 
` घाद प्रयसमात्रकटुक प्रागेव विरसं पश्चात्‌ पथ्यं हितं वचनमिति शेषः | उपदिशन्ति 
, शिक्षयन्ति। येषां वचनं प्राग्विरसं पाश्चात्परिमाणहितं च तेषां वचनमवश्यं ग्रति- 
क 5: > प्रालनीयमित्यथेः । इदानीं स्वयममिधास्यमानवचनस्य विरसत्वेऽपि - परिणामे 
4 rere बोधितमेतेनेति बोध्यम्‌ । अप्रस्तुतमोहव्याधिवैद्या- ` 
टे ' इद्चनअतिपालनस्यावर्यकरवोक्तया प्र स्तुतात्मव चनप्रतिपालन्यावश्यकत्वावग- 
_ तावर *रासाऽजङ्ार $ 
क डा अहस्छु मोइव्याधिवैदयत्वारोपाद्रूपकालङ्कारसंकीर्णः । 
| ग्रियंवदक---जोवसिद्धि नामक है । 
. राधस-( जोर से) उसको अनिन्दित स्वरूप बनाकर यहां छाओ । 
। 'मिववदक--आमात्य की जो आज्ञा । ( चला जाता है 91 
fo, ह ( इपणक प्रवेश करता है )। .. 
क _ घपणक-भज्ञा जिसे रोग के चिकित्सक और मान्यपुरुष बौद्ध संन्यासियो के 
: उपदेश का पाल्न कीजिय्रे। जो बौद्ध संन्यासी पहिले कठोर वचन' 
कते हैं, [करतु पीछे हित की शिच्चा देते हैं॥ १ | 


si Collection. Digitized by eGangotri - 



















अडः} . संस्क्ृत-हिल्दीव्याज्याह्योपेतम्‌ । २६७ 


( उपसत्य ) वश्मलादो सावका ! भोदु [ धमलाभ उपासक | भवतु ] ।.. 

राक्षसः--शद्स्त ! निरूप्यतां तावद्स्मत्मस्थानयोग्यद्विसः । 

क्षपणकः==( नाट्येन चिन्तयित्वा ) सावका. ] णिलुविदे झुह्ते। आ- 
मज्कणादो णिव्खुससत्तसकला रोडणा तिही संपुरणचन्दा . पुण्णमासी 
तुझाणं डसलाण द्साए दक्खिणां दिसं प्पस्थिदाणं दक्षिणदुबालिययो 
वयक्ष्यसछ्षो । [ उपासक ! निरूपितो मुहूत्तः । आमध्याह्वात्‌ निषृत्तसप्ततकला 
शोभना तिथिः सम्पूण चन्द्रा पौर्णमासी, इुष्माकसुत्तरस्या दिशो दक्षिणां दिशं 
प्रस्थितानां दक्षिणद्वारिक नक्षत्रम्‌ ] । 





आयो इत्तर ॥ १८ ॥ . 

भद्ल्सेति । भद्न्तेति वोद्धसन्न्यासनां सम्वोधनम्‌ , मान्येति तदर्थः । ज्यो- 
तिरशास्रञ्गस्य वा नाम ज्योतिश्शास्नशरेवतस्य व्यवहुतत्वात्‌। तावरप्रथमम्‌ 
झस्माक अस्थानमस्सतप्रस्थानं तस्य योग्यो दिवसोऽस्मत्प्रस्थानयोग्यदिबसोऽस्म- 
द्रणयात्राऽनुूपकालो निरूप्यतां निश्चीयतां, यस्मिन्‌ काले रणयात्रायाः प्राशस्त्यं 
स्यात्स कालस्त्वया निर्णय इत्यर्थः । 


शारदपूण चन्द्रोत्सवनिराकरणान्नेदार्नीमुत्सवकालोऽपि तु संग्रामकाल इति चा- 
णक्येनाभिघानात्तत्प्रतिमासद्ष्यं यावत्‌ कौटिल्यराक्षसोभयश्रयुक्तारिवश्यतासाधको= 
पायेन मेद्साधनम्‌ । साम्प्रतं मार्गशीष्याँ कुसुमपुरमवरोद्ं जिगमिषुणा राक्षसेन 
प्रस्यानद्विसः पृष्टो जीवसिद्धिभिद्धाति-निरूपित इति । महुतः प्रस्थानकालो- 
निरूपितो निर्णीतः। आमध्याहात्‌ _ मध्याहकालमारभ्य निब्रत्त॑ सप्तशकलं विष्टिः 
भद्रात्सकः सप्तमतिथ्यंशो यस्याः सा निवृत्तसप्तशकला ( 'निबृत्तसर्वकल्याणे'ति पाठे 
ऽप्रशस्ताज्लिलमङ्गलक्तियेत्यथंः ) सम्पूर्ण्च्द्रो यस्यां सा सम्पूर्णचन्द्रा पूर्णेन्दुः अतः 
एव शोभना शुभप्रदा पौण॑मासी पूर्णिमा तिथिः, उत्तरस्याः कोयेयो ( अपादाच- 


( समीप जाकर.) उपासक ! आप धभ का राभ करें । 

राचस- मान्य ! हमारी रणयान्ना के अनुकूळ समय देखिए । [ 

क्षपणक-- ( विचित्र ढङ्ग से सोचकर )। उपासक ! यात्रा का समय निश्चित कर 
दिया - “मध्याह समय से सडळक्रिया के अयोग्य, पूण॑चन्द्रवाली शोभना पूणिसाः 
तिथि है । उत्तर दिशा से दक्षिण दिशा को जानेवाळे तुम लोगों को दक्षिण दिग्वर्ती- 
नक्षत्र (तारा) है। 
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रद्द ` ` ` सुद्वारात्तसनाटकमं- [ चतुर्थः- 


अधि अ,~-अत्वादिघुहे सूले, उदिदे संपुण्णमण्डले चन्दे। 
गमणं बुहरुस लग्गे, उद्द्त्थिमिदे अ केदुसि ॥ १९॥ 
न अपि च--थस्तामिमुखे शरे उदिते सम्पूर्णमण्डले चन्द्रे। ` 2 ` ` 
गमनं बुधस्य लग्ने उदितास्तमिते च केतौ ] ॥ १६ ॥ 
राक्षसः- भद्न्त | तिथिरेव तावन्न शुध्यति 1 : 





पंचम्यन्तम्‌ ) दिशः ककुभः दक्षिणां याम्यां दिशं ककुभं प्रस्थितानां कृतंयात्राणां 
युष्माक भवतां दक्षिणद्वारि याम्यद्रिवत्ति नक्षत्रम्‌, 'अस्ती?ति क्रियाशेषः | अथ 
_ पौणमासी पंश्चचत्वारिंशन्नाडिका मध्याहपर्यन्त॑ विष्टिर्भद्रा नाम करणं तत्र प्रस्थान 
अशुभप्रदमित्यर्थ: | तथाहि--न गच्छेद्विष्टिमद्रायाम्‌ । “ष्टथेष्टमौद्ादशीषु न 
रच्छेत्त्िद्निस्रशि । पूर्णिमाप्रतिपद्दर्श रिक्तावमदिनेघु चे'ति च निषेधवचनम्‌ । 
अत्यानसमयमाइ--अस्ताभिसुख इति । शूरे सूये ( 'शरः सूरोऽपिः चादि- 

त्य इति कोषः )। अस्ताभिमुखेञ्स्तावलशिखराश्रयिणि सति (एतेन समयो दरतः) 
सम्पूर्ण मण्डलं यस्य स सम्पूण मण्डलस्त स्मिन्‌ संम्पूर्णमण्डले परिपूर्ण विम्बे, चन्द्रे 

` निशाकरे उदिते प्रादुभूते सति ( एतेन लग्नवल्रदर्शनम्‌ः ), बुधस्य लग्ने बुधस्वा- 

` मिके राशौ कन्यालग्न इत्यर्यः ( एतेन लग्नविशेषाऽभिधानम्‌), केतो केतुम्रहे 
ओ- च'उदितास्तमिते उद्तिल्लग्नादस्तमिते सप्तमस्थानवर्तिनि सति ( एतेन लग्नस्य 
 इ्त्कथनम्‌ ) गमने प्रशस्तमिति शेषः । ( पक्षान्तरे )— शूरे बलवति राक्षसे 
। अस्तामिमुखे विनाशोन्मुखे चन्द्रे चन्द्रगुप्ते सम्पूर्ण मण्डले समुददक्तिसः 
 युदाये उदिति उत्यिते सति बुधस्य चाणक्यस्य लग्ने सम्पर्क हेतुभूते केतौ मलयकेतौ 
गमन मलयकेतुनिप्रदार्थमध्माकं प्रस्थान युक्तमित्यर्थः । अत्र श्लेषालङ्कारः । अया 
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“ बन सक हन पिस स क गे के अस्त होने पर, परिपूर्ण विम्यवाळे : क 
मि आत्या » परिपूण विम्यवाळे चन्द्रमा के उदय होने पर, 
ह उरत्यासिक. मर के होने पर और केतु ग्रह के. उदुयकग्न से !अस्तळूग्न में 
1 पकषान्तर में )-बछवान्‌ (राक्षस ) के विनाशोन्सुख होने पर और लसुद 


कज TT ८ 
अन्न ~ - न पनन के उठने ५ 21 A म कॉ 
॥ससुदायवाळे चन्द्रगुप्त के उठ: [णक्य के सम्प में और सळयदेत का 
जया 090 ॐ उठने पर चाणक्य के सम्पर्क में और सल्यक्षत का 
Fa = ७ {यान्न RS |. दद ५ a ४५६ न, 2 क हिट” यै खख र 4. क तु ॥ 
३ ल्त द्द त पद ४; द उपयुक्तः Noon २ = | - 
यात ' यात्रा करना उपयुक्त है॥ १९ 
rn NN १ Er ¢ 4 100 2२ *. 1131 १ ॥ ॥ & के |] तक 
५. “यु. जोगाई १2 रे तिरि A ~ किड, 2 च र ० >>> ल 
० क्त » क हे जातय ही is नहीं टु है 
7११ 4 ० वी खु « ५ 
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सङ्कः ]. - संस्छत-हिस्दोग्याख्याङ्वयोषेतम्‌ । ३६४ 


कषपणकः--सखसानका !— ` dis 
एझशुणर होइ विही चडश्शुरे होइ णकखत्ते ।.. _.... 
चडसक्तिशुणे लग्णे एसे ओोइसतन्त्रसिद्धते ॥ २०.॥ ... 
| उपासक | एकयुणा भवति तियिश्वतुशुणं .भवति नक्षत्रम्‌ । 
:;- चवुः्षष्टिगुणं लभमेतृदूह्यते ज्योतिषतन्त्र सिद्धान्ते ॥. २०.॥.] 
तस्मात्‌ । छण्गे होइ सुलग्गे कलग्गहं पलिहलिजाछ। 
» ,- :-प्रविहि दीहं लाह चन्दस्स बलेण गच्छुन्ते ॥ २१ 
[ तस्माच । लग्न भवतिः सुलर्भ करअहं परिहर आशु। ` ` ` 
..... आप्जुहि दीर्घ लाभं चन्द्रस्य वलेन गच्छन्‌ ॥ २१ ॥ ] 








पुकशुरीलि।- तिथिः एकगुणा एको. गुणो यस्याः सा एक्रगुणा, नक्षत्र. तारए 
चतु्ुंणं चत्वारो. गुणा यस्य तंन्वतुुंणम्‌ तिथ्यपेक्षया नक्षत्रस्य चतुर्णणफलदायि- 
स्वेन चतुशुणत्व मपेक्षितम्‌ ।. लग्न चतुःषष्टिगुणं चतुःषश्गिणा यस्य तत्‌ चतुःषष्टिः 
गुण नक्षन्नापेक्षया लम्नस्य चतुःषछियुणफलदायकतंवेन तत्वमपेक्षितम्‌., एष ज्योतिः . 
बतम्त्रसिद्धान्तः ज्योतिश्शाछमौमांसेत्यर्थः ॥ २० ॥ 2 
लग्नमिति । लग्नं राश्युदयः ( 'राशीनासुद्यो लग ते तु मेषंद्रषादयः? 
इत्यमरः ) दौनसपि इति शेषः । सुलग्ने भवति शुभफलप्रदं भवति.। दुश्लग्रस्य 
छुभफलभ्रदत्वे हेतु दशेयति- िरग्रहमिदि । आशु शीघ्र छरमहं मन्दग्नहसम्ब 
न्धं पंरिदर..परित्यज' लभंस्य क्ररसम्बन्धासत्वे सुतरां शुभफलप्रंदत्व॑ भवतीत्यंथः । 
तारांस्तत्र न गण्यन्ते यत्र चन्द्रो वलान्वितः। शुभे' चन्द्रे प्रणश्यन्ति दक्षा वज्रहता इव]. 
सहस्रेणाधिकः सूर्यश्चन्द्रो लक्षणुणाधिकः” । इत्या दिवचनाचन्द्रस्येव ग्राबल्य- 
बौघनात्‌ । विशेषयोगं दर्शयति चन्द्रस्येति। चन्दरस्येन्दोवेलेन सम्बन्धेन ` 





चपणक--उपासक ! तिथि एक गुणवाछो, नक्षत्र चार गुणवाळा ओर छगन 


गुणवाका दोता है, यह उयोतिश्शाख्र का सिद्धान्त है॥ २० ॥ 
खस्न ( मेष. वृष मादि ) -शुभ फल को देनेवाले हैं, मन्द-अह-सश्वन्ध को शीघ्र 
छोडो अर्थात्‌ लग्न से दुष्ट ग्रह का सम्बन्ध न रहने पर अवश्य ही शुभफल होता 
है । चन्द्रमा के सम्बन्ध से जाते हुए थाप चिरस्थाथिनी सिद्धि को पाचंगे । 


(पछान्तर में)--=ओ फर राइस ! तू चाणक्य-पराजयविषमक उद्योगरूप आग्रह , 


१ को शीम्न छोड़ दे ( और ) चन्दगुस की सेना भद्रमटादि के साथ जाता हुआ बहुत. . 
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२३० सुदाराक्षसनाटकम- [ चतुर्थश- 


राक्षसः--भद्न्त ! अपरः सांवत्सरिकेसाख संवाद्यताम्‌ । 
_ क्षपणकः--संबादेदु सावके । .अहं णिआं गेहं गमिस्सं । संव 
-उपासकः । अहं निजं गेहं गमिष्यासि ] । न 
राक्षसः=न खलु कुपितो भदन्तः ? | | 
कपणकः--श कुबिदे तुझाणं अदन्ते [ न कुपितो युष्माकं भदन्तः ] । 
. राझसः-कस्तहि? ` 
क्पणकः-भञ्जचं' कथन्तो । जेण अत्तणो पकं उज्किश परच- 
“क्खं प्पप्राणीकलोसि [ भगवान्‌ कृतान्तः । येन आत्मनः पक्षमुज्मित्वा परपक्षं 
अमाणीकरोषि ] । ` (इति निष्क्रान्तः क्षपणकः )। 


-यच्छुन्‌ स्वं दीर्घं चिरकालस्थायिनं लाभं सिद्धिं आप्नुहि लभस्व । 

( पक्षान्तरे )--हे कूर | राक्षस | अहम्‌ आग्रह चाणक्यपराजयविषयकोदयोग- 
'मित्यथे: । परिहर त्यज । चन्द्रस्य चन्द्रगुप्तस्य वलेन सैन्येन भद्रभरग्रमृतिना सह 
“गच्छुन्‌ चलन्‌ त्वं दीघं चिरकालव्यापिनं लाभं चन्द्रगुप्तामात्यपद्वी आप्नुहि लभ- 
स्व; अतो लम दुष्टमपि सुलमं शुभफलदायकमित्यर्थः । अत्रापि श्लेघालज्ञारः ॥२१॥ 
ओ- सअद्न्तेति। भदन्त ज्योतिषिक | अपरेरन्येः सांवत्सरिकेः ज्योतिरशाल्न- 

प विद्धिः सह साद संवायतां विचार्यताम्‌ लमशुद्धिः प्रस्थानसमयो वेति शेषः । 
ओ। येनेति। येन त्वयाऽऽत्मनः स्वस्य पक्षः स्वपक्षस्तं स्वपक्षं ज्योतिशशावे- 


। चार सामुज्झित्वा परित्यज्य परस्य पक्षः परपक्षस्तै परपक्षमन्यं ज्योतिस्तन्त्रदिदं 
 अमाणीकरोषि अमाणत्वेनाङ्गीकरोषि अतो भगवान्‌ कृतान्तो ज्यो तिस्तन्भ्रसिदधा-तो 
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सुः ] संस्जद-हिन्दीग्याय्याहँयी पेतम । २७१ 


राक्षसः----ग्रियँचदक ! शायतां का वेला बसंत ? इति । 

भरियंवदकः-- जं छाणच्यो आएनिदि । -( इति निष्कम्य पुनः प्रविश्य च) 
आत्थाहिलाली भअच खुले [ यत्‌ अमात्य आहापयति । अस्तामिलाषी 
अगबान्‌ सूर्यः | ( पक्षान्तरीयसंस्कते यया-“अर्थासिलाषी भगवान शूरः इति ) ] । 

राक्षसः-- (आसनादुत्थाय विलोकय च ) अये । अंस्ताभिलाषी भगवान्‌ 


 सद्दद्दीितिः । सथाहि,-- 


-  आविभूताबुरागाः छरसुदयगिरेख्ज्ञिहानस्य मान आअाचिभूताचुरागाः क्षणघुद्यणिरेसज्जिहानस्य भानोः 

व्याकुपितः । ( पक्षाल्ठरे )--येन त्वयाऽऽत्मपक्षं नन्दवंशोद्धवं 'सोर्यसुज्भि- 
त्वा परित्यज्य परपक्षं शात्रपक्षं सलयकेतुं प्रमाणीकरोषि थात्सीयत्वेन जानासि 
अत्तो भगवान, इतान्तो यमः व्याकुपितः इति यूढार्थः । ( कृतान्तो यमसिद्धान्ता- 
विःत्यमरः ) । 


ज्ञायतामिति । का वेला कियान्‌ कालो वर्ततेडस्ति । ( वेला काले च सी- 
आयामब्येः कूल विकारयो' रिति भेदिनी ) । [ 
गस्ताभ्रिलाषीति । दूरः सू्योऽस्तामिलाषी अस्ताचलगमनोत्छुकः । यद्धा ¬ 
सूरो राक्षसोऽस्ताभिलाषी मौयंसाचिव्यं प्राप्तुकाम इतिः च ध्वन्यर्थः ।., 
.. -प्रियंबदोक्तिमन्यथयति राक्षसः--अस्ताभिल्राषी सहस्रदोधितिर्सित । 
अस्ताभिलाषी सूर इत्युक्तौ दूरशव्दस्यात्येतिप्राकृतशब्दस्य चानेकाथेत्वमतोऽस्ता- 
मिलाषी सहखदी थितिरित्युक्त्या तद्न्यथाकरणम्‌ । 


2 
£ 


आवि्ूंताइरागा इति । एते इमे उपवनतरवः आरामदक्षाः । ( आरामः 


( पच्चान्तर में.) -आप आध्मपद्ष ( नन्दवंशोदव ). मोय को. छोड़कर परपक्ष 
( शत्रुपक्ष मळयकेतु ) को प्रमाण समझते हैं, इसरिये भगवान्‌ झताम्त ( यस ) 
आप पर कध हैं । ( यह कहकर चपणक चछा जाता है )। 
' राक्षस--प्रियंवदक ! देखो वया समय दै! _ MES 
प्रियंवदक--अमात्य की जो आज्ञा। ( इतना कहकर बाहर जा फिर प्रवेश कर) 
भगवान्‌ सूर्य अस्ताचळ पर जानेको तयार हें । ( पक्षान्तर में )-भगवान्‌ शूर 
राइस अर्थाभिळाषी अर्थात्‌ चन्द्रपुस के मन्त्रि पद को चाहनेवाले i Shee 
_ राचस-( आयत से उठ ओर देखकर ) आह ! सचमुच सूय भगवान्‌ अस्ताचछ: - 
वामनोस्सुक दो रहे दे । + | | 
कैसे कि-- जिस प्रकार सेवा करनेवाळे नौकर घनदीन प्रश्न को छोड़ देते हैं, उसी 
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२३३ `; ` मुद्दाराचासनारकम- ` [ च्यः 


पत्रच्छायेः पुरस्तादुपवनतरवो दूरमाश्‍वेव गस्वा । 
एते तस्मिन्‌ निवृत्ताः पुनरपरकङुप्प्रान्तपयस्तचिर्ये 
प्रायो स्रत्यास्त्यज्ञन्ति प्रचलितविभवं स्वामिनं सेवमानाः ॥ २५१ 
लि ( इति निष्कान्ताः सवै ) 
इति सुद्राराक्षसे चतुर्थाच्डः ॥ ४ ॥ ` इति सुद्राराक्षसे चतुर्योच॥४॥ 3. ` 





स्यादुपवन क्रिम वनमेव यत? इत्यमरः ) क्षण मुहूर्त व्याप्योदयकाल ` इत्यर्थः । 
आविमूंतोब्युरागो येषां ते ओविभूतानुरागाः सङ्खातप्रीतयश्व, उदयगिरेः उद्यपर्व- 
तातं उजिहानस्यादच्छतो भानोः सूर्यस्य पुरस्तांदग्ने पणंच्छायेः पत्रच्छायारूपेणः 
आशु शीम्रमेव दूरं गत्वा पुनेभूयः तस्मिन-भानो अपरा चासो ककुप अपरककुप्‌. 
तस्याः आन्ते पयस्तमचलस्बित बिम्बं मण्डलं यस्य स तथोक्तस्त स्मिन्नपरककप्प्रान्त- 
पयस्तविम्वे इतरदिक्श्ृज्नावलम्बिनि अस्ताचलशिखराश्रयिणीति यावत्‌,।- सत्ति 
__ निढ्ताः परोबत्ता:, सेवमानाः-सेवां कुन्तो भत्याः प्रचलितविभव॑ विन ऐश्‍वर्य 
स्वाभिनं प्रमु सेवमानाः सेवका विनष्टसम्पद तं परित्यजन्ति तथोपवनतरवः. 
उदोयमानस्य भानोरग्रे पर्णच्छायाख्पेण ग्रत्वाइस्ताचलामिलाधिणं तं परित्यज- 
___ न्तीवेति भावः: । त्रत॒र्थपादप्रतिपायसामान्यायैंन पादश्रयग्रतिपायविशेषार्स्य 

' समथेनादजे सामान्येन विशेषसमर्थनात्मकोड्यान्तरन्यासोलझ्वारः । तदुक्तं साहि- 





` “सामान्य वा विशेषेण विशेषस्तेन वाः यदि ।' कार्यञ्च कारणेनेदं कार्येण च समर्थ्य ते॥ 
। ओ- ` साघम्येशेतरेणार्थान्तरन्यासोऽष्टघाः ततः” | इति । | 
स॒ चार्ऽ्यन्तरन्यासः उपवनतरवो भानावस्ताचलशिखरावलम्बिनि सति 


- अतिनिवृत्ता न इवेत्युःश्रक्षणं दिवशारदांप्रयोगेण प्रतीयमानयोसरेक्षयोत्यापितः । दचञ्धरा 
वृत्तम्‌ ॥.२२ ॥ 

| त्य नियताप्तिप्रकरीरूपो विमशंसन्धिः तस्याज्ञान्यपवादादोनि च निरुपितानि) । 
इत मुंद्राराक्षस भावयोधिनी' व्याख्यायां चदथ ऽङ्गः। _ 


` अकार उत्पन्न अजुरामवाले ये उपवन के ष उदयाचल को छोड़ते हुए सूम अंगवात्त 


कै आ पन्ना को छायाद्ुःरा शीज् दी दूर जाकर फिर सूर्य भगवान के. अस्ताचला 
चढम्बी होने ' होटआये0२२॥ ` | ह जद 


आ. '“आुनो विनी”व्याख्याया :चतुयो 5: । 
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पृद्च्साऽङ्कः । 


( ततः प्रविशत्ति लेखसलछ्रणल्यगिकाश्च सुद्रितामादाय सिद्धार्थकः 
सिद्धाथेकः--डी हीसाणहे | हीलाणहे ! | ( आध्वर्यम्‌ | ग्राधयम्‌ || )-> 
वुद्धि जलणिज्करेदि सिञ्चन्ती देशकालकलसेहि । 
दंसइस्सदिं कजफलं शुख्यं चाणक्कणीदिलदा ॥ १ ॥ 
. . [ वुद्धिबलबिकरेः सिच्यसाना देशकालकलशैः । 
“वीजवन्तो सुखार्था विप्रकोणी यथायथम्‌ | 
ऐका्थ्येसुपनीयन्ते यत्र निवंहणं हि तत” ॥ 
द्त्युकजक्षणेन फलागमकार्योभययोगो नि्वेहणसन्धिरङ्कत्रयेणारभ्यते । बीज 
चन्तः सञ्चातबीजाः सुखतन्ध्यादीनामर्था आरम्भवीजयोगादयो यथायथं तत्तत्प्रस 
जेन विप्रकीर्णा वैशद्येन यदथ प्रक्रान्ताः सन्तः ऐका्थ्येमुपनीयन्ते तस्य फलागमः 
योरिनः कायंस्य यत्र निर्वाहः स निवहणसन्धिः । कार्यफलागमद्वयम भिधास्ये । 
अङ्गानि चास्य फलागमांनुरूपेण कंतेव्यानि । तढुक्तम्‌-- 
सन्धिविरोधो मयनं निणयः परिभाषणम्‌ । ्रसादानन्द्समयाः कृत्याभाषोपगूहनम्‌ ॥ 
पूर्वभावोपसंहारो प्रशस्तिव्व चतुदश” । इति । 
तत इति । ततस्तदनन्तरं राक्षसम्रियंवद्कादिनिष्क्रमणानन्तरमित्यर्थः 
सिद्धायको राक्षसमित्रवेशीं, चाणक्यप्रणिधिः लेखं पत्रं मुद्रा सल्ाताउस्या इति 
मुद्रिता तां घुद्रितां सजातसुंद्रां राक्षसाह्ुलियुद्राङ्कितामित्यर्थः । अलङ्रणस्थगिकां 
भूषणपेटिकामादाय गृहीत्वा प्रविशति रङ्गस्थानमिति शेषः 
ही हीमाणह इति । आश्वयसूचकोऽयं निपातसमुदायः, वीप्सायां द्विरुक्तिः । 
द्धिजल्लेति । बुद्धय एव जलानि बुद्धिजलानि देषां निरा येभ्यस्ते तथो-. 
'कास्तेबुं ्विजलनिरभरः धीपयःप्रवादैः देशथ कालश्च देशक्रालौ तावेव कलशास्तैदै 
शकालकलशः स्थानसमयकुम्मः सिच्यमाना आरद्रोक्रियमाणा चाणक्यस्य नौतिथा- ` 
_ *गक्ष्यनीतिः संव लता चाणक्यनीतिलता कोरिल्यनयन्रततिः गुरकमधिक कार्य फलः 


. (राउस की अडगुल्युद्रा से सुद्रित लेख जोर जर ड्करण की पे 
ER करण को पेरी लिये सिद्दार्धक 


सिद्धा थंअ--भाश्चय है ! आश्चयं है !! ॥ १? 
देश-कालरूपी कलशों से तथा जुद्धिरूपी जरप्रवाहों से सींची हुई चाणक्य कौ 
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२७४ ` सुद्राराक्तलनाडकम्‌- [ पञ्चसः- 


दर्शयिष्यति कार्यफलं गुरुकं चाणक्यनीतिलता ] ॥ १ ॥ 

गहिदो मए अज्ञचाणक्केण पढमलेडिदो लेहो अमच्चरक्लसस्स 
मुद्दालच्छिदो । तस्स जेव सुद्दालंच्छिदा इं आइरणपेडिया । च- 
लिदेहि किल पाइलिडत्त, ता जाव गच्छह्म ( परिक्रम्य अवलोक्य च) 
कहं दखबणओ आअच्छदि ? जाव मे असडणुभूदं इमस्स दंसणं, ता 
आदित्तदंसणेण पड़िहणामि [ ग्रदीतो मयाऽऽयंचाणक्येन प्रथमलेखितो 
लेखः अमात्यराक्षसस्य मुद्रालाञ्छितः । तस्येव मुद्रालाञ्छितेयमाभरणपेठिका । 
चलितोऽस्मि किल पाटलिपुत्र, तयावत्‌ गच्छामि | कर्थ क्षपणक गच्छति १ 
यावन्मेऽशकुनभूतमस्य दशनं, तस्मादा दित्यदर्शनेन प्रतिइन्मि ] \ 





मोप्सितनिष्पत्यास्मकं दश यिष्यति प्रकरयिष्यति । उपयुक्सस्थाने सुसमये विवेक- 

` पुरस्सरं. क्रियमाण कायं सफलं भवत्येवेति भावः । प्रथमाङ्के शकटदासनामककायस्थ- 
द्वारा चाणक्येन लेखितलेखस्य राक्षसमेदात्मकं फलमचिरमेव भविष्यतीति गृढा- 
मिप्रायः । वुद्धयो जलानीव, बुद्धय एव जलानौति वा देशक्रालौ कलशा इव देशः 
कालावेव कलशा वा चाणक्यनीतिलंतेब चाणक्यनी तिरेव तेति वेति तत्तत्पदेभू भ- 
यविधसमाससम्भवात्‌ चाणक्यनीतौ लतात्वारोपेण तदङ्गबुद्धौ जलत्वारोपणादुपमा- 
साङ्ञरूपकयोः सन्देइसङ्रः || १ ॥ 
ग्रद्दीत इति । मया आयचाणक्मेन पूज्यकोटिल्येन प्रथमलेखितः ग्रथमाष् 
_  शाकटदासेन लेखितः अमात्यराक्षसस्य मुद्रालाड्छितः राक्षसनामाहितमद्राह्लितो 
' लेखः गृहीतः पत्रंग्हीतम॒ तस्यवाऽमात्यराक्षसस्येव सुद्रालाञ्छिता5हुलिमुद्राचिह्दिता 
, इयं म्रत्यक्षदर्यमानाऽऽभरणपेटिका अलङ्गरणमज्षा । किलेत्यव्ययमलीकार्थ कम्‌ । 
 प्ार्दालपुत्र तदाख्यनगरं चलितोऽस्मि मत्पाउलिपुत्रगमनमलीकमित्यर्यः। या- 
COUT TSN रर" 


नीतिरूपी छता विशेष फळ को दिखाबेगो ॥ १ ॥ 


६ मेने आयंचाणक्य से शकटदास के द्वारा छिखा गया और अमात्य 

नक राउस 
 झुद्रासे चिहित यह लेख ले. छिया है । अमात्य राइस की रि 
| यह अलङ्करण की पेटी है। में पाटलिपुन्न जाने को रा 
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श्रुः ] - संस्छत-हिम्दीव्याख्याङ्कयो पेतम्‌। २७५ 


.( ततः प्रविशति क्षपणकः ) । 
क्षपणकः---अलिहन्ताणं प्पणमासो जे दे गम्भोलदाए घुद्धीए । 
लोउसलेदि लोप शिं मण्गेहि सग्गन्ति ॥ २॥ 
[ अहंता श्रणमामो ये ते गम्भीरतया बुद्धेः । 
लोकोत्तरेलोकि सिद्धिं मागमागं यन्ति ]॥ २॥ 


सिद्भार्थकः-भद्न्त ! प्पणमामि [ भदन्त | प्रणमामि ] । | 
क्षपणकः-साचका ! धम्म्लाहो दे होडु | ( सिडार्थक निवण्ये ) साब- 


वत अयमं मे आशकुनभूतम्‌ अमङ्गलसूचकम्‌ अस्म क्षपणकस्य बौद्धसंन्यासिनः 
दशेनमवलोकनं जातमिति शेषः, तस्मादा दित्यदर्शनेन सूर्यावलोकनेन प्रतिहन्मि . 
अशकुनभूतक्षपणकदशंनजन्यामाङ्गल्यं दूरीकरोमीत्यर्थः । एतदशकुनभूतदर्शनं न 
मे जात्वशुभफलजनकमादित्यद्शनेन तत्परिहारात्‌ , पाउलिपुत्रगभनस्य कपरख्प- 
त्वेन निवाधगमनेन ममाभ ४सिद्धयभावेन च गमनत्रतिवन्धस्येष्टरवाद्वेति भावः । 
4 इदं वीजोपगमनं सन्धिर्नामाङ्गम्‌ ) । | 
आहंतामिति । ( अदंतामिति कर्मणः शेषत्वविवक्षायां षष्टी ) अईतो बौद्ध- 
संन्यासिनः मान्यांश्च प्रणमामो नमस्कुर्मः, ये ते अर्हन्तो मान्याश्व बुद्धेः मत्या- 
'दिपश्वात्मकज्ञानस्य ( तन्मते “मतिश्चुतावधिमनःपर्यायकेवले?ति पश्चानां ज्ानत्वाभ्यु- 
` पगमात्‌ ) गम्भीरतया दुरूहृतया ( पन्चे ) वुद्धेधियो गम्भीरतया धीरतया लोके 
संसारे लोकोत्तरेः लोकातिगंः प्रशस्तैरित्यर्थः । मार्ग: भोक्षसाधकव्यवहारेः (पत्ते) 
कार्यसाधकोपार्येः सिद्धि मोक्षं (पन्चे ) कार्यसाफल्यं मार्गयन्ति अन्वेषयन्ति 
( पत्ते ) साधयन्ति । एतेन चाणक्यनीतिगाम्भीयस्य  लोकोत्कृष्टकार्य निष्पादकत्वं «» 
'चाणक्यस्येव प्रणतियोग्यत्वव्ध ध्वनितम्‌ । अप्रस्तुतवौद्धसन्न्या सित्तुत्या प्रस्तुतचा- 


'णक्यस्तुत्यवगमात्‌ बहूनाम्पदानां रिलष्टार्थत्वाच्चाप्रस्तुतश्रशंसाश्लेषयोः सङ्कुरः । 
आर्या वृत्तम्‌ ॥ २ ॥ 





ड म ( क्षपणक का प्रवेश ) " 
 चपणक-हम बोद्ध संन्यासियों को प्रणाम करते हैं, जो बौद संन्यासी सत्यादि 
'पञ्चकातम$ ज्ञान की रास्भीरता क कारण प्रशस्त सघसाधक व्यवहारों द्वारा मोल 


'का साधन | 
( दूसरे पक्ष सें भ्र्थ यह हे कि -- ) 
` हमलोग मान्यो को प्रणाम करते हैं, जो मान्य बुद्धि की धीरता के कारण. प्रशस्त 
कार्यसाधक उपायों द्वारा अपने कार्य को सफळ करते हैंश२॥ - 
सिद्धाथंक--भदृन्‍्त ! णाम करता हूं | 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


२७६ सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ पश्चमः- 


का ! पत्थाणसमुब्बद्दणे किदब्वबसाअं विस दे हिं पेक्खामि [ उपा- 
सक | धमलाभस्ते भवतु । उपासक | प्रस्थानससुद्ठहने कृतव्यवसायमिव ते हृदय 
पश्यामि ] । 

सिद्धार्यकः--फह भद्न्तो जाणादि ? [ कथं भदन्तो जानाति १] । 

क्षपणकः--सावका ! कि पत्थ जाणिदव्वं? एसो दे मग्गादेसङुसलो 
सडणो करगदो लेहो अ सूचेदि [ उपासक |. किमत्र ज्ञातव्यम्‌ १ एष ते 
मागोदेशकुशलः शकुनः करगतो लेखश्च सूचयति ] । 

सिद्धाथंअः--जाणिदं भदन्तेण देखन्तळं चलिदोहि। ता कधेदु भ- 
द्न्तो कीदिसो अज्ज दिआसो ? [ ज्ञातं भदन्तेन देशान्तरं चलितोऽस्मि । 
तत्‌ कथयतु भदन्तः कौदशोष्य दिवसः १] । 

` झपणकः--( विहस्य ) लाबका ! सुणिडिअ मुण्डो तुमं णकखत्ताई 

पुच्छसि ? [ उपासक | सुण्डितसुण्डस्त्वं नक्षत्राणि पृच्छसि १ ]1 । 


- ग्रस्थानेति । प्रस्थानसमुद्ददने यात्रासम्पादने विषये इत्यर्थः । कृतो व्यव- 
सायो येन तत्कृतव्यवसायं कृतोथोगनिव ते तव हृदयं चेतः पश्यामि मरेक्षे' । 
किमच्रेति। अत्रास्मिन्‌ विषये किं ज्ञातव्यमवगन्तव्यमस्तीति शेषः। एषो- 
ब्यमेव सार्गस्यादेशो _ मार्ग देशस्तस्मिन्कुशलो मार्गादेशङुशलोऽध्वसू चननिघुण 
राकुनः प्रस्यानसामयिकमुहूतेविशेष इत्यर्थः । कर गतः प्राप्तः करगतो हस्तस्थितो 
शखः पत्र च सूचयति जापयति ( “मा्गनौकणधार? इति पाठे मार्ग एव नौस्तत्र 
कणधारो नाविक एष लेख इत्यर्थः ) । 
सुण्डितसुएड इति । मुण्डितो लूनकेशो मुण्डो यस्य स सुण्डितसुण्डो लूनके- 


& _ शमस्त॒क सन्‌ नक्षत्राणि प्रस्थान दिवस पुच्छसि जिज्ञाससे मुए्डानात्प्राक नक्षत्रप्रा- 


_ उपयक--सुमझे धर्म का छाभ हो। ( सिद्धाथंक को देखकर ) उपासक ! में 
तुम्हे गमनोत्सुक की तरह देखता हूं 
सिद्धाथंक--आप केसे जानते हे ? 
चपणक--इसरसे जानना क्या है? मार्ग बताने सें न 
भोर हस्तस्थित लेख दी बताता है । र वा पअ 
सिद्धायंक-में देशान्तर जाने को तैयार हुं । यह आपने जाना तो अब आप यह 


र 'औ कहिये कि आज का दिन केशा हे? 


४-2 
._ उपणक-( इंसकर ) उपासक ! साथा सुड़ाकर नचन्न पुछुते हो ? 
टश क 240 -0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


उष: | संस्कत-दिव्दीव्याख्याहयोपेतस ! २७७ 


सिद्धार्थआ--सघण्त | सर्द पि कि जादू? ता कधेदि, जइ अत्त- 
णो अरुऊल अघिश्सदि, दा गमिस्सं, आण्णा णिवच्तिस्सं [ भदन्त | 
साम्प्रतमपि किं जातम्‌? ` तत्‌ कथय, ययात्मनोज्चुकूलं भवेत , तदा गमिष्यामि, 
अन्यथा निवर्तिष्ये] . 

क्षपणक्ाः--सवांवकाणं सम्पदं एद्र्खि मलयकेदुकडण अणुऊल्लेण 
आण्रफउक्षेण बा कि ?। अगहीद्सुदेण ख गण्छीआदि [उपासकानां साम्भ्रतमे- 
तस्मिन्‌ मलयकेतुकटके अश्ुकूलेनाऽनचुकूलेन वा किम्‌१ अगृहीतमुद्रेण न गम्यते]। 

सिद्धार्थकः--अद्न्त ! फहेदि छुदो क्रु अं ? [ भदन्त | कथय, कुतः 
रखढ्वयस १ | । 

क्षपणकः--सावका | णिखाझेडि, पढमं दाव एत्थ मलञ्चकेदुकडष 


सोसल अणिवालिझणिकळमणत्पवेसो आखी । दाणीं इदो पत्चाख- 
ज्शे कुखुमडरे, ण कोचि अपुदृलंच्छिदों शिक्षमिदु प्पविसिट घा अः 
णुमोदीअदि । ता जइ भाउराअणणु्स सुद्दालॅच्छिदोखि, तदो गच्छ 
बीसस्थो, अण्णघा णिवक्तिअआ णिउक्कण्ठं चिट्ट । मा तुमं श॒स्मद्वाणा- 


शस्त्यएच्छेव प्रल्थानात्माक्‌ दिवसप्राशस्त्यजिज्ञासा युक्ता, पञ्चा्िष्फलेब सेत्यथंः । 
साम्प्रतमिति । साम्प्रतम्‌ अधुना किं जातं कि भूतमित्यर्थः । नाहं प्रस्थि- 
तोऽस्मि, किन्तु प्रस्थातुकाम इति साम्प्रतमपि प्रस्थानयोग्यद्विसनिणये न कोऽपि 
बाधक इति भावः । १. पछ ह यौ 
साइप्रतसिति । अनुकूलेन प्रशस्तेन अनजकूलेना5प्रशस्तेन वा प्रस्थानदिव- 
सेन साम्प्रतसिदानीम्‌ एतस्मिन्‌ मलयकेतुकटके मलयकेतोरत्र शिबिरे (सैन्यावासे)किं 
न किश्चत्प्रयोजनमित्यर्थ: । यतः अगृहीता मुद्रा येन-सो$गएहीतसुद्रस्तेना5्ण्होतसु ण 
ख्त्राप्तमुद्राङ्गेन पुरुषेणेति शेषः । न गम्यते न प्रविश्यते। प्राप्तराक्षसनाम छ्वितमुद्राह्ञानां 
पुरुषाणां मलयकेतुशिविरेऽप्रवेशातव प्रस्थानदिवसा55नुकूल्याना चुकूल्यजिज्ञासा 


व्यथेवेति भावः । 


. कथयेति । कुतः कस्मादिवसादारभ्य अयं नियमो जात इत्यर्थः । _- कथयेति | कृतः कस्माद्दिवसादारभ्य अयं नियमो जात इत्यथः 

सिडार्थक--भदन्त ! असी भी क्या हुआ १ कहिए, यदि अपने अनुकूछ दोगा 
तो जाऊंगा नहीं तो छोट जाऊंगा । | र 

चपणंक-उपासकों को प्रशस्त अथवा अप्रशस्त यात्रा आदि से इस मळपकेतु 
के कटक में क्या प्रयोजन हे ? क्योंकि अभी बिना सुठ्ावाळा कोई पुरुष नही आज्जा 


सकता । 
i यह नियम किस दिन से हुआ ! 
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२७८ सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ पश्चमः- 


धिवेहि संजमिद्कलचलणो राझडलं प्पवेसीझसि [ उपासक | निशा- 
मय, प्रथमं तावदत्र मलयकेतुकरके लोकस्यानिवारितनिष्क्रमणप्रवेशावास्ताम्‌ । इदा- 
नोमितः प्रत्यसन्ने कुसुमपुरे, न कोञप्यमुद्रालाञ्छितो निष्कमितु अवेष्टुं वाऽशुमो - 
'यते। तद्‌ यदि भागुरायणस्य . मुद्रालाञ्छितोडसि, तदा गच्छ विश्वस्तः, अन्यथा 
निवृत्य निरुत्कण्ठ तिष्ठ । मा त्वं गुल्मल्यानाधिपेः संयमितकरचरणो राजकुलं प्रवेश्यसे] । 
सिद्धाथंकः--कि ण॒ जाणादि भद्न्तो, जधा अमब्धरक्खसस्स फेलि- 
अरो अन्तिओ सिद्धत्थओं अह त्ति? ता अमुद्दालंच्छिद्‌ पि म॑ शि- 
कमन्तं कस्स सत्ती णिबारेदु ? [ कि न जानाति भदन्तः, यथा अमात्यराक्षः 
सस्य केलिकरोऽन्तिकः सिद्बार्थकोऽइभिति १ तद्‌ अमुद्रालाडिछितमपि माँ निष्का- 





निशामयेति । निशामय आकर्णय त्वमिति शेषः । प्रथमं तावत्‌. ( ताव- 
च्छन्दो वाक्यालंकारे )' पूवम्‌ मलयकेतुकउके मलयकेठुशिविरे लोकस्य जनस्य 
` अनिवारितनिष्क्रमणप्रवेशावत्रतिषिद्धनिगमागमावास्ताम्‌ । इदानीं साम्भ्रतम्‌ इतः 
प्रत्यासन्ने अस्मान्तिकटे कुछुमपुरे तन्नामनंगरे न युद्रालाञ्छितोऽभुद्रालाञ्चितः. 
अग्रापतनिष्क्रमणप्रवेशनिदेंशः । कोऽपि निष्क्रमितुं निर्गन्तुं प्रवे्ुमन्तगन्ठुं वा 
नानुमोयते नाचुमन्यते । तत्तस्माद्यदि चेत्‌ भागुराग्रणस्य मलयकेतु मित्रवेशिनश्चा- 
णक्यप्रणिषेमुद्रालाञ्छतो युदा ङ्कितोऽसि रवमिति शेषः, तदा विश्वस्तो निर्भीकः 
सन गच्छ यादि, अन्यथा मुद्राङ्ठाऽभाचे निन्नत्य पराबृत्य निरुत्कण्ठं निरत्सुकं 
चया स्यात्तया तिष्ठ वत्तेस्व । गुस्मस्थानाधिपैः प्रदरिभिः संयमितकरचरण: सम्वद्ध - 
` हेस्तपादः सन्‌ तवं राजङुलं नपालयं मा ध्रवेश्यसे अन्तनीयसे । अमुद्राइस्य तत्र 
Wr _ ने राजकीयशासनागारे हस्तपादौ संयम्य चास, स्यादिति भावः । „ 1758 
/ किमिति। भदन्तो ज्योतिषिको भवान्‌ कि न जानाति कि नावगच्छति, 
_ अया यत्‌ अमात्यराक्षसत्य मन्त्रिराक्षसस्य केलिकर: हास्यकरः रहस्यवित्‌ - नर कसस्य मस्त्रिक्षसस्य कैलिकरः हास्यकरः रहस्यवित्‌ अन्तिको 


ना ` कषपणक--उपासक | पहले तो सळ्यकेतु के कटक में लोगो का जाना-आना 
| विना रोफ़ का था। अब यहां से कुसुसपुर के समीप रहने पर बिना मुद्रा के चिहृवाछा 
छोई मनुष्य नहीं आ-जा सकता । इस छिये यदि भागुरायण के सुद्गाचिह्ृवाले हो 
a दै दो हे घि es नहीं > EN १ 
तो तो विश्वस्त होकर जाओ, नहीं तो ढोटकर चुप मार के ढठो, पहरेदारों से हाय- 
टली तुम राज दरबार में मत जाओ । टो दु 
। पदायक-क्या आप नहीं जानते कि अमात्य राइस का रहस्यवेत्ता और समीप 
ना हिते आति लिलि, सीण रोकने . 














बाडा में सिद्धार्थ हू 
७८८-0.॥ FEE ha 
ST SI 





अछः] - संखस्छत-हिल्दीव्याख्याहयोपेतम्‌। २७६ 


सन्ते कस्य शक्तिनिवारयितुम्‌ १ | । 
क्षपणक/--सावका ] श्वखसस्ख पिसाचरुस चा केलिअतो दोहि । 
णत्थि उण दे असुद्दालंच्छिदर्ल इदो शिक्षमणोवाओ [ उपासक | राक्ष- 
सस्य पिशाचस्य वा केलिकरों भव । नास्ति ुनस्ते अ्मुद्रालाञ्छितस्य निष्क्रमः ` 
ण्‌ $|] 
त ! ण्‌ कुष्य, भण्‌ से कज्जसिद्धी होडु {न्त [ भदन्त] 
न कुप्य, भण, “मे काय्यंसिद्धिर्भवतु? इति ] । ह 
क्षपणकः -सावका ! गच्छ, होदु दे कञ्जसिद्वी। अहंपि भाशुरा- 
अणो पाइसिडत्ं गन्तुं घुइ॑ पडिच्छेसि [ उपासक | गच्छ, भवदु तै 
कार्य्येसिद्धि । अहमपि भागुरायणात्‌ पाटलिपुश्ने गन्तुं मुद्रा प्रतीच्छामि ] । 
` ( इत्युभौ | =. 7 ` ~ (हो पारी) 7 pr 0 ). 


द 
निकटवत्ती अह सिद्धार्थको नामेति, तत्तस्मात्कारणात अमुद्रालाञ्घितमलब्ध- 
मुद्राइनमपि निष्क्रामन्तं. निंगेच्छन्ते मां निवारयितु प्रतिषेदर्थी कस्य जनस्येति 
शेषः । शक्तिः सामथ्यमस्तीति शेषः | 

राक्षसस्थेति । : राक्षसस्य रक्षसो निशाचरस्येत्यर्थः । बाऽथवा' पिशाचस्य 
भूतयोनेः। केलिकरो निकटवत्तीत्यर्थः । भव वत्तेताम्‌ । पुनर्भूयः अमुद्रालाडिछत- 
स्या5$प्राप्तमुद्राइनस्य . ते तव. इतः शिविरात निष्कमणोपायो निगमोद्योगो 
नास्ति न वतेते । Ci IS :, 

, अहमपीति। अहमपि भागुरायणात्‌ सुद्रां निगमादेशमुद्रा याचे भिक्ष इप्सित- 
कार्यसम्पादनायेति शेषः । सुद्रायाचककपटेन भागुरायणम्प्रति गमिष्यामीति भावः । 
( इदं कार्यमागणे. नाम विरोधोऽष्म्‌ )। निष्क्रान्तौ रज्ञशालातः सिद्वार्थकक्षपणको 
निर्गतावित्यर्थः । . र | 


को किस की शक्ति है! | 
६ अधिक ! तू राक्षस अथवा पिशाच किसी का भो रहस्यवेत्ता क्यों न 
हो, पर विना सदाचिह के तेरे बाहर जाने का कोई उपाय नहीं है। 
सिदवार्थक-- भदन्त ! क्रोध मत करो, यंह कहो कि मेरी कार्यसिद्धि हो। |. 
_ चपणक--उपासक ! जालो, तुम्हारे कार्य की सिद्धि हो। में भो पाठलिपुन् जाने 
के लिये भा]ुरायण से सुद्रा लेने जाता हूं! 
( दोनों द जाते हैं ) 
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२८० सुद्रारा्लनाउकम- [ पश्चसः- 


( इति प्रवेशकः;) ` ` 
( ततः अविशति पुरुषेणानुगम्यमानो भागुरायणः ) 
भागुरायणः--( आत्मगतम्‌ ) अहो ! विचित्रता ऽऽय्यंचाणक्यनी तेः । 
कुतः!- मुह लदयो क्लेदा सुइरघिगमाभावगहना 
सुः सम्पूरणाङ्गी, सुहुरतिक्कशा कास्यचशतः । 
सुहु्जश्यद्वीजञा, सुहुरपि चहुप्रापितफल्ले. ` ` 
त्यही | चित्राकारा नियतिरिव नोतिनंयविदः ॥ ३ ॥ 


प्रवेशक इति । इत्ताश्च वत्तिष्यमाणाथ वृत्तवत्तिष्यमाणास्तेषा वृ त्तवसिष्यमा- 
गानो प्रथमा चाणक्यले खितपत्रतरत्तान्तानां बत्तानां, भागुरायणसक्राश न्मुद्रायाच- 
नादिइत्तान्तानां वत्तिष्यमाणानां च कथांशानां नीचपात्राभ्यां क्षपणक सिद्धार्थकाभ्यां 
भ्रयोजितत्वात्‌ संसूचनाद्यं प्रवेशक इत्यर्थः । तदुक्तमू--- 

डत्तवत्तिष्यमाणानां कथांशानां निदर्शकः । 
_ _ प्रवेशकस्तु नाटथेऽङ्के नीचपात्रप्रयोजितः ॥ इति । 

रु सुडरिति । मुहर्वारवारं लच्योच्चुमेय उद्भेदः आविर्माको यस्याः सा लक्ष्यो- 
दा अञुमेयाविर्भावा, मुहुः ` कदाचित्‌ अधिगमस्याभावोऽधिगमाभावस्तेन गहना 
अधिगमाभावगहना ज्ञानाभावदुर्वोधा, मुहुः कदाचित्‌ सम्पूर्णान्यज्गानि यस्याः सा 


) ह य > युः कदाचिदपि वहु rc स्यात्तया आपिता नि.फलानि यया सा 
_ साफल्यसुपगता मिव पक्षान्तरे-मुहुल चयोद्मेदा मुखस- 
/ व स्पोदिश सती वहुधा विस्तारिणी, सु हुरधिगमाभावगहना प्रतिमुखे लक्ष्याल- 
न 3८ यक्तेडुबोंघा डाव ऽतिक्षीणा | च, सुहुः सम्पूरणोङ्गी विमर्शे बीजस्य स्पष्टदर्शनात्परिपूर्णा र 
ह _ का कार्यवरातः प्रतिसुखे लच्यालच्यव्यचेरतिक्षीणा, च शुज 'कायवशतः अतिमुखे लच्यालच्यव्यततेरतिक्षीणा, च मुहुभ्रश्य- 











'_ इतिप्रवेशका।: ` 

3 122... ( युरुष के साय भापुरायण का प्रवेश) । .. : 

९ अभ्या 20 तयी A काय 

. गि कैसे कि--कमो तो अजुमान से जानने योग्य कभी ब के - 
= य, कमी सर्वावयवसम्पच्न, कभी कार्य के अनुरोध से बता रय इशे 
बाळी और कबिता” कवारी नीतिश ! भनुरोध से ्श्पन्त भएप, कभी नष्टबीज" 
` =" बहुत फळवाळी नीतिज्ञ पुरुषों को नीति भाग्यको तरह विचित्र है । 
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संस्छत-हिन्दोग्यार्योद्वयोषैतम्‌ । २८१ 


( भवाशम्‌ ) भद्र भाखुरक ] न मां दूरीभवन्तमिच्छृति कुमारः 
अतो 5स्सिस्नेवास्थानमण्डपे त्रिन्यस्यतामासनम्‌ । 

पुरुष:--एदं आसनं, उपचिसदु अज्ञो [ एतदापनम्‌, उपविश 
स्वाय्यः ] । | 

भागुरायणः--( उपविश्य ) अद्र भाखुरक | यः कथ्चिन्मुद्वा्थी दरष्ट- 


डोजा कदाचिदूष्टनान्वेषणान्नश्यदुद्योगा, मुहुरपि वहुप्रापितफला निवेहणे सर्वा- 
थोपसंहारादुपगतसाफल्या, नयविदो नीतिज्ञस्य नीतिनेथः चित्राकारा बहुप्रकारा 
अहो आश्चयम्‌ । यथा विघेवेचित्र्यं, तथा नीतिज्षनीतेरिति भावः । असकृन्मुहुः- 
शञ्द्पाठादचवीङतत्वदोषः । काव्यलिङ्गानुप्राणितोपमऽप्रस्तुतश्रश॑ंसयोः संतु ष्टिः । 
नियति-नीत्योइपसानोपमेययो रिवशावइस्योपस्यवाचकस्य चित्राक्रारस्वइपसाधारण- 
धमेस्य चोपादानाच्छोती पूर्णोपमा, लक्ष्योद्मेदादीनां चित्राकारत्वे हेतुत्वेन कात्यः 
लिङ्गम्‌ , सामान्यरूपेण नी तिज्ञनीत्या धिक्यकथना द्विशेषरूपेण चाणक्यनीत्याधिक्य- 
अतीतेरभ्रस्तुतप्रशसेत्यलङ्कारत्रयसंघरनप्रकारः । 'प्रसाद्गुणः । पाञ्चाली रीतिः । 
शिखरिणी दृत्तम्‌ ॥ ३.॥ 

न मामिति । कुमारः शिशुमलयकेदुमां दृरीभवन्तमनिकटवत्तिनं नेच्छति 
नासिलषति । मुद्रा दातु. शिविरद्ायंत्रस्थानरूपदूरीभवनं न मे. कुमाराय रोचत 
इति भावः, अतोऽस्माऽडेतोः अस्मिन्नेव आतिऽन्ति जना आश्रेत्यार्यानं तदेव मण्ड 
पमास्यानमण्डपं तस्मिन्नाल्थानमण्डपे सदोरूपजनाक्रये । ( ‘मण्डपोऽशन्नी जनाश्रयः 
इत्यमरः ) । आसनं विन्यस्यतां संल्याप्यताम्‌। 

( दूसरे पक्ष में-- ) 

सुखसन्ति में अरपो दिष्ट होती हुई भो बहुत विस्तृत, प्रतियुलसन्धि में ळचया- 
ऽळद्यव्यक्ति की दुर्घोधता के कारण अत्यन्त क्षीण, विमशंसन्धि में बीज के स्पष्ट 
दर्शन से सम्पूण अवयववाळी, प्रतिसुखसन्धि में छचपाळचयञयक्ति के आधिक्प से 
अतिक्षीण, कदाचित्‌ इष्ट-नष्ट के अन्वेषण से नष्ट उद्योगवाली, कदाचित्‌ नि्वेह- 
णसन्धि में सकळ अथं के उपसंहार से सफ ता को पानेचाली नीतिज्ञ पुरुषों को 
नीति बहुत प्रकार की होती है॥ ३ ॥ 

(जोर से) सद्रभासुरक ! कुमार ( सछ्यकेतु ) हमारा दूर रहना पसन्द नहो 
करते, इसलिये इसी सभामण्डप में आसन छगाओ | 

पुरुष-यह आसन है, आप बेटिये। 


सायुरायण-( बठकर )। भद्र भासुरक | [जो कोई मुत्रा के छिपे सुझ से मिक्षना 
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२८२. | _ सुद्राराक्षसनाटकम- [ चतु्था- 


मिच्छुति, स॒ त्वया प्रवेशयितव्यः । । 
पुरुषः-जं अज्चो आशणवेदि [ यदार्यं आज्ञापयति ] । ( इति निष्क्रान्तः ) 
भागुरायण:--( स्वगतम्‌ ) कष्टमेवमप्यस्माखु स्नेहवान' कुमारो 
मलयकेत्रतिसन्धातव्य इत्यहो दुष्करम्‌ । अथवा-- | 
| कुले, लज्ञायात्व, स्वयशसि च, माने च, विसुखः ` 
शरीर विक्रीय क्णिकधनलाभाद्धनवति । 
तदाज्ञां कुर्वाणो हितमदितमित्येतद'घुना, 
विचारातिक्रान्तः, किमिति परतन्त्रो विस्शशति ॥ ४ ॥ 





एवमपीति । कष्टं खेदः एवमपि क्षणमात्रं मदनिकटवर्तनात्मकविरहासहने- 
ऽपीत्यर्थः । अस्मासु प्रियपात्रेषु स्नेहवान्‌ अघुरागयुक्तः कुमारो मलयकेतुः पर्वतक- 
पुत्र अतिसन्धातव्यः प्रतारणीयः इति मलयकेतुभ्रतारणं दुःखेन करठु योग्यं दुष्क- 
रं कठिनमित्यथेः । अहो आश्चर्यम्‌ । तदेव कष्टं निराकरोति--अथवेति । 


कुल इति | परतन्त्रोऽन्यायत्तः पुरुषः कुले वंशे लजायां पायां स्वयश- 

सि आत्मकीर्त्तो माने प्रतिष्टायां च विसुखः विरक्तः सन्‌ क्षणिकधनलाभात्‌ अल्पका- 
लिकवित्ताप्त्याशया धनवति वित्तशालिनि जने शरीरं काथं विक्रीय तदायत्तं कृत्वा 
तदाहं कुर्वोणः तन्नियोगं सम्पादयन्‌ अत एव विचारातिक्रान्तः परित्यक्तसदसद्वि- 
` . चेकः अघुना साम्प्रतम्‌ एतत हितभेतत्‌ अहितभिति उचितमजुचितमित्यर्थः । कि- 
मिति विश्वशति कथं विचारयति नेव विचारयतीत्यर्थः । परायत्तस्यास्वाघीनत्वा- 
नेत सद्सद्विनेको भवतीति भावः । परतन्त्रस्य हिताहितयोरविमशे कुलादिषु 
| चयुख्यस्य घनातिवाञ्छाहेतुकशरी रविक्रयणस्य स्वाम्यादेशपालनकतृत्वस्य विका- 












हि 
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fi चाहे, उसे तुम यहां छे आना । 

|... युरुष--आपकी जो आज्ञा। ( चछा गया ) 

र बक पश ८ रन हाँ सन ) कष्ट है ! सुझ पर ऐसा प्रेम रखने पर भो कुमार” 

RR री थर प्र गा जाय, यह बहुत कठिन है, आश्चय की चात है । अथव[-« 

ह नो उरुण इछ, रजा, कीति और प्रतिष्ठा से विरक्त होकर जतपकाछ 
_ रहनेवाळे धन क लाभ की आशा से धनवान्‌ पुरुष के निकट अपना शरीर वेच- 
. कर उसको आज्ञा का पाठन करता हुआ सत्‌-असंत्‌ विचार से शुन्य होकर उचितः 

. अजादतका.विचार नहीं करता ॥ ७8 . |... 
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ग्रः | संस्कृत-इिन्दीव्याख्याद्वयोपेतम्‌ ( २=३. . | | 
): 


( ततः प्रविशति प्रतीहाय्यनुगतो मलयकेतुः 

मलयकेतुः--( स्वगतम्‌.) अडो राक्षस प्रति से विकल्पबाहुरुया- 

दाकुला घुने निश्चयमधिगच्छति । छुतः १-- 
भ्रक्तथा नन्द्कुलाबुरागइढया नन्दान्वयालस्चिना 
| कि चाणक्यनिराकतेन छतिना मौय्यंण सन्धास्यते ? । 
स्थय्य अक्िगुण्स्य वा चिगणयन्‌ कि सत्यसन्धो भवेत्‌ 
रातिक्रान्तस्य चेतेषां पदार्थानां हेतुत्वेन पदाथंहेतुककाग्य लिङ्गमलङ्कारः । कर्थं विः 
' मृशतीत्यनेन नेव विश्शतीत्यर्थान्तरावगमादर्थापत्तिरलङ्कारो वेति सन्देसङ्करः 

साङ्य वा । मसाद्शुणः । वेदर्भा रीतिः । शिखरिणी वृत्तम्‌ । ( मलयकेतुवचनेन 
राक्षसायत्तीकरणात्मककायृस्योपक्षेपणादिदं कार्योपन्चेपणे नाम न्थनम्‌ ) ॥ ४ ॥ 

तत इति । ततस्तद्नन्तरं भागुरायणविमशोंत्तरभित्यर्थः । अतीहायाँ अनुः 
गतः प्रतीहोयंचुगतो दौवारिक्यशु्ियमाणो मलयकेतुः अविशति रष्ञस्थानमिति ` 
शेषः, रङ्गशालाभ्यन्तरगतो भवतीत्यर्थः । 

स्वगतमिति । त्रनतिस्पष्टं यथा तथा अवी तीत्यर्थः । अहो आश्चर्यम्‌ „ सम्प्रति 
सुबुद्धयपराख्यमन्त्रिणं अति विकल्पवाहुल्यात्सन्देह्ाधिक्यात्‌ आकुला संख्नुब्धा मे. 
मम खुद्धिमेतिः निश्चयं निणंयं न गच्छति न श्राप्नोति। तदेव दर्शयति-कुत्त इति । 

भक्त्येति । नन्दस्य कुल नन्दकुलं तत्रानुरागो नन्दकुलानुरागस्तेन ६ढा 
तया नन्द्कुलाचुरागहढया नन्दान्ववायरनेहस्थिरया भक्त्या सेवया अनुरागेणेति 
यावत्‌ । हेतुना चाणक्यस्य निराकृतं ( निराङ्कतमिति भावे क्तः) निराकरण 
येन स तथोक्तस्तेन चाणक्यनिराकृतेन कौटिल्यस्य निराकरणेनेत्यर्थः ( व्यधिक्रण- 
पदवहुत्रोहिः )। नन्दान्वयमबलम्यते इति नन्दाम्वयावलम्बी तेन नन्दान्वयावलस्बिन। 
नन्दवंशाश्रयिणा कृतिना कुशलेन मौरयेण चन्द्रगुप्तेन सहद कि सन्धास्यते सन्धि करि- 
ष्यति, राक्षस इति शेषः। वा अथवा भक्तिरेव गुणो यस्य स भक्तिगुणस्तस्य भक्तिगुणस्य- 


sss 7 ` क ताल 


( ग्रतांहारी के साथ मळयकेतु का प्रवेश ) 
मलयकेतु--( मन ही मन ) आश्चर्य है ! राइस में भ।घक सन्देह होने के कारण 
हमारी व्याकुळ बुद्धि किसी निश्चित अथे को नहीं प्राप्त कर पाती । क्योंकि 
नन्द के वश में रहे हुए स्नेह से स्थिरभाक्ति होने के कारण चाणझ्य से तिर- 
. स्कृत नन्द- घशोरपञ्च छुद्धिमान्‌ सोयं के साथ राक्षस क्या सन्धि ( सेछ ) करेगा १ 
अथवा अनुरूप गुणयुक्त हमारी स्थिरता को विचारता हुआ बह सत्यप्रतिक्ष 
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२६४ सुद्राराक्षसनाटकम्‌- [ पश्चम३ - 


इत्यारूढकुलालचक्रमिव मे चेतश्चिरं श्राम्यति ॥ ५ ॥ 
( अकाशम्‌ ) विजये ! क भाशुरायणः ९ 
अतीहारी-कुमार ! एसो क्खु कड्यादों णिव्चमिदुकामारं झुद्दा- 


“संपदाणं अरखुचिट्ठदि [ कुमार | एष खलु करकाक्निष्क्मितुकामनां मुद्रासम्पदा- 
नमधितिष्ठति ] । 1 | 
____मलयकेतुः--विजये ! मुहुत्त निभ्रतपद्खञ्चारा भव, यावदस्य पराङ्‌. 


' अवुरागात्मकयुणशालिनो ममेति शेषः, स्थैर्यं दाढ्यमधिगणयन्‌ विचारयन्‌ , सत्या 
न्धा यस्य स सत्यसन्धः सत्यप्रतिज्ञो भवेत्‌ किम्‌ । आरूढं कुलालचक्रं येन तदा- 


श्रसादों गुणः | गौडो रीतिः। शादूंलविक्रीडितं वक्तम्‌ ॥ ५ ॥ 









हि हु > ३ 
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“१ ऱ्ह्हो 





| को जान आने 


हत 


यः]. सँस्छत-हिन्दोन्याख्याद्वयोपेतम्‌ । २८५ 


झुखस्येच पाणिश्यां सयले पिदधामि । 

प्रतीहारी-जं कुमारो आणबेदि [ यत्‌ कुमार आज्ञापयति ] । 

भासुरकः---( प्रविश्य ) अज्ज ! छसो घु झ्खवणय्यो सुद्दाणिमित्त 
आज्ज पेक्खिदुस्तिच्छुदि [ आये | एष खलु क्षपणको मुव्रानिमित्तामर्य म्रेक्षितुमि- 
च्छुति ] । 

भायुरायणः—प्र्वेशय्‌ । 

भासरकः-जं अको आण्चेदि [ यदायं आज्ञापयति ] । 

( इति निष्क्रान्तः ) 

क्षपणकः--( प्रविश्य ) खावकाणं धस्मविद्धी होडु [ उपासकानां धर्म 
बुद्धिभेवतु ] । 

भायुरायणः--( नाटथेनावलोक्य स्वगतम्‌ ) अये | राक्षसस्य मित्र 
पद्सन्चारो यस्याः सा निश्रतपद्सबारा त्यक्तचरणप्रक्षेपा निवृत्तगमनेति यावत्‌, भव 
तिष्ठ, यावत्‌ यत्कालपर्यन्तं पराङ्मुखस्य परावतेमानस्य असंमुखोननस्येत्यर्थः _ । 
अस्य भागुरायणस्य नयने नेत्रे पाणिभ्यां कराभ्यां पिदधामि छादयामि । .( पिद- 
घामीत्यत्राप्युपसगोकारस्य-“वष्टि भागुरिरज्लोपमवा प्योरुपसर्गयोः?। इत्यनेन 
लोपः ) मलयकेतुकतू कभागुरायणनयनपिधानान्मलंयकेतुभागुरायणयोः शिशुत्ववशी- 
करणने पुण्ययोरवगमः। “तेनेदानीं महरप्रयोजन मचुष्टेयं भविष्यतीति पूवं (४० वृष्टे)- 
मुपक्षिप्तस्य सम्प्रति जीवसिद्धिना कियमाणस्य मलयकेत्वतिसन्धानरूपस्यमह। प्रयो 
जनचस्यावसरप्रदानाय च कविसंविधान मिदमित्यवसेयम्‌ । ` मलयकेतो विजयाम्परत्युकतेः 
कविनिवद्धर्वे श्रायुक्तोमयतात्पर्यमेव वीजम्‌ । 

नाउथेनेति । नायेन नटोचितव्यापारेण भङ्गयारमकेनेत्यर्थः। स्वगतं मनः ` 
स्येव त्रवीतीत्यर्थः । अये | ( कोमलालापे सम्बोधनम्‌ ) राक्षसस्य नन्दसचिवस्य 
के नेन्रो को अपने हाथों से बन्द करता हू | 


_ प्रतीढारी-ङुसार की जो आज्ञा । | 
भासुरक--( प्रवेशकर ) आये ! यह क्षपणक सुव्राचिह् के लिये आपसे मिलना 





' चाहता है 


आडरायण--ले आझओ। . 

_ आसुरव--जो आज्ञा ( चला जाता है)! 
चपणक--( प्रवेशकर ) आपके घमं की बुद्धि दो। | | 
भागुरायण--( विचिन्न इङ्ग से देखकर मन ही मन ) अये! यह तो राइस फा 
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"२८६ सुद्राराच्तसनाटकम्‌- | [ पश्चसः- 
जीवसिदधिः । , प्रक्राशम्‌ ) भदन्त ! न खलु राक्तसस्य प्रयोजनप्रेंच - 
"किञ्चिदुद्दिश्य गम्यते ? 
क्षपणकः---(कर्णो पिधाय) सन्त पाव, सन्तं पाच । सायका ! तहि ह्लेष्च 
गमिस्सं, जहि रक्खसस्स पिसाचस्स व णामं पि ण सुणीअदि | शान्तं 
पाप, शान्तं पापम्‌। उपासक | तत्रैव गमिष्यामि, यत्र राक्षसस्य पिशाचस्य वा 
नामापि न श्रयते ]। 
=, पग भद्न्त | वलीयांस्ते सुहृदि प्रणयकोपः । तत्‌ किमप. 
रद राक्षसेन भदन्तस्य ? 
सपगकः--खावका ! ण मम कि पि रक्खसेण अबलञ्चं । सअं व्य 
_ मन्दभाओ अत्तणो कम्मसु लज्ञामि [ उपासक ! न मे किमपि राक्षसेनाप- 
. राद्ध, स्वयमेव मन्दभाग्य आत्मनः कर्मसु लञ्ञे PSs Net 
_ भागुरायणः--भदन्त | वर्डयसि से कुतूहलम्‌ । _ ॒ 
"मित्र सुहृत्‌ जीवसिद्विः क्षपणकवेशधारी जोवसिदिनामा पो 1:77 जीवसिद्धिनामा वतेते । प्रकाश व्यत्त 
घ्रवीति-भदन्त | ज्योतिविंदू | राक्षसस्य नन्द्सचिवस्य किश्चित्किमपि प्रयोजन कार्य- 


` सुहिश्य निमित्तीकृत्येव गम्यत इति काकु: । एतद्रा मलयकेत्वतिसन्थानं विधे 
'यमिति तात्पर्यम । 


वलीयानिति । सुहृदि मित्रे राक्षसे विषय इत्यर्थः । वलीयान्‌ महान्‌ प्रणय- 


क्ट कोप स्नेहेन कोघः । तत्तस्मात्‌ राक्षसेन भदन्तस्य ज्योतिषिकस्य भवतः किमपराद्धं 


. न से इति । राक्षसेन किमपि नापराद्ध कोऽप्यपराधो न कृतः, किन्तु स्वय- 
` मेव मन्दभाग्यः साग्यद्दीनोऽहम्‌ आत्मनः स्वस्य कर्मसु कृत्येषु सुहृदद्रोहात्मकेष्वि- 


स्थः ( एतदभ्यव द्वितक्षणमेवेतेन राक्षसकतकपर्वतककर्मकहननस्याभिधास्यमान 
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जज: Deo oo SIS . 
जीर से) मदन्त! राउस के ही किसी काय के दे जाते हैँ च ? 
वन्दुकर ) ऐसा मत कहिये ऐसा मत कढिये। में उस 


! मित्र ( राइस ) में आपका बड़ा सस्नेह कोष है। में 
उस ने आपका क्या बिगाड़ा है १ ३ 


उपासक a मेरा इच भी नहीं बिगाइ। है, किन म्दभाग्य- 
ह ०३६ सपने काया ते कजत ह| ` , . .. ' = 
FT ३०१5४४ 10) 


2 तै अपने | = $ 
`  वययन भदन्त | तुम हमारी उक्तण्ठा को बढ़ा रहेहो। 
| 1 त तुम हमारीउक्तण्ठाको बढारहेदो। 
4 228 क ३० (६ जद रा ( 6 
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` अङ्कः] संस्छत-हिन्दीब्याख्याद्वयोषेतस्‌ । २८ 


मलयकेतुः--( स्वगतम्‌ ) सस च । ` ` 
भागुरायग:-- शोलु मिच्छामि । 
मलयकेतुः--( गतम्‌ ) अहर्माष । 
क्षपणकः--सावका ! कि एद्णा अलुशिदब्धेण सुदेण ? | उपासक | 
'किमेतेनाश्रोतव्येन श्रुतेन १ ] । 
भांगुरायणः--भदून्त ! यदि रहस्य, तदा तिष्ठतु । 
क्षपणकः--सावका | न दि रहस्सं [ उपासक | न हि रहस्यम्‌ 11 
सागुरायणः-लहि कथ्यताम्‌ । 
` क्षणणक:---लावका ! णत्थि एदू, तथावि ण कथइस्सं अदिणिखंस 
[ उपासक | नास्तीदं, तथापि न कथयिष्याम्यतिवृशसप ] । 
साझरायणः-भद्‌न्त |! अहमएि सुद्रां न दास्यामि। | 
क्षपणकः ( स्वगतम्‌ ) . युक्तमिदानीसथिने कथयितुम्‌ । ( प्रकाशम्‌ ) 





किसेतेनेति । एतेनानेन अश्रोतव्येन आकणंनायोग्येनशश्ुतेन श्रवणपथगतेन . 
विषयेण ( उदन्तेन ) कि, न किमपि प्रयोजनमित्यथः | 

यदिति । यद्द्ृताभिधाननिषेधोऽभिमतो भवतस्तत्‌ यदि रहस्यमप्र क्ञाश्यं 
तत्तदा तिष्ठतु नाभिषेद्दीत्यर्थः । 


नेति ! तदइत्तै न रहस्यं न गोप्यं, किन्तु अति्शंसमतिशयकरमित्यर्थः । 
अतः करवृत्ताभिधाने जिहेमोति भावः 


युक्तमिति । इदानीम्‌ अयिने श्रवणामिलाषिणे आर्थनां कुवते च अस्मे भागु- 


मलयकेतु--( मन ही मन ) हमारी भो । 
_ आगुरायए--सुनना चाहता हूं । 
मलयकेतु- से भी । 
छपथक--उपासक ! इस न सुनने योग्य वचन के सुनने से क्या छाम ? 
. आगुरायण- सदन्त ! गोपनीय बात हो तो न कहिये। 
क्षपणक--उपासक ! वह कोई गोपनीय बात नहीं है । 
भागुरायण=-तब कहिये । 
कपणक--उपासक ! ऐसा नहीं है, तो भी में वह कठोर बात नहीं कहूंगा । 
आयुरायण-भद्‌न्त ! तो सं भी सुद्रा चिह्नित भाज्ञापत्न नहीं दूंगा । 
` क्षपणद--( सन ही सन ) सुनने के छिये उत्सुक भागुरायण से कहना ठोक है । 
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२८८ रॅ ` सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ पश्चसः- 


का गदी ? पसे शिचेदेमि, छुणाहु साबको । अत्थि दाच इणे आध्ण्णो 
पड्म पाड़लिउत्ते बसमाणो रक्खखस्स मित्त्तणं उचगदे। तई 
अवसले रक्खसेण. गूढं विसकण्णाप्पओोडां समुप्पादिश घादि 
पब्चदीरू ले [ का गतिः १ निवेदयामि, श्रणोतु उपासकः । अस्ति तावदहम धन्यः 
अथमं पाटलिपुन्ने निवसन्‌ राक्षसस्य मिन्नत्वमुपगतः। तस्मिन्नवसरे राक्षसेन गूढं 
विषकन्याप्रयोग समुत्पाय घातितो देवः पर्व्वतेश्वर; ] । 
मलयकेतुः--( सवाण्पमात्मगतम्‌ ) कथं, राक्षसेन घातितस्तातः) न 

चाणक्येन? 

| भागुरायणः--भद्न्त ! ततस्ततः १ 

क्षपणकः-- तदो हगे रक्खसस्स मित्तं कठुआ चाणकहदण्ण सणि 
कालं णथरादो णिच्वासिदो। दाणी पि रकखसेण अणेअकञज्जञकु 
सत्तेण किप तादिसं आलहीअदि, जेण इणे जीअलोआदो णिक्का- 
सिज्जोमि [ ततोऽहं राक्षसस्य मित्रं क्रत्वा चाणक्यहतकेन सनिकारं नगराक्निवा 


| रायणायेति शेषः । कथायितुभिघातु युक्त समुचितम्‌ मदुक्तमादेरण श्रुतं मन्येतेति 
 सावः।3वारांसुस्प्ट ब्रवीतीति शेषः। का गतिः क उपायः, एषोऽहं निवेदयामि 
` कययामि तद्बृत्तमिति शेषः। उपासको भवान्‌ शृणोतु । (तावच्छव्दो वाक्यालङ्कारे). 
यमं भ्राकू अधन्यो भाग्यहीनो5हं पाटलिपुत्रे तदाख्यनगरे निवसन्‌ तिष्टन्‌ राक्ष- 
' सेन सह मित्रत्वं सख्यसुपगतः प्राप्तोदस्मि । तस्मिन्नवसरे तरक्षणे राक्षसेन नन्द- 
' सचिवेन गूढं गुप्तं यथा स्यात्तथा विषकन्याप्रयोगं विषकन्यात्मकासिचारोपायं . 
, स॒सुत्पाद्य कृत्वा देवो राजा पवतेश्‍्वरो मलयेतुतातो घातितो विनाशितः मम 
। हस्तेनेति शेषः । 
तत इति । ततस्तद्नन्तरम्‌ अहं राशसस्य नन्दसचिवस्य मित्रं त्वा सुहृ 















व ::7: 7 mann 
( जोर से) तब उपाय हो क्या है? अच्छा में कहता हूं, आप सुनिये। में भागा 

| पहले ज्व पाटल्पुत्र नगर सें रहता था, तव रास का मित्र था। उसी समय 

| राइस ने गुप्त विषकन्याप्रयोग द्वारा राजा पव॑त्तेश्वर को मरवा डाका । 

. मह्यकेंट-(आंसुभरकर) ऐं | राक्षस ने पिताजी को मरवाया ?' चाणक्य ने नहो ? 

 साउयणयण=अदुन्त! तब क्या हुआ ? 

न:  ययव- तब भ राइस का मित्र हूं इससे दुष्ट चाणक्य द्वारा अनादर के साथ 

SE दर निकाल! हया गय [कभ भी, अपो भद्रि 'कएकमेततुर चढ 





अछः] स्छर्छ-इण्दीव्याख्याहवयोषेतम्‌ । २८३ 


सितः इदायीगपि राक्षसेनानेकाकायकुशल्ेन किसपि ताइशमारभ्यते, येनाहं 
जीवलोकाधिब्कासिष्ये ] | : 

मागुरायणः--भद्न्त ! श्रतिश्चतराज्यादेसयञ्छुता चएणकयहलकेने 
दम्मकाज्यमनुछितं, म शक्तसेनेति शतमस्मामिः । 

क्षपणका-- कणो पिचाय ) सन्त पारं । सायका! चाणक्को विसक- 
पाए णामपि. ए. अहाद्‌. । लेख सेब ढुइ्वुद्धिणा रडखसेण एला अक, 
खसिडी झि [ शान्तं पापम्‌ । उपासक | चाणक्यो विषकन्याया नासापि न 
जानाति । तेनेव इश्चुद्धिगा राक्षसेनेषाञ्कायंसिद्धिः कृता ] । 

सामुरायणः-अद्न्ह ! कष्टमिदम्‌ , इय सुद्धा दीयते, पहि 


`¬ मात 
कट 


दित्यु दिश्य. यद्वा षळ्यथेस्या्मेदत्वाद्राक्षता5मिनं य यहा पठप्थस्याऽभेदतादराक्षसाऽभिचे (राइस) रि लका ) मित्रं छत्वेत्यर्थः । चाण- 
क्यहतकेनः दुटचाणव्येन सनिकारं सापमान यथा, स्यात्तथा नगरात्पाटलिपुन्ननाम-. 
चेयात्पुसात; निर्वासितो निष्कासितः ।; इदानीमपि अनेकानि च तान्यकार्याणि झने- 
काकार्याणि तेषु. कुशलस्तेनानेकाकारयकुशल्लेन बहुदुश्कार्यकारिणा राक्षसेन किमवि 
ताइशं:पवतेश्वरघातन सहशं,( मजञयकेतुचिमद्दमपीति गूढतातपयम्‌ )आरभ्यते क्रियते, 
येन: यस्कार्याचुष्टानेन अहं. जीक्लोकात्‌ः संसारात. निर्वा सिष्य निष्काशिष्ये । पाक 
राक्षसम्रयुक्तविषकन्यात्मकाभिचारोपायद्वारा पर्वतेश्वरघातनमुद्विश्य, नगरादहँ निष्का- 
हिक नळ राक्षसकर्तुकाकार्याचुष्टानद्वारा नान्यविनाशः, किन्तु ममेव 
नाश इत्यवगम्य 3 
ln sponte र्त भावः (इद्‌ भागुरायणभद्‌ः 
पतिशतेति।,ऽतिश्रुतं च. तदाज्यादें अतिश्रतराज्यादंम्‌ थज्नीकृतराज्याड मागम । 
अयच्छता अदद्ता चाणक्यहतकेन दुष्टचाणक्येन इदम्‌ अकार्यः पर्वतेश्वरघातनात्मक ` 
निन्दितं कर्म कृतमनुष्टितं, न राकषदेभ। राक्षसकतृंकः पर्वतेशवरवधो नेत्येवम्‌ अस्मा 
मिः श्र॒तम्‌ आकर्णितम्‌ । ह: 


कुछ ऐसा काथ कर रहा कि जिससे.मे इस संसार से ही निकाल दिया जाऊँगा । 
भागुरायय-¬मदृन्व, | कहा. हुआ आघा. राज्य नहीं देनेवाले दृष्ट चाणक्य ने इ 
अनुचित कार्य किया, दे, राक्षस, ने, नहीं: ऐसा हमळोयों ने राही द ह 
चपरक--(कार्ना को/बन्द कर) ऐसा मत कहिये । उपासक! चाणक्य तो विष- 
कन्या का नाम भी नही जाचता। उसी दुष्बुद्धिराइस ने ऐसा अनुचित कार्य किया है। 
मागु राय ण-- अदुन्त ! यह बड़े; दुश्त॒की बात है. ॥ झो, भह मुद्रा देता हूं। 
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२६० सुद्राराच्लनाउकम्‌- | [ पञ्चमः- 


कुमारं सं्रावयाबः। -. . ` ` 
मलयकेतुः-ञ्च॒तं सखे ! ्वणविदारणं वचः 
` छुहन्मुखाद्विपुमधिकृत्य भाषितम्‌। ` 
पितुर्चधन्यलनमिदं हि येन भे | 
| चिरादपि द्विगुणमिवाद्य वदते ॥ ६॥ ` 
क्षपणकः--( स्वगतम्‌ ) अये ! अत मलयकेतुहतकेन !! कताथो सिलि | 
किक... (इति नकात. ' ( इति निष्कान्तः ) ' 


श्रतमिति । हे सखे | सहत | रिएं पर्वतविनाशेन कृत्रिमशभ्रुं राक्षसमित्यर्थः 
अधिकृत्योदिश्य भाषितं कथितं भ्रवणविदारणं श्रोत्रपीडाजनकं वचो वाक्यं सुहन्मु' 
खात क्षपणकाननात, श्रुतमाकर्णितम्‌ । येन श्रवणेन मे मम इद्‌ पितुवेधव्यसंन ता- 
तविनाशजन्यदुःखं चिरादपि चिरकालजातमपिं अद्य साम्प्रतं द्विणणमिव अधिक- 
| भिव बते बृंदते । राक्षसकतृंकतातविनाशदुःखं चिरकालिकमपि क्षपणकसुखो दितं 
। ` सद्‌ द्विगुणमिव जातमिति भावः । द्विगुणमिवेत्यत्नोत्क्षासूचकरेवशब्दसःद्रावेन मल- 
यकेतोस्तातंविनाशजन्यदुश्खस्यादेगुण्येडपि ` द्वैगुण्योस्रेक्षणाढुत्मेक्षालङ्कारः । प्रसादो 
गुणः । पाञ्चाली रीतिः। रुचिरा दत्तम्‌ । उक्त तल्लक्षणं छन्दोमयं यथा-“जभो 
सजो गिति रुचिरा चतुअहेश? इति ॥ ६ ॥ ॒ 
EE शर्दासति। मलयकेतुइतकेन दुष्टेन मलयकेतुना श्रुत॑ मदुक्तं रा्षसदूषणमा- 
. कर्णितम्‌। इन्त इषेडन्ययम्‌ ( 'इन्त इृबेञ्चकम्पाया देन्ये' इत्यमरः ) मदुक्तराक्ष- 
| सापराधस्य मलयकेतुना श्रुतत्वाद्र्षा जात: । अतः कृतार्थोऽस्मि ( तेनेदानी मह- 
|. स््रयोजनमलुष्ठेय॑ भविष्यति इति पूर्वोक्तप्रयोजनानुष्टानेन ङृतकृत्योऽस्मीत्यर्थः । 
> / सुङ्ुन्मुखाद्रिपुमधिकत्येत्युक्त्या स्वस्मिन्‌ सहूदयत्वेन विश्रब्धवचनत्वं राक्षसस्य रिपु- 
८ त्व मलयकेतुना चित्ते स्थिरीकृतमिति कृताथेतेति भावः ( इदं वौजाजुगुणकार्यप्र- 














|| _ मलयकेत--मित्र | मेने राक्षस के मित्र द्वारा कहा गया कर्णकढु वचन सुना । जि- 
“सह का वधजनित पुराना दुःख भी आज मानो दुगुना होकर बढ़ रदा है ६ 
चपणक--( मन ही मन ) अगे ! दुष्ट मक्यकेतु ने सुन छिया, यद ` दष की 


।। आलो; हम दोनों कुमार मछयकेत के पास चऊे। 


ग्र] . संस्कुत-हिन्दीव्याव्याह्यो पैसस | २६१ 


सलयकेतुः--( अत्यक्षवदाकारी लक्ष्य बद्ध्वा) शक्षत | युक्तमिद्म । 
मित्र समायमिलि लिधुतलिप्तचत्ति | | 
विधाश्भठस्त्वयि निवेशितसरवेकाय्येम! । 
सातं निपात्य, सह बन्छुजनाच्तितोये- 
र्न्वर्थंतोऽपि नऊ रस ! शाक्तसोऽसि ॥ ७॥ 
भागुराचणः--( स्वगतम्‌) 'रक्षणीया शाक्तलस्य प्राण" इत्याया- 
देशः । भवस्थेबं तावत्‌ ( प्रकाशम्‌) कुमार ! अलमाचेगेन । आसनस्थं 
- झुमारं किश्चिदिज्ञापयिठमिच्छामि । 


मिन्रमिति । अयं राक्षसो मम मिश्रं सुहृत्‌ इति हेतोः स्वाय भवति राक्षसे 
इत्यरथः, विश्रम्भतो विश्वासात निवेशितं सवं कार्य येन स तं निवेशितसर्वकार्य 
अर्पितसकलकार्यंभारम्‌ अत एव निता चित्तइत्तियंस्य स तं नि्ईतचित्तवृत्ति निश्चि- 
न्तमनोव्यापारम्‌ । तं तातं जनकं वन्धुजनाक्षितोयैः आत्मीयजननेत्रजलैः सह सा 
निपात्य पातयित्वा विनाश्येत्यथेः । ननु भो राक्षस | अन्वर्थदोऽपि योगार्थादपि 
राक्षसोऽसि निशाचरो भवसि । न केवलं नाम्ना त्वं राक्षसोऽपि तु करकर्मक्रणाद्यः ` 
यार्थतो राक्षसोऽसीतिभावः। मारणात्मकतातनिपातनक्षारणात्मकाक्षितोय निपातनयो - 
मेंदेऽप्यमेदाध्यवसायादतिशयोक्तिमूलकः, तातनिपातनबन्धुजनाक्षितोयनिपातनयोः 
साहित्येनाभिधानात्‌ सहो क्तिरलङ्कारः । | | 
“सहार्थस्य बलादेकं यत्र स्याद्वाचकं दयोः । 

सा सह्ोक्तिमूंलभूताऽतिशयोक्तियंदा भवेत्‌ ॥? 


इति द्पेणोक्तलक्षणात. प्रसादगुणः । वैदर्भी रीतिः । वसन्ततिलकं बृत्तम्‌ ॥७॥. 
रक्षणोयेति । राक्षसस्य नन्दसचिवस्य प्राणाः जीवनं रक्षणीयाः पालनीया 
इत्येष आर्यादेशः चाणक्याज्ञा, येनोपायेन राक्षसप्राणविनाशो न स्यात्ताइश उपायः 


_ मलयकेतु--( प्रत्यक्ष की तरद आकाश में छचय करके ) राक्षस ! यह ठोक है । 
६ रास हमारा मित्र है, इस कारण विश्वस्त होकर तुम्हारे पर सब कार्यभार को 
वाले अतएव शान्तचित्बुत्ति हमारे पिता को परिवार के आंतुझों के साथ गिरा 
कर ओ राक्षस ! तू सचझ्ुच राइस ( निशाचर) ही है.॥७॥ > 
` भागुरायय-( मन ही मन) राक्षस का प्राण बचाना आवश्यक है । ऐसी 
चाणक्य को आज्ञा है, तब ऐसा उपाय करना चाहिये । ( जोर से ) कुमार ! क्रोध 
.. करना वपरे है । आप आसन पर बैठे, में आपसे ङ कहना चाहता हूँ। _ 
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मलयकेतुः--( उपविश्य ) सखे! किमसि वक़तुकाप) ? :. 
मागुरायणः--कुमार | खल्वर्थशार्रव्यवद्ारिणामर्थवशाद्रिमित्रोंदा- 
सीनव्यवस्था, न लोकिकानामिव कारा । यततहतड्सिन्‌ 
सर्वांथसिद्धि राजानमिच्छतोः राक्षसस्य. चन्द्रगुघादपि बलीयस्तया 
सुग्हीतनामा देवः परव्वतेश्वर पवार्थपरिपन्थी ˆ सहानरातिरासीत्‌ ॥ 
करणीयस्त्वयेति चाणक्यनिदेश इति. भावः । आवेगेन, क्रोषेनाल व्यर्थ क्रोधो न 
काये इत्यथः | आसनस्थम्‌ आसने समुपविष्ट किश्चित्किमपि कार्य विज्ञापयितु नि- 
वेद्यितुम्‌ इच्छामि अभिलषाप्रि । ः 
खह्विति। ( खलुशब्दो वाक्यालङ्करार्थको निशयार्थको वा बोध्यः ) अथे- 
शास्त्रेण व्यवददतु शोजमेषामित्ययंशाजव्यवहारिणस्तेषामथेशाज्रव्यवहारिणा नी- 
तितन्त्रानुसरणशीलानां जनानामिति शेषः । अर्थवशात्‌ अ्रयोजनानुरोधात्‌ अरिक्ष 
मित्रं चोदासीनथारिमिश्रोदासीनास्तेषु व्यवस्था व्यवस्थितिभवतीति शेषः, अयः 
मरिः शाः अयं मित्रं सखा अयसुदासीनो मध्यो न शत्रन मित्रमित्यर्थ; । एषु 
व्यवस्था विचारः अरयोजनाच्रोधेन भवतीत्यर्थः । लौकिकानां लोकाइसरणशीलाना- 
मिव स्वेच्छावशात. निजमनोरयाचुरोधेन न तेषु व्यवस्येतयर्थः । नीतितन्त्रानुसरण- 
_ रीलाःकार्याुरोधेन शत्र मित्रोदासीनान्‌ विचारयन्ति, लोकानुस्रणशीलास्तु स्वेच्छा- 
 इरेचेनतान्विचारयन्ति जानन्तीतिनी तितन्त्रानुसरणशीलानां लोकाबसरणशीलानाञ्च- 
` परर मेदः । यतो यस्मात्‌ तस्मिन्काले. सर्वा सिड, राक्षसमित्रनेश्चिचाणक्यप्रणिधि 
राजानं चपतिमिच्छतः कामयानस्य राक्षसस्य नन्द्सचिवस्य चन्द्रगुप्तादपि मौ. 












/ योद Me चादि बलीयस्तया बलवत्तया ्णहीतनामा आतःस्मरणीया भियः देवो. दपः पर्व- 
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। _ मलयदेत--( बेवड ) यो इया कहना चाहते हो? । 
. ` भायुरायण--झुमार ! प्रयोजन के अनुसार नोतिजू;पुरुप की. शन्न, मित्र और 
- उदासीन ऐन की £ हो FR र 3 i 
Sth के का व्यवस्था होती है, न कि कोकाबुसरण करनेवाले पुरुषों की तरह अपनी: 
व्र । क्योंकि उस समय सर्वार्थसद्धि को राजा बनाना, चाहता हुआ: 
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"पु ] सदछतहिस्डीब्याउयाङयोऐतम्‌ | २६३ 
| वळ 'काले रोकषसेनेंद्मसठिंतरनिति भातिदोष॑मत्र पेश्यामि॥ 'पश्यतु 
मिचराणि शत्रस्वदुपाचयभ्तो मिचरत्वमथेस्य वशाध्य 'शन्नुन्‌ । 
नोतिनयत्यस्तपुर्यवष् जन्मान्तरं जीवत 'एव पुंखः ॥ ८॥ 
सदू वस्तुनि नोपासभ्यो राधस आ नन्दशाज्यलाभाद्नुमाह्यश्च । 
यरतंस्तस्य पारअहे परित्यागे वा छुमारः रमाणम्‌ | 
'कुतमित्यतो हेतोः अत्रास्मिन्विषये पवतकमारणात्मके इत्यर्थ: ॥ नातिदोषभधिकाप- 
राध राक्षसल्येति शेषः । पश्यामि श्रेच्चे । तमेव ( दोषाभावमेव ) दशयति-पश्य- 


। स्वित्यादिथा ३ ८ 
- मित्राणीति । अर्थस्य प्रयोजनस्य वशादनुरोधात्कार्यानुरोघेनेत्यर्थः । मित्रा- 


णि सुहृदो दन्धूनिति यावत्‌ । शत्न॒त्वं, शातून विपक्षांक्च मित्रत्वं, वन्घुत्वसुपानयन्ती 
प्रापयन्ती नीतिः शर्थशात्रनियमः जीवत एव पुंसोड्य़तानेव पुरुषान्‌ 'पूवेङच 
तदृद्ृत्त पर्वतम्‌ अस्सतं पूवं वृत्तं यस्मितदस्सतपूव त्तम्‌ अचिन्तितपर्व दानत 
जन्मान्तरम्‌ अन्यज्जन्म नयति प्रापयति । यथा जन्मान्तरे (अन्यस्मिन्‌ नन्मनि ) 
पूर्व जन्म इत्तान्तं स्मर्यते तथा राजनी तिवशाज्जीवत एव पुंसः पूवक्कतापकारादि न 
स्मर्यत इति भावः । पूर्वाद्धे नोत्या मित्रेष्ठ शभुत्वस्य शत्रुषु मित्रत्वस्य च प्रापणाः 
द्विल्पयोः ( असंभवतोः ) उततरादेऽपि तयाऽजीवतं एव पुंसो जन्मान्तरभापणाच 
विरूपयोथ संघटनाद्विषिमालङ्कारः। एवं मित्रतवशतनुत्वयोरन्योन्यविरोधात्‌ जीवतः 
पुंसो जन्मान्तरेण ( जन्मान्तरञ्रापणेन ) विरोधाच विरोधालङ्काररचेत्युभयालंहार- 
संभवादनयोमेध्ये कोऽत्रालङ्कार इति सन्देहोद्याच संन्दैहसङ्करालङ्कारः । ( केचित्त 
मित्राणि शन्ुत्वमिवांनयन्तीति पाउमङ्गीङृत्योत््चाऽतिशययोक्त्योः संसष्टिमाहुः ) । 





ग्र 


इसलिये इस विशय में राक्षत तिरस्कार के योग्य नहीं है, 'चन्द्राजा के राज्य- 
आसि के समय तक यह माननोय है । उसके बाद उस का तिरस्कार करना अथवा 
साथ रखना आप के अधीन है। ह 2४52 
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| २६४ सुद्राराचसनाटकम्‌- [ पश्चस्‌१= 
| मलयकेतुः-एवं भवतु । सखे ! सम्यक्‌ दष्टवानसि । झमात्यस्यः 


: वधे प्रकतिक्तोभः स्यात्‌ । एवञ्च सन्दिग्धो विजयः स्यात्‌ । 
७ पुरुषः--( अविश्य ) जेदु कुमारो। अं झज्जस्स गुम्महाणाथिकिदो 
' दीहचक्ख्‌ अज्ञं विण्णवेदि--णसो करु अह्येहि कड़आदो णिकमन्तो 
ओ- अगहीदसद्दो सलेद्दो एलिसो गहीदो, ता पञ्चकखीकरेदु शं झज्जो स्ति 
[जयति जयति ङुमारः। अयमार्य्यस्य गुल्मस्थानाधिकृतो दौर्घचच्नुराय विज्ञाप- 

यति-- एप खल्वस्माभिः कटकाजिष्कामन्नगहीतमुद्रः सलेखः पुरुषो ग्रहीतल्तत. 
> अत्यक्षीकरोस्वेनमाय” इति ] । 
भायुरायणः--भद्ग' ! प्रवेशय । 

_ पुरुषः--ज़ अज्जो आणवेदि [ यदायं आज्ञापपति ] ( इति निष्क्रान्तः ) | 


लभ्यो न तिरस्कार्यः । आ नन्द्राज्यलामात नन्दराज्यप्राप्ति यावत्‌ अनुमाह्यो- 
सुकम्प्यव्ध अमात्य इति यावत्‌ राक्षस इति शेषः । परतश्च नन्द्राज्यप्राप्त्युत्तर- 
काले च परिमहे महणे परित्यागेड्प्रहणे वा राक्षसस्येति शेषः, कुमारो भवानेव 
प्रमाणम्‌ निद्राम्‌ नन्दराज्यगरप्तयुत्तरकाले यथा भवते रोचेत तथा करिष्यती- 
त्यर्थः । ( इदं कुपितस्य मलयकेतोः समाधानरूपं पर्युपासनम्‌ ) । 

- सस्यगिति। सम्यक्‌ साधु इष्टवान्‌ विचारितवान्‌ असि त्वमिति शेषः! अमा- 
_ त्यवछे सन्त्रिहिंसने अकृतीनां क्षोमः प्रक तिक्षोभः प्रजाविरागः स्यात्‌ , एवं च विजयः 
` सन्दिग्धः सन्देह्युक्तः स्यात. ( अर्शायजन्तः सन्दिरधशब्द्‌ः ) । 

` जयत्विति। आयस्य भवतः गुल्मत्यानाधिकृतः शिबिरप्रधानद्वारपालकः 
| अयमेष दीघचछुः एतदाख्यः आयं भवन्तं विज्ञापयति निवेदयति-कटकात. शिवि- 


` रात्‌ निष्क्रामन्‌ निस्सरन्‌ अग्रहीता मुद्रा येन सोड्यहौतमुद्रः अप्राप्तप्रवेशनिर्गमा. 
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; > ज्र ' मलयकेतु--ऐसा ही हो। मित्र तुम अच्छा विचर किये दो 1 पालि 5. 2 
करने से प्रजा विरक्त हो जायगी ओर विजय में सन्देह हो जायगा । 


 _पइर्प-( आकर ) कुमार को जय हो जय हो। आप के सेन्यावास स्थान का 






` पुरुष--जो आज्ञा । ( बाहर चछा गया ) 
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शः} ; संस्छत-शिल्दीव्याज्यादयो पेवम । २९५ 


( ततः प्रविशति पुरुषेणा्नुगस्यमानः संयतः सिद्धारथेकः ) । . 
सद्धार्थक ना स्वतस्‌} ` .. 
दिष्पन्दीए शुशेछ दो सेहूं एरं झुद्दै करण्तीण । 
खह्यारिसजणणीए प्पणमामो सासिभत्तीए ॥ ६ ॥ 
[ दृप्यन्त्यै गुणेषु, दोषेषु पराब्मुखं छुवन्त्ये । 
अध्याहशजनन्ये प्रणमासः स्वमिमक्त्ये ]॥ ९:॥ : 


 बुसतिपत्र लेखेन सहितः सलेखः पत्रिकायुक्तः अयमेष पुरुषो - जनोडस्माभिग्रहीत 


घृतः प्राप्तः इति यावत्‌ । तस्मात्‌ एनं पुरुषम्‌ भार्यो भवान प्रत्यक्षीकरोतु स्वयं 
पश्यतु । 
तत इति. | ततए्तद्नन्तरं भाएुरायणाचुमतिमादाय निष्क्रमणोत्तरमित्यर्थः । 


पुरुपेण मलयकेतुचरेणाऽनुगस्यमानोऽनुस्रियमाणः संयतः पाशादिभिः वद्धः. सि- 
द्वार्थकः एतदाख्यः चाणक्ययुप्तप्रणिधिः प्रविशति मलयकेतु-भागुरायणालरूकृतरज्ञ- 


शासाभ्यन्तरगतो भवतीत्यर्थः । तत्सान्निध्यं प्राप्नोतीति यावत्‌ । ( इत ऊद्ध्वेम- 
झावसान योवस्रथमेऽङ् किमत्राभिलिखामीत्यारभ्य कण एवमेवमित्यन्तम्रन्येनोपक्षि- 
सवीजस्यानेकधा ` प्रकीणस्यकार्थीकरणबीजोपगमनस्येव सन्धेरङ्गस्य प्रपश्च ` इत्यव 


सेयम्‌ ) 
तृप्यन्त्ये इतिः। ( गुणेष्वित्यतः श्रागनुचराणामित्याच्नेपः ) अनुचराणां सेव- 


कानां गुणेषु .उत्कर्षेषु कार्यसाधनक्षमत्व-चातुर्यादिरूपेधु विषये, वा इष्टेषु सत्सु 
तृप्यन्त्ये सन्तुष्टाये ( तृपेरन्तर्भावितण्यथंत्वात्‌ ) तृसिप्रदायिन्ये वा दोषेषु अपराघे 
घु सत्यु पराङ्मुखं कुवन्त्ये विमुख विदघत्ये अस्मादृशानां जननी अस्माहशजन- 
नी तस्ये अस्माहशजनन्ये माहशानां भत्यानां पालनकत्रीस्वेन जननीतुल्याये इत्यः 
र्थ: । स्वामिनो भक्तिः स्वामिभक्तिस्तस्ये स्वामिभक्त्ये प्रभुसेवाये प्रणमामो नमस्कु 
मेः । या स्वामिभक्तिः मृत्यगणदर्शनात्स्वयं तृप्यन्ती मत्यानां तृसिप्रदायिनी वा दोष- 
निरीक्षणाज्ञजया तानघोमुखान्‌ विदधती तेद्दोषानगणयन्ती वा पालनकन्रोत्विन मा- 
तृसहशी तस्ये स्वामिभक्त्यं नमोऽस्त्वित्यर्थः । प्रभुसेवानुरोघेन तत्कार्यसम्पाद्ना- 

सिद्धाथक-- ( गह )-> वहत कब प्रक 

सेवकों के चातुर्यादि गुण देखने पर सन्तुष्ट होने वाळी या तृप्ति देनेवाली उनके 
दोष देखनेपर विसुख हो जानेवाळी ओर माता के तुर्य इमछोगों की रक्षा करनेवाळी 
स्वासिसक्ति को प्रणाम है ॥ ९ ॥ 
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२९६ : सुद्रांरा्सनाउकम्‌- | प्घमः= 
| पुरुषः--(उपसत्य) अज्ञ ! अअं सो घुलिसो [ आये | अयं स पुरुषः] ॥ 
| भायुरायणः--( नाटथेनावलोक्य ) भद्र ) किमयमागण्तुकः, आहस्व 
दिहेव कस्यचित्परिग्रह; 2 
सिद्धाथकः--अज्न | अह कलु अमञ्चरङलसेरस सेव [जाये | अहं 
खल्वमात्यराक्षसस्य सेवकः ] 
भायुरायणः->भंद्र ! तत्‌ किमर्थमयुद्वीतसुद्रः कउकाशिप्कामसि ? 
सिद्वार्थकः--अञ्ञ ! कजगोरवेण तुवराबिदोह्यि [ आयं | कार्यगोरवेण 
रवरायितोऽस्मि ] । 
 भागुरायणः--कोडशं तत्कायंगोरवं, यदाजशासनसुल्लडःघर्यारि ? 
यायुक्तमंपि क्रियमाणं कार्य न दोषोद्वोंषकरमपि छ गुंणावहमेवेति भावः । ( स्वाभिः 
भक्त्ये इति “क्रियया यमभिप्रेति स सम्प्रदानमि”ति वि हितंचंतुथ्येन्तम्‌ ) । स्वामि 
भक्तो जननीत्वसमारोपणाजिरझड्पकालहारः ॥ 
| किमयमिति । अयं स पुरुषः भवता सहीत इत्यर्थः । किम्‌ आगन्तुकः अ- 
 न्यस्यानास्साम्भ्रतमत्रायतः आहोस्विद्यवा इहात्रेव ल्याने कत्यचिदिहत्यस्येव परि- 
.. अहः झाभ्रितोऽनुचर इति यावत्‌ । क्‍ 
न  भंद्वेति। भद्र कल्याणिन | तत्तस्मात्कारणात्‌ अश्हींतमुद्रोइप्राप्तप्रवेशनिय मना- 
। तिपत सन्‌ कटकात शिविरात्‌ किमर्थ कस्मै अयोजनाय निष्काभसि निगच्छसि 
। कार्यति। कार्यगौरवेण प्रयोजनप्रॉजुय्येंण त्वरायितंः शेप्रययुक्तोडस्मि । 
कीदृशमिति । तत्‌ भवदुक्तं कांयंगोरवं अयोजनपलुय कौहरां किम्भूत येन 
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ड) संस्कृत-दिन्दीव्याख्यायोदेतस्‌ । २६७ 


मलयकेतु:--सखे भागुरायण ! शेखंशुपाणय 1 
सिद्धायंका+-+( भागुरायणाय लेखंगपवंति) २ 
आशुरायणः--( सिद्धायकहस्ताल्लेख॑ गद्दीत्वा सुद्रा दृष्टा ) कुमारं ! अयं 
खख, उाक्षसनामाहितेय सुद्दा । | 
सलयकेतः--ुद्ां परिपासयन्युद्धादय दृशय । 
भाएरायणः---( तथा इत्वा दशयति ) ॥ 
अलयकेतु:--( ग्रहीत्वा वाचयति) “स्वार्त, यथास्थानं छुतोऽपि, 
कोऽपि, किमपि, पुरुषविशेषमवगमयति । अस्मद्विपत्तं निराछस्य, 
कायेगोरनेणेति शेषः । राजशासनं सपार्देरोम्‌ उंल्लङ्घयंसि अतिक्रामंसिं । 
सुद्रा्मिधत । मुद्रा सिद्धार्थकहस्तस्थिताइलिमुद्रो परिपालयन्‌ राक्षवंनाम- 
चिढमन्वथा न भवेत्तथा संरक्षन्‌ उद्घाट्य घारणपेटिकामिंति शेषः । दुर्शाय मुद्रा 
निति शेषः। ( राक्षससुद्रया सद संवादाथं लेखधारणपेटिकयोमुद्रापरिपालनमि- 
-त्यवगन्तञ्यम्‌ ) । 
स्वस्तोति । मङ्गलार्थकमन्ययमिदेम्‌, पंत्रिकादौ स्वस्तिंशब्दलेखस्य धरसि 
द्धत्वात्‌ । स्थानमेनतिक्रम्य यथास्थानं ( विद्यमोनभित्यवेशिष्य कमपोत्यनेनान्वयो 
वोध्यः ) कुतोऽपि कस्मादपि स्थानादिति शेषः । कोऽपि कश्चिदपि जनः कमपि 
' पुरुषविशेषं जनम्‌ अवगमयति विज्ञापयति-अश्मांकं विपक्षो5स्मद्रिपक्षस्तमस्मंद्वि- 
पक्षं मम विद्वेषिणम्‌ ( कोरिल्यमित्यप्रकारितोऽभिप्रायः ) । निराकृत्य निष्कस्य 
` साचिव्यपदात्य॒थककृत्येत्यथेः । कोटिल्यनिराकरणस्य प्रागेव त्वया परतिश्चुतत्वांदिति 
भावः । सत्यवादिना तथ्यवचनेन ( मोयणेति ध्वन्ययेः ) कापि लोकोचरा सत्यता 
मलयकेतु-मिन्ञ भागुरायण ! वह लेख तो दिखाओो । 
सिद्धाथंक--( आगुरायण को देख देता है )। . 
_ भंयुरायण-( सिद्धार्थकं के हाथ से लेख को लेकर और सुद्रा को देखकर ) 
: कुमार ! यह ढेख है। ओर यह राइसनामाङ्कित मुद्रा है । 
मलयकेतु--( सिद्वार्थक के हाथ की अंगुछि ) मुद्रा की रक्षा करते हुए पेरी खोळ 
` कर दिखाओ । 
भाशरायंण--( चसा करं के दिखाता है )॥ | 
मलयकेतु-( पन्न को लेकर वांचता है )। कल्याण ही, किसी स्थान से लाया 
5हुआ कोई घुरुष निवेदन करता है कि हमारे शु (चाणक्य) को मन्त्रिपद से हटाकर 
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२६३८ .  सुद्राराक्तसनाटकम्‌- . [ पव्दमः- 


दर्शिता कापि सत्यता सस्यवादिना.। सास्प्रतमेषामणि प्रथमसुपन्य 
स्तसन्धीनामस्मत्सुहृदां पू्ंप्रतिज्ञातसन्धिपरिपणवस्तुप्रतिपादनप्रोत्सा- 
'इनेन सत्यसन्धः प्रीतिसुत्पादयितुमददति । एते ह्योवसुपणुहीत्ताः सव्त$ 
स्वाअयविनारोनेवोपकारणमाराधयिष्यन्ति । अविस्सृसमप्येतत्‌-- 
सत्यवतः स्मारयामः। एतेषां मध्ये केचिद्रेः कोषद्स्तिभ्यापर्थिनः, 
केचिद्‌ विषयेणेति । अस्मान प्रत्यलङ्कारत्रयश्च यत्‌ सत्यवता- 


सत्यपालनकतूता दरिता प्रकटिता । साम्प्रतमिदानी प्रथमं प्राक्‌ उपन्यस्तः कृतः 
सन्धिमेवता सद्द सम्मेलनं येस्ते उपन्यस्तसन्धयस्तेषासुपन्यस्तसन्धीनां भवता 

सह कृतसम्मेलनानाम्‌ एतेषाम्‌ अस्मत्सुहृदामस्मन्मन्त्रिणां पूर्व अतिज्ञातः' पूवः 
्रतिश्ञातः स चासौ सन्धिः पूने्रतिज्ञातसन्धिस्तस्य परिपणः; प्रतिदानभूतं यदू. 

वस्तु तस्य प्रतिपादन तेन, प्रोत्साहने तेन पूरवप्रतिज्ञातसन्धिप रिपणवस्तुप्रतिपादन- 
श्रोत्साइनेन भ्राकप्रतिश्चुतसम्मेलनश्रतिदानभूतवस्तुप्रदानाश्वासनेन सत्या ` सन्धा 

j यस्य स॒ सत्यसन्धः सत्यप्रतिङ्षः प्रीति दृषमुत्पादयितुं जनयितुम्‌ अहंति योग्यो 
' सवति। एते कोलूतप्रभ्ृतयः एवसुक्तयुक्त्या समाश्वासने सतीत्यर्थः । अनुग्रहीता: 
अनुकम्पितः सन्तः स्वाश्रयविनाशेन निजावलस्वविघातेनेव हेतुना उपकारिणं भव- 
_न्तमिति शेषः । आराघयिष्यन्ति आश्रयिष्यन्ति । एतत्‌ पूर्वोक्तम विस्सृतमथीत्सस- 
` तमपीत्यथः । सत्यवतः सत्यवादिनो भवत इत्यर्थः ( इगर्थकस्मरतेः प्रयोगे 'अधी- 
कः गर्यद्येशामि'ति कर्म णि. षष्ठो ) स्मारयामः स्मतिपथ आपयासो, वयमिति शेषः । 
` एतेषां कोलूतम्रसरतीनां मध्ये केचित्‌ कियन्तो जना इति शेषः । अरेः शत्रोः कोष: 

/. ,दन्तिभ्यां ( प्रृत्यादिभ्य' इति तृतीया ) धनसमूहद्स्तिभ्यामर्थिनो धनवन्तः). 
£ केचित्‌ कियन्तो जना विषयेण अर्थिनो विषयिणो वेति शेषः । जाता दुत्यपि 
 शेषः। अस्मान्‌ प्रति अस्माकं सविधे त्रयोऽवयवा अस्येति श्रयम्‌ अलङ्काराणां 
त्रयमलड्डारत्रय॑ त्रीणि भूषणानीत्यथेः । यत्‌ सत्यमस्त्यस्येति सत्यवान्‌ तेन सत्यवता 


















. सन्धि के प्रतिपादनरूप वस्तु के आश्वासन द्वारा पहले सन्धि करनेवाले इन हमारे 
_ मित्रो को प्रसन्न कर । ये (कोलूत अर्ति) आपके कृपापात्र होते इए निराधार होने 


8. तोभी 2 | वर 2020 0000 १ 

। दै.तो भी हमळोग आपको याद दिलाते हें । इन ( कोलूत आदि ) में से कितने ही 
शाञ्च 3 ere ३२ 
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` के कारण आपके उपकारों का आभार मानकर आपकी सेवा करेंगे! परवाच बात पाक 
और हाथियों को वाहते ई ओर कितने ही विषय को, चाहते. हे. 


॥ 
>. 


घळ: | संस्कृत-हिन्दोब्याख्यादवयोपेतम्‌ । २६६ 


:उचुप्रेषितं, तदुपगतम्‌ । अस्माभिरपि छेखस्याशन्याथ किञ्चिद्च- 
प्रेषित तदुपगमनीयं, वाचिकञ्चाघतमात्‌ सिद्धाथकाच्छोतव्यम्‌ इति.। 
सलयकेतुः:--भाशुरायण ! कीदृशो लेखनः । 
गुरायण+--भद्द सिद्धार्थक ! कस्याय लेखः | 
सिद्धार्थकः--अज्ज ! ण आणासि [ आये.] न जानासि ] | 


सत्यवादिना भवतेति शेषः । अनुप्रेषितं मदन्तिके प्रहितं तत्‌ अलङ्कारत्रयमि- 
त्यर्थः । उपगतं प्राप्तम, मयेति शेषः। लेखस्य. पत्रिकाया...'यशून्याथम्‌ अरिक्ताथ 
किश्वित्‌ किमपि वस्तु अस्माभिरपि अजुप्रेषितम्‌ अजुप्रहितम्‌ । “रिक्तपाणिर्न पश्येत्तु 
“राजानं देवतां शुरमि”त्याचाराल्लेखस्य सादूगुण्या( प्राशस्त्या )थं किमपि वस्तु 
प्रहितमिति भावः । ( इममेव लेख शकटदासेन चाणक्यो लेखयित्वा तदङगुरी- 
यस्थसुद्रयाऽङ्यित्वा च सिद्धाथंकाय कर्णे एवमेवेत्युपदिश्य प्रार्गर्पितवानिति स्मर- 
णीयम्‌ ) तदुपगमनीयं तत्प्रापणीयम्‌ । वाचिक मदुक्तसन्देशवचनं च अतिशयेनाप्त 
'प्ततमस्तस्मादाघतमाव अतिविश्वासभाजनात्‌ सिद्धाथेकात्‌ एतदाख्यादस्मचरा 
दित्यर्थः । श्रोतव्यमाकर्णितव्यम्‌ । 
कोडश इति । भायुरायणपठितपत्रस्थतेखशब्दमाकण्यं मलयकेतुस्तं प्रति 
प॒च्छति कोदशो लेख इति । यस्य लेखस्य प्राशस्त्यार्थं किञ्चिद्वस्तु प्रहितं स लेखः 
कौदृशः किविषयक इत्यर्थः । इति सिद्धार्थकम्प्रति प्रष्टव्यं त्वयेति तास्पर्यसः। ' 
भद्रेति । मद्रमस्यास्तीति भद्रः ( अर्शायजन्तः ) तत्सम्बुद्धौ हे भद्र | क 
ल्याणिन्‌ सिद्धार्थक | कस्यायं लेखः केन कम्म्रति लिखितमिदं पत्रमित्यमिघे 
हीत्यर्थः । 
आयंति । आयं | श्रीमन्‌] न जानाभि कस्यायं लेख इति नावगच्छामीत्यर्थः । 
लोकज्ञातविषयोऽभिघीयते नाज्ञातविषय इति कस्य कम्प्रत्ययं लेख इत्येत द्विषयस्य 
- सयाऽज्ञातत्वारकथमभिघातुं युज्यत इति भाव 
आपने हमलोर्गों के पास जो तीन अजङ्करण सेजे हे, वे मिले ओर इमलोगो ने सी 
पत्नोत्तर के रूप में कुछ वस्तु भेजी दे, चह आप ले ढीजियेगा और विशेष बाठे कः 
देश भी अत्यन्त विश्वासपात्र सिद्वाथंक से सुन छीजियेग़ा । 
मलयकेतु-- भागुरायण ! यह केसा लेख है ? 
मायुरायण--भद्र सिद्ार्थक | यह किसका लेख है? 
सिद्वाथेक-- आयं | में नहीं जानता हं । दु 
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कः द Ee सिद्धाथक--( डरता हुंमा ) आप छोंगों के हारा" *** 


| र _सिंडायक--आप छोगों के द्वारा पकडा गया में क्या चोळता हं--यह भी नहीं 








[ पश्चमः= 





भागुरायणः-_ हे चत्त | 'लेखो नोयते, भ च ज्ञायते, छर्याति । 


सवे तावत्तिष्टत वाचिकं त्वत्तः केन भोचव्यम ? 


सिद्धार्यकः--( भयं नाटयन्‌ ) तुहोहि [ युष्माभिः ] 1 

भागुरायणः-क्मस्माभिः 

सिद्ाथकः-_मिस्सेहि गहीदो, ण आणमि, कि भणामिसि 1 मित्र 
येहीतो न जानामि किं भणामौति ] । 


हे धूर्तात । हे धूत्त | शठ | लेखः पत्रं नीयते नीरवा स्थानान्तर आप्यते तदे 


त्यघ्याहारः । तदा कस्यायं लेख इति शेषः । केन लिखितं प्रमिति नावगच्छति 


सवे तावत्‌ तिष्ठतु तावच्छन्दो वाक्यालङ्घारे, सवे सुत्तरश्रत्युत्तरवचनं तिष्ठतु मास्तु, 
चांचिकं सन्देशवचनं त्वत्तो भंवतः सकाशात्‌ केन श्रोतव्यम्‌ आकेणितंन्यम्‌ तत्क 


ययेति शेषः ( त्वत्तः केनाकर्णितन्यमिति एष्ट प्रसङ्गतक्चन्द्रगुसनामोच्चारणस्यं प्रसक्त- 


स्वेऽपि युष्माकमा कर्ण यितुमेवायमखिलो व्यापार इति गूढाभिसन्धिः ) । 


भयमिति । भयं साध्वसं नाटयन्‌ अभिनयन्‌ कुर्वे वित्यर्थः । ब्रवीति सिद्धा- 
थेंक इति शेषः । युष्मामिर्भव द्वः, इद्भद्धोक्त्या समुत्तरं, ( तस्य श्रोतव्यमिति 
वाक्यशेषो गूढः )। 

किमस्माभिरीति । वाचिक त्वत्तः केन श्रोतव्यमिति भायुरायंणोक्ते यु- 
च्मामिरिति सिद्वा्थकोत्तराकणनात्कुपितो भागुरायणो प्रवीति-किमस्मोसि 
“his सकाशात्सन्देशवचनं किमस्माभिः श्रोतव्यम्‌ यतो प्रवौषि--युष्मा- 


मिश्लेरिति । मिभ्रशन्दः पूज्यार्थकः मिश्रैः पूज्यैमेवंद्भिरिति शेषः । ग्रहतो 


) / वशीक्तः संयत इति यावत्‌, अहमिति शेषः, कि भणामि किं त्रवीमीति न जनां भि 
। नावगच्छामि । भवद्धिणहतित्य मे साध्वसवाहुल्याञ्चि्तस्यास्यियेणावक्तव्यवचन- 


स्ये मदास्याक्निःसरणायष्माभिरित्यभिंघाने न मेऽपराध इति भावः । 


___ आयुरायण-ओो घूचे | तू लेख को लिये जाता है, पर यह नही जानता कि यह 
है ८४७१. लेख किसका है ? अच्छा ओर जाने दो, यह कहो कि विशेष बातों का सन्देश तुमेंसे 


जायेगा 


रा सुना 


भाणरायंण-क्या हम लोगो के द्वारा ? 


क » } ~ 
६) ७ हा ¢ 
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यः! संस्कृत-हिन्दीव्याज्याहथों पेतम्‌ । ३०१ 


भागुरायणः--( सक्रोषम्‌ ) पष श्वास्बसि/! भद्र भालुरक | बहिनीत्वाः 
ताडयतां तायत, यावत्‌ सचमनेन कथित भवेत्‌ । 

. सासुरकः- को अञ्जो 'ाणवेदिं [ यदायं आज्ञापयति ]। 
( इति सिद्धार्थक्ेन सह .निष्कान्तः ) । - 

( पुनः प्रविश्य ) । यज्ञ | इसथ्ं तर्स ताड़ीअमाणुस्स कक्खादी णाः 
सरस दालच्छिता आइरणुपेडिशा शिवड्िदा [ आयं | इयंतस्यः ताड्यमानस्य 
कक्षातः नामसुद्रालाञ्छिताऽऽभरणपेटिका निपतिता ] । 

आजुरायण:---( तिलोक्य ) कुमारः! इयमपि सक्षसमुद्राङ्कितेव । 

सत्रपेध मिति । सक्रोधं सकोपं ( कियाविशेषणम्‌ ) त्यया स्यात्तथा. ्रवीती-- 
त्यूथ:.1. एष्‌ त्वं ज्ञास्यसि; अवगमिष्यसि । ज्ञानसाधकमाह--भद्रेति । भद्र! 
कस्याणिन्‌ भासुरक | एष पुरुषाधमः वहिनीत्वा गदाभ्यन्तराद्वाह्मप्रदेशं प्राण्य तावत 
तत्कालपयन्तं ताब्यतामाहन्यतां, त्वयेति शेषः | यावत्‌ यत्कालपर्यन्तम्‌ अनेन पुरु- 
षाधमेन. सब निखिलं वृत्तमिति शेषः । कथितं निवेदितं भवेत्‌ स्यात्‌ । 

यदाये इति ॥ आर्यः श्रेष्ठो, भवानिति शेषः । यत्‌ यत्कायेप्र आज्ञापयति 
आदिशति तत्करोमीति.शेषः । स्वामिनाऽऽदिश्यमानकाय स्य भत्यरवश्थकतंव्यत्वा 
दायेण, भव्रताऽऽदिश्यमानतत्पुरुषा धमताडनातमककाय मवश्यमचिरमेव सम्पाद्या 


सीति भावः । 
पुन॒थरयः । प्रविश्या$भ्यन्तरमेत्य विज्ञापयतीति शेषः । किं तदाह--इय- 


मिति । नाम-मुद्रालाडिछता. राक्षसनामाङ्कितमुद्राचिह्निता. इयमेषाऽऽभरणपे टिकाऽ- 
लङ्करणमज्षषा. । ताच्यमानस्याऽऽहन्यमानस्य तस्य सिद्धार्थकस्य कक्षातो भुजमूलाव्‌ 


निपतिता स्खलिता, भूमाविति शेषः 
चिलोक्येतिः। विलोक्य दृष्टा आभरणपेरिकां कुमारं वा, इदम्‌ पूर्वोक्ताभ- 


अ ९७ लत 


भाछुक->-जो माझा.। 
( सिदार्थक के साथ बाहर चला जाता है.) । ' 


( फिर प्रवेशकर ) आयं ! मार खाते समय उसकी बग़ळ. से. अछछूरण की . 


पेटी नीचे गिरी है)1- 
.  आगरायण--( देखकर ) कुमार ! यह भी राइस को सुद्रा से चित दी. हुई हे ।: : 
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३०२ सुद्रारक्तसनारकम्‌= [ पश्चमः- 


मलयकेतुः--अय॑ लेखस्याशन्याथो भविष्यति । इमान्यषि झु दां परि 


'पालयन्चुद्धाटय दृशय । 
भागुरायणः---( तथा कृत्वा दशयति ) । 


मलयकेतुः--( विलोक्य ) अये | तदिद्माभरणं, यन्मया स्वशराराद्च- . 


तायं राक्षसाय प्रेषितम्‌ । व्यक्तं चन्द्र शुत्तस्यायं लेखः 


भागुरायगः--कुमार ! एष निर्णीयते सशयः । भद्र ! पुनश 
ताडयताम । 


EEE SEE EE wr 
रणपेटिकापरामशेः इयमपि एषाऽपि आभरणपेटिका राषक्षसमुद्राङ्कितिव राक्षसाऽ` 


बुलिसुद्राचिहितेव, अस्तीति क्रियाशेषः । 

खयप्रिति । अयमेष लेखस्य पत्रिकायाः अशन्यार्थः अरिक्तार्थः। मुद्रा 
राक्षसाङुलिसुद्रां परिपालयन्‌ यथा व्याघातो न स्यात्तथा सरक्षज्ित्यथेः । उद्धाटओे- 
.न्मोच्य इमान्येतान्यलङ्करणानि दशय अवलोकय, मामिति शेषः \ 


विलोकयेति । विलोक्य निरीक्षय भागुरायणमिति शेषः । अये ( कोमला- | 


-लापे सस्वोषनमिदम्‌ ) मयाऽऽत्मना स्वशरीरािजदेहात्‌। सकाशात्‌ यत्‌ आभर- 
.णमिति शेषः। अवतार्य प॒थककृत्यं राक्षसस्य राक्षसयुद्दिश्थ ` प्रेषितं ्रहितम्‌ उपा- 
-यनत्वेन प्रदृत्तमित्यर्थः । तदिदमाभरणं तदेवेतदलङ्करणम्‌ । चन्द्रयुप्तत्य भोर्यस्याऽ- 


यमेष लेखः पत्रिकेति व्यक्त नपयोऱ्यालङकरणस्य मया राक्षसं प्रति अेषणात्तेन ' 
- -मोयोय प्रहितमित्येत्तदूदृत्त स्फुटं सम्यगवगतमित्यर्थः । 


कुमारेति । कुमार ! शिशो मलयकेतो | एषोऽसौ संशयः ( संशय्यतेऽसावि 


\ सु ` ति विप्रहे संपूवकशीङः 'एरजि'ति कमण्यचा निष्पन्नः संशयशब्दः ) ` संशयघि 


मौयंस्यायं लेखोऽन्यस्य वेतीत्येवरुपसन्देदविषय इत्यर्थः । निर्णीयते मयेति 


८ षः । येनोपायेनोक्तविधसन्देहनिण यः स्यात्‌ स उपायो मया विधीयत इत्यर्थः । 


| मलयकेतु--यही पश्न का उत्तर होगा । युद्राचिह्न की रक्षा करते हुए पेटी खोळ 
ओ- “कर इन अलक्करणा को भी दिखाओ। ` 


आगुरायण--( वसा ही करके दिखाता है )। । 
मलयकेतु-€ देखकर ) अये ! यह तो वही अलङ्करण है, जो मेने अपने शरीर से 


हे उतारकर राइस के लिये भेजा था। तब तो चन्द्रगुप्त के छिए यह लेख 
खूप सेमाखम हो गया। जि यद खेल पद च्य 







उसे और पीटो । 


भागुरायण--कुमार दड तार | अभी इस सन्देह का भी निर्णय हुआ जाता है। . मद्र ! 
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अशु] खंस्छत--हिन्दोन्याख्यायोपऐेतस्‌ । ३०३ 


पुरुषः-=जं छाज्ञोः आआशचेदि। (इति निष्कम्य . पुचः अविश्य च) । 
! एसो खु वाड़ोअमाणो' विण्णबेद्ि-कुमारस्खं स्सअं ज्जेव 
थेदेमिस्ति [ यदायं आज्ञापयति । आय | एष खलु ताड्यमानो विज्ञापयति 


कुभारस्य स्वयमेव निचेद्यामी”ति ] । 
मलयकेतुः--घ्रधेश्य। 


पुरषः=नजं छुमालो आणबैदि [ यत्‌ कुमार आज्ञापयति ] । 
( इति निष्क्रम्य सिदार्थकेन सह प्रविशति.) । 
सिद्धार्थेकः---( पादयोर्निपत्य ) अभएण मे कुमालो प्पलाद्‌ करेडु 
[ अभयेन से कुमारः प्रसादं करोतु ] । 


तमाइ--अद्गेस्याद्ना । पुनरपि भूयोऽपि ताब्यतां दण्ड्यताम्‌ । प्राग्यया ताडनेन 
किश्ित्कायं साधितं तथैव साम्प्रतमपि ताडनेन लेखस्य याथरथ्यॅनाभिधानात्मकं 
कार्य साधितं भविष्यतीति भावः । 

यदायं इति । आयः 'पूज्यो भवान्‌ यत्काय माज्ञापयति आदिशति तरकरो- 
मीत्यथंः । एषोऽसो सिद्वार्थक इत्यथः । खलुशब्दो वाक्यालङ्कारे । ताब्यमान आहः 
न्यमानो विज्ञापयति निवेदयति, कुमारस्य शिशोर्मलयकेतोरित्यर्थः । स्वयमेव सा- 
क्षादेव निवेदयामि ( भविष्यत्सामीप्ये लट्‌ ) कथयिष्यामीत्यर्थः । ताडनजन्यक्ले' 
शसहनापेक्षया यथार्थकयनमेवो चितमित्यन्गीकृतमनेन यथार्थकथनमिति भावः 

पच्चेशयेति । प्रवेशय रङ्गशालाभ्यन्तरमानय मत्सचिधि प्रापयेति याबत्‌ । 
सद्न्यस्म तदुद्न्ताभिधानस्य याथातथ्येनाऽनभिम्रेतत्वात्तज्ज्ञानस्यावश्यकत्वादिति 
सइन्तिकवत्तिनं तं विषेहीत्य्थः। : ` 

यदिति । कुमारो राजपुत्रो भवान्‌. यदाज्ञापयति यदादिशति तस्करोमोति 
शेषः । कुमारस्य भवतो निदेशस्य शिरोधायंत्वात्‌ सिद्वार्थकानयनास्मक निदेश 
भटिति सम्पादयामीत्यथः । 

पुरुष-जो आज्ञा । ( बाहर जाकर और फिर प्रवेशकर ) सार्य ! ज्यादा मार: 
खाने पर वह कहता है कि-“कुमार के समीप में स्वयं सब बातें बता दूंगा” । 
. मलयकेतु--ले आओ । 
. पुरुष--कुमार को जो आज्ञा। 

( बाहर जाकर फिर सिद्वाथंक के साथ प्रवेश करता है )। 
सिद्धायंक-( पेरा पढ़कर ) अभय दान देकर. कुमार सुझपर प्रसन्न होव । 
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३०७. सुद्राराक्तसनाटकम- [ पष्वमः- 
सलयकेतुः--मद्ग ! भद्र !! अभयमेच परायत्तज्रवर्य, वतिदेद्यता 


यथा<वस्थितम्‌ | 2 

पिद्धार्थकः--णिसासेडु कुप्रालो, अह कल अमच्चरकखसेण एस तेलं 
देइअ चन्दउत्तसआसं प्पेसिदोह्मि [ निशामयतु कुमारः, अहः खल्दभात्य- 
राक्षसेनेमं लेखे दत्त्वा चन्द्रगुप्तसकाशं प्रेषितोऽस्मि ] । 

मलयकेतुःभद्वः | वाचिकमिदानीं श्रोतुमिच्छामि । 

सिद्धाथंकः--कुमाल:! संद्ट्टोहि अमञ्चरक्खसेण; जहा-“एदे अः 
ष्पिचअस्सा पञ्चरामआणो तुए सह प्पढ्मससुष्पण्णसन्याणा । 
जदा- कुलुदाहिबो चित्तचम्मा, मलअजणबदादिचो. सिंहणादो, 
कस्सोरदेसणाहो पुकल्ररक्खो, सिन्घुराओ सिन्धूसेणो' पारसीआशि- 
वदी; सेइक्खो”त्ति। एत्य,ज्जेब;ः पढ़मभणिदा, तिणि राणो: मलय 
केदुशो बसअ अईहिलंसान्त, इद्रे ढुवे कोर्स हस्थिवलं अ चिः: ता 
जहा चाणक्क णिराकरिअ. महारापण. मम प्पीदो डप्पाद्ा, तहा 


एदाणं पि पढमर्भाएदो. अत्थो, सपादइद्व्बो"ति | एत्तिशो चाझस- 


अन्नेति मद मद्रेति सम्भ्रमे दविसक्तिः । परेषामायत्तः स जासी जनः 
स्तस्य परायत्तजनस्य अन्याघीनलोकस्य अभयमेव, नास्ति साध्वसं किमपीत्यर्थः } 
तत्तस्मात्कारणाद्याऽवस्थितं यायारथ्येन सवेदृत्तमित्यथः । निवेद्यतामभिधीयताम्‌ । 

निशामर्यारत्वात + कुमारो भवान्‌ निशामयतु श्रृणोतु, तदाह--अहर्मिात + 
खलुरांन्दो वाक्यालङ्क।रे ।. अमात्यराक्षसेन इमं लेख पत्रं द्त्वा सम्य. चन्द्रगुप्तस- 


) कारा मौर्यसचिधि अषितः प्रहितो$स्मि भवामि । | 
/ भनद्रति। मद्रमस्त्यस्येति मद्रः ( अर्शायजन्तः ) तत्सम्वुद्धौ हे. मद्र | कल्या- 


थिन्‌! इदानों सम्प्रतिःवाचिकं वाक्सदेशं श्रोतुमाकर्णितुमिच्छामि अभिलषामि, 
लेखाभरणपेटिकाद्र्‍यादानाचिखिलोदन्ताऽनवगमात्सन्देहस्याऽनपायाद्रक्सन्देशक्षव- 


र ह णोत्युकयमिति मौर्यान्तिकमेत्य कथयिष्यमाणुं वाक्यम भिधहीत्यर्थः । 








द्युः ] एएकव”दिस्दीब्याख्याछयोऐवस्‌ । ३० 


"देली [सि [ कुमार | संदिष्टोऽएम्ययास्यराक्षसेन, यथा--- एते सम प्रियवयस्याः 
पञ्च राजानस्त्वया सह झथमससुत्पजसन्धानाः । यथा-“कुलूताधिपश्चिन्नवमा, 
मलयजनपदाधिपः सिंहनादः, काश्सीरदेशाधिपः पुष्कराक्षः, सिन्धुराजः सिन्धुसेनः, 
परासीकधिपतिमेंबाक्षः? इति । अश्नेव प्रथससणितास्रयो र।जानो मलयकेतोविषः 
यसभिल्षन्त इतरो छौ कों हस्तिवललेति । तथया चाणक्यं निराकृत्य महाराजेन 


सस म्रीतिङर्पादिता, ' तर्थेषासपि ्रथमसणितोऽरथः संपादयितव्यः'? इत्येतावान्‌ 
वाकसंदेश इति | ` 

सलयफेतुः--( स्वयतम्‌ ) कथं चित्रचस्माद्योऽपि सामभिद्ठह्यन्ति, 
गस दवेतेवा शे निरतिशया प्रीतः। ( भ्रकाशम्‌) विजये ! 





सन्द्ोऽद्भीति। अषात्यराक्षसेन राक्षस्रनाम्ना नन्द्सचिवेन सन्दिष्टोइस्मि 
सम्देशवचनमभिद्ितोऽरिम, यथा यत्‌--“एते इमे त्वया सह भवता साङ प्रथस- - 
सञ्ुरपज्चसन्धानाः माझूसललातसीहार्दाः पश्च तत्संख्यकाः राजानो पतयो मस मित्राणि 
सन्तीति शेषः । तन्नाम दर्शयति--यथेत्यादिना । अन्नेव एतेषु परिगणितेषु पश्चसु 
राजरवेवेत्यर्थः । अथमभणिताः आगुक्तारूयों राजानो नरपतयः सलयकेतोः पर्वतकः 
सुतस्य दिषयं राज्यमभिलषन्ति वाञ्छन्ति, इतरो टदन्यौ द्वौ राजानाविति शेषः । 
कोषं द्रव्यगृहं इरितवलं गजसैन्यश्च । तत्तस्मात्‌ यया येन प्रकारेण चाणक्यं को रिल्यं 
निराकृत्य निष्कारय महाराजेन 'न्द्रगुसेन भवता मम प्रीतिः प्रणयः समुत्पादिता 
कुता । तथा तेन म्रकारेण एतेषामपि राज्ञामिति शेषः । प्रथमभणितो5थेः प्रागुक्तकार्य 
सम्पादयित्तव्यः इत्येतावन्मात्रं वाचिकम्‌ । | 71.4 

स्वग्रतमिति--स्वरिमिन्‌ गतं स्वगतं तयथा स्यात्तया ब्रवीतीत्यर्थः 
( क्रियाविशेषणम्‌ ) ।. चित्रवम्मेश्र्रतयोऽपि कथं कुतो माम्‌ अमिह्रह्मन्ति जिघांस- 


सिद्घाथंक- कुमार ! अमात्य राउस ने मुझसे यह सन्देश कहा है कि- हमारे प्रिय 


- मिन्न ये पांच राजा जापके साथ पहले से मेळ किये हैं,जेसे कुलूत देश का अधिपति 


चिन्नम्मा, सल्यदेश का अधिपति सिंहनाद, कश्मीर देश का अधिपति पुष्छराक्तं, 
सिन्धुदेश का राजा सिन्धुसेन और पारसीक देश का राजा सेघाइ”। इन्दी पांचों में 
पहले कहे गये तीन राजा मलयकेतु का राज्य चाहते हे ओर दो राजा कोष (द्रव्य) 


और इस्तिबर ( राजसेन्य ) चाहते हें । इस कारण जेसे चाणक्य को मन्त्रिप ` | 


से हरा दर महाराज (आप) के साथ हमारी प्रीति इरे, उसी तरह इन सब सजाओं 


का भी कार्य सम्पन्न होना चाहिये। | 


मलयकेतु-- ( मन ही मन ) वया चिद्धर्मा आदि भी झुझ | से द्रोह करते हैं ९ 
इसी ल्यि राक्षस में इन ढोगों की अधिक प्रीत है। (जोर से) । वजये! में 
१० सु० रा० । र 
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FE: 
मनं युक्त तयां सहायता में अजुकूळता धारण करनेवाळा हो तो चह साधन 


. @(सन्यादि) शष्ठेविनाश का का साधक होता दै ओर जो साधने (सेन्यादि) स्वयं 


३०६ _, सुद्राराक्तलनाउंकसे- [ पञ्चसः- 


अमात्यरात्तसं द्र्टमिच्छानि । 
प्रतीहारी- जँ कुमालो आशनेदि | [ यंत. कुमार आशा पथति ] । 
( इति निष्कान्तों ) । 
( तंतः प्रविशत्यासनेस्यः स्वभवनगतः पुरषेणाचुगम्यसानः संचिन्तो रासः ) । 
राक्षसः=( स्वगतम्‌) सम्पूणमस्मंदलं चंन्देशुप्तवंलरिति घत्‌ सत्य 
न मे मनसः शुद्धिरस्ति । कुंतः ? 
साध्ये निश्चितमन्वयेन घटित विश्चत्‌ सपक्षे स्थिति 


न्ति, अउ एत्र चित्रवम्मादीनां मयि जिधांसुत्वादेव एतेषां चित्नवंमांदीनां राक्षसे 
नन्द्सचिवे निरतिशया अधिका प्रीतिः ऽणयोऽस्तीति शेषः ।. 
तत इति । ततस्तदनन्तरं प्रतिद्दायो निष्क्रप्रणोंनन्तरमित्यर्थः । आसनस्थः 


१८७०२०८५०२ अस्य 


आसने संमुपविष्टः स्वभवनगतः निजग्दवर्ता पुरुषेण भ्रियंवंदकनार्ना5तुगंम्यमा- : 


- नोज्नुल्तियमाणः सचिन्त; सखेदः राक्षसो नन्देसचिवः प्रविशति रहशालाभ्यन्तरंग- 
तो भवंतोत्यथेः । मलयकेतुना राक्षपदशनोत्सुक्यल्य प्रतीहारीम्प्रति प्रकटितत्वाद्रा 

. क्सस्य मलयकेतुसन्षिधावागमनस्यावश्यकत्वाततत्प्रचेश इति भावः 
स्वगतमिर्ति। स्वस्मिन्‌ गतं. स्वगतमात्मगतं ( क्रियाविशेषणम्‌ ) तद्यथा 
स्यात्तया वचनं त्रवीति अतिसूच्मरुपेणोचारयतीत्यर्थः। यत्‌ यस्मात्‌ अस्मद्ठल- 
 मस्मत्सन्यं चन्द्रगुसवलेमोयसेन्येमद्रभदादिभिः पूणे व्या्तमाक्रान्तमिति यावत्‌ । 


) ` इत्यतः सत्य यायाथ्यैन मे मम मनसो हृदयस्य शुद्धिः असन्दिंगघत्व नास्ति, असम 


त्सन्यस्य मौयसेन्येराक्रान्तत्वात्सन्दिग्ध ने हृद्यभितिं भावः 
साध्य इति । साध्ये शत्रविनाशनात्मंके कार्ये निश्चित निश्चितशक्तिकंम्‌ 


| £  अन्वयेताऽगमनेन घटितं युक्तं सप्त संदाये स्थितिमवस्यानमाचकुल्य विश्रत 





सन्त्री राइस को देखने फी इच्छा करता 
' अतीदारो--कुमार की जो भाजा । ( बाहर चढी गई ) । 


2 र डं ( अपने घर में आसन पर बढे इए पुरुष से युत एवं चिन्तित राक्ष व, का प्रवेश ) । 
पश Ee ` रावस-(मन हो मन) हमारा सेन्यवगे चंन्द्रगुप्त के संन्‍्यव से व्याप्त है, 
. दइसोलिमे सेरे मन को शुद्धि नहीं होने पाती । क्योकि 
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र] संस्छत~(इग्दीग्यास्याळयोंपेदम्‌ | ३०७ 
. प्याच्च दिपदतो भवति यत्‌ , तत्‌ खाधनं सिये | 
यह साध्य स्थने लुठ्यघुसयोंः पक्ष विर्द्ञ्च यत्‌ 
रश्याङ्गीकरणेन वादिन इव स्यात्‌ स्वामिनो निग्रहः ॥१०) 
Sf NN LN IRS 0000: 


घारयत्‌ विपक्षतः शन्नुवर्गात व्याइतं चिदत्तत भवति तत्‌ साधनं सैन्यादि सिद्धये 
फायसम्पाद्चाय शङ्विनाशायेति यावत्‌ः। भवतीति शेषः । यत्‌ साधनं सैन्यादि . 
स्वयसेव साध्ये भीत्यादिपद्शवद्वारों आतमसात्करणीयम्‌' उभयोरातमवर्गपरवर्भयोस्तु- 
ल्यं समानम्‌, उभयन्नं स्थित्येति शेषः । यच्च साधनं पत्ते आंत्मवंगे विरुद्ध 
प्रतिकूल तस्यं साधनस्य तादशस्य त्रिविधश्य सैन्यादेरित्यर्थः । अप्लीकरणेन स्वी- 
कारेण ( पच्छान्तंरे )--यत्‌ साधन धूमादिरूप हेतुः साध्ये सिद्विविषयीभूते वहयादौ 
निश्चितं नि्वितव्यासिकम्‌ असन्दिग्धसिति यावत्‌ । अन्वयेन तत्सत्वनियतसत्ताक- 
स्वेर्पाडन्वयव्याप्त्या घटितं विशिष्टं सपक्षे सन्दिग्धसाध्यके पर्वतादौ स्थितिं सत्वं ˆ 
विभ्रत दिपक्षतः साध्यामावांधिकेरणात्‌ नलहदादेः व्याइत्तं तत्रदतीत्यर्थः। तत्‌ 
साधनं धूमादिड्पं हेतुसिद्धये वहथनुमानाय भवति । यत्‌ साधनं हेतुः स्वयमेव 
साध्यं हेतवन्तरेणाऽचुमेयम्‌ उमंयोः सपक्ष-परपक्षयोंः पर्वत-ज लह दायो रित्यर्थः । 
तुल्यं विद्यमानं यत्‌ साधनं पत्ते विरुद्धच्च साध्यासामाना$थिकरण्यविशिष्टं तस्य ताह- 
शास्य त्रिविधस्य हेत्वाभासस्यॉ$ होकरणेना5भ्युपगमेन वादिनः असदर्थकरणेंत विज- 
यमाकाङक्षतो जंनस्येव तस्य तथामुंतस्य सेन्यो देरङ्गीकरणेने स्वामिनः प्रभो निग्रहः परा- 
_ जयः स्यात्‌ । मोरयश्नीसथे्यसम्पादनारमक साध्ये साघकत्वेनाऽष्यवसितस्य नोर्य स्थिति 
नन्द्विनाशात्मकाभ्यामन्वय-व्यतिरेकव्यासिम्यां इष्टेताररंयं भब्रभरभागुरायणप्रश- 


Ma नन हन र यो कक MEN 
भय दिखाने केः कारण शत्रु के वशीथूत हो जाय, स्वप्न तथा शब्रुपक्ष दोनों ओर 
रहनेवाळा हो ओर अपने पछ के विरुद्ध हो, वह साधन ( सेन्यादि ) चादो की तरह 
स्वामी के पराजय का साधर होता है ॥ 

( दूसरा अर्थ यह है ) 
जो साधन ( भूसादिर्प हेतु ) सिद्विविपय बहयादि में असन्दिग्ध हो और 
तत्सर्व नियत पत्ताकस्बरूप अन्ययऽ्याछि से युछ हो नौर सन्दिग्घ साध्यवाले पर्द- 
ताढि में रहता हो तथा साध्याऽधिङरण-जळ-इदादि में नहीं रहता हो, वह साधन 

'( घूमादिरप हेतु ) वहि के अच॒मान-साघक होता है और जो हेतु स्वयं हेत्वन्तर से 
अशुमान के योग्य हो तथा सपक्ष ( पंत ) परपक्ष (जळ-इरादि) में रहता हो और 
-से्याऽसामानांधिकरण्य युक्त हो, वह हेत वादी के पराजय का साधक होता है।१३॥ 
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३०८ सुद्राराक्षसनाटकम्‌- [ प्चस- 
अथवा तेस्तेविज्ञातापरागहेठुभिः प्राकपरिशहीतोपजापेरापुण- 
मिति न विकट्पयितुमर्डामि । (प्रकाशम )। . 
प्रियंवदक ! उच्यन्तामस्मदचनात्‌ ङुमाराचुयायिनो राजाजः-- 
सम्प्रति दिने दिने प्रत्यालीदति कुसुमपुरम्‌ । अतः परिकर्पितबिभा- 
गेभंबद्भिः प्रयाणे प्रस्थातव्यम्‌ । कथमिति -- ` 
-तिरुपयावत्सपच्षे स्थिति विश्रतो मलयकेतुरूपविपक्षादून्याबृत्तस्य को दिल्यनी तिरूपरयः 
साधनस्य मोयश्रीस्येयंसम्पादकत्वम्‌ , भद्रभरप्रभ्रतिमिरायत्तीकृतत्वाडुभयत्र समान[- 
भाससानस्य मलयकेतुरुपपक्षे भद्रमटार्यशेन विरुद्धस्य मरकाय साधयेच्च चेति सन्दि- 
ग्धस्य मलयकेतुसैन्यस्य ( ताइशसैन्याभासस्य ) अङ्गीकरणेन राक्षस-मलयकेरपो- 
राशयोरवश्यं पराजयो भावीति दाष्टीन्तिकपक्षाभित्रायः वादिस्वामिनोरपभानोपमे 
ययोः साघनगतनिशितरवादिरूपसाम्ान्यघर्माणां साहश्यवोधकेवशब्दस्य चाऽभि- 
घानाच्छौ तोपूर्णोपमालडारः रिष्टविशेषणतवाच्छहेषाचुप्राणितः । रादूलविकीडित 


वृत्तप्‌ ॥ १० 0 


इत्यं सन्दिह्य भूयः समाधत्त श्थवेति । विज्ञाता अस्माभिस्तात्पयूचः | 


वे ष्गितादिभिरचुमिता अपरागहेतवश्वन्द्रयुप्तविरागकारणान येषां ते तथोकास्त- 
विज्ञातापरागहेतुभिः अद्नुमितविरागकारणेः प्राकू अस्मतपक्षावलस्वनातपूच परि" 
गहीतो झतोऽस्माकसुपजापो यैस्ते तथोक्तास्तेः ग्राकपरिणहीतोजापेः पूव ज्ञाता 
रमद्मेदेः तेस्तेमद्रभरप्रमतिमिः प्रधानपुरुषः आपूण व्याप्तमिति हेतोः विकल्पः 
) यिठुँ नाहामि न योग्यो भवामि । प्रकाश सुस्पष्ट घरवीतीत्यर्थः। अस्मद्वचनान्मढु 
 क्त्या कुमारानुयायिनः कुमारानुसरणशीला राजानो नपतयः उच्यन्ताममिधीयन्ता-. 
[ रर म--सम्प्रति इदानीं दिने दिने क्षणे क्षणे कुसुमपुर तज्ञामनगर प्रत्यासीदति 
> निकटवत्ति भवतीत्यर्थः, अतो5स्मात्कारणात. परिकल्पितो विभागो यैस्तै तथोक्ता-' 
स्तः परिकल्पितविभागेः कृतरेन्यविभागेभवःद्वयुष्माभिः प्रयाणे. रणयात्रायां प्रस्था- 
तव्य गन्तव्यम । 
















९८ 
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अथघा--च्न्त्रयु्त के विरागकारणवाले तथा यहां आने से पदले हमारे समस्त: | 

के जाननेवाले उन सब भद्रभटादि प्रधानपुरुषो ने हमारे सन्यचग्र को पकड रिया _ 
स लिये सन्देह करना व्यर्थ है। (जोर से )। प्रियंचदक ! मेरे कथनानुसार, 
कुमार के साथ चलनेवाले.राजाओं से कहो कि प्रतिक्षण ङुसुमपुर निकट आता जा | 
रहा है, इस (र्ये सेना को विभाजित कर आप लोग युज के लिये आरो बढ़ं। क्यों करि 
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` महः] | रद हिन्दीग्यास्याघयोपेतम । ३०६ 


प्रस्थातव्यं पुरर्वात्‌ खखमगधगणेमासचुव्यूच्य सेन्ये- 
गान्याऐमदययाने सयवनपंतिसिः खंविधेयः प्रयत्न; । 
एच्याद्‌ गच्छुल्तठु वोरा शकनरपतयः खंद्रचाशचेदिहणेः ` 
छोलुतायर शिः पथि परिचणुयाद्राजलोकः झुसारम्‌ ॥ ११ ॥ 
प्रियंबदकः--अ -अपच्यो आणवेदि । [ यदमात्य आज्ञांपयति ] 
इति निष्क्रान्तः ) । | 


ATR Ear Tt 


धस्थातव्यसिति। माम्‌ अचु ( अन्रोः कम प्रवचनीयत्वेन तद्योगे द्वितीया ) 
सम पश्चादित्ययं । खसाध्य, मगधाश्च खसमगधास्तेषां गणो येषु तानि -खसमगधग- 
णानि तैः खपमगधगणेः सेन्यैः सेनिवोः, येषु सैन्ये प्राग्ज्यो तिषान्तवे त्तिपावेत्या मग- 
धदेशवत्तिनक्ष राजानः सन्ति ताहशेः सेन्येरित्यर्थः । व्यूह्य विभागं कृत्वा पुरस्तात्‌ 
संघ्रामोथतसेन्यसक्षुदायामे प्रस्थातव्यं गन्तव्यम्‌ ।  यवनाबां पतयो यवनपतयस्तैः . 
सहिताः सयवनपतयस्तैः सयवनपतिभिः यवनपतिसहितैर्यान्धार गान्घारदेशव- 
ततिभिः सेन्येरिति शेषः । मध्ययाने सेन्यमध्यगमने प्रयत्न उथोगः संविघेयः कतः 
व्यः । पश्चात्‌ तदनु चेदिहूणेश्चेदिदेशीयम्लेच्छविशोषे! संद्ृताः संमिलिता वीराः प- 
राकमशालिनः शकनरमूपतयः शक़देशीयराजानो गच्छन्तु प्रयान्तु । शिष्टोऽविष्ट 
कोलूतः आद्यः प्रथमो यस्य स कोलूतायः चित्रवमंप्रशतिः राजलोको भूपवगः पथि 
मागें कुमारं मलयकेतुं परिश्ृणुयात्‌ शरीररक्षणार्थ परितो वेष्येदित्यथेः । 


युद्धार्थमुद्यक्तानां राज्ञा सेन्यविभागपूर्वकसमावेशस्य स्व भावसिद्धस्वाद्त्र स्वभाववण 
नातस्वमावोक्तिरलङ्कारः । तदुक्तमलङ्कारसवर्वे 


: “सूच्त्मवस्वुस्वभावयथावद्वणेनं स्वभावोक्तिः। | 
` .सूक्ष्मस्य कविमात्रगम्यस्य वस्तुनो यः स्वभावस्तस्य यथावद्वणंनं स्वभावो- 
क्तिरलङ्टार इत्यर्थः । प्रकृते उक्षविधराजकएकसैन्यविभागपूर्वेकयुद्वार्थप्रेषणात्सक- 
समावेशरूपकविमात्रगस्यष्रस्तुनो यथावद्दर्णनादुक्तालह्ञारसङ्करनसुपपन्नम्‌ । बृत्त- 
मिदं सग्घरा नाम ॥ ११ .॥ 


 : खस और. मगध देशवांसी राजाओं के साथ सेनायें आगे चलें, यवनपति 
के साथ गान्धार देश की सेचायें बीच में चे, चेदि तया हूण देश के राजा और 

प्रचल पराक्रमी शक देश के राजा पीछे चळें। वाकी।कोलूत आदि राजा रास्ते में 

कुमार ( मळयकेतु की रक्षा के किये उन ) के चारों तरफ होकर चळं ॥ ११ ॥ 
प्रियंबदक--अमात्य को जी आज्ञा। ( चळा जाता है)। ` 
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३९० सुद्रारात्तसचारकम्‌- [ पश्चस१= | | 


अतीद्वारी--( अविश्व ) जेड जेड डमच्चो । अमच्च ! इच्छुदि तुम 
कुमालो प्पेक्खिढे 1 [ जयति जयत्यमात्यः | अम्रात्य | इच्छति त्वां कुमारः 


: श्रेक्षितुम ] 
राक्षसः्=भद्गे ! सुहत्त तिष्ठ कः कोन भो 


--( अविश्य ) आशुबेदु अमच्चो [ आज्ञापयत्वधात्यः ] । 
राक्षसः-भद्र ! उच्यतां शकरदासः, यथा--“ परिश्रापिता चयाः 
भरणं कुमारेण, तन्न युक्तमिदानीमस्माभिरनलंछतः कुमारद्शनमञचुः 
भवितुम्‌, अतो यदलङ्करणत्रयं क्रीतं तम्मध्यादेकं दीयतामि”ति । 
पुरुषः-ज अमच्चो आणबेदि। ( इति निष्क्रम्य पुनः प्रविश्य च) 
घअमच्च ! इदं तं अलङ्करणं | [ यदमात्य आज्ञापयति । अमात्य ] इदं तदल- 


इरणम्‌ ] । 
राक्षसः ( नाट्येनावल्ोक्यात्मानमलकङृत्योत्याय च ) । अद्रे | राजकुल- 


'उच्यतामिति । शकरदासस्तन्नामा कायस्थजातीयो मन्तमित्रसुच्यतामभि- 


घीयताम्‌ मदुकत्येति शेषः | यथा यत्‌ वयं कुमारेण मलयकेतुना आभरणमलङ्रणं 

ओ परिषापिता परिधारिताः ग्राहिता इत्यर्थः । प्रागिति शेषः। तत्तस्मात इदानी साम्प्रतम्‌ 
 आअनलढकतैराभरणशन्यः अस्माभिः कुमारदशनं कुमारावलोकनम्‌ अनुभवितुं कत्त 
(१ ) ज युक्तम्‌न योग्यम्‌ असात्त्रतमित्यथेः । अतोऽस्माद्धेतोः यत्‌ अलङ्करणन्रयं श्रीण्यल- 
. लइरणानीत्यर्थः । कीत॑ मूल्यदानपूर्व कमात्मसात्कृत तन्मध्यात्‌ अलङ्करणत्रयमध्यात्‌ 
' एकमलङ्करणं दीयतां समप्येताम्‌ । 












925 पक २० 
काका ना का न न कारमा नया गि जिन MRS क... 





ओ। आप ले मिलना चाहते हैं । 
.. राचस-मद्रे! छुछ देर ठहरो। यहां पर कोन है! 
छ कर .युरुष-( प्रवेशकर ) जो आज्ञा । 


' तोत्र मलङ्करण खरोद्रे हे, उनमें से एक मलहूरण दे दोश 


उ पुर६~~जो भाशा. ( बाहर जाकर और फिर अवेशकरं ): अमात्य! यहःआपे ` 
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स स्मर प कह हिर री 
प्रतीहारी--( प्रवेशकर ) । अमात्य की जय हो। अमात्य | कुमार ( मलयकेतु ) 


राघस--भद्र ! शकरदास से कहो कि “कुमार ने हमको अलङ्करणं पहनाये हैं। इस 
_ छिप्रे ब्रिना अळङ्करण. प्रहने कुमार से मिळना ठीक नहीं है। सो मेने मुल्य देकर जो | - 


३९०१2४: | 


स--( विचित्र ढ.से कळङ्कर्र : को द्रेख.श्रोर पहिन:सथा म ) सबने £ जु 





तदस । ३१६ 


श | सड्छता-्गन्यीव्याण्याछय 


गामिनं भाशमरदेअ्य | 
मतीहारी--ए ङ णठ फाल) । [ एदु एत्दसास्यः | | 
राक्षसः व्वगतय्‌ ) ध्यधिकारणर्द घास निर्दाइस्यापि णुरुषस्य 
ढाका इलम । छुः $ 
भयं वाइस सेव्यावत्षिनिविशते सोवकजनं 
ततः प्रत्मसज्ाद शर्वा इद्येष्वेच निडतस्‌ । 
डातो.$थ्यारढाना पदसउजनडेघजनन 
मसि सोेच्छायाणा पतनमजुदु ले कलयत ॥ १२॥ 


आत्मानं स्वशरीरम एकस्य भूषयित्वा उत्थाय गसनोत्सुको भूत्वा ब्रवीतीति शेषः 
भद्गे | ( प्रतीहारी सम्देधर्बामदम्‌ ) राजबुलगामिनं दृपससीपप्रापक मार्ग पर्थानमा- 


देशय दर्शय ! 
अधिकाए्पदर्भति । कार्य नियोजनमधिकारः स पदं स्थानम्‌ अधिकारपद 


दासत्बं निदोंषस्यापरि निरागसोऽपि पुरुषस्य महदाराङ्ञास्थानम्‌ परमभयकारणम्‌ । 

भयमिति । भयं साध्वसं ( कतं । “भीतिर्भीः साध्वसं भयमि'त्यमरः ) । 

` सेन्यात्‌ स्वामिनः तावत्‌ प्रथमं सेवकजनम्‌ अनुचरम्‌ अभिनिविशते सवंत 
ग्राप्नोति ( असिनिपूवकविशतेरात्मनेपद्विधाग्रकसूत्रे त॒ 'नेविशः इति, अभिनि 
विश्ाइ्छे'त्यधिकरणस्य कमत्वम्‌ ) । ततस्तदनन्तरं प्रत्यासन्नात्‌ राजनिक्रटवत्तिनो 
जनात्‌ अमात्यप्रभृतेरित्यथः । ` हृद्येष्वेव सेवकजनस्य. चित्तेष्वेव निहितं स्थिरं 

भवति, भयमिति शेषः । अतोऽस्मात्कारणात्‌ अध्यार्‌ ढानासुच्चपदप्रप्तानां भृत्याना- 

मिति शेषः । पदं स्थानं ( कं वा ) अ सुज़नद्रेषजननं भवतीति करियाशेषः। सोष्छा- 

याणामत्युन्नतानां घुरुषाणामिति शेषः । मति्ुद्धिः पतनमधोगमूनम्‌ अनुकूलमुचित 

कलयति अवगच्छति। अनुचराणां प्राकू राज्ञो भ्रं भवति महामहिमशालिनामनु- 


राज्ञः के लसीप्र ज़ादे का रास्ता बताओ । 

अतिहारी= अमात्य ! इधर से आइए, इघर से। 

राक्स--( सन ही मन ) निर्दोष पुरुष के भी विशेष भय के स्थान ही को अघि 
कार कहते दे । क्योकि 

प्रे अजुचर को स्वामी से भय होता है, तदनन्तर स्वामी कें समीप में रहने 
वाले मन्त्री बदि से अनुचर के हृदय में भय होता है। इसलिये उच्चपद पर झा- 
सीन डलुचे का स्थान दुर्जना का कोधवडंक होता है ओर उन्नत पुरुषों की बुद्धि . 
अधोगमन को छी सोचती रहती है ॥ १२ ॥ | | 
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३१२ . मुद्राराच्सनाटकस, २. [ पदशः = 
प्रतीहारी--( परिक्रम्य ) अमच्च ! आभं कुमालो ' चिद्‌, चा उपस 
पपढु णं अमच्चो । [ अमात्य | अयं कुमारस्तिष्ठति. तदुपसपंरवे नममात्यः ] | 
राक्षसः- ( नाट्येनावलोक्य ) अये ! डाय कुमारस्तिष्ठति । थ घुषः— 


पादाग्रे इशमवधाय निश्चलन्तीं शूऱ्यत्वादपरिणदीतर्ताद्वशेषाम्‌ । | 
वषजेन्डुं बदति करेण दुर्वेहाणां कार्य्याणां छतमिच गौरवेण नजम! ॥१३॥ 
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चराणासुत्तमपदावलोकनातखलानां क्रोध उत्पद्यते, अत उन्नतपद्स्थितानां पुरुषाणां 
बुद्धिः स्वपतनमवेश्यम्भाविरवेनोचितमेत्र विचारयतीति सरलार्थः । अत्युन्नतपदाद्‌ 
० भीता बुद्विमन्तोऽइनिशमात्मनस्ततः पतनमेव चिन्तयन्तीति भावः । तुरीयपा- 
दप्रतिपा्यात्युन्नतपदावलम्बि भत्यपतनमवश्यम्भावीत्यथै . पादश्रेयगतवाक्यार्थ- 
समुदायस्य हेतुर्वेनामिघानाद्राक्या यहेतुकं काव्यलिज्गमलङ्घारः । तदुक्त पण्डितराज- = 
जगन्नाथप्रणीते रसगज्ञाघरे- ` 
““अनुमितिकरत्वेन सामान्यविशेष्यभावाभ्याश्चाऽनालिङ्गितः प्रकृतारथांपपाद- 
कत्वेन विवक्षितोऽर्थः काव्यलिङ्गम्‌? । इति ।. 
लङ्ारस स्वो क्तेतज्ञक्षणं यथा-“हितोर्वाक्यगदाथंता काव्यलिङ्गम्‌” | इति । | 
उन्नतपदारूढाना बुद्धिरात्मनोऽधोगमनमुचितमेवावगच्छतीति तुरीयपादप्रति- 
` पायसामान्यायेन पादत्रयश्रतिपाद्यविशेषार्थल्य समर्थनददर्थोन्तरन्यासश्चेत्यनयोः | 
` संसुष्टिः। प्रसादो गुणः । चेदर्भी रीतिः। शिखरिणी दृत्तम्‌ ॥ १२ ॥ 
 पादाग्रइति। य एष कुमारः शन्यत्वाच्चित्तव्यापारहीनत्वात्‌ हेतोः न परि- 
A ग्रहीतो ज्ञातस्तद्विशेषः पादामरूपाद्यात्मकविशेषो यया सा तथोक्ता तामपरिसूहीत 
८ दडिशेषाम्‌ अशातपाद्‌।अरुपाद्यात्मकविशेषाम्‌ अत एव निक्षलन्तीं विषयान्तराना- 
' सचतां इशं इष्टिमवधाय सम्यमृपेण संस्थाप्य दुवहाणां मृतां कार्याणां गौरवेण - 
` रुत्वेन नन्नमानतं कृतमिव बिहितमिव वक्त्रमिन्दुमिव व्त्रेन्दुम्‌, (“उपमितं व्या- | 
व ' म्रादिमिः सामान्या5प्रयोगे” इति समासः) सुखचन्द्र करेण हस्तेन वहति घारयति । | 
















मर -, अतिदारी--( धूमकर ) अमात्य ! यह कुमार हें । आप उनके समीप जाइए । 
। . राघस-( विचित्र ढङ्ग से देखकर )। हां! यही तो कुमार वेठे हैं, जो कि-- 


र मानो ब्यापार के अभाव के कारण निश्चढरूप, विशेष बात को नहीं जाननेवाळी a 
{कः न्ह nu को पर Bhawan पन्नाः Es एक | दिन क्र के. | - 





हट 


'अछुः ] संस्कत-हिष्डीव्याज्याधयोदेतम । ३१३ 


( उपसृत्य ) चिज्ञयर्ता चिज्ञयता कुमार) । 

सलयकेतुः --आये ! अभिवादये । इद्मासनसास्यताम्‌ । 

राक्षसः--( उपविशति ) । 

सलयकेतुः---अम्राल्य ! सिरदर्शनेनाचेह्य वयएुिग्नाः । 

राक्षसः--झुमार ! प्रयाणे प्रलिविधानमचुतिछता मया छुमाराद- 
यक्लुपा्मन्भो ऽधिगतः । 

मलयकेतुः--अमात्य ! परयाणे कथं प्रलिविदितमिति ओतुमिच्छांमि । 

राक्षसः---कुमार ! एवसादिछाः कुमारह्याच्ु्यायिनो राजानः 





कायगोरवेण करे सुखं संप्याप्य पादाप्रे हर्श निवाय किमपि चिन्तयति कुमार इति 
भावः । वकन्रेन्दुसित्यत्र वक्‍त्रमेवेन्दुवक्त्रेन्दु: वक्रभिन्डुरिव वकन्रेन्दुरित्युभयबिछ" 
समासाक्यां रूपकोपमयोः सन्देसङ्रः । कृतमिवेत्यत्रोत्म्रेश्षणार्थ केवशब्दसद्धावाद्वा- 
च्योत्म्रेक्षया संघृष्ट । प्रइपिंगी दतम्‌ । “्याशामिमनजरगाः प्रहृषिगीयम्‌” ६ 
इति. लक्षणाद्‌ ॥ १३ ॥ 

अमास्येति । अमात्य | प्रधानसचिव | आर्यस्य पूज्यस्य भवतद्चिरदर्शनेन बहु- 
कालोतरमवलोकनेन वयसुद्विरना उत्कण्ठिता! . कार्यशेघ्रथाद्वयम्रा हम इति क्रिया- 
शेषः । भवद्वलोकनमरुन्तुँदं मे साम्प्रतमिति गूढो्ये! । 

कुपारेति। कुमार | मलयकेतो ! प्रयाणे युद्धयात्रायां प्रतिविधानं प्रयत्नमनुति- 


ता विदघता मया कुमाराद्धवतः सकाशादयमेष उगालम्भोऽनाद्रोऽधिगतः आप्तः । | 


कुमारेति । ङमारस्यातुयायिनः भवतोऽनुगमनशीला राजानः एवमित्यं 


हुए की तरह अपने झुखचन्द्र को हाथ पर रखे हुए यज उख जपते इदन्द्र को हाथ पर रखे हुए है ॥ ३३ ॥ .: 4.4. ॥ १३ ॥ 
( समीप जाकर ) कुमार की विजय हो, विजय हो । 
मलयकेतु- आयं ! में प्रणाम करताहुं । यद आसन है, बठिये । 
शक्षस--( बेठता है )। | ; 9 
मलयकेत--भमात्य बहुत दिनों पर आपका दन दोने से इ बपाकुङ हें । 
राइस--कुमार ! युढ्याम्रा के यरन में ळगे रहने के कारण मेंने आप से यह 
सराहना पाया। | | 
मजयक्ेतु-भमात्य | युद्धयात्रा के लिये भापने किस तरह का प्रबन्ध किया है | 
अह में जानना चाहता ह | कप | 
राचए--कुमार ! आएकै अनुयायी राजाओं को मेंने इस वरह भादेस दिया है 
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३१७ ` सुद्रासच्तलनारक्तम्‌ = [ पश्वसः= 


( ““्रस्थातव्य” मित्यादि ( ३०९ ० ) श्लोक पुनः पठति ? १ 


म लयकेतुः--( स्वगृतम्‌ ) विज्ञाय ते, कथ य णय सडिदाशिमः स्त्र्‌ १ 


गुप्तमाराधयतुसुद्यता, त एव मां परिदुण्वन्ति । ( अकाशम्‌) ये ! 

अरित कञ्चिदू यः स प्रति गर्च्छांत, तत आगर्छुति. बः ? 
राक्षस:ः-- कु म(र्‌! अर्वासतमिदानों गतागतप्रयोज्ञनम्‌ । नळ एञ्च- 

खे ोभिवे 

षरहोभिवेयमेव तत्र गन्तास्मः । ३ ८4 
*मलयकेतुः--( रवगतम्‌ ) दिशायते, ( प्रकाशम्‌) यथेव तह किभय- 

मार्यण सलेखः पुरुषः कुसुमपर प्रस्थापितः १ 


अ पिपा पुरस्तादि”त्यायुक्तरीत्येत्यर्थः । आदिष्टा आबप्ताः, मयेति शेषः । 


स्वगतमिति । रवगतमनतिस्पष्टं यथा तथा त्रवीतीत्यर्थः । विज्ञायतेऽत्रम- . 


भ्यते तवाऽभिप्राय इति शेषः । कथं कुतः य एव मद्विनाशेन मां नियन्तुमित्यर्थः । 

- चन्दरगुप्त मोर्यमाराघयितुं सेविठुमुयतास्दपर:, त एव ते राजान एव मां परिवृण्व- 

न्ति मच्छरीररक्षणार्थ पथि मां परितः स्वष्टय गमिष्यन्ति । प्रकाशे सुस्पष्टं यथः 

तथा प्रवीति। आये | पूज्य ! यः कुसुमपुरं प्रति गच्छति तत आगच्छति वा. कुसु- 
मपुरं गत्वा ततोऽग्रागच्छेदित्यर्थः । एताइशः कश्चित्पुरुषोऽस्ति १ 












अवसितं समाम्‌। च षद वा परिभाणमेषां ते प&षास्तेः पश्चदैः (-“बहुब्रीदौ संख्ये- 
. ये डजवहुगणादि”ति डच) अहोमिर्दिवसै: पश्चषड्दिवसाऽभ्यन्तर एवेत्यर्थः । वय- 


` स्वगतमिति। राक्षसोक्तिमाकण्ये मलयकेतुर्मनस्येव व्रवौति, किन्तदाह-- 

` _विशञायत इति । मर्यनिग्रहाय वयमेव कुख्जमपु ` गमिष्याम इति राक्षसाइमिप्रायः, 

| शुम ६०३०९ ) के श्लोक वाह य ५० ३०९ ) हरेक को फिर पद्ता है । नर 
ओ। मेलयबेतु- (मन ही सन) में जानता हूं , जो राजा हमारा विनाश कर च 

; प: NN tN A | न्द्र 

गुप्त के आधित होने के छिये उद्यत ( देयार ) हैं, वे ही सब मेरे चारों तरफ होंगे । 





| ह रसे) बा ! ऐसा कोई पुरष है, जो यहां से कुरुमपुर जाता है या वहाँ से 


। छः वनों के बाद दस छोग स्वयं वहां पहुंच, जाये गे.। 
|| , महवयबेतु-( सन ही अन ) में जानता ह। ( जोर से ) यः 
हि 3 त ull स युरपको, किस किये इसुमपुर सेज्ा धा). 
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अवसितमिति । इदानों साम्प्रतं गतागतग्रयोजनम्‌ गमनागसनग्रयोजनम्‌ 


मेव तत्र कुसुमपुरे गन्तारमः कुछुमपुरं गमिष्याम इत्यथः (मविष्यदनयतनेड्यें लुट) ॥ | 


= 
न 






अछः | स्स्हत- वित्यीव्याच्यादयोधेलर |. ३१६ 
रासः विलोकय ) छे | सिद्धा्थेका । अत! किम्छिम्‌ ? 
सिदार्थक्षः--( सवाम्पं . लज्जां नाटयन्‌ ) प्पसोद्छु पपसीददु अमछ्छो ® 

अपच | अदिदाडीझन्तेश धद ण पारिद्‌ शमच्चस्ल शहसुसे धारिदुं । 

[ प्रतीदतु मसीदत्वपात्यः । अमात्य | अतिताड पसाचेन मया न पारितममात्यस्य- 

रहस्यं घारग्रितुल्ू ] । =: 
राक्षसः--भद्ठ | कोडशं तत्‌ रस्यं, न खश्वगच्छालि । 


सिद्वार्थकः--नछ विण्णवेसि, ताड़ीअन्तेश मु“ ननु विज्ञापया=' 
मि, ताङयम्समेन मया"** 
( इत्यद्धाक्ते समयमधघोसुखस्तिष्ठति ) । 


इलयकेतुः--भराशुशयण ! स्वामिनः पुरस्ताद्‌ भीतो लज्जिततश्च 
थयिष्यति | डात स्वयसेचायाय कथय | 


लयकेतुना रौर्यासास्यकार्येकरणाय तव फुसुमपुरे गमनभित्येबंर्पेणावगत इत्यः 
भिम्नायेणेव विज्ञायत इस्युक्तिः । प्रकाशं सवः श्राव्यं यथा तथा म्रवीति। यथेव कुसु- 
मपुरगमनेनऽभिमते सति तत्तस्मात्‌ अयमेषः सलेखः पन्निक्रायुक्तः पुरुषोञ्चुचरः कि. 
किमर्थम्रायेण पूज्येन भवता कुसुमपुरम्प्रति श्रस्थापितः प्रेषितः । { 
सचाष्पमिति । वाष्पेण नेत्रजलेन सहितं सवाष्प सरोदनं यथा तथा जनाः 
प्रपां नाटयन्नभिनयन्‌ कथयतीति क्रियाशेषः ।. प्रसीदतु प्रसन्नो भवतु ( त्वरासंसू- 
चनाय द्विरुक्तिः ) अमात्य | मन्त्रिन्‌. | अतिताडथमानेन .मया अमात्यस्य भवतो 
रहस्यं गोप्यं धारयितुं गोप्तुं न परितं न शक्तम्‌ । 
कीदशरमिति। तत सिद्वार्थकोक्त रहस्यं गोप्यं कोहशं किविषयकमिति छः 
खल्वगच्छामि नेव जानामि । 
इचामिन इति । स्वामिनः मम राक्षसस्य वा पुरस्तादप्रे भीतज्लस्तो जज्जित- 
राच्तस--( देखकर ) अरे. ! सिदार्थक, सब्र ! यइ ःक्या ! 
सिद्धाथंक--(आाखों में मांसू.सरकर ळज्ञजित साच से) जाये | असज हो, ग्रसः 
हों ।आमात्य ! बहुत भार खाने केःकारण मैं आपका रह्स्य तही छिपा सका । 
राच्चस-- भद ! वह रहस्य.क्रौन-्सा:ई.उस.को से नहीं:समझता। | 
सिदार्थक-में कहता हूं न कि मार खाकर भेने''''":( इसःतरह आधी.बात कह-- 
कर नीचा मुख कर लेता है )। 
मलयकेतु--भागुरायण ! स्वामी के खासने डरा हुआ और ,छज़ित यह पुरुष 
नही कह सकेगा, इस गछिये तुम्ही इन से कहो । श्र के पलट 
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र्ध . . सुद्राराषखनाउकम्‌- `  [पबमः- 


. भागुरायणः--यदाक्षापयति कुमारः । अमात्य ! पंथ कथर्याति, यथा- | 
“अहममात्यराक्तसेन लेखं दत्त्वा चाचिकञ्च सन्दिश्य अन्द्रशुस- . 


षितः” इति । का ८ 
राक्षसः--भद्र सिद्धार्थक ! अपि सत्यम ? ` जै 
सिद्धाथकः--( लज्जां नाटयन्‌ )” "एबं अतिताडीअल्तेण 

अण णिबेदिद्‌। [ “'"` ``" `"" एवमतिताडधमानेन मया निवेदितम्‌ ] । टर 
राक्षस: कुमार ! अनुतमेतत्‌ । ताडयमानः कि न रयात्‌ ? > 
मलयकेतु--भागुरायण ! द्शंय लेखं, वाचिकञ्चायमस्मै स्वत्यः. 
कथयिष्यत । “३ 
सागुरायणः--( ल्ेखमवलोकयन, ) “स्वस्ति यथास्थाने कुतोऽपि पुरुषविशेष- _ 
“मवगमयति”?? इति वाचयति ) । १ 


राक्षस कुमार ! शत्रोः प्रयोग एव, । ` | 
मलयकेतुः--लेखस्याशल्याथमायरोद्माभरणमलनुप्रेषितमिति तत्‌ 


 ज्ञपायुक्तक्ष एष सिद्धार्थकः न कथयिष्यति रहस्यं नाऽभिधास्यति, अतोऽस्मात्‌ स्वः | 
अमेव साक्षादेव आर्याय राक्षसाय कथय ब्रहि त्वमिति शेषः 
कुमारेति। कुमार मलमकेतो | एतत. सिद्धार्थकोक्तमटतमसत्यम्‌ । ताञ्चमानो | 
| दच्यमानः पुरुषः किं न न्यात्‌ अलीकमपि घूया दित्यर्थः । 
ह 1). शत्रोर्मवदरिभूतस्य ` चन्द्रशुस्येषोऽयं प्रयोगः . पत्रा दिप्रेषण- 
मित्यथेः । 


ओ- भागुरायण--जो आज्ञा । असारय ! यह कहता है कि में अन्त्री राचस से लेख 
सन्देश को लेकर चन्द्रयु् के पास भेजा गया हू 
राक्षत--मद्र सिद्धाथंक ! यह ठीक है क्या ? | | हि 
छ, सिद्वायंक- (लज्जितः होता हुआ) बहुत मार खाने के कारण मैंने कह दिया था। | 
| 2  राचस-ङुमार ! यदी बात है । मार खाता हुआ पुरुष क्या नहीं।कह सकता। 
। क - अलयकेतु--भागुरायण ! ढेख दिखाओ ओर सन्देश इनसे यद रुव ` कहेगा। | 
|  आगुरायण--( छेख देखते हुए ) “ल्वर्ति यथा स्याने कुतोऽपि पुर्षविशेषसवग 
| षति’ इत्यादि पढ़ता है | 
-.  -राघस- कुम्‌ पस मार! थह शन्न का किया हुआ कार्य है । 238200 

मलयकेतु-- लेख को पूर्ति के लिये जब आप ने थह अळडूरण भेजा है, 
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छाः } संण्छत-हिन्दीव्याख्यछयो ऐतस्‌ । ३१७ 


कथं .शक्तः प्रयोग रष स्यात्‌? ( इत्यासरण दशेयति ) ! 
राक्षसः---( आभरणं निर्वण्यं ) कुमार | बेतन्मया<जुप्ेषितम्‌, एतङि 
ऊशारेण मं दच, सया च परितोषस्थाने सिद्धाथकाय दसम्‌ । 
शायुरायणः-भो छामात्य ! ईहुशास्यासरणबिशिषस्य, विशेषतः 
कुसारेणु स्वगाघ्ादवताये द्ष्तस्येथं परित्यागभूसिः 
मलयकेतुः-“वािकमष्याप्ततमार्सिद्वार्थकाच्छ्ञोतव्यमि'ति लि 
स्वितमायंण । 


लेखश्येति । आरण पूज्येन भवता लेखस्य पत्रिकाया अशूत्याये पूर्यर्थ , 


विभ्रम्मार्थेनिति यावत्‌। इद्मेतदाभरणमलङ्करणमचुभ्रेषितमचुत्रदितम्‌ , तत्तस्मात्‌ 
शत्रोः रिपोः कथं छुत एष प्रयोगः पन्रादिभ्रेषणम्‌ | | 
आभदणमिलि। आभरणमलङ्करणं निवण्यं दृष्टा प्रवीतीति शेषः। सयं 
एतद्लङ्करणं नाचुत्रेषितं चाचुप्रहितम्‌, एतद्धि एतदलङ्करण हि कुमारेण मलयकेतुनः 
मह्मं दत्तं (सह्यमिति सम्प्रदानचतुर्थ्यन्तस्‌ ), मयां च मया तु परितोषस्थाने पारि 


` -तोषिकर्पेण सिद्धाथेकाय अस्मे घुरःस्थिताय दत्तम्‌। 


४ इशस्येति । कुमारेण मलयकेतुना स्वगात्राषिजशरीरादवतायं पथक्कृत्य 
विशेषतो विशेषरूपेण वहुमानपुरस्सरमित्यंर्थः । दत्तस्य ईदृशस्य महां स्याऽऽभर 
णस्य इयं दानभूमिंः एष दानपात्रम्‌ सिद्धार्थकोद्देश्यकदान मित्यर्थः । ' वस्तुविशेषः 
स्य पात्रविशेषापणमेव युक्तमिति भावः। ` 

वाचिकमिति । अतिशयेनाप्त आप्ततमस्तस्मादाप्ततमात्‌ अतिविश्वासभाज- 
नात्‌ अस्मातं..सिद्धार्थकात्‌ . सकाशात. श्रोतव्यमाकणितव्यम्‌। इत्येतद्दत्तमायँण 

पूज्येन भवता लिखितमू । 


NTN St Thi 1020. याय य EEN 
रच्च बा किया हुआ कार्य केसे हो सकता है (यह व इयर अल्डरण को दिखाता है) 


राचस--( अलद्रण देखकर ) कुमार ! मेने इस अल्छूरण को नहीं भेजा है। 
इसे श्रीमान्‌ ने मुझे दिया था और मैंने इसे पारितोषिकरूप में सिद्धार्थक को दे 


दिया था । 
आगुरायण-- अमात्य ! इस बहुमूल्य और खाशकर अपने शरीर [से उतारकर 


मार द्वारा दिए हुए अळङ्ार का यह उपयोग है 
डर मलयवेतु--“ज्वादी सन्देदा भी अत्यन्त विश्वाप्ती सिद्धाथंक से सुन छीजियेगाः? 


यह आपने लिखा है | 
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इ ु्तकषसनाठकम्‌- पद 


राक्षसः-कुतों वाचिकम्‌ ? कंस्य वा लेखः ! छायसेचास्स्दोयो' 


-्न भवति 
मलयकेतुः-इयं तहि कस्य मुद्रा? 


राक्षसः--कुमार | कपरसुद्रामप्युत्पादयिठं शक्नुवन्ति धुत्त t 


भागुरायण:--कुमार ! सत्यममात्यो विज्ञापयति । सिद्ध ! [ 


केनायं लिखितो लेखः ? 
सिद्धार्थकः- -( राक्षसमुखमंवलोक्य तूष्णीमधोमुखस्तिष्ठति ) ) 


सागुरायणः-अलं पुनरात्मानं ताडयित्वा । कथय । 





म्‌, अयमेव लेख एव अस्मदीयो मामकीनो न भवति। यल्लेखद्शेनान्मयिं सन्दै- 
दसमुदयादभिभविषुं मामुपस्थितः स लेख एव मह्लिखिते नेत्यर्थः । 
इयमिति । तहि तदा इयमेषा युद्राऽइनं कस्य पुरषस्यास्तीति शेषः । इति 
पश्येति च क्रियाशेषः। लेखस्यातथ्यत्वेऽपि मुद्राया अतथ्यत्वं न सम्भवतीति मुद्रा" 
शोनास्वायि सन्देद्दः समुचित एवेत्यर्थः । 
.  कुमारेति। कुमार | मलयकेतो ! धूत्ता वञ्चकाः परप्रतारणशीला इति 
' यावत्‌। जना इति शेषः । कपटमुद्रां इत्रिममुद्रामपि, उत्पादयितुं निर्मातुं राक्जु- 
. चन्ति समथोः भवन्तिः। परप्रतारणशीलानां करिपतंसुद्रानिमाणेऽपिं सौकय सेव 
पि नान्याधीनत्वापेक्षेति भावः 
8 सम्यगिति । अमात्यः सचिवो राक्षसः सम्यक विशापयति यर्थीतँथ्येनाभिद्‌ 
 आाति। मई | कल्याणिन्‌] सिद्धार्थ | केनायं लिखितो लेखः किश्ञामधेयेन पुरुषेण 











` पत्रिकेयं लिखितेत्यर्थः। इहाऽमात्यगमनोत्‌ भ्राक्‌ त्वदी रितवेचने तथ्यवाऽतथ्य- | 
' त्वयोइयोरपि सम्भवः सन्देहश्च, साम्प्रत तु राक्षसल्यात्र विद्यमानंत्वादरचनं तथ्यमेव 


अचितुमहेति नोमयोः सम्भवः सन्देइशचेति भावः । 


.  मलवकेठ-यह मुद्रा किस की है! 
| _ राचस-झुमार! धुचेछोग नकली मुद्रा भी वना सकते हैं । 


. _ आायुरायण-्कुमार | अमात्य ठीक कहते हैं। सिद्वार्थक ! किसने य लेल लिला था | | 


_. सिडाथंक-( रावस का सुख देखकर चुपंचाप नीचे मुख कर केता है )। 
0. साजरायय इस रह अपने को फिर पिटवाना व्यर्थ है, कददो 1 
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कुत इति । वाचिकं वाकसन्देशः कुतः कस्मात्‌ , क वा कस्य वा लेखः पश्न- . 


छ 24 न १ म | अल पुंनरिति । राक्षसस्येव लेख इत्यमिधातुमुयुक्त राक्षसमुखावलोकनात | 
. __रंस-जवांनी सन्देश अयवा ढेख हो किसका है? यह छेखहो.हमारा नर्ही है। 


६ > 


SH} CAT sa 





| सञ्चउद&ेण [ आर्य | शकरदांसेन ] । 

यदि शकददासेन लिखितस्तहि संघेव लिखितः । 
मसयकेलुः--विजये | शकदंदासं दसिज्छानि । 

अतीहारी--अं छुसालो आए्घेदि [ यत्‌ कुमार चाज्चापयतिं ] । 
आायुरावणः--( स्वगतम्‌ ) नं खद्यनिश्चिताथमायचाणक्यप्रणिधयोः 


-लज्जमानं च सिद्धार्थकम्प्रति भायुरायणोक्तिः पुनरात्मान स्तं ताडयित्वा क्लेश- 
यिर्वाऽलं व्ययप्र । कथय तृहि राश्क्षसाक्षात्कारे राव सस्यैव लेख इत्यमिधातुमात्म- 
चः क्लेशोऽभिमतस्पे स॒ च कथनादेव निवृत्तः स्यान्नान्यथेति मूहि ययार्थेूपेण 
कैन लिखितोऽयं लेख इति भावः । ययार्थरूपेणानुक्तौ भूयस्ते ताडनं भविष्यतीति 
च गूडोडमिशायः । 

आशयि | आये | पूज्य | शकरदासेन तन्नान्ना कायत्यजंतीयेन लिंखितोऽयं 
सेख इति शोषः । नन्द्प्रभानसचिवस्य राक्षसस्यामे साश्चात्तजञामाभित्राने त्रपासा- 
व्वसयोराधिक्यातद्ञ्याजेन शकटदासनामोक्तिरिति तात्पयेम्‌ । 

यदीति । शकटदासेन मन्मित्रेण लिखितश्चेत्तहिं तदा मयेव लिखित इत्यवग- 
न्तग्यंम्‌ । शकटदासे लेखक्रत्वेन निश्चिते सत्यद पेव लेखको बृत्त इत्यर्थः । अतिस्ने- 
इभाजने शकरदासे राक्षसेन सर्वथा लेखनाऽभावस्य निद्चितत्वादिंत्यपुक्तिरित्यवघेयम्‌। 


. विज्ञये इति । लेखकनिर्णयक्षणे सिद्धार्थकेन शकटदासनाम्नोऽभिध।नात्‌- 
न्षि्णयस्याऽऽचश्यकरवात्तत्य च शकरदाससाक्षात्कारमन्तराऽसम्भवादिति स्वप्न, 


तीहारीं विजयाम्भ्रति मलयकेतोरक्तिः-विजये | शक्टदाधं राक्षसस्टद्यं कायस्य- . 
जातीयमुक्तनामानं पुरुषं द्रष्डुमवज्ञोकितुमिच्छामि कामये, यथा शकटदासो मे. 
इष्टिगोचरो भवेत्तथा विधीयतां त्वयेति साव! । | 
यत्कुमार इति । कुमारो भवान्‌ यत्‌ कार्य कत्तुमिति शेषः । आज्ञापयति' 
आदिशति तत्कार्यं करोमीत्यर्थ: । शकटदाससाक्षात्कारात्मककार्य उम्पादनार्थमाइप्त 
तद्चिरमेव सम्पादयामीति भावः । 
स्वागतमिति । अनतिस्पष्टं यथा तथा ब्रवीति भागुरायणः। आर्यधासौ 


ST 
re 


रदास र | 








८ हाक आरय!शकब्दासने। रा ! शकटदास ने । PS 
राक्षस- कुमार ! यदि शकरदास ने लिखा है तो सानां मेंने ही लिखा है। 


मलयकेतु--विजये ! मे शकरदास को देखना चाहता हूं 
तिवारी जो आशा। लाचा 
` आयुरायण--( सन ही सन) आर्थे चाणक्य के दूत अनिश्चित अर्थ कै 
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ओ- ऽभिघास्यन्ति। आगत्य शकटदासो वा, “सोय लेस्वः” इति घत्य- | 
` भ्रिज्ाय पुर्ववृत्त प्रकाशयेत्‌। एवं सति सन्दिहानो मलयकेतुर्रस्मन 
प्रयोगे श्लथादरो भवेत्‌ । (प्रकाशम्‌) कुमार | न कदाचिदपि 
शकरदासोऽमात्यराच्तसस्याग्रतो “मया लिखितः” इति प्रतिपत्स्यते, 
` अतो ऽन्यलिखतमर्प्यानीयतां, यतो वणंसंवाद एवैतच्‌ सन विशा- 
वयिष्यति । | 
चाणक्य आर्यचाणक्यस्तस्य प्रणिधयः आयंचाणक्यश्रणिधयः को टिल्यधूताः खलु 
निद्यये अनिब्धितार्थमनिर्णीतवश्तु नाऽभिधास्यन्ति न कथयिष्यन्ति, वाइथवा शक- _ 
टदासः राक्षससहृदयः, सोऽयं लेखः, भाक्‌ चाणक्येन मया लेखितोञ्सो लेख इत्ति ` 
अत्यभिज्ञाय इति सम्यगवबुदूध्य पूवं दृत्त ( सिदार्थकश्रेरणया मया शाकटदास 
(लाखतमिदं पत्रमिति ४० पछोकतवृत्तान्तमित्यथः ) अकाशयेत्‌ ख्यापयेत्‌। एवं 
सति पूवंबृत्ते प्रकाशिते सतीत्यर्थः । सन्दिहानः सन्दिग्धचित्तो मलयकेतुः कुमारः 
अस्मिन्‌ योगे राक्षसप्रशतिविषयकवेभनस्यात्मके काये र्लथाद्रोऽतुर्साह्ितचित्तो 
सचेत स्यात. । प्रकाशं सुस्पष्टं ब्रवीतीत्यथेः । कुमार | शकटदासः अमात्यराक्षस- _ 
` श्याप्रतः प्रघानसचिवस्य राक्षसस्याग्ने इत्यर्थः । मया लिखितः अयं लेख इति शेषः । - 





| कदाचिदपि जात्वपि न प्रतिपत्स्यते न स्वीकरिष्यति, अतोऽस्माद्धतोः अस्य - 
। शकटदासस्य अन्यलिखितम्‌ अपरलेल आनीयताम्‌ आनीय स्याप्यताम्‌ , यतो 







यस्मादन्य्तिखतानयनात्‌ वणेसंवादे.. एवाऽक्षरसाहश्यसम्मेलने ` सत्येवेत्यथे! । एत i 
. _ ` त्सवं कस्यायं लेख इत्यायखिलवृत्त 1न्त विआवयिष्यति निणेयिष्यति । (आर्यकोटिः 
` ल्येन कुतरिचद्व्याजात्सिद्धाथेकप्रेरणया वश्चितेन शकरदासेन लेखितमिदं पत्रं स्यात 
अतःपरं कुसुमपुर एवाऽनेन सिद्धार्थकेनः मद्द्वारालि( ले )खितमिदं पत्रमिती-- | 

` हानीतरय शकटदासरयोक्त्या सकला५ऽयंकोटिल्यकूरनी ति्रयोगप्रकाशः स्यादतो 
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/ ` विमलमतेमोगुरायणस्याञ्न्ययाकरणं प्रकाशमित्यादिनेति भावः । 
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अछः] खसंस्कुत-हिन्ढीब्याख्याइयोपेतम्‌ ! ३२१ 


सलयकेतु+--विज्ञये | एवं क्रियताम ।` | 
आए्रायणः---कमार | मुद्रामपीयम! । 
| _अलयकेतुः--उभयसप्यानोयतास्‌ । 
` प्तीहारी--जं कुमाल्नों आणवेदि ( इति निष्कस्य पुनः प्रविश्य ). 
झुमाख ! इद्‌ कखु तं खञ्डदासेण स्खहत्यलिहिदं पत्त सुद्दा अ । 
1 यव कुमार आज्ञापयति । कुमार | इदं खलु तत. शकटदासेन स्वहृस्तलिखितं 
'पश्ने, मुद्रा च ] । 
सलयकेतु१--( उभयमपि नाद्येनावलोक्य ) आये ! संवद्श्त्यक्षराणि । 
राक्षसः-( स्वगतम्‌ ) र वद्‌न्त्यक्ञराणि, “शाकटदासस्तु मम मित्र! 
'सिति च विसंवद्त्त्यक्षराणि तत्‌. कि शकरदासेन लिखितम्‌ ?-- 


विजये इति । एवं कियताम्‌ यथा भागुरायणो ब्रवीति तथा विधीयतां 
त्वयेत्यर्थः । शक़टदास्लिखिताऽपरपत्राऽऽनयनस्य आागुरायणेनाऽभिधानातदेव 
त्वयाऽऽनीयता मिति भावः । | | 

सुद्रामपोति । इयं प्रतीहारी मुद्राम्‌ अपिशब्दादपरलेखमपि आनयतु । इयं 
अतीहारी न केवलमपरले लमेव/नयतु, किन्तु सुद्राम ीत्यर्थे वाऽपेः स्वारस्यसंघटनम्‌। 
 उभयमपोति। नाट्येन नटोचितव्यापारेण अङ्गयादिनित्यर्थः । उभयमपि 
"लेखे समुद्राच अलोक्य इष्टवा राक्षसम्प्रति मलयक्रेतूक्तिः। आयं | पूज्य | अक्षरा 
णि वर्णाः संवदन्ति साहश्यं गमयन्ति वर्णानां सम्यगावुरूप्यमस्तीत्यर्थः । 

स्वगतमिति । अनतिस्पष्टं यथा तथा राक्षसो प्रवीतीत्यर्थः। अक्षराणि | 
चर्णाः संवदन्ति साइश्यं गमयन्ति, शकटदासो मम मित्नमित्यक्षराणि तु विसंव- 
दन्ति विरुद्वत्वमवगमयन्तीत्यर्थः । | 





। 
मलयकेतु- दोनों ही छे आओ । i 
प्रतिहारी कुमार की जो आज्ञा ( बाहर जाकर और फिर प्रवेशकर ) कुमार ! 
यह शकटदासत का स्वहस्तलिखित लेख है और यह झुक्रा है। ट 
मलयरुतु-( दोनों को विचित्र ढक्क से देखकर ) आये | अर तो मिलते हैं। 
राक्षस--( सन हौ मन ) अइर तो मिळते हें, किन्तु शकरदास हमारा सिन्न है 


. यह सङ्गति नहीं मिळती । तब क्या शकटदास ने लिखा है ?>- 


२१ सु" २०. म 
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- करर _ छुद्रारोचलनाटकम्‌- ` [ पना" 


समृतं स्यात्‌ पुत्रदारणा विस्सता; स्वामिभक्तयः 
चलेष्वर्थेषु लुग्धेन न यशःस्वनपायिषु ॥ १४ ॥ 9 


अथवा, कः सन्देहः ! 
` मुद्रा तस्य कराबुलिप्रणयिनी, सिद्धाथकस्तत्सुदत 


तस्येचापरलेख्यसूचितमिदं पत्नं प्रयोगाध्रयम्‌ । 
सुव्यक्तं शकटेन सेदपटुभि' सन्धाय सांडू परः 
मर्ष्तस्नेहपराङम खेन छपण प्राणाथिना चेष्टितम्‌ ॥ १५४ ॥ | 


स्सृतमिति । चलेषु विनाशशालिषु- अथेंडु धनेषु न पुनः अनपायिशु विर- 
स्यायिषु अविनश्वरे'्विति यावत्‌ । यशःसु कीत्तिषु लुव्धेन इच्छुकेन शकरदासेने! 
शेषः । स्वामिनि भक्तयः रवामिभक्तयः म्रभुविषयकाऽनुरागाः विस्मताः मनस 
परिहृताः स्युः पुत्रदाराणां स्यतं स्यात पुत्राणां स्तियक्ष स्मरण इतं स्यात्‌ । “सद्‌ 
नुमत्यां पत्रलिखनेनैव तब पुत्रदाराणां मोक्ष”इति कौटिल्यवचः श्रत्वा पुत्रादिसुखाथ 
स्वामिविषयकानुरागं विस्मये लिखितवानित्यर्थः । ( पुत्रदाराणामित्यश्न " अधीगथ- 
दयेशां कर्म णि”इत्यनेन कर्मणि षष्टी ) यदि कोटिल्यानुमत्या शाकरदासेन पत्रे लि 
खितं तदा पुत्रदाराणां रमरणं कृतं स्यान्न ठु स्वामिभक्तीनामित्यथ परिसंख्याऽल- 


दार: । प्रसादयुणः । वंदर्भी रीतिः । अनुश्व्बृत्तम्‌ ॥ १४ ॥ 
सुदति । युद्राऽ्इलिसुद्रा तस्य शाकटदासस्य करांइलिप्रणयिनी करशाखाव- 


च कक नही जहर 


इत्यमनेकहेतु भिः भैद्पदुभिः उपजापनिपुणेः परेः शत्र मिः साद्धं सह सन्धाय सि- 
) लित्वा भत्तः स्नेहपराङ्मुखेन स्वाम्यनुरागविसुखेन प्रागाथिना पुन्नदारादिजीवना- 
ओ- भिलाषिणा शकटेन शकटदासेन सुव्यक्तं निश्चितं कृपणं दीनं यथा स्यात्तथा चेष्टितं 
 च्यवसितम्‌। अहुरीयकस्य शकटदासकराङ्गलिवत्तित्वात्‌ सिदार्थकस्य शकटदास- 
/ अवश्य चिनाशशीक्ष तथा धन के लोभी शकटदास ने खो-पुन्नो को याद किया 
. ओर चिरस्यायिनी कीर्ति को छोड़कर चह स्वामिभक्ति को भूल गया ॥ १४॥ 
 अयवा-सन्देह की क्या बात है-- 

क सुद्रा ((भङ्ुलिसुद्रा ) शंकरदास के दाय में रहती है, सिद्वार्थक शकटदास फा 
 मित्रहे, उस ( शकटदास ) को दूसरे लेख से मिळाया गया कूटनीति का आधार 

















< 


तिनी, सिद्धार्थकः तत्सुहत्‌ शकटदासंमित्र, पन्ने प्रयोगाध्रयं कूरनीत्याधारभूतम्‌ । 
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शुः ] रूस -€िस्दीव्याख्याद्धयोफेतम्‌। ३२३ 


SC क 

पस आय | “अलहाश्यय भीमता यदचमेबित, तदुपगतम्‌? 
उत्थीयण' परिः तितं, रम्मदयादेक किमिदम्‌ ? ( निर्षण्यात्मगरतम्‌ ) 
थ तातन छुदंयूवशप्ज॒मामरणुझ ? ( प्रकाशम्‌) आय | कतो ऽयम्न 


~ 





राक्षस" ३ णिण्थ्यः क्रयादूधिगत ; 
hE त तीत सन मड ण ह. 0 
थित्रत्वात कू ठ्घी तिरचितैतत्पञ्ञत्य शकटदासलिखितापरलेखसंवादितत्वादवगम्यते 
यत्‌ मेदकुशलः शात्रभिः सह मिलित्वा पारिहतस्वाम्यचुरागेण पुत्रादिनीवाकाशक्षिणा 
शकटदासेन निथधितं दीन यथा तथा व्यवसितमित्यर्थ: । शकरदासस्य दीनन्यवसि 
तत्दे हेतुभूतानां पूर्वादापाचशब्दाना पदार्थत्वेनाऽभिध।नातपदार्थहेतुकं काम्यलिङ्ग 
सलझरः | तुत दपशे=- 

“हेतोवोक्यपंदार्थत्वे कोवन्यलिज्नमुदाहृतंम?? इति 

शकटदासकतुकदीन'चेष्ितांत्मंकंकार्यस्य “मुद्रा तस्य कराडुलिप्रणयिनी'त्यायने. 

करा घर्कसत्वात्समुचयालङार । 
चंयोऽयमेफस्मिन्‌ सति फोर्यस्य साधके । 
खेले कपोतिकान्यायात्‌ तत्करः स्यात्परोऽपि चेत्‌ ॥?? 

इत्यादिदप णोत्ते/ । प्रसादगुंणः। पाश्वाली रीतिः। शाल विक्रीडितं दृत्तम॥१५॥ 

झर्येति। आय | पूज्य | “श्रीमंता लच्मी युक्तेन कल्यागभाजनेन च यत्‌ अल 
डारााँ त्रयं त्रीण्यलष्ठ रणानीत्यथः । अचुप्रेषितम्‌ अनुप्रदितं तत्‌ अलङ्कारत्रयम्‌ 
उपगतं प्राप्तम इत्यार्येण पूज्येन भवता यज्लखितं तन्मध्यात्‌ इदमेकं किम्‌ अस्तीति 
शेषः । निव र्यं दृष्टा आत्मगतं मनस्येव विचोरयतोत्यथेः । तातेन पित्रा घृतपूर्व 
पूवं घुतम्‌ ` इद्भेतत्‌ आभरणम्‌ 'अलंइरणं कथं प्राप्तमनेनेति शेषः । प्रकाशं सर्वे 
श्राव्यं यथा तथा ्रवीतीत्यथः। आय ! पूज्य | अयमंलछारः इदमाभरणं कुत 
कस्मात्‌. , अधिगत इति शेषः । 





मलंयकेतु--भाय ! “आपने जो तीन भळछ्करण भेजे हैं, वे सव के सय सिले'? । 
यह आपने लिखा है, ` बया उन्हीं भें से यद एक है? ( देखकर मन ही मन ) ऐ | 
__ यह तो पिता. जीःका धारण किया हुआ अरुङ्कार है? (जोर से.) आर्च | “यह 
` अलङ्कार आपको कहां से सिळा १ 
राघत- एक व्यापारी से खरी दने .प२। 
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३२४२ सुद्राराचसनाटकस्‌-. . ` र्ट; [ पश्चमः- 


मलयकेतुः--विजये ! अपि प्रत्यमिजातातिः भवती. भूषर्शप्रिदूस १? 
प्रतीद्दरी--( निर्वणयं सवाष्पम्‌ ) कुमाल ! कहं ण पच्चभिञ्ाशरसं १ ४ 
इमं क्खु छुगिद्वीदणामधेपण देण्ण पब्बदीसरेण थारिद्‌एुब्यं [ कुमार ! 
कयं न प्रत्यभिंश्ञास्यामि १ इदं खलु सुणीतनामधेयेन देवेन पकतेश्वरेण 
घारितपूर्वम्‌ ] 
मलयकेतुः सवाष्पम्‌ ) हा तात !— 
पताति तानि तव भूषणवज्ञभरुय 
त्रोचितानि कुलभूषण ! भूषणानि । 
ये; शोभितो ऽलि सुख इरन्द्रकतावमासो . 
नक्तत्रवानिव शरत्समयप्रदोषः १ ,"६॥ ` 


hs sameness. Hr tr 1 STE 
अपीति । इद्मेतत. भूत्रणमलङ्ारम्‌ अपि प्रत्यमिजानासि परिचिनोषि किम्‌ ! 

कुमारेति । कुमार | कथं न प्रत्यमिश्चास्यामि कुतो नाऽवगमिष्यामि, आभ- 

 रणमिति शेषः । इदं खलु एतदलइ रणन्तु छुएद्दोतनामषेपेन ..प्रातःसपरणीयनाम्ना 
देवेन राज्ञा पर्व तेश्वरेण भवतस्तातेन घारितपूर्व, पूव घारितमित्यथः 
एतानीति । हे कुलभूषण | वंशालङ्करण | वञ्ञभानि भूषणानि यश्य स भूष- | 
. जद्वमल्तल्य भूषणवल्षमस्य प्रियालट्रणस्य ( अत्र वल्लमशन्दस्य, परप्रयोगः 
. कविकृतो वोध्यः ९ तस्य च निरङ्कशस्वात्‌ वज्लममूषणस्येति पाठेऽपि .क्षत्यमावाच) . 
तव एतानि तानि चिरकालिकानि गात्रोचितानि स्वदीयशरौरयोग्यानि भूषणानि । 
रणानि सन्तीति शेषः। येभुंषणेः मुखं चन्द्रमिव सुखचन्द्रस्तेन कृतो विदि । | 

) तोऽत्रमासो दोप्तियन स मुखचन्द्रकृतावभासः आस्येन्दुविद्वितदी तिः, त्वमिति शेषः। . 
__(फ्कतान्तरे) मुखे आरम्भे चन्द्रेण कृतो्वभासः प्रकाशो यस्य स सु खचन्द्रकृताव । ब 
/ _ मासः लक्षत्रवान्‌ सतारकः शारत्समयप्रदोषः शररकालीनसन्ष्यासमय इव झोमि- 
ड मलयकेतु-विजये ! तुम इस अळङ्कार को पहचानतो हो ? FE 















न च्य मलयडेतु-( आंखों में आंसू भरकर ) हा तात! 
.  हेंकुछमुषण आर अढङ्करणप्रिय | आपके शरीर याग्य ये धलझरण हें, 


_ खळडरणां से आप चन्द्रमा के सदश सुख से प्रक्राशित आर तारापर्णो से युक्त झर- 





षः ] संरकुत-हिप्दीव्याज्याहयोपैदम । ३२५ 


रावसः=¬( स्वगतम्‌ ) कथं “र्ष तेशवरञ्चतपू्चाशी त्या ? (प्रकाशम्‌) 
-व्यरूमेठान्याणि तेन अणक्यप्रथुखेन घणिग्जनेनास्मास विक्रीतानि । 
सलयकेतुः--आय | तातेन छूसपूर्वाणाभाभरणदशेषाणां विशेषत- 
व्यल्ड्रगुधद्दस्तगताना वशण्भ्यः क्वयाद्धिगम इति न युज्यते, अथवा 
युज्यत एवेततू-- 
जन्द्रशुहस्य विळतुरधिक लाभभिच्छतः 


तोऽसि भूषितोऽसि । ईहशाऽमूल्याऽलङ्करणानामियं परित्यागभूमिः शोचनीयेति 
भावः । पूर्वा कुलभूषणानीत्यत्र लाटाडनुप्रासा5लड्ारः । 
“'शब्दाययोः पोनसकत्यं भेदे तात्पर्यमाश्रतः । लाराऽतुप्रासः' 

इति दप णोकलक्षणात्‌ । सुखचन्द्वेत्यत्र रूपकोपमयोः सन्देहसङ्करः । नक्षत्राल 
छरणयोः ग्रतीयमानोपमा । शरत्समयप्रदोष इवेत्यत्र; पूणोपमा । प्रसाद्गुणः । चेदभीं 
` रीतिः । वसन्ततिलका इृत्तम्‌ ॥ १६ ॥ .. 

स्वगतमिति । स्वगतम्‌ (क्रियाविशेषणम्‌) सर्वेरश्राव्यं यथा तथा ब्रवीतीत्यर्थः । 
पूव धृतानि घ्रृतपूर्वाणि पर्व तेश्वरेण धृतपूर्वाणि मलयकेतुतातेन पूर्व स्वदेहे परिहिता 
नोत्यर्थः। इत्येतद्वचः कथं कुत आह ब्रवीति प्रतीहारोति शेषः । प्रकाश सुस्पष्ट 
यथा तथा त्रबीति,। चाणक्यग्रयुकेन कोदिल्यभ्रेरितेन तेन वणिगंजनेन एतान्यपि 
अलङ्करणानीति शेषः । अस्मास विक्रीतानि मूल्यमादाय समर्पितानीत्येवं बृत्त व्यक्त 
सवेज्ञीतमेवास्तीत्यर्थः | 

तातेने।त । तातेन पित्रा घृतपूर्वाणां पूव॑ स्वदेहे धृतानां विशेषतो विशेषरू 
पेण चन्दगुप्तहस्तगतानां मोयेकरप्राप्तानाम्‌ आभरणविशेषाणां ` बहुमूल्यालङ्काराणा 
वणिरभ्यो व्यापारिभ्यः क्रयात्‌ मूल्यदानात्‌ अधिगमः आसिः इति न युज्यते 
इत्यसम्भवः । 

चन्द्र्गु्तस्येति । झरेण कठिनहृदयेन कृतष्नेनेति यावत्‌ । भवता त्वया 


राकतस-( मन ही मन ) थे पर्वेतेश्वर द्वारा पहले धारण किये गये थे! यह इसे 
कहती है ? ( जोर से) इशे साहम होता है कि चाणवय के भेजे उस बानये ने इन 
झछड्करणा को हम लोगों के दाथ बेचा था । 
मलयकेतु- आय-! पिताजी द्वारा पूर्वकाछ में घारण किये गये विशेषत 
चन्द्ररस के हस्तगत जल छूरणों का बनियों से खरीदकर प्राप्त होना यह बात न 
गव. मालूम होती है, अथवा यह युक्त ही है-- | 
आप-उ से इतघ्न द्वारा विशेष छाम को चाहने शौर वेचनेवाले च्न्वशुप्त के इन 
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३२६ सुद्रारा्तसनाटकम्‌- ` [ पञ्चम;- 


कढ्पिता मूल्यमेतेषां ऋरेण भवदा वयप्र ॥ १७ |! 

राक्षसः--( आत्मगतम्‌.) अहो ! सुशिलिछो 5यमथूच्छचप्रनोश: । छतः ९- 
छेखोऽयं न मसेति, नोच्तर्रामद, सुदा मदीया यतः 
सोहद्‌ शकडन खण्डितमिति श्रद्धेयमेतरंकशम, ? 
मौयं भूषणविक्रयं नरपतो को नाम सम्भावयेत्‌ ? 
तस्मात्‌ सम्प्रतिपत्तिरेव दि वर, नग्राम्यमत्नोत्तरस्‌ ॥ १८॥ 


SISTINE 


अधिक विशेषं लाभं प्राप्तिम्‌ इच्छतोऽभिलष्तो विक्रेतुविनिमयं कतुः चन्द्रणुप्तस्य 
मौयंस्य एतेषां इश्यमानाना!मलङ्काराणामिति शेषः । मूल्यमर्घः वयमेव आहसेवे 
त्यर्थः । ( अस्मदो दयोश्चेत्यनुशासनाद्वहुत्वम्‌ ) कल्पिता निर्णीता इत्यथः। मूल्यः . 
स्वेन कॅल्पितानस्मान दत्वा चन्द्रगुससकाधारदिमान्याभरणानि क्रीतानीत्यर्थः । 
“परिबृत्तिविनिसयः समन्यूनाधिकेमे वेत?” 
इति दपंणोक्तलक्षणाद्त्र परिवृत्तिरलङ्कारः। असाद्गुणः। वेदर्भी रीति । 
अनुप बृत्तम्‌ ॥ १७॥ २५३७ 
आत्मगतमिति। आत्मना गतमात्मगतम्‌ अव्यत्त यथा स्यात्तथा व्रवीतीत्यथेः। 
शत्रोः प्रयोगः शत्रप्रयोयः चाणक्यकूटनीतिविधिः सुश्लिष्टोडतिहडोडभूत्‌ जातः । _ 
| तेखोऽयमिति । अथमेषः कूटप्रयोगाश्रय इत्यथः । लेखः पत्रं न मम. नेत, | 
सपत्र मया लिखितम्‌ इतीत्यमिदमृत्तरं न युक्तमिति शेषः । यतो यस्मात्‌ मदीया 
` सामकोना मुद्रा एषेति शेषः। (नामंकदेशम्रहृणेन नामग्रहणमिति न्यायात्‌) शकटेन . 
शकटदासेन सहाद मित्रत्व॑ खण्डितं भमम्‌ इत्येतद्वचः कथं केन . प्रकारेण श्रद्धेयं - . 
) . निर्वासयोय्यं लोकेरस्त्विति शेषः । नाम सम्भावनायां को जनो मोये चन्द्रगुप्ते ` 







5 फिका SI पा 


नरपतो राहि.भूषणविक्रयम्‌ अलइ्रणमूल्यम्रहणं सम्भावयेत विश्वसेत न कोऽपी 
/ त्यः, तस्सास्कारणात सम्प्रतिपत्तिः अङ्गीकरणमेव वर भेष्ठम्‌। अत्राऽस्मि विषये प्राम्य- 


ळङ्करणों का मूल्य में ही चनाया गया ॥ १५ ॥ कः 
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| एरछल-दिन्दीव्यास््रा्शोपितम्‌। ३२७ 


सलयकैलुः--तदाय पुच्छामि ! 
राक्षसः>--( सबाप्पम्‌ ) कुमार | य यस्त पुच्छ, वयसिदानीनायाः 
स्रुत ६ । 


न्न 





पा >." हन को 00: 





सयुक्तमुत्तरं भतिवाक्‍्यं न वरं न श्रेष्ठम्‌। लेखल्य अजामाङ्तिमुद्रया सुद्रितत्वात्तदनभ्युप- 
गसो न शकरदासकत ऋमिशत्वभज्ञे न केषामपि विश्वासः, चन्द्रगु्तकतृकाल- 
फुरणविकयरों व न केषामपि विश्वासः, अतो लेखल्य स्वीकरणमेव युक्त प्रतिभाती- 
ति सरलार्थः । नये मे लेख इत्युत्तरस्याऽसम्भवत्वे शकटदासकतृंकमित्रस्वापरित्या- 
गे चन्द्रगुप्तकतूकालङ्रणविकयणे च सुद्राविश्रम्भनरपतित्वाथां हेतुभूतानां पदार्थ 
क्त्या पदार्थहेतुकं काव्यलिष्ठवलट्कारः । चतुर्थपादेऽप्रशनपूर्वेकसम्प्रतिपत्तिरूप 
कथितवस्हुनः प्राम्योत्तरस्य न ग्राम्यमञ्रोत्तरमिति शब्देनेव व्यवच्छेदात्परिसंख्या- 
लड़ा रश्चेत्यनयोः संछष्टिः । दप णे परिसंख्यालक्षणसुक्तम्‌ । तथथा— 
“'हेतोवाक्यपदार्थरवे काग्यलिङ्गमुदाहृतम्‌ । 
प्रश्नादप्रश्ततो वापि कथिताद्वस्तुनो भवेत्‌ ॥ 
ताहगन्यव्यपोहक्वच्छान्द आरयोऽयवा पुनः । परिसंख्या ॥”इति । 
प्रसादो गुणः । वेदभी रीतिः । शादूलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 
सवाष्पमिति । वाष्पेन भ्रश्रुणा सह वर्तमानं सवाष्पं तयथा स्यात्तथा 
ब्रवीति, अध्रणि विभुच्य ब्रब्रीतीत्यर्थः । कुमार | सलयकेतो | यः पुरुषः आयः 
आयंशब्दवाच्यो वच्यमाणलक्षणलक्षितः तं पुच्छ जिज्ञासस्व, वयम्‌ इदानीं साम्प्र- 
तम्‌ अनायोंः आर्यस्वरहिताः संवत्ता जाताः । उत्तञ्चार्यलक्षणं यथा-- 
“'कत्त॑व्यसाचरन्‌ कार्यसकत्तेन्यमना चरन्‌ । 
तिष्ठति प्रकृताचारे स वा आये इति स्तः? ॥ इति । 
यः कत्तेच्यं कायं करोति अकतेव्यं शान्नलोकविरुद्ध कार्य न करोति प्रकृताः 
चारे सदाचारे तिष्ठति सदाचारवानित्यर्थः । स पुरषः आयः आयेशब्दवाच्य इत्य- 
येः । तया त्र कतेव्यकार्यस्य भवदुपकारात्मकस्याकरणादकतेव्यकार्यस्य भवदपकार- 
पूं कमो योपकारात्मरकस्य च करणास्सम्प्रति वयसाग्रेत्वहोना इत्यर्थः | 


_ , नलयकेतु आर्य !मेंआपसेयहपूछताई। 1711 ' मलयकेतु धार्य ! में झाप से यह पूछता 
- राच्चस--( आंखों में आंसू भरकर ) कुमार ! जो आय हो, उसे हसतो 
क्त्र अनास. हो गये । I 
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३२ . सुद्राराक्सनाउकम्‌- [पमः 


मलयकेतुः-- 5] 

मोयाऽसो स्वामिपुच्र;, परिचरणपरो मित्रपुञस्तवाह, 

दाता सोऽर्थस्य तुभ्यं, स्वमतमडुगतस्त्वन्तु मह्यं ददासि । 

दास्यं सत्कारपूवं ननु! सचिवपदं तत्र ते, स्वास्यमत्र, 

स्वार्थे कस्मिन्‌ समीद्दा पुनरधिकतरे स्वामनाय करोति? ॥ १६ ॥ 
राक्षस; -कुमार ! पचमयुक्तव्याहारिणा भवतेव मे निणयो दत्तः 


मोर्य इति । असौ एष मौयथन्द्रगु्तः तव भवतः स्वामिनः पुत्रः स्वासिपुत्रः 
प्रभुतनयः, नन्दस्माऽसवर्णायां सुरानामञ्नियां जातत्वादसवणेस्तनय इत्यरथः । 
आहं तव परिचरणपरः सेवासक्तः मित्रपुत्रः सुहत्तनयः मित्रस्य पवतेश्वरस्य पुत्र 
आत्मज इत्यरथः । स मर्यः तुभ्यं भवतेऽर्थस्य धनस्य दाता धनं दास्यतीत्यर्थः। 
त्वं तु स्वं पुनः स्वमतं स्वाभिप्रायानरूपमथ मिति शेषः । अच्नुगतोऽचुसतः सन्‌ मह्यं 
ददासि वितरसि. अर्थमिति शेषः । ननु भोः तत्र मौर्य ते तव सचिवपदं. मन्त्रपदं 
सत्कारपूषे सम्मानपुररसर दास्यं भ्रत्यत्वम्‌ , अत्र मयि विषये ते तव स्वाम्यं प्रभुत्व 
न तु गत्यत्वम्‌ , तदा पुनभूयः अधिकतरे इतोऽपि विशेषे कर्मिन्‌ स्वार्थे स्वाभिल- | 
चिते समीहा वाञ्छा त्वां भवन्तम्‌ अनायम्‌ असदाचार करोति विदधाति । विशेष- 
. प्राप्तिवाउछेव नराणामकायंपरबत्तिसाधिकेति मौरयाऽस्मत्पक्षयोरस्मस्पक्षावलम्बनादेव 
| विशेषज्राप्तिसम्भवात्तत्परित्यागपुवं कमो येपक्षावलम्चनमनुचितमिति भावः । अम्र 
ययासंख्यमलङ्का रः 
यथासंख्यमनूद्देश उद्दिष्टानां क्रमेण यत्‌? । hr 
इति दप णोक्तलक्षणात्‌। प्राकृप्रतिपादितानामर्थानां पथ्यातप्रतिपादितेरथैः कमेण . 
सम्बन्धी यथासंख्यमिति कारिकार्थः । माधुयेगुणः । वेदर्भी रीतिः। खग्वरा . 
वृत्तम्‌ ॥ १९ ॥ | क 
- एचमिति। एवमित्यम्‌ अयुक्तं व्याहरति तच्छीलोड्युक्तव्याहारी तेन अयुक्त. 
८ व्याहारिणा अनुचितबा दिना भवता त्वयेव मे मम निर्णयो निर्णायकमुत्तर दत्तोदातुमुप- 


मक ` मलयकेतु--चन्द्रगुप्त राजानन्द का पुत्र है, में आपकी सेवा में तत्पर आप के क 
| मित्र पव॑तेश्वर का पुत्र हूं। चन्द्रएत आपको घन देगा, किन्तु भाप इच्छानुसार घन . 


क-न ॥ | सुझको देते हे । चरद्रगुप्त के आप मन्त्री ( सत्कारबुक्त सत्य ) होंगे किन्तु मेरे र 3 














` 


आप स हें तो अब किस स्वार्थ का साधन करने वाळी इच्छा आपको अनार्य 
. बनारहीहै?॥ १९० ` हुनी 
न र राक्षस कुमार ! ऐसा अनुचित कहनेवाळे आप हीः ने हमारा:: निर्णय 
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अङ्क] - संस्छत-हिन्दीब्याज्याद्वयोधेतम्‌ । इ 


छुत३ ?--( “सोयोऽसो स्वामिपुतनः?? इति युष्मदस्मदोन्यृत्ययेन पठति ) 
मलयकेतुः--( लेखमलछ्रणस्ययिकाश्च विनिदिश्य ) इदमिदानों किम्‌ ? 
राक्षसः---( सवाप्पम्‌ ) विधेविलसितमिद्‌, कुतः ?-- 
शृत्यत्चे परिभावधामनि सति स्नेहात्‌ प्रशूणां सतां 
युन्ञेश्यः कृतषेदिनां क्रतधियां येषामभिा वयम्‌ | 


दिः । युष्मत्पदस्यानेऽस्मत्पदस्याऽस्मत्पदस्याने युष्मस्पदस्य च परिवर्तन व्यत्यासं 
कुत्वा पूर्वो प ्यमेवोपालम्भ पूर्व कम भियोगशुद्धये निर्णायकञुत्तरमाइ-क्कुत इत्यादिना 
““मोयोड्यो स्वासिपुग्रः परिचरणपरो मित्रपुत्रो मम त्वं ॒ 
दाता सोऽर्थस्य मह्यं स्वमतमनुगतोऽदं तु तुभ्यं ददामि। - ' 
दास्यं सत्कारपूवं ननु सचिवपढ तत्र मे स्वाम्यभन्न 
स्वार्थे कस्मिन्‌ समीहा पुनरधिकतरे मामनायं करोति” ॥ इति । . 
लेखमिति । लेखं पत्रम्‌ अलङ्करणस्थगिकामाभरणपेरिकाश्च विनिर्दिश्य दर्श- 
यित्वा उद्दिश्य वा ब्रवीतीत्यर्थः । किन्तदाह-इद्‌ मिदानीं किमिति। इदानीं साऊ 
' तमू इदं पत्रालज्रणस्थगिकाद्वयं किं किमर्थ त्वया प्रेषित कुत आगतं वा तदूबूहीति 
शेषः । ( कस्यायमपराघ इत्युपालम्भः ) । 
सवाए्पमिति । अश्रणि विसुच्य ब्रवीतीत्यथेः । विधेर्विलसितं देवकृतमेतत 
जानीहीति शेषः । तदव दशयति--कुत इत्यादिना । 
सत्यत्व इति । परिमावस्य घाम परिभावधाम तस्मिन्‌ परिभावधामन्ि 
तिरस्काराऽऽस्पदे । ( “अनादरः परिभवः परीभावस्तिरस््रिया” इत्यमरकोशो 
कत्या परीभावराब्द्स्यंव तिरस्काराथत्वं न परिभावशब्दस्येति नाशङ्कथम्‌ । 
“उपसगस्य घजि” इति वेकल्पिकदीघ विधानात ) भृत्यत्वे दास्यत्वे सति अस्माक 
मिति शेषः । कृतं विदन्ति तच्छीलाः कतवेदिनिस्तेषां कृतवेदिनामुपकारञ्चाना 
. कृता परिनिष्टिता धोर्येषां ते ङतवियस्तेषां कृतधियां परिनिष्टतबुद्धीनां सतां 


` कर दिया । क्योंकि-( 'मोयोऽसौ स्वासिपुन्नः! इस इलोक को 'युष्मदू अस्मदू? शढदू 
' का परिवर्तन करके पढ़ता है 
मलयकेतु-( लेख ओर अढकछूरण की पेटी को दिखाऋर ) तो युद्द क्या है ? 
राच्चस--( आंखों में आंसू भरकर ) इसको . आप हमारा अभाग्य समझिये .; 
क्योंकि--अनादर के हेतु दास्यकमं रहने पर भी कृतज्ञ, बुद्धिमान तथा साधुशील 


द्‌ दु _ जिन स्वामिया ( नवनन्दों ) -के थिये हमळोग स्नेह के कारण पुत्रतुख्य थे। लोगों- 
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३३०  मुद्रारात्तसनाटकस्‌.- [ पश्चम)- 


ते लोकस्य परीक्षकाः त्तितिभ्वत; पापेन येन ताः है 


तस्येदं जिपुलं:विधेर्विललिते पुंसां प्रयत्नच्छिदः ॥ २० ॥ 
मलयकेतुः--( सक्रोधम्‌ ) कथमद्यापि नियते विशेषिर्लालिलमिदं, 
न ममेति ? अनाय 


कन्यां तीव्रविषप्रयोगविषमां कुत्वा रृतच्न | त्वया 
विस्रस्मप्रवशः पुरा मम पिता नोतः कथाशेषताम्‌ । 





साधुशीलानां येषां प्रभूणां स्वामिनां नन्दानामित्यथः । स्नेद्वातप्रेम्णः पुत्रेभ्यः स॒ते 
भ्यः वयं न भिन्ना नान्याः स्मः । लोक्षस्य परीक्षकाः लोकचर्त्रित्रेदिनस्ते क्षिति- 
भूतो राजानः पापेन पापविरिष्टेन ( अशोद्यजन्तोऽन्न पाशव्दः ) येन विधिना 
क्षता विनाशताः, पुस पुरुषाणां प्रयत्नव्छिदः उद्योगनाशिनस्तस्य विषेदेवस्य 


विपुलं महत इदं दृश्यमान विलसितं व्यापारः । अभाग्यदोषेण हत! नन्दा इवा- 
इमन्यभाग्यदोषेण सूषा दोषी जातोऽस्मीति भावः । वस्तुतो वयप्रद्वाच्यानां 


पुत्रभिच्चस्वेऽपि तदभिन्नस्वेनाऽध्यवशायात्पूवोद्धेऽतिशयोक्तिः । विघेविलसितमिद्‌सि- 
त्यत्रो न तु चाणक्यस्य न वा ममेत्यन्यस्याऽऽथव्यपोदादुत्तरादे परिसंझ्याल हर- 
अत्यनयोः संतृष्टि!। माधुयं गुणः । पाश्वाली रीतिः | शादूलव्रिकीडितं बृत्तम्‌ ॥२०॥ 

सक्रोधपिति । क्रोधेन सह वर्तमानं सक्रोधं यया स्यात्तथा त्रवोत्यथे 
कयं कुतोऽद्यापि सम्प्रत्यपि निह्ूयते गोप्यते--इदं हृश्यम्रान विधेद्‌वस्य विलसितं 
कृत्यं न ममेति । एष दुव्योपारो दैवस्य न ममेत्युकत्या प्रकटितस्य स्वकृतदुभ्यों 
पारस्य गोपनम्रतोवाऽचुचितम्निति भावः । राश्षसकृत्यमेच तदित्यभिदशयत्यनायं- 
) ओ- त्यादिना। 


 कछन्यामिति। इतं हन्तीति कृतष्नस्तत्सम्बुद्धों हे कृतन्त | अविश्वासिन्‌ ! 


६४ 


त्वया भवता विषस्य प्रयोगो विषप्रयोगः तीत्रो विषप्रयोगो यस्यां सा तीत्रविष 
ओ- प्रयोगा सा चासो विषमा तां तीत्रविषप्रयोगबिषमा तीच्गहलाहलप्रयोंगघोरां सम्भो 












क होता है कि पुरुषों के उद्योग को निष्फळ करनेवाळे उसी साग्य का किया हुआ 
यह कार्य हि॥२०॥ 


` «का क्रिया है, हमारा किया नहों है? अना 
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के चरित्र को जाननेवाळे चे राजा जित पापी भाग्य के द्वारा मारे गये, इससे ज्ञात 





व-( कोष के साथ ) क्या असो सो छिपाते हो कि पह कार्म साग्य | 


A श्लो कृतव्न | तूने तीव्र विघ्न के प्रयोग से प्राण हरनेवाळी कम्प्रा बनाकर र 
यनत विश्वासी हसारे पिता को पदळे मारा, अब चन्द्रयुछ के महिरप को. 
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७ ० 


प्वश्पत्यादितगोरविय भवतः मन्नाध्चिकारे रिपोः 
भारतया! णणुयाय भांसचरद्हो | विक्रेतुमेते वयस 9 २९ ॥ 

राक्षसः--( स्वगतम्‌ ) अयसपणे गण्डस्योपरि चिरुंफोट। ( प्रकाशं 
कर्णी पिषाय ) शान्तं पाप, शान्तं पापम्‌ । नाहं विषकन्यामारोपितवान- 
ए।पो ऽहं एब वेश्वरे । 

सलयकेतुः— फेन सहि व्यापादितस्वातः ? 
गमात्रेण प्राणविना शिनी मिति यावत्‌ । कन्यां तनयां कृत्वा निर्माद्च विस्म्सभ्रवरणो - 
ऽतिविश्वस्तो सम पिता तातः पवतेश्वरः पुरा झाकू कथाशेषता नीतः क्षयं गसि- 
तः। सम्प्रति अधुना रिपोः शन्रोन्द्रु्तश्येस्य्थः । सन्ज्ञाधिकारे सचिवपदे अहितं 
आस्तं गोरवं येन स तथोक्तस्तेना55हितगोरवेण प्राप्तमहत्वेन्न भवता त्वया प्रणयाय 
तत्प्रीत्यर्थ (1ॐयार्थोपपद्स्य च कर्मणि स्थानित्तः' इति चतुर्थी ) एते वयं सांसवत. 
ऋण्यमिव विक्रेतुं प्रारव्धाः प्रकान्ताः स्थिरीक्कता इति यावत्‌। अहो आश्चर्यम्‌ । 
पुरा विषकन्यया परमविश्वःसपात्रं तातं विनाश्यः साम्प्रते वयमपि विनाशितुमूरी 
कृता इत्यर्थः । मांसवदित्यत्र साहश्यार्थकवच्छन्दसत्वाच्छोती पूणो पमाऽलङ्कारः । 
ओजो गुणः । पाच्चाली रीतिः । शादुलविक्रीडितं बृत्नम्‌ ॥ २१ ॥ 

झयमिति । गण्डस्य त्रणविशेषस्योपरि अयमेषोऽपरोऽन्यो विस्फोटो त्रणो 
-जात इति शेषः | ममंस्थानीयत्रणोपरि म्रणान्तरं जातमित्यर्थः । प्रकाशं सुस्पष्ट 
ब्रवीतीति शेषः । कणो पिघाय भोत्रे आच्छाद्य शान्तं पापसिति वीप्सायां द्विरुक्तिः . 
( “शान्तं पापमनिर्वाच्ये”स्यमरः ) । मम तातविनाशकोऽयमिति न वाच्यम्‌ „ 
यतोऽहं विषकन्यां विषरक्षिततनयां नारोपितवान्‌ न प्रयुक्तवान्‌ पर्वतेशवर इति शेषः, 
अपापोऽहं पवतेशवरे नाहं पवंतेश्वरे विष ऋन्यायोगविघानास्मकपा पकर्माचरणशीलो- 
ऽस्मीति शेषः । | 
' क्रेन तहींति । तहि तदा केन करकमकारिणा पुरुषेणेत्यर्थः । तातः पिता 


ग्राप्त करने का आशा से तुझ-से गोरवशाळी द्वारा चन्द्रगुस को प्रीति के लिये हम- 


सब मांस की तर बेचने के लिये निश्चित किये गये हैं । ओइ ! ग्रह आश्चर्य हे ॥२१॥ 
_ राक्षस--( सन ही मन ) विस्फोट के ऊपर यह दूसरा विस्फोट हो गय़ा ( काचो 
को बन्द कर के--जोर से ) ऐसा सत कहिन्ने। मेने पर्वत्तेश्वर पर विषकन्या का 


अयोग नहीं किया, में परवेलेश्वर की ओर से निरपराध हू । 


मलयक्रेत- तष किसने हमारे पिता को मारा ? 
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३३२ १ 0 मुद्राराक्तसनाटकम- | [ पचमः = 
राक्षसः-देवमत्र प्रष्टव्यम्‌ । 
मलयकेतुः--( सक्रोधम्‌ ) देचमत्र प्रष्टव्यं न कषपणको जीवच 
;- ( स्वगतम्‌) कथं जीवखिद्धिरपि चाणक्यप्रशिधिः ? इन्त | 
दयमपि से रिपुमिः स्वोऊतम्‌ । ` 


मलयकेतुः--( सक्रोधम्‌ ) भाखुरक ! आज्ञाप्यतां शिखरसेनः सेना. 





hSDN gn tas 
व्यापादितो विनाशितः तद्व्र्हीति शेषः । यदि नास्मत्पितृविनाशाकस्त्व तदा कस्त- 
द्विनाशक इत्य मिघेदी त्यर्थः । TE 
दैचमत्रेति । अत्रास्मिन्‌ तातविनाशविषये देवं भाग्यं प्रश्टव्य जिज्ञास्यम्‌ । 
दैवाधीनं जगत्सर्वीमति शास्रेक्त्या देवश्येव सर्वेषां शुभाऽशुभफल सम्पादकरवात्त- 
स्यैव तातविनाशकत्वं जानीददीत्यर्थः । कोटिल्याभिधानमग्रहीत्वा5दृशमिति वदतः 
राक्षसेन परदोषाऽनाविष्करणरूपं मनस्ित्वं सूचितम्‌ । 
“ सक्रोधमिति। सक्रोधं सरोषं यथा तथा प्रवीति। अत्रास्मिन्‌ तातविनाश- 
विषये दैवं भाग्य प्रष्टव्यं जिज्ञास्यं क्षपणको बौद्धसंन्यासिवेषो जीवसिद्धिः तदाछ्यः 
कश्चित्पुरुषो न प्रष्टव्योऽपि तु जीवसिद्धिरेव प्रष्टव्य इत्यर्थः । यथा येन च. विना- 
शितस्तात इत्याखिलोदन्तं जीवसिद्विविजानातीति भावः । 
“तातो विनाशितो येन यथा मे निखिलं महत्‌ । 
वृत्तान्त च विजानाति जीवसिद्विमेहामतिः” ॥ | 
स्वगतमिति ।. सवे भाव्यं यथा त॑था ब्रवोति। कथं किं जीवसिद्धिरपि तवामा 
द 1 - मम सुद्ददपि चाणक्यप्रणिधिः कोटिल्यगूढचरः । हन्त खेदे, रिपुमिः शत्रभिमे मष 
` हृदयमपि चित्तमपि स्वीकृतं ग्ह्ीतम । क्षपणकवेशी को टिल्यप्रणिधि्जींवसिद्धिः £ 
हर! निखिलं मामकीन क्रियमाणं करिष्यमाणं च कृत्यमवगतवानिति महान 
` मैदस्य विषय इत्यथः 
 आाश्ञाच्यतामिति। शिखरसेन एतदाल्यः सेनापतिः सेन्याध्यक्ष आशा 
का वि ्रयतऱ्यहभागयसेपूवण्या |... 77्य्य्य्य्य 
मलयकेतु- (क्रोध के साथ) यह भाग्य से पूछा जाय, जीवसिद्धि नामके | 
' क्षपणकसे नहीं ! हने 
न .__- रयाचस=( मह ही मन ) कया जीवसिद्धि भी चाणक्य का गुप्तचर है? खेद की क 
ओज. खात है कि ढान्ुभो ने हमारे हृदय को भी वश में कर छिया है | क 
' ` : सलयकेतु- (क्रोध के साथ ) सेनापति शिखरसेन से कहो किःराचस के साथ. 
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धटः] संस्छत~डिन्दोव्याख्याल्कयो पेतम्‌ । ३३३ 


यात पतेन राष्सेन सह सोद्दाइंयुत्पाद्यास्मच्छ्रीरद्रोहेण चन्द्र- 
शुएमाथयिहुकामाः पञ्च॒ राजानः, तद्यथा--“कोलूतः चित्रवर्मा, 
अलयदरपतिः सिहनादः, काएमीरः पुण्कराक्तः, सिन्धुराजः खुषेणः, 
पारसीकाधिकाराजो मेघान्न” इति। तेषु त्रयः प्रथमा मदोयां भूमि का- 
मयन्ते, ते शभीरश्वञ्जसुपनोय पांशुभिः पूर्यन्ताम्‌, इतरो त डौ 
इस्तियलकामो हस्तिने घास्येतामि”ति । 

पुरषः--जं कुमारो अणवेदि [यत्‌ कुमार आज्ञापयति] ( इति निष्क्रान्तः ) 

सलयकेतुः-( सक्रोधम्‌ ) शक्षस.] राक्षस! ! नाह विश्ञम्भघाती 
राक्षसो, मलयकेतुः खल्वहं, तढ्‌ गच्छ, समाश्रीयतां सर्वात्मना 
प्यतामादिश्यतांम्‌ ये चित्रवमंप्रभृतयः पञ्च राजानो नृपतयः एतेनाऽनेन राक्षसेन 
सह तदाउ्येन मन्त्रिणा साूू सोहाद मित्रत्वमुपाय सम्पाय अस्मां शरीरम- 
स्मच्छरीरं तस्य द्रोहस्तेन अस्मच्छुरीरद्रोदेण _ मत्कायविनाशेन चन्द्रगुप्तं मौयम्‌ 
आराधयितुं कामो येषां ते आराधयितुकामाः सेवितुमनसः। (“लुम्पेदवश्यमः करये 
सुं- काम-मनसोरपि” इति तुमुनो मकारलोपः ) । तेषु पश्वपु राजु त्रयः प्रथमाः 
चित्रवर्म-सिंहनाद पुष्कराक्षाः मदीयां भूमिं राज्यं कामयन्ते वाञ्छन्ति, ते भ्रयः 
गमीरश्वत्रं गभीरगतंम्‌ ( रध्रं रवश्रं वपा सुषिः” इत्यमरः ) । उपनीय प्राप्य 
पांशुभिः रजोमिः पूरयन्तामाच्छायन्ताम्‌ , इतरावन्यो द्वौ सुषेणमेधाक्षो दह्तिवल- 
कामो गजसैन्याभिलाषयुक्तौ हस्तिनेव गजेनेव घात्येताम्‌ विनाश्येताम्‌ इत्येतद्बृतत- 
माशाप्यतामित्यनेनान्वयः । 
स्लक्रोधमिति--सकोधं कोधेन रोषेण सह वर्तमानं यथा तया प्रवोति । 
राक्षसेति द्विरक्तिरतिशयक्रोघावेशात्‌। अहं विश्रम्भघाती विश्वासघातको राक्षसो 
सेंत्री करके मुझको मारने के छिपे चन्द्रगुस को सेवा को चाइनेवाज्ञे जो पांच राजा 
हैं, जिनके नाम ये हें“-कुछत देश का राजा चित्रवर्मा,मळपदे त का राजा सिदनाद, 
काश्मीर देश का राजा पुब्कराच, सिन्ञ॒ देश का राजा सुरण, पारसीक देश का राजा 
सेघाच्, इन पांचो.में से पहले के तोन राजा हमारे राज्य को चाहने राले हे, वे तब 
गड्डे में गाडू दिये जायं ओर मेरे गज-सेन्य को चाहने बाळे अन्तराले दो राजा 


हाथी के द्वारा हो मरवा डाळे जाय । 
` पुरुष- कुमार को जो भाज्ञा ( चला गया ) 


मल्यकेतु (क्रोध फे साथ) राक्षस | राइल || में विश्वासघाती राइस नी, 
. दु में सळ्यळेत हुं । इसलिये तुम खुगी से जाओ भोर अर्को तरह चन्द्रगुसकी | 
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३३७ : सुद्रारासनारकम्‌- [ पश्चमः-- 
चन्द्रगुतइति- -. ... - | 
__ विष्णुप्तञ्च मोरयञ्च संममण्यागतौ त्वया । 


उन्मूलयितुमीशोऽहं त्रिवर्गेमव दुनेयः ॥ २२ ॥ 
_ भांग्रायणः-_कुमार ! छत कालहरणेन, शीघ्रमेच झखमडुरोपरो- 


घाय प्रतिष्ठाप्यन्तामस्मडलानि-- | 
गौडीनां लोधरधूलीपरिमलबहलान्‌ धश्नयन्तः कपो लान, 

' न तन्नामा नारिमि, किंन्तु मलयकेठुः खल्वदम्‌ अहं मलयकेतुनीम, तत्तस्मात्‌, गच्छः 
स्थानान्तर याहि सर्वात्मना सर्वश्रकारेण चन्द्रगुप्तो मौयः समाश्रीयतां संसेन्यताम्‌। 
विष्णुशुत्तञ्चेति | दुनेयो दुर्नीतिः असदाचरणमिति यावत्‌ । प्रयाणां 

वर्ग खिवर्गस्त श्रिवर्ग घमोर्थकामसमूहँ, वा क्षयस्थानवृद्धिसमुदायमिव ( त्रिवर्गो 
धर्मकार्यथतुवर्गः समोक्षकेः” इत्यमरः । क्षय: स्थानं च बृद्धि न्निवगों नीतिः 
वेदिनाम? इत्यप्यमरः 1) त्वया समं भवता सादमागतौ विष्णुगप्त कौटिल्यं सोयं 
चन्द्रगुप्तत्ञापि अहमेकाकी उन्मूलयितुं विनाशयितुम्‌ ईशः समर्थः अस्मीति 
 क्रियाशेषः। यथैको दुर्नयक्रिवर्गमुन्मूलयितुमीशस्तथैकोहं कोटिए्यसोये राक्षसत्रय- 
मुन्मूलयितुमीशोऽस्मीस्यर्थः । श्रिवर्गस्य कौदिल्यादिज्नयेण दुनं यस्य मलयके 
तुना चोपमाचोपमेयमावारसाहश्‍्याथकेवश्दस्योन्मूल्योन्मूलकत्वरूपसाधारगथमर्य 
. चामिषानाच्छौतोंपू्णोपमालझ्ारः । दुननेयदृष्टान्तेन रवस्मिन्‌ मलयकेठुना दोरात्म्यं 
। सूचितम्‌ । अश्ष्टुप. वृत्त्‌॥ २२॥ _ 1 
कि ८ | छलमिति -कालहरणेन समययापनेन झतमलम्‌ समययापनं व्यर्थ मित्यर्थः । 
` ङुसुमपुरोपरोधाय कुसुमपुरं रोद्घुमित्यथंः । अस्मद्वलानि भद्रभट स्॒तीन्यस्मतसे- 
' ज्यानि शीघ्रमेव हुतमेव प्रतिष्ठाप्यन्तां परेष्यन्ताम्‌ । ( मलयकेतुनिम्रहार्थमेष भायु- 


र 




















Er गोडोनार्मात । वलानामस्मत्सेन्यानां तुरगांनां खुरपुटास्तुरगखुरपुटाः- । 
। तु: क्षोदस्तुरगखुरपुटक्षोदस्तेन लब्ध आत्मलाभो भेस्ते तुरगखुरपुटक्षोदलड्या- | 
ह य सेवा करो त्‌ ७-5 उप पड पल जाकर भह हार 
' सा दुष्ट नीति घम, अर्थ और काम को नाश करने सें समर्थ होती है, घेसे ही 
' अकेला मेंतुर्हारे साथ आये हुये चाणक्य और चन्त्रगुछ का नाश करने में समर्थ हूं २२ | 
आग्रयण कुमार ! ज्यादा समय व्यतीत करना भयथं है। शोत ही कसुमपुर | 
. को घेरने के लिये भग्रमर'आदि के साथ हमारी सेनाये भेजी जांये। छ... 
2. का 'पुष्पके सोरम से 'सुगन्धित गोडदेशवासिनी खिर्यो के कपोछों-को मिम .. । 


, Mumuks kshu Bhawan Varanas Collection. Digitized by eGangotri 
PR og dC Ang nS 5 2५ न - 





£ 


अछः ] संसछत-हिन्दीय्याण्यादयों पेतम्‌ । ३३४: 
फि कृष्णिवानं समरकुलदचः कु्जितस्यांलकस्य । 
पांशुब्यूह! बलानां तुरगखुरपुरक्षी दलव्यात्सलाभाः । 


शञ्णाझ्ु्तमाङ्ग गजमदसलिलच्छिनपूलाभ पतन्लु ॥ २३ ॥ 
( इति सपरिजनो निगतो सलयकेतुः ) । | 
क्षस:-- ( सावेगम्‌ ) हा: थिकू कष्टम्‌ | तेऽपि इतास्तपर्विनश्चिञ 
बर्भादयः |!" तत्‌ कथं सुदज्नाशाय राक्षसध्येष्टते,न रिपुविनाशाय £ 
_ सेतू किमिदानों करवाशि मन्दभाज्यः १7 
तमलाभाः अश्वशफाग्रचृण नप्राप्तणन्मानः ( शफं कोवे खुरः पुमानि’-- 
त्यमरः ) पांशुव्यहाः रजोराशयः गोडीनां गोडदेशवासिन्नीणां लोध्रघूली परिमलः 
बहलान्‌ लोभ्रपुष्पविशेषपरायामोदव्याप्तान्‌ कपोलान्‌ गण्डप्रदेशान्‌ घुम्रयन्तो मलि- 
नयन्तः भ्रमरकुलरुगिव रुक यश्य स॒तथोकत्तस्तस्य भ्रमरकुलरुचः मधुपदन्दकान्तेः- 
कुश्चितस्य कुटिलस्यालकस्य चूण कुन्तलस्य कृष्णिमान काष्ण्य क्लिशनन्तोऽपनय- 
न्तः गजानां मदा गजमदारत एव सलिलानि तश्छिन् मूल येषां ते गजमद्सलि- 
सच्छिन्नमूलाः करिभदवारिविनाशिनप्रध्नाः ( मूले व्रष्नोऽङप्रिनामक इत्यमरः ) । 
सन्तः शरणां रिपूर्णामुत्तमाङ्ग शिरसि पतन्तु तिष्टन्ठु । (उत्तमाङ्गं शिरः शीषं मूद्धा 
ना मस्तकोऽस्रियाम्‌?” इत्यमरः ) । कपोंलाऽलकयो निजगुणत्यांगपूर्वंकपांशुशुणम्रह 
णात्तदूग॒णालङ्गारः । भ्रमरकुलरुच इत्यत्रेवशाव्दाऽभावारलुसोपमा । गजमदसलि- 
लेत्यत्रं रूपकम्‌ । पांशुग्यूहानां फपोलालकरिपूत्तमाब्ेढु सम्बन्धात्पर्यायालङ्कारः । 
 रिपुजयायं सेन्यसमारोहृवणंनस्य स्वभावसिद्धत्वात्स्वभावो क्तिश्चेत्येषां साङ्कयेम्‌ । 
गोडी रीतिः । ओजो गुणः । खग्धरा बृत्तम्‌ ॥ २३ ॥ 
सावेगमित्ति । आंवेगेन संह वर्तमान सावेगम्‌' सचिन्तं यथा तथ रवीति । 
हा खेदे, के दुश्खं' धिक निन्दनीयमित्यर्थः। तेऽपि तपस्विनस्तपश्वरणशीलाः 
नित्रवमदयंश्चिञवम$सृत्यः हता विनाशिताः। तत्तघ्मात्‌ राक्षसः सुहन्नाशाय 
करती हई और मोरों के समान इष्णदर्ण तथा कुटिल चूर्ण कुग्तल के काछेपन को 
हटाती हुई हमारे सन्य के घोड़ों के खुराअभाग से एथ्वी के चूर्ण होने।के कारण 
उत्पन्न धूळि हाथी के-मद-जल के दारा पडडिळ होकर हमारे घज्जओं के सिर पर वेडे २ 
( अचुचरों के साथ मल्यक्ेतु चला जाता है)। 
राचस-(वेग के साथ) दा कष्ट है, वे सव बेचारे चित्रवर्मा आदि मो मारे गये | 
. तव सानो राक्षस मित्रघात करने के लिये तेयार है, न कि. छाम्रघात के दिये। में 
अभागा अव कया करू? -- 


। ५ 
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जी 0090 ) 


सबब. सुद्राराक्सनाटकमू- |. पचस॒र- 


कि गच्छामि तपोवनम्‌ ? न तपखा श(स्येत्‌ सवेरं मनः. 
कि भतु नड॒यामि जीर्वात स्पि ख्रीणामियं योग्यता । 
कि वा खङ्गसखः पताम्यरिबले ? नेद न युक्तं भवेत्‌ १ 


च्रेतञ्चन्दनदासमो क्तरभ सं रुन्ध्यात्‌ छतध्नं न चत्‌ ॥ २४ ॥ 
( इति निष्क्रान्ताः सर्वे ) । 


› इति “मुद्राराक्षसे’’ पश्चमोऽङः ॥ ५ ॥ | 


Cn Si Se RT साया 
लित्रविधाताय कथं कुतश्चेष्टते उुक्ते न रिपुविनाशाय शत्रच्छेदाय चेष्टत इति क्रिया" 
शेषः । ततस्मात इदानों साम्प्रतं मन्दभाग्यो भाग्यहीनः कि करणवाणि किं विद्धानि। 

कि गच्छामीति । कि तपोवनं गच्छामि तपश्चरणार्थमरण्यं यामि, न, तपो- 
नवगमनं न युक्तं यतस्तपसा तपश्वरणेन सवैरं सामर्षं मनश्वितं न शाम्मेत । रिपौ 
शत्रौ मौयै जोवति विद्यमाने सति किं भत्‌ न्‌ स्वामिनो नन्दान्‌ अनुयामि अलग 
च्छामि, इदमप्ययुक्तम्‌ यतः शत्रौ विद्यमाने मरणं र॒त्युरियं रीणां नारोणां योग्यत [ 
कर्ण । वाञ्यवा खहसखः असिघारी सन्‌ अरिवले शत्रुसेन्ये किं पतामि, इदं शत्रु 
सैन्ये पतनं युक्तं समुचितं न भवेत्‌ यतः चन्दनदासमोक्षरभसं, चन्दनदासपरि घ्राण - 
व्यप्रं चेतो मनः रुन्ध्यात्‌ मामिति शेषः । रिपुबलपतनान्मां रोदू्ु प्रवर्तेत इत्यथः, 

न चेत्‌ यदि न रुन्ध्यात्‌ तदा कृतष्नमकृतशं भवेत्‌ चेत इति शेषः । तपोवनगमना 

“6 दिकाये परित्यज्य चन्दनदासपरित्राण एव यत्नो विघेय!डन्यया मयि कुतष्नता 


: -द्येषः | स्यादिति भावः । एकस्येवा5हमिति क तुंपदस्य क गमनमरणप्रयाणक्रियास 
सम्वन्बाददोपकालझ्वारः । तपोवनगमननिषेचे सामर्षमनःशान्त्यभावस्य भतुरचुग- 









५ 





टे 

चन्द्‌ 

¢ 
he, 


क 









` ( ततः प्रविशत्यंलङङृतः सहषेः सिद्धार्थकः ) 
खिदा्ं+-जशदि. अलदणीणो केसयो केसिघादी 
जर्शाद्‌ अ जणदिट्टी चन्द्मा चन्दउत्तो । 
जञदि जडाणखज्ज जा अकाऊण सेण्णं 
पड़िहदुर्पाइपक्ला अज्ञनाणक्कणीदी ॥ १ ॥ 
[ जयति जलद्नीलः देशवः केशिषातौ जयति सुजनहष्टिक्चन्द्रमाश्चन्द्रयुः | 


$ सयति जयनसज्जं या अकृरवा च सैन्यं = पन्न या अकृता च सैन्य अतिहंतप्रतिपक्षा आरयचाणवयनी तः ] ॥१ प्रतिहेतञतिपक्षा आर्यचाणवयनी हिः ] ॥१॥ 


तत इति । ततस्तदनन्तरं सलयकेतु्तिनिप्मणोत्तरमिरयर्थः । अलदक्कतो 
भूषितः सहर्ष सानन्दः सिंद्धाथकः एतद्‌।ख्यः पुरुषः विशति ङ्गशालाम्तर्गरो 
भवति । ( इत्थं सलयकेतुनिभात्मकाऽवान्तरकार्यसम्पादनोत्तरं राक्षससंग्रहणात्मक- 
कायेसम्पादनाय मौर्यशरीस्थैयात्मकमह।फलनिष्पादनाय च षट्टसप्तमाझ्योः क्रमः) । 
कृतकायों मौर्यः -परिहितालइरणासदधार्थकाऽचुचरद्वारेध्देवराजचाणक्यनीतीनां 
जयमुद्धोषयति-जयतीति । जले ददातीति जलदो मेघस्तद्वनीलः श्यामः जलदः 
नीलो मेघश्यामः केशिनं हन्तु . शीलमस्येति केरिघाती केशिनामदेत्यविनाशकः ` 
केशवो विष्णुः जयति सर्वोत्कषेण वर्तताम्‌ , जनानां इष्टिः तस्याचन्द्रमाः सकल- 
युरुषनेत्राऽऽहाद्जनकचन्द्रः चन्द्रगुप्तो भौर्य्च जथति सर्वोत्कर्देण वर्तताम्‌ , या, 
जयस्यस्मिन्निति जयनं युद्धादि ( अधिकरणे ल्युट ) तदर्थं सजो वेशो यस्य तत्‌ 
जयसज्जं सैन्यमक्ृत्वा सेन्यं विने वेत्यर्थः । अतिहतः परपक्षो यया सा ग्रतिहतपर- 
पक्षा सा आरयंचाणक्यंचीतिः कोटिल्यनयो जयति सर्वोत्कर्षेण वर्तताम्‌ । पद्याः 
चरणेन भगवदि्जयो द्धोषः, द्वितीयेन मोर्यजयोद्धोषः। तृतीयचतुर्थाभ्यां चाणक्यनी- 
तिजयोद्धोषः । - आद्यचरणे जलदनील इत्यत्र लुप्तोपमा । द्वितीयचरणे चन्द्रयुप्त- 
झुजनइष्टथाहादजनचकत्वसाधम्येण चन्द्रभस्त्वारोपाद्रपकम्‌ । उत्तराद्धे प्रतिपक्षप्रति- 
- ` ( जरछूरण .. - ` ( जढङ्रण पदिनकर सिद्धा्थकभवेश कता हे) 7 है) 
सिद्धाथंक-सर्जछ मेघ के ससान श्यामवर्ण और केशी द्य को मारनेवाले 
ओकृष्णचन्द्र की जय हो ओर लोगो के नेत्रा को सुख देनेवाले चन्द्रमा के तुल्य चन्त्‌- 
गुस की जय हो तथा सन्य को तय्यार किये विना. ही झन्चओं का नाश करनेबाली- 
आय चाणक्य की नीतिः की मी जय: हो ॥ ३॥ - 
_ २२ मु० रा० 
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. ससिद्धाथक-प्िन्नों का वियोग “रहने पर ' अन्ताकरण में रहने वाळे भो | 


३३० सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ षष्टः- 


ता जाब चिरस्स कालस्स ष्पिबमस्खं सुसिद्धत्थडो पेक्स्ापि । 
( परिकरम्याबलोक्य च ) अअ उणं प्पियअस्सओो सुसिद्यओो इदे ज्जेब 
आअच्छुदी, ता जाव उत्रसप्पामि [ तयावचिरस्य कालस्य प्रियवयरयं सुसि 
द्वाथकं पश्यामि । अयं पुनः प्रियवयस्यः सुसिद्धार्थक इत एवागच्छति, तथावदु- 


पसपामि ] 
ततः अविशति सुसिद्धाथेकः ) , 
_ छा ( [थेकः ) .। 


सन्ताबेन्ता आवाणेसुं महसबेस रुआवेन्ता | . 
दिअअच्छियआ अबि विहवा बिरहे मित्ताणं ढुस्मणाअन्ते ॥२॥ 
[ सन्तापयन्तः आपानेषु महोत्सवे रुजायन्तः । 


किक मक्का £-।-......... त 3 लक लडकी कल कक किक शक नकल नकल कक कली क कक कक कर कई 
हननात्मककायपापनीभूतदैन्य मन्तरैवायं चाणकयनीतेरु कक [यं साधनाद्िभावनाञलछा 


रः। एषामन्योन्यनेरपेच्येण स्थित्या संप ष्टिरलङ्कारः। लक्षणान्येतेषां द्पणोक्तानि यथा- 
लुप्ता सामान्यधमादेरेकत्य यदि वा हयोः। त्रयाणां वाऽचुपादाने श्रौत्यार्थी सापि पूर्व 
वत्‌ ॥ रूपक रूपितारोपाद्विषग्रे निरपहवे । विभावना विना हेतु कार्योत्पत्तियदुच्यते । 
मियोऽनपेक्षयेतेषां स्थितिः संसृष्टिरुच्यते ॥ 
नोतेहेंतुमन्तरेव कायंसाधकत्वात्प्राशस्त्यछू्पवस्तु व्यज्यते । विभावना5लडा- 
रेणेत्यवषेयम्‌ ) पादत्रये जयतिशब्दभ्रयोगादनंवोकृतत्वं दोषः । मा लिंनी वृत्तम्‌ ॥१॥ 
तद्यार्चादति । तततस्मात्‌ यावद्यत्कालपर्यन्त चिरस्य कालस्य बहोश काला- 
त्परमित्यर्थः । भ्रियद्यासी वयस्यः प्रियवयस्यस्ते प्रियबयस्यम्‌ अतिसुखप्रदसुहद ` 
उसिदवार्थकमेतदाल्यं पश्यामि ग्रेक्षे । परिक्रम्य कियन्ति पदानि संचर्य अवलोकय 
संप्रेच्य च पुनत्रेवीतीति शेषः । अयं पुनः म्रियवयल्यः प्रियसुहृत्‌. सुसिद्धार्थः एत- 
दाख्य इत एवागच्छति इदेवायाति, तत्तस्मात्‌ उपसपीमि समीपं गच्छामि, अह- 
मिति शेषः । 
. सन्तापयन्त इति । मित्राणां सुद्ददां' विरहे वियोगेऽदशन इति यावत्‌ । 
सति विभवा ऐश्वर्याणि द्यस्थिता अपि अतिसुखप दत्वादन्तःकरणवर्तिचोऽपि | 
._ इसलिये चलो, बहुत दिन के प्रियमित्र सुलिद्ार्थक से मिळं। ( टहळकर ओर 
देखरर ) अदा ! मेरा प्रियमित्र सुसिद्वार्थक् तो इसी तरफ भा रहा है। इसल्यि | 
उसी के समीप जाऊं। : - 
( सुसिद्वाथक प्रवेश करता है ) 
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) 
छा - सेस्छत~द्विम्दीव्याख्याद्योपेतस्‌। ३३६ 


हृदयल्यिता अपि विभवा विरहे मित्राणां दुमेनायन्ते ] ॥ २ ॥ 
सुंदून्य गए जान सिलछक्षेदुकडआदो प्पिअवअस्सञो सिद्धत्थः 
डो आदी सि सा जाव शं आण्णेसामि। ( परिक्रम्योपसत्य च ) एसो 
'सत्यया [श्ुतव मया यधा-“भलयकेतुकटकात्‌ प्रियवयस्यः सिद्धाथंक आगत? 
इति । तद्यावदेनसन्विध्यामि । एष सिद्धार्थकः] ८ 


थन्यम्टाा०ण.१०० य खाक: "४ऋ ५० क्क यी 


आपाने पानगोष्ठीड सन्तापयन्तः तत्र मित्रविरद्ात्तप्त्यमाषेन क्लेशमुत्पादयन्तः 
सहोत्सदेड उत्कृष्टमहेषु ( ‘उद्धर्षो मष्ट उद्धव उत्सव? इत्यमरः। अदन्तो मह- 
शब्द्‌ ) । रुजायन्तः पीडयन्तः सन्तो दुमेनायन्ते विमनसो विद्धति, मित्रसद्भावे 
एक सुखजनका विभवा नान्यथेति भावः । एकल्येव विभवरूपकतृकारकल्य सन्ता- 
पन-रुजाकरण -दुर्सनः्करणरूपास्वनेककियास॒सम्वन्धाहीपकालङ्ञारः । सन्तापः 
नत्व- रजाकरणस्व-दु्मनः्करणत्वेषु हेतुभूतमित्रविरहस्य पदार्थत्वेनोक्त्या पदार्थ. 
हेतुककाव्यलिह।ऽलड़ारश्चेत्यनयोरङ्ठ।ऽज्गिभावेन साइ्यंम्‌ । आयौ छुन्दः । 
संदावे तारेसाणं गेहूसवे सुद्दागत्ताणं । 
हिअअट्टिदाण किहवा बिरहे मित्ताणं दूणन्दि ॥ 
[ सन्तापे तारेशानां गेहोत्सवे सुलायमानानाम्‌ । 
हृद्यस्थितानां विभवा विरहे मित्राणां दुन्वन्ति ॥ ] 
इति कचित्पाठः । सन्तापे इुःखक्षणे तारेशानां चन्द्रवत्‌ : सन्तापहारिणाम्‌ , 
गेहोत्सवे शहोत्सवक्षणे सुखायमानानां सुखमनुभावयता हृद्य स्थितानां चिन्त्यमानानां 
मित्राणां सुहृदां विरहे वियोगे विभवा ऐरवर्याणि दुन्वन्ति क्लेशयन्ति इति तदर्थः । 
विभवकतृंकदुः्खदाने मिप्रविरहस्य हेतुत्वापदायं हेतुक काग्यलिङ्गमलङ्कारः ॥२॥ 
मया ञुतमाकणितश्च, यथा-मलयकेतुकरकात्‌ मलयकेतुशिविरात्‌ प्रियवयस्यः 
प्रियस॒हत्‌ सिद्धार्थक एतदाख्यमित्रम्‌ , आगत इह प्राप्त इति श्रुतमित्यन्वयः । तत्त- 
स्मात्‌ यत्कालपर्यन्तमेनं सिडार्थकमन्विष्यामि भ्रगयिध्यामि । परिक्रम्य कियन्ति 
पदानि गत्वा उपसूत्य समीपमेत्य ब्रवीतीति शेषः । किन्तदाह-एष इत । एषोऽसौ . 
nt RRS RE hs RNY 








ऐश्‍वर्य विशेष उत्सवों में भी पानयोष्ठी में सन्ताप देते हुए विमनस्क करने वाळे 


होते हें ॥ २॥ 
_ मैंने सुना है कि “मल्यकेतु के सैन्यावास से प्रिय सिन्न सिददार्थक आये हैं। इस 


लिये चलो, उनको खोजूं |. i 
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३४० ` मुद्राराचसनाडकम्‌ ˆ [ षषः 


सिद्धायंकः--( विलोक्य ) वधं इदो ज्जेव प्पिअवडास्सयो ससिद- 
त्यो ! ( उपगम्य ) अबि खुहं प्पञ्चव अंस्सस्स्त ? [ कथमित एव प्रियवयः 


त्यः सुसिदवार्थकः । अपि सुखं प्रियवयस्यस्य १ ] 
( उभावन्योन्यमालिङ्गतः ) 


सुसिद्धार्थकः- शाह वअस्स ! कुदो मे खुद जस्स तुम चिरञराल' 
प्पवासपश्चागदोचि, अआणिअ्च बुंत्तन्तं, अण्णदो गदोसि ? खि [ अहो 
वयस्य | कुतो मे सुखम्‌ यस्य रवं चिरकालप्रवासप्रत्यागतोऽप्यज्ञापयिर्वा दृत्ता- 
न्तमन्यतो गतोऽसीति ] | 


सदार्थकः--पसीददु प्पिअवशस्सो । झह कखु दिद्वमेतो ज्ञेऽ्च | 


अज्जचाणककेण आणत्ता, जघा--“सिद्धत्यथ गच्छ, पद्‌ प्पिञ चुक्त- 
न्तं प्पिअढंसणुरुस देअस्ख चन्दखिरिणो णिबेदे हि” त्ति! तदा तस्स 
तं णिबेदिअ, पब्बं अणुभूद्पात्थिवष्पसदो अह. प्पि्यवञ्र्सं प्पेकिख दुं 


तुद्द गेहं चलिदोहि [ प्रसीदतु म्रियवयस्यः। अहे खलु . इष्टमत्र. एवा- | 


सिद्वार्थकः एतदाख्यो मम सुहृत, अस्तीति शेषः । 

'विलोक्येति । विलोक्य समीच्य सुसिद्धाथकमिति शेषः | कथं किम्‌ इत 
एव इहैव प्रियवयस्यः, प्रियस्व आगच्छतीति शेषः । उपगम्य समीपसेत्य ब्रवी- 
तीति क्रियाशेषः । प्रियवयस्यस्य स्निग्धमित्रस्य अपि सुख सुखमस्तीत्यथः ! 


हो इति । अहो इत्यव्ययं खेदार्थकम्‌ , वयस्य | सुद्ृत | मे मम कुतः 
कस्मात्‌. सुखमानन्दः न मे आ।नन्दोऽस्तीत्यर्थः। चिरं प्रवासश्चिरप्रवांसस्तस्मात्प्रत्या- | 


गतथिरप्रवासप्रत्यागतः वहुकालं यापयित्वा - विदेशारप्रतिनिवृत्तोऽपि त्व॑ यस्य मम 
- वृत्तान्त॑ तत्रत्योदन्तमज्ञापयित्वा अनुक्त्वा अन्यतोऽन्यत्र गतः प्रस्थितोडसि । 
ओ- मलयकेतुक्टक्ते स्वक्कतकार्यमनिवेदैवान्यत्र गते तवयि तद्विषयकभावनया कुतो मे 
ुखप्रा तिरित्यथ: । जकच 
हे प्रसीद्त्विति । प्रियवयस्यः स्निग्धमित्रं भवानिति शेषः । असीदतु प्रसन्नो 





सिद्धाथंऊ--€ देखकर ) क्या मेरे प्रियमिन्न सुसिद्धाथंक इसी तरफ़ आ हय लकर) क्या मेरे मियमिन्न सुसिदार्थक इसी तरफ आरडे हैं 


 (समोपमेंजाकर) मिय मव आप सुखी तो हें ! डः 


म ते ची | 
ससिद्वार्थक- मित्र ! सुझे सुख कहां दै ? जिसके प्रिय प तुम परदेश से लौट 1 


fF सदाय -ग्रियमिन्न | आप प्रसन्न हाँ । देखते दी झाय चाणक्य ने सब समादार 
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बक] ` संस्छव-हिन्दीव्याख्याइयोपेतम्‌ । ३४१ 


7 


यँचाणक्येनाइपो यथा--“सिद्धार्थक | गच्छ, इमं रियं बृत्तान्त॑ प्रियदर्शनस्य 
देवस्य चन्द्रश्रियो निवेदये”ति । ततस्तस्य तश्निवेय एवमज्ञभूतपार्थिवप्रसादोऽहं 
*प्रयवयस्यं प्रेक्षितु तव गेहं चलितोऽस्मि ] । ॒ 
सुसिद्धायंकः--बंअस्सख ! जदि म एदं जु'णिदव्बं भोदि, ता मं पि 
खुणाबेहि, कि ते दिपअद्‌ लण्रस चन्दसिरिणो शिषेदिद्‌ं त्ति । 
| वयस्य | यदि मयेदं श्रोतब्यं भवति, तन्मामपि श्रावय, किं तत्‌ श्रियं प्रियंद्शे- 
नस्य चन्द्रश्रियो निवेद्तिसिति ] 
सिद्धाथंक:--प्पिश्वअरुख | तुह वि कि शसुणिद्व्वे अस्थि? ता 
णिसापेहि। अस्थि दाब आञ्ाचाणक्रणीदिमोद्दिदमदिणा मलयकेदु- 
इद्एण णराकरिय्य रकंखसं हदा चित्तवस्मप्पसुद्ा प्पद्ाणा पञ्च 
भवतु मसोपरीति शेषः ( खलुशब्दो निक्षयार्थकः ) । आर्यचाणक्येन पूज्यविष्णु- - 
युसेन अहं दृष्टमात्र एव आइस आश्षाम्भा्ः । आसमिति शेषः । यथा यत्‌ सिद्धा- 
येक | गच्छ इतो याहि इमम्‌ प्रिममानन्द्रदं बत्तान्तमुदन्त भ्रियदर्शने सुखाबलो- 
- कनं यस्य स तथोक्तस्य प्रियद्शनस्य युखावलोकनस्य देवस्य राजनः चन्द्र इव 
श्रीयंस्य स तथोक्तस्य चन्द्रश्रियः चन्हरगुप्तत्येत्यथः । निवेद्य कथय चन्द्रगुप्ताय 
कथयेत्यर्थः ( अत्र शेषत्वविवक्षया षष्टी ) इत्याज्ञत्त इत्यन्वयः |. ततस्तदुत्तरं 
' तस्य चन्द्रयुसस्य तत्‌ ग्रिझुदन्तं निवेद्य तस्मे प्रियवृत्तान्तं विज्ञाप्य, एवमित्यम्‌ 
अनुभूतपाथिवप्रसादः प्राप्तरपांबुमही दत्तालङ्करणाऽज्ञङ्क्कत इत्यर्थः । अहं. प्रिय- 
वयस्यं परममित्रं त्वामिति शोषः । ग्रेक्षितुमवलोकितु तव भवतो गेहं ग्रह चलितो- 
ऽस्मि अस्थितो भवाम्रि। | | 
वयस्येति । वयसा तुल्यो वयस्यः ( वयश्शब्दात्तल्याथे यव )। तत्सम्बुद्धौ 
हे वयस्य | मित्र | यदि चेत्‌. मया55त्मना इदभेतन्निवेदितं श्रोतव्यमाकर्णितव्यं 
भनति तत्तदा मामपि श्रावय तदूधृत्तमिति शेषः । प्रियद्शेनस्य स्निग्धनिरीक्षणस्य 
चन्द्रभ्रियथन्द्रगुप्तस्य कि तत्‌ प्रियं निवेदितम्‌ कोहशमानन्दप्रदं वचनमिति शेषः । 
_निवेदितं कथितमिति ( अत्रापि सम्भ्रदानस्य शेषत्वविवक्षणात्षष्ठी ) । 
सुनकर कहाकि-“(सिद्भार्थक ! जाओ, प्रियद्शन राजा चन्द्रगुप्त को यह प्रिय समाचार 
सुना दो? । उन को प्रिय समाचार सुनाकर और इस प्रकार राजा से दिये झलझूरणों 
से भुपित होकर प्रियमिन्न | तुमको देखने के लिये तुम्हारे घर को चला ह 
_ घुसिद्वाथंक-थदि प्रिय समाचार मेरे सुनने योग्य हो तो सुझे सी सुनाओ) 
' कोन-सा वह प्रिय समाचार तुमने प्रियदशेन चन्द्रगुप्त को सुनाया है ९ 
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३४२ ` _ मुद्वाराक्षसनाटकम्‌- | [ षष्ठः- 


पात्यिवा, तदो “असमिक्खकारी ऐसो दुराआरो”त्ति कठुआ, उड्सि 
मलबकेदुकडअभूमि, णिअभूभिकुसलदाए भआवबललोखसेण्शुतम्‌केद- 
सेसपरिवारेछ सकं सकं बिलं अभिप्पत्यिदेछु पार्थिवे, सगभ 
पुरुदत्त-हिङुरात-बलडत्त-राअसेण-भाशुराअण- रो दिदछख-विजञ- 
चस्मप्पसुहेहि खंजमिदो मलअकेहू [प्रियवयस्य | तवापि किमश्नोतन्यमस्ति १ 
तन्निशामय--अस्ति तावदार्यचाणक्यनीतिमोहितमतिन। मलयकेतुइतक्षेन निरा- 
कृत्य राक्षसं, इता वित्रवमप्रमुखाः प्रधानाः पश्च पार्थिवाः । ततो“ऽसमीच्यक्ारी एष 
दुराचार” इत्युज्कित्वा मलयकेतुकट+भूमिं, निजभूमिकुशलतया भयविलोलसैन्य- 
तनूकृतरोषपरिवारेषु स्वकं स्वकं विषयमभिप्रस्थितेषु पार्थिवेषु , भद्रभटपुरुषदत्त- दिड 
. रात-वलगुप्त-राजसेन-भागुरायण-रोहिताक्ष-विजयवम प्रमुखे संयमितो मलयकेतु!] 


प्रियचयस्येति । प्रियवयस्य | प्रियसुहत्‌ | तवाऽपि भवतोऽपि कि किमपि 
अभ्रोतन्यमनाकर्णितव्यमस्ति वतंते। न किमपि सहृदयस्य भवतः श्रवणा5नहंमस्ती- 
त्यथेः । तत्तस्मात्‌ निशामय शरण, आयश्वासो चाणक्य आयचाणक्यस्तस्य नीतिर्नेय- 
` स्तया मोहिता मतिस्य स आर्यचाणक्यनी तिमोहितमतिस्तेन आयेचाणक्यनीतिमो- 
हितमतिना पूज्यको टिल्यनयवशीकृतवुद्धिना मलयकेतुथासौ इतको मलयकेतुहतकः 
(“कुत्सितानि कृत्सितेरिःति समास; ) तेन मलयकेतुइतकेन निन्दितेन सलयकेतुना 
राक्षस नन्द्सचिवं निराकृत्य- निष्कास्य दूरीकृत्येत्यथेः । प्रधानाः शरेष्ठाः चित्रवर्मेत्र- 
मुखाः चित्रवमंप्रश्वतयः पश्च राजानो उपतयो हता विनाशिताः । ततस्तद्नन्तरं | 
राक्षसनिष्कासनपूव कचित्रवर्म प्रभुतिविनाशोत्तरमित्यथेः। एषोऽसौ मलयकेतुः न सः 
मीच्य सम्यक विचाये क्तं शौलमस्येत्यसमीच्यकारी अविचारशीलः दुष्ट आचारो | 
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८ । स्थानको रक्षा में निपुणता के कारण मल्यकेतु के सैन्यावास को छोड़कर भय से | 
कि खग इए सन्यवाठे राजाओं व्र अपने २. देश चले जानेपर सद्रभट, हिडुरात र 3 


_ बलगुप्त, राजसेन, भागुरायण, रोहिताच भौर विजयवर्मा आदि दूर्ता ने मळ्यकेत 
को पकड़ लिया । डव: 
66-60. 
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बीत... ..ऐ 
गष्टः } । स्का हित्दीच्यास्यादयोपेतम । ३४३ 


सुसिद।यकः--~सः ! शद्भदष्पऽं हा चिल देडाङ्स र्दखिरिणो 
अबश्ता सलयकेद समभास्झिदा भति लॉट मन्तीअदि। ता कि [शि 
मत एद कुकसिणाडशस्ह चिजा अरशं महे अण्णं णिव्बहणे ति ? 
[वयस्य | भग्रभटप्रभुखाः किल देवस्स चन्द्रश्चियोडपरका मलयकेतुं समाश्रिता”इति 
अये । तव कि निमित्तसेतव्‌ कुकविनाटकस्येवान्यद्‌ सुखे$न्यक्निवहृण 
इति १] । 

सिद्धाथंकः-- बंझरस |. छुशु दाव, देवगदीए बि अछ्ठुणिद्गदीप 
णमो अज्ञचाणक्क-णीदीघ [ वयस्य | श्रणु तावत्‌, देवगत्ये इवाश्षतगत्यै नम 
झयचाणक्यनीस्यं ] । 
कारस्यानरक्षणनिपुणतया भलयकेलुकरकभूमि मलयकेतु रि विरस्थानम्‌ उज्मित्वा परि- 
त्यज्य भयविलोलेः भीतिचश्वलंः सेन्येः तनूकृताः शेषाः परिवारा येषां ते तथोक्तास्तेषु 
भयविलोलसेन्यतचूकृतपरिवारेषु साध्वसचपलसेनाससुदायाल्पीकृतावशि शनुयायि- 
वर्गेघु राजस स्वकं स्वक विषयम्‌ आत्मीयमात्मीयं जनपदं प्रस्थितेषु गतेषु सत्सु, 
भद्रभटादिविजयवर्मान्तप्रश्तिभिः सेन्येः कतृ भिः, मलयकेतुः पर्वतकपुभ्नः संयमितो 


घृतः गृहीत इत्यर्थः। _ 
भद्रभरप्रमुक्षा इति । भद्रभटप्रभ्रतयो देवस्य राइखन्द्रश्रिय्चन्द्रगप्तस्य 


( शेषे षष्टी ) चन्द्र गुप्ते इत्यर्थः । अपरक्ता विरक्ताः सन्तो मलयकेतु पर्वेतकपुग्न 
समाश्रिताः संसेविता इति लोके मन्त्र्यते कथ्यते । तत्‌ कि निमित्तमेतत्‌ कुतः 
कारणादिदं कथ्यत इत्यर्थः । कुकविनारकस्य कुत्सितकविप्रणीतनाटकस्येव सुखे सुख 
सन्धो श्रारम्भे अन्यत्‌ , निवंणे उपसंद्दारे अन्यत्‌ नारके आ।रम्भोपसंहा रयोरेक्य 
स्येव प्रसिद्धत्वादिइ तद्विसद्धं कुतः ! ये भब्रभरप्रभूतयक्चन्द्रयुसतेऽनचुरक्ताः सन्तो 
` मलयकेतुमाश्रितास्तेरेव कथं मखयकेतुः संयमित इति अशनाऽभिप्रायः 83:22 
 वयस्यैति। वयस्य! मित्र | श्रणु तावत्‌ सावधानः सन्नाकणुय, देवाना गति- 
देवगतिस्तस्ये देवगत्यै इव श्रमरकृत्ये इव अश्चुता गतिर्यस्याः साअश्ुतगतिस्तस्ये 
_ अश्रुतगत्ये अनाकर्णितकृत्ये आर्यचाणक्यनोत्ये पूज्यकोटिल्यनीत्ये नमो- 


सुसिद्धाथंक--मिन्न ! “सव्रभट आदि राजा चन्द्रणुस को छोड़कर मलयकेतु के 
आश्रित होकर रहते हे!” ऐसा ढोग कहते हें । तब किस लिये यह कुकविक्कत नाटक 
की तरह प्रारम्म में दूसरी बात और उपसंहार में दूसरी बात हुई ? 
सित सुनो, देचगति फी तरह भश्रतगतिमयी आय: चाणक्य की नीति को 





. नमस्कार 
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३४४ सुद्रारचसनारकम्‌- | [ प्ः= 
सुसिद्धाथंकः--वशअस्स | तदो तदो ? [ वयस्य | ततस्ततः १ | । 
सिद्वार्थकः--व अस्स ! तदो प्पहुदि सारसाहण समुदण्णण पदों शि 

क्कमिआ अज्ञचचाणक्केण पड्िण्णं अराञअलोअ आसेसराञचलं 

[ वयस्य | ततः प्रभृति सारसाघनसमुद्येनेतो निष्क्रम्य आर्यचाणक्येन ग्रतिपञ्च- 

सराजलोकमशेषराजवलम्‌ ] । 

' सुसिद्धाथेकः--बझस्स | कहि 3 [ वयस्यं | कुत्र १] । | 
` सिद्धायकः--बसस्स ! जहि एं्रे--[ वयस्य | यत्नैते ]-- 
अद्सिञ्शुरुण्ण दाणदप्पेण दन्तो 
सञजलजलदलीलां उव्बहन्तो णदन्ति । . 
कसपहरभ रणं जादकर्पा तुरन्तो 
गददिदजअणसञ्ा सपद्न्ते तुलंगा ॥ ३॥ 
'[ अतिशययुरुकेण दानदर्पेण दन्तिनः सजलजलदलीलासुद्रहन्तो नदन्ति । 





ऽस्त्विति शेषः । (नमः स्वस्तिस्वाहे!ति चतुर्थी) यथाऽश्चुतगतिदेव गतिदुरवत्रोघा तथा 
चाणक्यनीतिरपि दुरवबोघेत्यर्थः । अश्वुतगत्ये विशेषगमिद्सुभयोद्‌वगतिचाणक्यं- 
नीत्योरिति वोध्यम्‌ । तेनोभयोः साम्यप्रतीतिः। ` 
ततः प्रशुतोति । ततः प्रमति तत्पद्यादित्यथेः ( मलयकेतुनिप्रहोत्तरं वाइथ: )। 
ओ- आयेचाणक्येन इतोऽस्मा्नारािष्क्रम्य निर्गत्य सारसाधनप्रमुदयेन अरुत्कृष्टर- 
. णोपकरणसमूहेन सह अराजलोकं नपजनरहितम्‌ अशेषराजबलं समस्तनपसैन्यम्‌ 
२ ) प्रतिपन्नमघिकृतम्‌ । 










तं स॒ चाघिकारः कुत्र कस्मिन्‌ स्याने सम्पन्नः इति प्रशनाशयः 
अयोत्तरमाइ-अतिशयगुरुकेणेति । ग्रर्रेव गुरुकोडतिशयद्यासी गुरुको-- 
$तिशयणरुकस्तैना तिशयणुरुकेण अतिप्रश्रद्धेन दानं दर्प इव दानदर्पस्तेन दानदपैँण 
सुसिद्ाथक--मित्र ! तब क्या हुआ ? 

|... सिद्धाथक-मित्र | उसके बाद भायचाणक्यने इस नगरसे बाहर जाकर अतिप्रबछ 


 वसिदाथंक-मित्र! कहां पर? 
_____ सिद्धार्थ्-मिन्न जहां पर-- ` 
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कुजेति। वयस्य | मित्र | भवता यदुक्तमायंचाणक्येन समस्तराजसैन्यमघिक्र- 


ओ- रणसामग्री के साथ राजाओं से रहित समस्व राजलेना को अपने वक्ष में कर छिया । | र 





हक [यी अत्यन्त बढे हुए मद॒जज के अभिमान से सजळ मेघ को छोछा को धारण? _ 
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की 
अछः ] झंस्छत-दिन्दोव्याख्याद्व्योषेतम्‌। . ३४५ 


कशाप्रहारभयेन जातकम्पास्त्वरयन्तो र्दोतजयनसंज्जाः सम्पन्ने तुरङ्गाः ॥]३ 

सुसिद्धाथेकः=न्वञ्चरसर | पद्‌ खब्ब दाबं चिदठदु, तहा सब्बलोअप्प- 
स्यक्खं उज्किआहिआरो भवि कदं अज्ञचांशक्को युणो बि तं ज्ञेब्र 
सन्तिपद्‌ आरूढों ? [व्यस्य | एतत्‌ सवं तावतः तिष्ठतु । तथा सबलोकश्रत्यक्ष- 
मुज्मिताधिकारो भूत्वा कथमार्यचाणक्यः पुनरपि तदेव मन्त्रिपदमाइ्ढः १] । 


शायः 20000 तत मिद 
सद्सलिलाऽभिमानेन सजलक्चासौ जलद्‌ः सजलजलद्स्तस्य लीला सजलजलदलो- 
'खा तां सजलजलदलीलांससलिलघनविलासमुद्वन्तो धारयन्तो दन्तिनो हस्तिनो न- 
दन्ति गर्जन्ति । कशायाः प्रद्दरः कशाःहारस्तस्माद्भयं कशाप्रहारभयं तेन कशा- 
अहारभयेन ताडनीप्रहारजन्यसाध्वसेन जातकम्पाः अत एव स्वारो हिणस्त्वरावतो 
'बिद्घतः हुरङ्गा अश्वाः गृहीतो जयनसनो युद्धार्थवेशो यैस्ते ग्रहीतजयनसजाः 
युद्धार्थे सञ्चिता इत्यर्थः । सन्तः सम्पद्यन्ते सन्नद्वा भवन्ति । वर्षिष्यमाणा मेघा 
इव इस्तिनो मद्जलं वर्षन्ति गर्जन्ति च, ताडन्याघातजन्यसाष्वसेत्र कम्पमानाः 
युद्धाथ सञ्जिता अश्वाश्च सन्नद्धा भवन्तीत्यर्थः । थत्र हस्तिनां मदजलवर्षणं 
'गर्जनश्व, अर्वानाचच युद्धायतत्परता च; तत्रायंचाणक्यस्याधिकारः सम्पन्न इत्युत्तरा- 
शयः । पूर्वाद्धे दानदपेणेत्यत्र समासमेदादुपमारुपकयोः सन्देदसङ्करः । वस्तुतो 
दन्तिनां सजलजलदलीलाधारणासम्भवेन तस्सदृ्यलीलाधारणप्रतीत्या सजलजलद्‌- 
लीलामिव लालाझुद्रन्त इत्येतबुपविम््भाववोधनान्निदर्शनालङ्कारश्चेत्यनयोरङ्गाऽ- 
ङ्गिमावेन साङ्कयम्‌ , उत्तराद्धे अस्तुततुरब्गेष्वभ्रस्तुतताहशभ्रृत्योथो गल्यापन व्यवहृत्या - 


, रोपणात्समासोक्तिः, त्वरावत्वविधाने कशाप्रहारेत्यादेईतोः पदार्थत्वेनोक्त्या पदार्य- 


“हेतुकक्षाव्यलिङ्गोज्जी वितेत्यलङ्कारचतुष्टयसन्निचेशः । मालिनी दृत्तम्‌ ॥ ३ ॥ 
वयस्येति । वयस्य | प्रियबन्धो | (तावच्छब्दो वाक्याऽलङ्कारे ) एतत्स 
ज्ीतिनेपुण्यस मस्तरृपसेन्याकमणख्यापने तिष्ठतु तथैवास्ताम्‌ , अन्यश्यापि प्रष्टव्यः 
'विषयस्य सत्वाद्त्रव वाक्यविरामो विरच्यतामित्यर्थः । तथा ताहृशरूपेण सर्व- 
-लोकम्रत्यक्षं सवं जनसमक्षम्‌ उज्मितः परित्यक्तोऽधिकारो मन्त्रिपदं येन स उज्मि- 


'करते हुए गर्जते हें और कशा ( कोडा ) मारने के भय से कापते तथा घुद्सवारों 


को चन्चल करते हुए युके लिये सजाये गये घोड़े तयार हें ॥ ३॥ 
सुसिदधायेक-- मित्र | अब यह समाचार ( चाणक्य का नीतिनपुण्य तथा समस्त 
चृपसंन्याक्रमणकथन ) जाने दो । यह कहो कि सब छोगों के सामने सन्त्रिपद को 


“श्यागकर आय चाणक्ष्य ने फिर मन्न्रिपद को क्यों स्वीकार कर छिया १ 
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३७६ ` मुद्राराच्रलनारकम्‌- [ षष्ठ:- 


सिद्धार्थकः--बद्चस्स ! अदिसुद्धो दाणीं खि तुमं, जो खमव्दरवर्ख 
सेण अणवगाहिदपुष्वं अज्जचाणकवुद्धिं अबगादिद दर्द ? 
[ वयस्य | अतिमुग्घ इदानीमसि त्वं, योऽमात्यराक्षसेनानवणही तपूर्वाओरयभाणकय- 
. बुद्धिमवगाहितुमिच्छसि ] । a 

सुसिद्धाथेकः-- बस्स ! अघ अमच्चरकखसरों दाणीं कांह १६ वयस्य | 
अथाऽमास्यराक्षस इदानीं कुत्र ? ] । 

सिद्धाथेकः--बडास्स ! सो कलु तस्सि प्पलअकोलाहले दढडभारणे 
मलअकेदुकडआदो णिफकमिझ उन्दुरणामहेएण अरुरूरण्तो 
इमं ज्जेव कुसुमउरं आगदोत्ति अज्जचाणक्कर्स शिचेदिदं [ वयस्य | _ 
स खलु तस्मिन्‌ प्रलयकोलाइले वर्धमाने मलयकेतुकटकात्‌ निष्कम्योन्दुरनाम- 


ताधिकारः परित्यक्तसचिवपदो भूत्वा सन्‌ आर्यचाणक्यः पूज्यविष्णुगुप्तः पुनराप 
भूयोऽपि तदेव मन्त्रिपदं तदेवाऽमात्यस्थानं' कथं किमारुढः प्राप्तः, पुरा त्यक्तस्य 
मन्त्रिपद्स्य पुनरङ्गीकारे को हेतुरिति तात्पयम्‌ । 

झतिमुग्ध इति । त्वम्‌ इदानी साम्प्रतम्‌ अतियुग्धोऽसि 'यतिशयदुर्वोधो- 
ऽसि । यस्त्विति शेषः । अमात्यराक्षसेन राक्षसनाम्ना नन्द्सचिचेन राञनीतिकुश- 
जेनेत्यर्थः । अनवगाहितपू्वाँ पूर्व मज्ञाताम्‌ आयंचाणक्यवुद्धि कोटिल्यमतिमवगा- 

योद्धुमिच्छसि वाञ्छसि । यरकोटिल्यचरितमतिबुद्धिमता राक्षसेन नावगतं 
तद्विज्ञातुमुद्क्तस्याऽस्पधियो भवतो मूढत्वमेवाऽवगतं भवतीत्यर्थः । . 

श्रश्नान्तरमुद्वाटयति-- अर्थोत । अथानन्तरं मलयकेतुना निष्कासनोत्तरमित्य- 
यः । अमात्यराक्षसः नन्द्सचिवः इदानीं सम्प्रति कुत्र कस्मिन्‌ स्थाने गत इत्यर्थः । 
स्त खल्विति । ( खलुशब्दो वाक्यालङ्कारे निश्चये वा) स राक्षसः तस्मिन्‌, 
_ मलयकेतशिविरे ऽलयशब्दस्य ऽलयकालिककोलाइलसहश इत्यर्थः । तथा च प्रलये 
) अलयकालिककोलाइलसह शे कोलाइले सेन्यक्कते इति शेषः । वर्डमाने उपचीयमाने 


 सतीत्यर्थः। अथवा अलयकोलाइल इव .कोलाहलो यस्य स तथोक्तस्तरिमिन 





वि ओ- अलयकोलाइले अलयकालिककोलाहलसहशकोलाहलविधानशीले जनसमुदाये वड- 
53, सिद्धाथक--मिन्न ! तुम अभी बहुत अज्ञानी हो, क्योंकि अमात्य राक्षस से भी 
अज्ञेय जाय चाणक्य को घुद्धि को तुम जानना चाहते हो । 
सुसिद्धाथंक- मित्र ! अब अमात्य राचस कहां हैं? - 
सिद्धांक-मिन्न ! अमात्य राइस अलयकाछ की तरह उस कोळाइळ के बढ़ने 
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डु: ] संस्क्ृत-हिल्दीव्याख्याइयोपेतम । ३४७- 
| धेयेन चरैणाचुह्षियमाण इद्भेव झुसुमपुरमागत इत्या चाणक्यस्य निवेदितम्‌ ] । 
& सुसिद्धार्थकः--बडास्स ! तद्दा णाम अमच्चरक्जसो णन्द्रज्जप्प- 


पणडाश किल््यलाओ शक्कमिञ्च सम्पदं अकिद्त्थों पुणो वि कह, 
इस ज्जेब छरुपडर आशय ? [ वयस्य | तथा नाम अमात्यराक्षसो नन्दरा- 
ज्यप्रत्यानयने कृतव्यवसायों निष्क्रम्य साम्प्रतसक्ता्थः पुनरपि कथमिदमेक ` 
कुसुम्‌पुरमागतः १] । ॒ 

सिद्वार्थकः-बञ्चस्ख | तक्केमि ' 'चन्दनदासस्स सिरोहेण” त्ति। 
[ षयस्य | तकयासि-““चन्द्नदासस्य स्नेहेनेः'ति ] । 


प ब च सच 
साये उपचीयमाने सतीत्यर्थः । ( प्रथमार्थ कोलाहले प्रलयविशेषणतया प्रलयको- 
लाइलस्य सवेदिनाशसूचकत्वमिवेतत्सेन्यसमुदायकृतकोलाइलस्य मलकेतुविनाश- 
सुचकतवनिति सूचितम्‌ ) । मलयकेतुकटकात्‌ मलयकेतुशि विरात्‌ निष्क्रम्य नियत्य 
उन्दुरचामधेयेन उन्दुराछ्येन चरेण दूतेन अचु्जियमाणोऽचुगम्यमानः इदमेव कुछु= 
सपुरमागतः प्राप्तः, इत्येतद्दत्तम्‌ आरयंचाणक्यस्य निवेदितम्‌ आयचाणक्येन कथि- 
तम्‌ ( कर्तोर षष्टी ) ( आयेचाणक्यस्य शुप्तचरेणोन्दुराख्येननिवेदितिमिति वा )। 
तथेति । अमात्यराक्षसः नन्द्सचिवः तथा नाम सवे जनत्रत्यक्षमित्यर्थः । नन्दः 
राज्यप्रत्यानयने नन्दराष्ट्रपुनर्भहणे इतव्यवसायो विहितोद्योगः निष्क्रम्य निर्गत्य 
मलयकेतुशिविरादिति शेषः । साम्प्रतमिदानीम्‌ आक्नताथाँ विफलभ्रयासः पुनभूयो5- 
पि कथं किम्‌ इदमेब कुसुमपुरमेतदाख्यनगरमागतः प्रातः । न्दराष्रपुनरद्धाराक- 
ङतोयोगस्याऽमात्यराक्षस्स्य मलकेतुशिविराभ्निष्क्रमणेऽपि प्रतिध्षतेरसिद्धसवा्ञ 
| साम्प्रतं कुसुमपुरागमन साम्प्रतमिति भावः । 
तकयामीति। चन्दनदासस्य मदोपकारिणो निजस्रहृद्यस्य स्नेहेन 
,परमाऽतुरागेण कुसुमपुरं पुनरागत इति शेषः। इति तकयामि अम्भावः 
यामि अवगच्छामीत्ययः। सलयकेतुना विरुद्धस्य राक्षसस्य साम्भ्रतमन्यन्न 


पर सळयकेतु के कटक से निकलकर उन्दुर नामक दूत के साथ इसी ऊसमपर मे उन्दुर नामक दूत के साथ इसी कुसुमएुर में 
आये हैं। ऐसा आये चाणक्य ने कहा है । 
सुसिद्धाथंक-मिन्न ! नन्द का राज्य छोटाने में अतिशय उद्योगी अमात्य राइस 
न को त्यागकर और निष्फलप्रयत्न होकर फिर किस कारण कुसुमपुर सें 
आये हे? | 
` सिद्दाथंक- भिन्न ! में समझता हू कि-“चन्दनदास के स्नेह से? । 
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३४८ ` सुद्रारकसनाटकमू- . [ षष्टः- 


सुसिद्धार्थकः--वंडस्स ! सच्चं चन्द्णदासरक्ष सिणेठेन खि ? अध 
चन्दनदासस्स मोक्खं प्पेकलसि? [ वयस्य | सत्यं चन्दनदासस्य स्नेहे 
नेति १ अथ चन्दनदासस्य मोक्ष प्रेक्षसे १ ] । । 

सिद्र्थिकः बस्स !: कुद्रो से अधण्णस्स मोकलो.? सो इसु. 
` सम्पर्दे अज्ञचाणक्करस आण्त्तोए .दुर्वेह् पि अल्येहि वज्कादठाणां 
<्पदेसिअ बावादददब्बो [ वयस्य ¦ कुतो5स्याधन्यस्य मोक्षः १ स खलु साम्म- 
तंमार्यचाणक्यस्याऽऽ्ञप्त्या द्वाभ्यामप्यावाभ्यां वध्यस्थानं प्रवेश्य व्यापादयितव्यः ] । 

सुसिद्धार्थक:--( सक्रोधम्‌ ) चअस्स ! कि अज्जचाणकरुस घादआ- 
अणो अणो णत्थि, जेण अह्मे ईदिसे णिसंसे कम्मे णिज्ञुज्जीअदि ? ` 
[ वयस्य | किमार्यृचाणक्यस्य घातकजनोऽन्यो नास्ति, येनावामीहशे नशंसे 
कमणि नियुज्याव हे. १ ] । 


गमने चन्दनदासाऽसुको कृतष्चतादोषात्यक्तलोकपरिभवश्य विस्मतात्मप्रतिष्ठस्याक्क? 
संकायस्यापि तस्य कुसुमपुरे पुनरागमनमिति भावः । 

` स्वंत्यमिति । चन्दनदासस्य.निजसहृदयस्य स्मेहेनाऽनुरागेण राक्षसः कुसुम- 
पुरमागत इति सत्यं यथार्थमेव । अथशव्दोऽतर प्ररनार्थकः, चन्दनदासस्यराक्षस- 
) ` सुहदो मोक्षं चाणक्यहस्तान्मुक्ति प्रश्‍से सम्भावयसि किम्‌ १ 

छत इति । घन लभते घन्यः ( घनशब्दराज्लाभार्थे यत्‌) न धन्यो5धन्यस्त 

स्याधन्यस्य इतभारयश्यास्य चन्दनदासस्य मोक्षः ` -चाणक्यहस्तान्सुक्तिः कुतः 
कदापि न सम्भाव्यत इत्यर्थः (खलुशन्दो वाक्यालङ्वारे)। स चन्दनदास्‌ः आयचा 
णक्र्यध्य पूज्यंविष्णुगुप्तस्याज्ञया निदेशेन: द्वाभ्य्रासुभाभ्यामप्यवाभ्यां , त्वया मया 
चेत्यर्थः ।.वध्यस्थानं हिंसाभूमि श्रवेश्य समानीय व्यापादयितव्यो हन्तव्यः । 
| . खक्रोचमिति । सरोषं यथा तथा व्रवीति । वयस्य | प्रियसुहृद्‌ | आर्यचाण-. 
__ अगत्य पूज्यकोटिल्यस्य किमन्योऽपरः आवाभ्यामतिरिक्तः घातकजनो हिंसको 


` | सुसिद्धा्थक-- मित्र | ठीक कहते हो कि--“चन्दनदास के स्नेह से” । अब तुस 
. चाणक्य के हाथ से चन्दनदास का मोक्ष समझते हो क्या? २ 


¦$ _ सिडाथंकर्-म्रत्र! इस अभागे का मोक्ष कद्दांसे होगा १ चन्दनदास अभो | 






आय चाणक्य को आज्ञा से हम दोनों के द्वारा चध्यस्थान में छाकर मारा जायगा । 
झुसिद्धाथक- (क्रोध के साथ) मित्र | आयं चाणक्य के पास ओर कोई दूसरा आ- 
मारनेवाला नहीं है क्या ? जिस से ऐसे क्रर कार्य में हस दोनों छगाये गये हैं । 
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छट] संस्कुल-दिन्दोव्याख्याछयोपेतम्‌ । ३४६ 


सिद्धार्थकः--बअस्स | को जीवलोए जीविडुकामो अज्ञचॉणक्र्ख 
शार्णत्त पडिऊलेदि ? ता एहि, चण्डालबेसक्षारिणो भविशञ्ञ चन्दणदारूः 
बज्क्षद्टाणं शेष | वयस्य | को जीवलोके, जीवितुकामः आयचाणक्यत्या 
बस्ति प्रतिक्लयति ! तदेहि, चाण्डालवेषधारिणो भूत्वा चन्दनदासं वध्यस्थानः 
नयावः ] 
( इत्युभौ निष्कान्तो ) 

प्रवेशकः । 
( ततः प्रविशति रजहस्तः पुरुषः ) 
पुरुषः छग्णुणसंजोअदिढा उचाअपरिवाडिद्पालसुही । . 
- - . चाणककणीदिरज्ञ्‌ रिउसंजमणउजुशा जमद्‌ ॥ ४ ॥: 


नास्ति न वर्तते, येन कारणेन इेदशे जीवहिसनात्मके-रुंशंसे कूरे कर्मणि कायें आवां 


निइज्यावहे निदुकौ भवावः । अन्यहिसकजनासद्भावे सत्येवांवयोरीहशकार्य नियो- 


जनसुचितं, नान्यथेति भावः । 
वयस्येति । वयस्य | मित्र | जीवलोके संसारे जीवितुकामो जीवनाभिलाषी 


कः जनः आर्यचाणक्यस्यार्यकोरिल्यस्य आशञसिमाहां प्रतिकूलयति अह्वीकरोति 


नैताइशः कोऽपि पुरुषो यः कौ टिल्यनिदेरां न.पालयतीत्ययः। तत्तस्मादेहि आगच्छ 
चण्डालवेशधारिणौ भूत्वा चन्दनदास राक्षसमित्रं वध्यस्थानं .भ्राणदण्डभूमि. नयावः- 
घ्रापयावः । इतीत्यमुक्त्या निष्कान्तौ रङ्गशाज़ातो निगतावितयथः 

तत इति । ततस्तदनन्तरं र्ञस्थानादुभयोनिष्क्रमणोत्तरमित्यर्यः । रजहस्ते 
यस्य स रजहस्तः ( व्यधिकरणपदो बहुत्रीहिः ) वन्धनदाम्रकरः.पुरुषश्षरः प्रविशति: ` 
रङ्गस्थानान्तगतो भवति । 

सुहद्रक्षणकामनया कुसुमएराक्रमिणं राक्षसं वशीकतु कोडिल्यः पुनरुपायान्तर- 


सिद्धार्थक- इस संसार में जीने की कामनावाला कोन पुरुष माये. चाणक्य की 


आजा के विरुद्ध कर सकता है? इस लिये आओ, हस दोनों चाण्डाळ का चेश बना- 


“ कर चन्दनदास को वध्यस्थान ले चळे । 


( दोनों चले जाते हैं ) 
ग्रवेशक। 


( हाथ में डोरी शिये हुए एक पुरुष प्रवेश करता है ) 
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:३५० सुद्रारा्तलनाडकम्‌- [ ष्ः- 
[ षड्युणसंयोगडढा उपाय [रिपाटीघरितपाशब्ुखी । 
चाणक्यनीतिरज रिपुसंयमनऋजुका जयति ] ॥ ४ ॥ 

( परिक्रम्यावलोक्य च) एसो सो अज्ञचाणबकर्स उन्दुरणण 
चरेण कथिदो प्पदेखो, जहि मण अज्जवाणवकाणुतीए झामश्च- 
रक्षसो प्पेक्लिदन्यो. । ( विलोक्य ) कहं पसो कलु अमप्वरक्खरो 
किदसीसाबगुण्ठणो इदो जेब आअच्छदि । ता जाव इमेदि जिष्णु- 
ज्ञाणपादवेडि अवचारिदसरीरी . प्पेक्खामि, काद आशण्- 


मारचयति=षद्धणुशेति । षड्‌ च ते गुणाः षड्गुणाः षड्गुणेः षड्गुणानां वा संदो- 
गो यध्याः सा षड्गुणसंयोगा अत एव हदा (सा चासौ इढेति विग्रहो बोध्यः ) 
बडगुणसंयोगहढा, षड्गुणसंयोगेन हढेति चा सन्ध्यादिषड्गुणसम्बन्धाऽन्यभिचा- 
रिणो (“सन्धिना विप्रदो यानमासनं देघमाश्रयः इत्यमरः ) । उपायानां परिपा 
_उ्थपायपरिपाटी तथा घटितं पाशमेव सुखं यस्याः सा उपायपरिपाटीघटितपाश- 
मुख्यो सामाद्यपायसमुदायोचितपाशरूपानना । ('सामदामदण्डमेदमित्युपायचतुट्य” - . 
-मित्यमरः ) । अत एव रिपुसंयमनोद्यता शत्रुवन्धनोद्यमवती चाणक्यनो तिरेव रजुः 
चाणक्यनी तिरः जयति सर्वोत्कषंण वर्तते । रज्ञुपक्षे--षड्युणसंगोगह ढा षड्गु- 
,णितगुण( रज )संप्रयनदुरछेद्या उपाययरिपाटीघटितपाशसुखी वहुबिधनेपुण्यरचित - 
'पाशाम्रमागा रिपुसंयमनोयता शत्रवन्धनानुकूला चाणक्यनीतिरिव रज्जुब्वाणक््य- 
नोतिरज्जुः कौटिल्यनयसह शवन्धनदाम जयति सर्वोत्कर्षेण वतेते .। 
चाणक्यनीतिरेव रज्जुः चाणक्यनीतिरिव रज्जुरित्युभयविषसमासाप्रपको पम - 
.योः सङ्करः, स च विशेषणद्वयस्य र्ि्टार्थतया छेषाऽचुप्राणितः। चाणक्यनीतेः रजो 
रिपुसंयमनोद्यमवत्वे षडगुणसंयोगहढत्वस्योपायपरिपाटीषटितपारासुखत्वस्य च 


छ ~ पुरुष- सम्धि, विग्र, यान, भासन, द्वेष और आश्रय रूप छः गुणा के संयोग. 
ओ- से भत्यन्त इढ तया साम, दाम, दण्ड, भेद रूप उपायों से बने हुए पाश (बन्धन) 







a 


= 
> 


सूप सुखवाळो और शत्रु के बन्धन में उद्योगवती रज ( डोरी ) के सदश भाय 
| 


चाणक्य की नीति की जय हो । 


(दूसरा अथे यह भी है )>- 


७ ._ छुशुणित रज के संग्रथन से अत्यन्त मजबूत तथा अधिक चातुर्य से रचित 


५ 
सदश चन्धनरजुकोजयदो॥४॥ . , 
2५ क्ट लू Se ag “५ कोक 0७ ५ १ ४५ 


पुस ( बन्धन ) के. अग्रभागवाढी और शत्रु के बन्धन योग्य चाणक्य को नीति के 


दै क्यु 
- 
००. । 
> और 
|| 
र नह 
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डाछुः ] संस्कृत-हिन्दीव्याज्याह्यों पेतस्‌ । . ३४ 


'परिग्गहं करेदि । [ एष स आय चाणक्यस्योन्दुरकेण चरेण कथितः प्रदेशः, यत्र 
-मयहऽऽयंचाणक्याज्ञप्त्याऽमार्ययाक्षसः प्रेक्षितव्यः ॥ कथमेष खल्वसात्यराक्षसः 
छतशीषाचयुण्ठन इत पुवागच्छति, तद्यावदेभिजीगोद्यानपादपैरपवारितशरीरः अ्रेचे, 
कुन्ञासगपरिम्रहं करोतीति १ ] ( इति परिक्रम्य तथा स्थितः ) 

[ ( ततः प्रविश्यति यथानिर्दिष्टः सशञ्जो राक्षसः ) . 

राक्षसः--( सवाप्पछ ) कष्ट ! भो कडम्‌ !! 

उत्सन्नाश्रथछातरेच कुलटा गोंजाम्तरं श्रीगता 
पदार्थस्य हेतुत्वेन पदार्थहेतुककान्यलिङ्नः सङ्घीणश्वालङ्कारः । आर्या छन्दः ॥ ४ ॥ 

एष इति । आरयचाणक्यस्य पूज्यकोटिस्यस्य उन्दुरकेण तन्नाम्ना चरेण 
कशितोऽभिहितः एष स॒ प्रदेशः उपवनभूमिः, यत्न प्रदेशो मयाऽऽरमना आयेचा- 
णक्याज्षया कौटिल्यादेशेन आमात्यराक्षसः मेक्षितव्योऽवलोकितव्यो भविष्यतीति 
शेष; । विलोक्य समोच्य । कृतं शीर्ष स्यावशुण्ठनं येन स॒ कृतशीषेवयुण्ठनः कृत- 
सस्तकावरण! वल्नावृतशिरा इत्यर्थः । कथं किम्‌ इत एवागच्छति इहेवायाति, तत्त- 
स्राव यावत्‌ यत्कालपर्यन्तम्‌ एभिः जीर्णा्ष त उद्यानपादपा जीर्णोद्यानपादपादास्ते- 
जीर्णोानपादपैः पुरातनोपवनवृक्षेः ˆ अपवारितं शरीरं येन सोऽपवारितशरीरः 
तिरोहितकायः सन्‌ अहमिति शेषः । प्रेक्षे पश्यामि। कुत्र कस्मिन्‌ स्याने आसनप- 
रिअहं करोति उपविशतीत्यथेः । 

तत इति । ततः पुरुषेण राक्षसप्रवेशज्ञापनोत्तरं निर्दिष्टमनतिक्रम्य यथानि- 
दिष्टं तदस्यास्तीति यथानिर्दिष्ट: ( अर्शाद्मजन्तः ) वल्लेणावृतशिरा इत्यर्यः । शस्त्रे- 
णाऽऽययुषेन सह वर्तमान; सशञ्जः सायुधो राक्षसो नम्द्सचिवः प्रविशति रङ्गशाला- 
न्त आगच्छति । म 
. उऊडत्संजास्रयेति। उत्सो विनष्ट आश्रय यस्याः सोत्सन्नाश्रया 
„ ८ घूमकर और देखकर ) उन्दुर नामक आयंचाणक्य के दूत का बताया हुआ 
यह वही प्रदेश है। जिस प्रदेश में आपं चाणक्य की आज्ञा से में आमात्य राउस को 
देखूंगा । क्या शिर को ढककर भामास्य राइस इसी तरफ आते हैं ! इसलिये तब 
तक प्राचीन बगीचा के घो की झुरसुट में छिपकर देखता हुँ कि ये कहां वठते हे? 


हा हो जाता है ) 
308 ( वोस ह्य सें शस्र के साथ राक्षस प्रवेश करते हैं ) 


राक्षस--( आँखों में आंसू भरकर ) कष्ट है ! महाकष्ट है !!- कती 
आशय का विनाश होने से अत्यन्त व्याकुळ राजळचमो पुंधली खो की तरह 


र 
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ताम्नेवाउ॒गता-गंतानुगतिकास्त्यक्ताठरागा। पजा ] 
औौरुषफले टु € 
आहेरप्यनवाततपं : कार्यस्य छूरुज्किता 


`. „ कि छुर्वन्स्वथवोत्तमाङ्गरहितनागरय पा कुर्वन्स्वथवोत्तमाङ्कर डितेनागेरिय स्थीयते (१) ॥ ४ ॥ _ 


जज्ज कातरा उत्सन्नाभयकातरा विनष्टावलस्बनव्याकुला श्री राजलचमीः कुलटा 
पुंश्चलीव ( 'पुंबली घर्षिणी 'बन्धक्यसती कुलटेत्वरी' इत्यमरः) । अन्यत्‌ योरे 
नोत्रान्तरम्‌ अन्यकुलं गता समाश्रिता ( चन्द्रयुप्तस्याऽसवर्णोत्पन्नट्वेन . नन्दात्म- 
जत्वेऽपि गोन्नान्तरत्वमवघेयम्‌ ) । “सजातीयेष्वयं प्रोक्तस्तनयेषु मया विधि” इति ` 
स्त्या. असवर्णोत्प्षस्यात्मजाउप्रतिनिधित्वप्रतिपादनात्‌। त्यक्तोञ्चुरागो याभिः 2 
स्तास्त्यक्ताऽनुरागाः परिहतस्वामिस्नेद्दाः गतानामनुगतियासां ता गतानुगतिकाः 
पूर्व अस्थितानुसरणशी लाः प्रजा! प्रकृतयः तामेव- गोत्रान्तराश्चिता शरियमेवाऽचुगता 
अचुसताः । अनवासं पौरुषफलं यसते तथोक्तास्तैरनवाप्तपौरुषफलैः अप्रासपुरुषफलेः 
ाप्तैः विश्वस्तैरपि जनैरिति शेषः । कारयेस्याऽमी प्सितकृत्यस्य घूभौरः ( धूः खी 
त्यात. सारचिन्तयो: इत्यमरः )। उज्मिता त्यक्ता, अथवा ते आत्ता: किं कुर्वन्तु किं 
विदघतु यतः उत्तमांगरदितेः शीर्षविरहितेः नागै! हस्तिमिर्वाऽदिभिरिव स्थीयते 
इत्यते तत्तत्यश क्तिशालिभिराप्तिरुति शेषः । आश्रयैकपुरुषविनाशोत्तरमन्यपुरुषमा- 
श्रयन्ती पुंश्वलीव राजलच्मीनंन्दविनाशोत्तरमन्यमोयपुरुषमाश्रितवती, पूर्व प्रश्थिता - 


` जुरारणशीलाः अजाश्च नन्दानुरागं परिहत्य मौयोचुरागं विद्धु',, आपत्तावास्वाहशा: 


अयत्नफलमनवाप्य कायंसाघकसद्दायमुःसाहं परिजहुः, अथवा-न किमपि कतु. 
शक्नुवन्तीत्यथै त्यथः । र ८ | a 
यथोत्क्ष्टशक्तिमन्तोऽपि इस्तिनोऽदिनो वा शक्त्याभ्रयोत्तमाज्ञवे कल्यादुपे च्यन्ते, 


. तथोत्कष्टराक्तिमन्तो5प्याप्ता नायकवैकल्यादुपेक्षितान किमपि कार्य साधयितुं शकनु- 


वन्तीति भाबः । प्रथमपादे कुलवेवेत्यत्र पूर्णोपमालङारः, द्वितीयतृत्तीयपादस्थयों- 


_ छन्य योद्रवाले पुरुष के पास चली गई, स्नेह का त्याग ख उस के पास ची गई, स्नेह का त्याग करने तथा पूर्वजों का अशुः 


सरण करने चाळी प्रजा नें गोत्रान्तर मे गई हुई राजळचमी का हो अचुगमन किया 


शुरुषार्थ का फळ नहीं पाये हुए विश्वस्त पुरुषों ने कार्य का भार छोड़ दिया अथव? 
चे आस पुरुष क्या करें ! वे तो मस्तकविहीन हाथी को तरह स्थित हैं ॥₹ 





_ _ (२ ) स्वास्याक्र्‍यामावांत्खयः पुंश्चली त्वमासिरिव भ्रियोडपि रक्ञनुपाभ यामाबान्तुपा 





अश] व्वस्छत-डिन्दीव्याज्याळचो पेतम्‌। ३४३ 


अपि च--पति त्यकत्वा देवं झुवमपतिसमुचचेरभिजनं 
गता. च्छिद्रेण श्रीदंधसमविनीतेच वृषली । 
स्थिरीसुता चास्मिन किमिद करवाम स्थिरमपि 
प्रयत्न नो येषां विफलयति देवं दिषद्चि ॥ ६ ॥ 
उत्तसाङनागपद्यो$ श्लि्त्वेन श्लेबानुप्राणिता नागे रिवेत्यत्रोपमा, एवामेकश्र सत्वा- 
त्संखुष्टिः । गोडी रीतिः । प्रसाढो गुणः । शादूलविक्रोडिट वृत्तम्‌ ॥ ५ ॥ 9 
: पतिमिति ॥ श्री राजलक्ष्मीः अवनीता दुद्वरिता वृषली शूद्रीव उच्चेरुच- 
तोऽसिजनो वंशो यस्य ख . उच्चेरभिजनस्तमुच्चेरमिजनम्‌ उन्नतवंशं ( अभिज्ञायते 
ऽस्मिछितिः विमद्े घञर्थे कः । - अन्ववायोऽन्वयो वंश्यः गोत्र्ाभिजनः कुलम्‌' 
इस्यमरः ) । सुवनस्य  पतिसुदनपतिस्तं सुवनपति क्षितीशं देवं नन्दं प्ति 
स्वामिनं स्यवत्वा परित्यज्य च्छिद्नेण 'व्छलेन वृषलं चन्द्रयुधं गता समाश्रिता । न 
केवलं तभाधिता अपि तु चपलाः सती अस्मिन्‌ मौर्य स्थिरीभूता, इद्ास्मिन्‌ विषये 
कि करवाम विदघाम वयमिति शेषः । येषां नोऽस्माकं स्थिरमपि हृढमपि प्रयत्नसु 
योगं दवं भाग्यं द्विषदिव रिपुरिव विफलयति विनाशयति। यथाऽविनीता 
वृषली पूवे पतिसुभतबंशोदूभूतं परित्यज्य व्याजेन पुरुषान्तरमकुलीनमङ्गीकरोति 
तया श्रीनेन्दरपतिसुचकुलोद्भूतं पूपतिमपहाय पुरुषान्तरमकुलोन॑ मौर्यपतिमा 
श्रितवती तत्रः स्थेयश्वाञ्नीकृतवती नात्र विषये किमपि कतु शक्यतेऽस्माभिः, यतो 
भाग्यं शात्रवद्स्माकसुथोगं व्यर्थयतीत्यथेः । श्रियो नन्दपरित्यागे मौयाश्रयणे तश्र 
स्येयेंऽस्मतञ्रयासवेफल्ये च भाग्यमेव हेतुने चाणक्य इति भावः । एकस्या एव 
श्रियः कञ्योस्त्यागानाश्रणस्थिरीसवनर्पास्वनेकक्रियाछ सम्वन्धाद्दीपकम्‌, अवि 
चेत्यत्रेवशन्दसत्वादुपमा, भ्रियव्धाल्यात्स्थेयासम्वन्थे$पे तत्सम्बन्धोक्तेरत 
शायोक्तिः, श्रियः पूवेपतित्यायादिष्वविनीतत्वस्य हेत॒त्वात्कान्यलिन्नश्वेत्यलझ्ञ रचतु 
9यस्येक।भ्रयानुप्रवेशसरः । दिषदिवेत्यत्र चोपमा। वेदमा रीतिः । प्रसादो शुणः 
शिखरिणी डृत्तम्‌ ॥ ६ ॥ 
.. . और 2 हुना शुद्धी क तरह उड्च कुछ में उत्पन्न राजा 
'नन्दरूप पति ' छुळ से चन्द्ररु के पास चली गई 
केवळ 'चळी ही नहीं गई; बढ्कि आकर ल्थिर भी 30 या. 
हमकोय क्या करें ) क्योंकि इसढोगो के उद्योग को भाग्य शत्रु. की तरह. दिफळ 
करता रहता है ॥ ६ ४ 
- २३ सु० रा० 
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३४७ . `  सुद्राराक्षसनाटकम- . `` [ घ8ः- 


मया हि-देवे गते दिवमतदिधसत्युयोग्ये ` 
शेलेश्वरं तमघिकृय ऊतः प्रयत्नः 1. 
तस्मिन्‌ इते तनयमस्य, तथाप्यसिडि 
देवं हि नन्दकुलशत्ररसो न विप्रभ ॥.७.॥ 
अहो ! विवेकशून्यता स्लेच्छस्य मलयकेतोः । कुतः (-- ` 


देवे गत इति । न तदिषमृत्युयोग्योऽतद्विधसत्युयोग्यस्तस्मिनतद्विथश्र्यु- 
योग्ये अनायकोटिल्यकृतप्राणदरणानहें देवे राहि नन्दे दिवे ' स्वर्यं गते श्राप्ते सति 
मया ते प्रतिद्ध शैलेश्वरं पर्वतेश्वरे पम्‌ अधिकृत्य आश्रित्य :प्रयत्नः शत्रुपरामनो 
योगः इतो विद्दितः । तस्मिन्‌ शैल्लेश्वरे इते विषकन्याद्वारा कोटिल्येन घातिते सति 
अत्य रील्लेशवरस्य तनयं पुत्र मलयकेतुमाभ्रित्य प्रयत्नः कृत. इति शेषः ।: तथापि 
बहुधा प्रयासे कृतेऽपीत्यथेः । असिद्धिः शन्नुपरामवात्मककारयस्यानिष्पत्तिः ` जातेति 
शेषः । अतोऽस्मात्‌ देवं दि भाग्यमेव नन्दकुलशत्रः नन्दवंशविद्वेषी, असावेषः विप्रो 
प्राह्मगः कोटिल्यो न, नन्दकुलविद्वेषीति शेष । नन्दकुलविचाशे भाग्यस्यंव प्राबल्य, 
न कोटिल्यस्येत्यर्थः। राक्षसक्तृकविप्रोक्तिरनादरसूचिका । अत्र पद्ये वच्यमाणाल- 
ारअयसंसष्टिः, तया हि तुर्यपादस्य पादत्रये हेतुत्वात्काव्यलिङ्गम्‌ । देवमेव नन्द्‌ 


ड _ कुज्षशत्ररित्य प्रश्‍नपूवेककथितवस्तुनो5न्यस्य कोटिल्यस्य . व्यवच्छेदात्परिसंख्या । 


कौटिल्येस्य नन्दकुलशत्र स्वयोगेडप्ययो गोक्त्याइतिशयो क्ति: । वेदर्भी रीतिः । प्रसा- 
दगुणः । वसन्ततिलके वृत्तत्‌ ॥७॥ ' `. 

विवेकशुन्यतेति । म्लेच्छस्य म्लेच्छजातीयस्य म्लेच्छकमणो वा मलयके 
तोरित्यथ! । विवेकेन शून्यो विवेकशून्यत्तस्य भावो विवेशान्यतां सदसदिचारहो- 
नता, अहो आश्चर्यम्‌ । कि सत्‌ किमसदित्युचितविचारो मलयकेतोनात्तोत्यर्थः । 
तदेव दर्शयति--कुत इति । : १ 


भेने तो - दुष्ट चाणक्य के द्वारा नहाँ बघ करने योग्य राजा नन्द के स्वगं चले 


| न ज्ञाने पर उस पर्वतेश्वर का अवलूम्बन करके ( शन्नु के प्रयत्न को नष्ट करने के छिये ) 





| | उद्योग किया और चाणक्य से विषकम्या द्वारा उस ( पर्वतेश्‍वर ) के मारे जाने पर 


| बो . उसके पुत्र मळयकेतु का भवरूमग्बन करके उद्योग किया, पर तो भी कार्य सिद्ध न. 








हुआ इससे में जानता हूँ कि भाग्य (दी नन्दुकुख का शत्र है, बह आद्मण 
me | 


________ स्ढेच्छुजञातीय मळयकेतु को विचारणून्यतापर आश्चर्य दै) क्योंकि  : हे 
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(चाणक्य ) नहों॥ ७ ॥ 





>“ 





dl ~ 
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छुः ] संर्छत-हिन्दीव्याख्याडयोपेतम्‌ 1 ' ` ३५४ 


यो सष्टानफि जीयनाशम'चुचा शुझपते स्वाभिन- - 
स्तेषां वेरिशिरच्ततः कथमसौ सन्धार्यते शाक्षसः ? 
एत्थं वर्हुविवेकसूढमतिना स्लेच्छठेन नालोचितं 
_ देवेनोपडतस्य घुद्धिरथवा पूव दिपयस्यति ॥ ८॥ 
तद्दयीमणि तावद्रातिहस्तगतो विनश्येद्राक्तलो न तु चन्द्रः 
शुष्तेन सह सन्धि : कुर्यादिति, अथवा मम फाममखत्यखन्ध इति 





SH RARE SOUP DSS 
यो बष्टानिलि । यो राक्षसः जीवनाशं समूल नान्‌ स्तऱृपानपि स्वामिनो 
नन्दान्‌ शुश्रूषते सेवते, अथवा यो राक्षसो नष्टान्‌ झतानपि स्वामिनो नन्दान्‌ 
'छीवनाशं प्राणपयन्तं शुभूषते, असावेष राक्षसी नन्दथचिवः तेषां स्वामिनां 
-नन्दाचां देरिसिः शरुभिरमोयादिभिः सह कथं सन्धास्यते सन्धि करिष्यति १ न कथ- 
अपीत्यथः । इत्थमेतत्‌ वस्तुनो यथार्थविषयस्य विवेके विचारे मूढाऽल्पा असमी- 
बीना वा मतिर्यस्य स तथोक्तस्तेन बस्तुविवेकमूढमतिना सद्सद्विचारशन्यबुद्विना 
स्वेच्छेने म्लेच्छजातीयेन सलयकेतुना नालोचितं न विचारितम्‌ । अथवा यद्वा देवेन 
-भाय्येनोपदृतस्य परामूतस्य अदष्टहीनस्येत्यर्थः । जनध्येति शेषः । घुद्धिमतिः विपये- 
स्यति विपरीता भवति । विपत्प्राप्तो सवेंषामविवेक्रशालिनी बुद्धिर्भवतीति भावः । 
श्र तुरीयपादप्रतिपाद्यसामान्याथंन नेत्यमालो चितं म्लेच्छेनेति विशेषायस्य समर्थ- 
नाद्थौन्तरन्यासोध्लङ्वारः प्रसादो गुणः । वेदर्भी री तिः। शादूलविक्गी डितं बृत्तम्‌ ॥८॥ 
तदिदानीमिति । तत्तस्मात्‌ इदानीं साम्प्रतम्‌ ( तावच्छष्दो वाक्यालङ्कारे ) 
आरातीनां इस्तोऽरातिइस्तस्तमर।तिहस्तं गतोऽरातिहृस्तगतः शत्रुकरश्ाप्तो राक्षसः 
विनश्येत्‌ प्रियेत, तु किन्तु चन्द्रगुप्तेन सद मेण साद्धं सन्धि स्नेहं सम्मेलनं वा न 
कुर्यात्‌ न विदध्यात्‌ , अथवा यद्वा असत्या सन्धा यस्य सोऽसत्यसन्धः अत- 
~च्यप्रतिज्ञः अपुणंप्रतिश्रतिरिति यावत्‌ । अयमिति शेषः । इतीत्येवंरूपरमयशोऽत्रीत्तिः 





जो राक्षस परिचार के साथ मरे इए स्वामी को अब तक सेवा कर रहा है, वह 
राक्षस स्वयं जीवित रहकर उनके शत्रु भों के साथ किस प्रकार मेल करेगा ? विचार- 
शून्य बुद्धिवाले म्ळेष्छुजातीय ( मळयकेतु ) ने ऐसा नहीं सोचा, अथरा साग्यहीन 
"पुरुषा की बुद्धि पहले ही विपरीत हो जातो हे॥।८॥ :: 

इस लिए अभी भो राक्षस शत्रु के वश होकर प्राणां का त्याग कर देगा, पर 


| -चन्द्रयु्त के साथ मेळ न करेगा। अथवा इमारी प्रतिज्ञा कें मिथ्या होने को अपेक्षा 
\ 
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२६ सुद्रारादासनाटकमू-  . ४ 
वरमयशः, न पुनः शुत्रवञ्चनपरिभृतिः। ( समन्तादवलोक्य सासनम्‌ ) 


एतास्ता देवस्य पादक्रमणपरिचयपवित्रोछतरथ्याः कुखुमफुरोएक" 
ण्ठभूमयः। इह हि र sb 
हे शाङ्गज्याकणिसुक्तप्रशिथिलकविकापरग्रदेणाचर देशे 
देवेनाकारि चित्रं प्रजविततुरगं चाणप्नोषतश्भलेषु 18168 | 
झअस्यामुद्यानराजी स्थितमिह कथितं राजभिस्तेविनेत्थं 


सम्प्रत्यालोक्यमानाः कुसुमपुरसुवो भूयसा दुःखरयन्ति ॥ ४ 


मम कामे, यथेच्छं वरं प्रियम्‌ , पुनर्भूयः शत्रुव्चनपराभूतिः रिपुप्रतारणतिरस्कारो: 
न वरमिति शेषः । समन्तात्सवंतोऽबलोक्य. साम्‌ नेत्रजलसहितं यथा तथा ब्रवी- 
ति। एतास्ताः पूर्वकालावलोकिता देवस्य स्वामिनो नन्दस्येत्यथः ।. पादकमणपरिच- 
यपवित्रोकृतरथ्याः चरणसश्चाराभ्यासपूतश्रतोल्यः, ( तलाः ) कुसुमघुरोपकण्ठभुमयः 
इश्यन्ते मयेति शेषः । 

इझी oa शाङ्गेस्य ज्या शाङ्गेज्या तस्या आकृष्टिः 
' तया झुक्तोऽत एव प्रशियिलः कविकाभ्रम्रहो येन स तथोक्तस्तेन शाइगंज्याक्कष्टिसुः 
कप्रशिथिलकविकाश्रप्रहेण घनुमौन्याकर्षणत्यक्ताहढबल्गाग्रहणेन देवेन नन्दन चलेछु 
अस्थिरे लच्छेषु शरव्येषु प्रजवितस्तुरगो यत्र तत्मजविततुरगं वेगवद्रधम्‌ अत ` 
एव चित्रं यथा तथा वाणमोदः शरत्यागोऽकारि कृतः । अस्याममुष्यामुयानराजो 
` उपवनपंचतौ तैः राजमिर्छपैः सह नन्देन स्थितम्‌, इह तेः राजभिः कथितमालपि- 
तम्‌ ; सम्प्रति इदानीं तेः राजमिर्विना इत्यमेवमवलोक्यमानाः संदश्यमानाः कुसुम- 
पुरभुवः कुखमपुरभूमयः भूयसा आधिक्येन दुःखयन्ति क्लेशयन्ति मामिति शेषः। . 
यत्र प्रदेशे अगयाश्चिकी छेर्नन्दो लक्ष्येषु शरान्विचिचेप। यत्र च प्रदेशे भागधेयं _ 
अदातुमागतैडपैः सहोपविष्टवान्‌ अआलपितवांश्च तस्य प्रदेशस्य सम्प्त्येकाकिनाऽवः 
' आिपयज्ञ हीना अच्छा है, पर शज दारा वञ्चनारूप तिरस्कार होना अच्छा नहीं । अच्छा है, पर शज द्वारा वञ्चनारूप तिरस्कार होना अच्छा नर्ही। _ 
डय त, देख द आंखों में आंसू भरकर ) राजा नन्द के चलने से पवित्र 
आओ आगंवाली कुसुमपुर के समीप की यदद वही भूमि है। यहाँ पर- ` न 
' इस परदेश में घचुप की डोरीको खींचने के कारण छूटे अत पुव शिथिल 
 दार्होर पकड़े हुए राजा नन्द ने घोड़े को तेअकर चछायमान खुगादिरूप रूचयों पर. 
. विचित्रर्प से बाण को फंका था और इस उद्यान की पंक्ति.सें उच राजाओं के. साथ 
बैठकर बादोळाप किया या; इस इछ मधुर के वही प्रदेश से विशेषः दुःख दे रहे हंक 
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उः] ` सल्छत-इन्शव्याज्यापयावेवम्‌ । ३५9 


तू छ खलु शञ्छुारस अन्द्भाज्य; ? ( विलोक्य ) भवतु डएसेतज्ञी 
णास, अत्न भदश्य कुतस्मिन्यन्द्नदासस्य वुतान्तमुपलम्स्ये । 
{ परिक्रम्य स्वगतम्‌ ) अहो | खल्क्तितोपनिषाताः पुरुषाणां समचिषमद्शा 
विसागएशिणितको सबन्ति । कुतः ?-- 
पार रछ्ुीलाभिनविन्टुचदडं निदिश्यमानः शनेः 


-लोकनबार्क्लेशायिवयसुपजायत इत्यर्थः । अत्र सूक्त्मवस्तुस्वभावस्य यथावद्वर्णनात्‌ 
्त्रभावोक्तिरलछ्ञारः। एकस्येव नन्दरूपकतृकारकस्य वाणमोक्षणोपवेशनकथनक्रियासु 
सम्वन्धाद्दीपकालङ्कारः। नन्दं विना कुसुंमपुरभूप्रदेशानासंशोभनत्वाद्विनोफिरलइार- 
-श्चेत्येणां संतुष्टिः । तेषां लक्षणान्यलङ्ारसव स्वोक्तानि यथा--- 
सूच्सवस्तुर्वभावयथावद्व्णनं स्वभावोक्तिः । ग्रस्तुताग्रस्तुतानां तु दीपकम्‌?” 

अलछ्घारसपस्वचाम्नि ग्रन्ये दीपकालङ्कारलक्षणमिद्भेवास्ति तस्याऽत्रासंघटनं 
जाशङ्कनीयं तत्रव तद्मेदस्याप्युफत्वात्‌ । 

“दिघा कश्चिद्न्यस्य सद्खरवाभावो विनोक्तिः? । 

सद्सत्वांभाव इत्यस्य शोभंनत्वाऽमावोऽशोभनत्वाऽभावश्चेत्य्थः । - गोदी 
-रीतिः । ओजो युणः । वृत्तश्चात्र सग्धरा नाम ॥ ९ ॥ 

तदिति । तत्तस्मात्‌ मन्दभाग्योऽइष्टहीनः अहमिति शेषः । क खलु गच्छामि 
-कस्मिन्‌ स्याने. यामि, विलोक्य निरीक्ष्य । भवउ ग्रस्तु एतत्‌ इदं जीर्णोद्यानं ष्टम 
वलोकितम्‌ अत्रास्मिच्‌ जीर्णोद्याने प्रविश्यान्तरेत्य कुतश्चित्‌ कस्मादपि स्नाचात्‌ जनाद्वा 
चन्द्नदासस्य प्रियसुहदो इत्तान्तमुदन्तमुपलप्स्ये ज्ञास्यामि। परिक्रम्य सञ्चयं एवगतं 
-सर्वेरश्रान्यं यथा तथा ब्रवीतीत्यथं । किन्तदाह-अल्ञक्षितेतति । पुरुष्राणां लोकानां 
समाश्च विषमाश्चेति इतरेतरद्दन्दः । समविषपास्ताक्ष ता दशाः समविषमदशास्ता- 
सां विभागाः समविषमद्शाविभागास्तेषां परिणतयः समविषमदशाविसागपरिणतय 
तुल्यातुल्यावस्यांपार्थक्यपरिणामाः । अलक्षित उपनिपातो यासां ता अलक्षितोप॑नि 
पाताः अतकितागमाः भवन्ति जायन्ते । कदा कीदृश्यो भवन्ति पुरुषाऽवस्या इति 
न केऽपि जानन्तीत्यर्थः ॥ तदेव दशयति--क्कत इति 

पौरेरिति । योऽहं पौरेः पुरवासिभिः अहलिभिः करशाखा संकेतेनेत्यर्थः । 


में अभागा कहां जाउँ? ( देखकर ) इस प्राचीन पुष्पचारिका फो देखा, अब इस 

“अं प्रदेश कर किसी तरह चन्दनदास का समाचार जानू । (घमकर मन ही सन ) 

आश्चयं हे !!--ळोगा की सम-विषम अवस्था के विभाग के परिणाम भी अदिचार- 
-स्थीय होते हैं । च्योकि= : 

एक दिन में पुरवासियों से अज्लुळि के संकेत द्वारा नवीन . चन्द्रमा छी 
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४५०७ - सुद्रारादालनाटकस- . ` [षः 


` यो राजेव पुरा पुरानिरगमं राक्षां सहरोदुतः ! 
भूयः सश्प्रति सो 5हमेव नगरे तत्रेव दन्ध्यश्रमो 
जीणे द्यानकमेष तस्कर इव चासाद्‌ विशामि हचआ्‌ ॥१०॥ 
अथवा, येषां प्रसादादिदमासीत्‌. ते पब न खन्ति ( नाव्येच 
प्रविश्य विलोक्य च ) अहे! जीणोच्यानस्य नाभिरमणीयता। अन्न छि 


_ DN BRS नमन नमन नम» 
शनैमन्दं यथा तथा नवेन्दुना तुल्यं नवेन्दुवत्‌ नवोदितचन्द्र इन निदिश्यमानः भद्‌” 
र्येमानः राजा इव उपतिरिव राज्ञां सहस्लेत पसमूहैद्तः परिवेष्टितः सन्‌ पुरा पूर्व 
नन्दजीवनकाले इत्यर्थः । पुरात्‌ कुसुमपुराख्यनगरात, निरगमम्‌ निर्गतवान सं एषो ` 
इहं सम्प्रति इदानीं वन्ध्यो विफलः श्रमः प्रयासो यस्य स वन्ध्यश्रमो विफलनन्दोद्ध 
रणप्रयासः सन्‌ भूयः पुनः तत्रेव नगरे कुसुमपुरे तस्कर इव दस्युरिव ( Ri 
रिकस्तेन दस्युतस्करमोषंकाः” इत्यमरः । 'तद्बृद्तोः करपत्योब्योरदेवतयोः सुट. 
तलोपश्चे'ति निपातनात्‌ तस्करपद्सिदधिः)। त्रा्ाङ्भयात्‌. जीणोद्यानकं पुरातनाल्पो- 
पवनं दुतं मन्दं विशामि प्रविशामि तदन्तगंतो भवामीत्यर्थः । यस्य मे पुरा दपस्येनः 
सत्कारस्तस्य मे साम्प्रतं दह्योरिवोपवनः्रवेश इत्यहो भेऽदृष्टपरिद्वत्तिरिति भावः ।' 
नवेन्दुव दित्यत्र. साधश्यार्थकवच्छुन्दस्य राजेवेत्यत्र साहश्याथकेवशब्दस्य तस्कर 
इवेत्यत्र च साहर्यार्थकेवशव्दस्य च सत्त्वादुपमात्रयम्‌ । एकस्मिचाधारे राक्षसात्मके 
ता रामच यभदव पर्यायालङ्ारमेद्‌ः । तडक्तमलङ्कारः 
दत्वे = 





“।एकस्मि्नाधारेऽनेकमाघेयं यत्स द्वितीयः पर्याय” इति । 
शाईलविकी डिते वत्तम्‌ ॥ १० ॥ ५ | 
` ` झथवेति | अथवा किं वा येषां नन्दानां प्रसादाद्नुप्रदात्‌ इदमनुमूतपूर्वे 
_ सुखमित्यर्थः । आसीत्‌ अभूत्‌ ते एव नन्दा एवेत्यर्थः। न सन्ति न विद्न्ते। नाटथेनः 
 नटव्यापारेण प्रविश्यान्तरेत्य बिलोक्य निरीक्ष्य च, ब्रवीतीति क्रियाशेषः। अहो, 
.  आद्र्यम्‌ जौणाँद्यानस्य पुरातनोपवनस्य नाऽभिरमणोयता अचासत्वम्‌। ` ` 
. तरह दिखाया जाता था और अनेक राजाओं के साथ राजा की तरह पहले ङुसुमपुरु . 
ओ- से निकछता या, वही में इस समय निष्फळ उधोग चाळा होकर फिर उसी नगर 
 मेंचोरकीतरद भय से प्राचीन वादिका में धीरे २ प्रवेश करता हँ॥१००७ “ | 
` यवा, जिनकी कृपा से यह सब होता था, वे ही नहीं है ( विचिन्न ढङ्गरे 
 अवेशकर और देखकर ) अहो ! अब इस प्राचीन वाटिका की वह सुन्दरता झी 
ह है। यहाँ पर-- ह | ४४ ०८० ६८ Sopp ता कज 


र क. ७ ८ ० कै ही न - न हि 

0. Mi के >? hu Bhs - £ ३५: 2 सना च NES >> 
C-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by 80990.  * २.२. 
PET प Fetes) oo CON op gi oe 7३०७७ EAL CVD tS SSCs 






a स्म क & 2 ० 












सुश] ` सस्कत--बिन्दीब्याण्याङयोऐतम्‌ । ३४९. 


चिष्येस्तं सौज छुलमिष महाश्म्भरचन | 

शर शुष्क साथोष्टद्यतिव नाशेन खुहद । 

फलेहीना' प्रा . विशुशविधियोगादिच नया: 

घुशश्छुज्ञा भूमिमंतिरिव छुनीत्या झाविदुषः ॥ ११॥ ।, 
शाप च झच--- 

जञतङ्गानां तीष्णः परझुभिरुश्ओः (व्षतिङदाँ 


विपयस्तर्माति । सहांखासावारम्भो मद्दारम्भस्तेन रचना यस्य तन्महार- 
स्भरचनं, : यद्व! सहान।रस्मो : यस्याः सा महारम्भा .ताहश रचना यस्य तन्म- 
दवारम्भरचनं प्रचुरोद्योगरचित॑ सौधं म्यं कुलमिव, वंश.इव विपर्यस्तं न्म्‌ । सरो 
जलाशयः, खुहदो सित्रस्य विनाशेन वियोगेन साधोम हात्मनो हृदयं चित्तसिव शुष्क. 
लौरसँ जातस्‌ ( “शुषः फः? इति निष्ठातस्य के ख्पम्‌.) । वृक्षास्तरवो विगुणय्यासौ 
विधिर्यिएणविधिस्तस्य योगष्तरमाद्‌ विगुणविधियोगात प्रतिकूलदेववशात नया. 
नीयत इव फलैः ' शस्यैलीभेश्रः दीना रहिताः । भूमिः कु सुमपुरभूप्रदेशः अविदुः 
घोऽज्ञस्य मतिबु द्धिः कुनीत्या दुन येनेव तृणेः शष्पेः छा आद्रता हर्यते इति शेषः | 
भायुरायणप्रशृत्यसदुपदेशद्वाराऽनी तिविन्मलयकेतुवुद्धेरविवेकितालाभ इति भावः । 
पुरतंनोपवनअरशंसाद्वारा; सौघकुलादीनासुपमया. ; नन्द्वंशक्षयः, तेन . निज चित्तदेन्यं 
मलयकेतुसम्पकादात्मनीत्यसाफल्यम्‌, भागुरायणासनीतेमंलयकेतुमतिमोइकतेति च 
ध्वनिः । शत्र श्रौती पूर्णोपमाचतुष्टयंम्‌। मालोपमा वा । वेदर्भी रीतिः । प्रसादयुण! । 
शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ ११ ॥ 
च्तताङ्गानामिति । तीच्णर्निशितः उदप्रर्णताग्रभागः परानन्यान्‌ श्टणन्ति 
हिंसन्तीति परशवस्तेः परशुभिः परश्वधेः ( 'श्रणातेडः' इति डप्रत्यये परशुशन्द- 
सिद्धिः ( द्योः कुठारः . स्वधितिः परशुश्च परश्चघः? इत्यमरः ) । क्षतान्यन्नानि 
येषां ते तथोक्तास्तेषां क्षतान्नानां छिणावयवानाम्‌ रुजा पोडया अविरतान्यवि 
च्छिलानि कपोतानासुपरुदितानि _तेरविरतकपोपरुदितेः , अविच्छिन्नपारावत- 
अधिक परिश्रम से बनाया गया राजभवन वंश की तरह नष्ट हो गया, सरोवर 
सित्र के वियोग से.महात्मा के हृदय को तरह सूख गया, घूच प्रतिकूल भाग्य के 
कारण नीति: को तरह फर्को से दीन हो गये और ङुसुमपुर की भुमि नीति. के द्वारा 
मूख लोगों की बुद्धि की तरह तृणां से आच्छादित दो गई ॥ ११॥ और भी यहाँ- 
तीखे. घारवाछे : कुठारों . से काटे गये, अत एव पीडित कपोतों के शब्दों द्वारा 
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३६० सुद्रारा्तलनारकम्‌ः- | पछ 


रुजा कूजन्तीनामविरतकपोतोपरुदिते 
स्वनिर्माकच्छेदेः पर्रिचितपरिक्लेशक्कपया `: 
ऽवसन्तः शाखानां नणमिव नियध्नन्ति फणि ॥ २३ पै 
ह पाव $ 
वोटक्ततिखातिभिरस्षमिवोद्वमण्तः । 


कूजितैः कपोतकूजितव्याजेनेत्यथः ( “पारावतः कलरवः , कपोत’ इत्यमरः ) । 
कूनन्तीनां शब्दं कुवंन्तीनामिवेति गम्योत्प्रेक्षणम । क्षितिदहां तरूणां शाखांना 
विटपाना त्रण. क्तं फणिनः सर्पाः परिचितानां ` सहृवासिनां ` परिक्लेस 
परिचितपरिक्छेशस्तेन तद्दर्शेनेत्यथे या कृपा परिचितक्ल्लेश 
कृपया सहवासिदुःखदशेनजन्याब्लुकम्पया श्वसन्तो दोघे निःश्वासं त्यजन्तः 
स्वेषां निमोकाः स्वनिर्मोकास्तेषां छेदानि तेः स्वनिर्मोकच्छेदः निजकञ्चात्मव - 
स्रखण्डैः निवध्नन्तीव दृश्यन्ते वत्तेन्ते इवेत्यन्तरक्रियाशेषो बोध्यः । यथा दयावन्तः 
सहवासिक्षतदुः्खदरनाद्स्त्रेणाच्छादयन्ति तथा फणिनोऽपि शाखानां छेदनंजन्यक्ले - 
शावलोकनात्तद्त्रणमात्मकश्चकरूपवद्नेणाच्छादयन्तीवेत्यर्थः । रुजा कूजन्तीनामि 
त्यत्र कूजन्तीनामिवेत्यंथोद्रम्योत्प्रेक्षा, अविरतकपोतोपरुदितेरित्यत्र सततकपोत- 
रुदितव्याजेनेत्यथोद्पहतिः, परिकितपरिक्खेशक्ृपयेत्यत्र परिचितपरिक्लेशक्कपये 
ड चेति हेतुस्वेनोस्प्रेक्षणाद्ध तुतप्रेक्षा ्रणभिवेस्यत्रोत्पे्षेत्येषां संसृष्टिः । चिन्ताव्यग्रमा- 
नसो राक्षसः कस्यचिदतिस्निरधसुहृद्‌ः समवेदनमर्थयते इति वस्तु व्यज्यते । 
प्रसांदाख्ययुणेनाऽपि गोडीरीत्या समन्वितम्‌। 
शिखरिण्याख्यवृत्तेन पथमेतद्विनिर्मितम्‌ ॥ १२ ॥ दे 
अस्तःशरीरेति । अन्तःशरीरस्य परिशोषोष्न्तःशरीरपरिशोषस्तमन्तःशरी- 
 रपरिशेषं शरीराऽभ्यन्तरशोषणसुपाश्रयन्तः -प्राप्लुवन्तः कीटाना सतयः कोटक्ष 
' तंयस्ताभ्यः खतयः कोटक्षतिखतयस्ताभिः कीटक्षतिघुतिभिः कौटत्वकूछिद्ररसक्षरणे 
कीं नेत्रजलम्‌ उद्दमन्त इव मुधन्त इव । 
_ रोती हुई की तरह बच्चों की शाखाओं के त्र को सहवासो के दुःख देखने से कृपालु 
. ओर दोध नि क छुन हुए सर्प अपने २ कन्चुकरूपी वर्खा के खण्डा से ढंकते हुये 
क कटरे || 
ह csp सूखे Ee कोड़ों के काटने से विकूळे हुए रों के द्वारा रोते इये 


. (८-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


(७ AEN 












युः ] रंस्छत“हिन्यीन्याख्याछयोपेतस्‌ । ` ३६१ 


छुत्यावियोगप्रसिता उयसने निमग्ना 
सुख एमशालशुपगततुणिद प्रष्ठा ॥ १३ ॥ 
यावद्स्सिन्‌ धिषमद्शापरिसामलुलले अम्मात्रशिलालले सुट्टे 
झुपविशाधि ( दपविश्याकण्यं च) आये ! किसयमाकस्मिकः शह्नफ्ट- 
इविमिक्षो नान्दीनादः भूयते ? य एष ` ` 


निष्ट्ूतोद्गीणेवान्तादि यौणदृत्तिव्यपाथयम्‌ । थतिसुन्द्रमन्यत्र आम्यकक्षां विगाइते॥ 


इति दण्डथुक्स्या प्रकृते उद्वमतेगांणार्थत्वाण ाम्यत्वदोषः । छयाया अनात- 
पस्य वियोगोऽभायस्तेन मलिना विहतकान्तयः पन्राभावाच्छायाविरहेणशोभमाना 
इत्यर्थः । व्यसने दुःखे निमग्नाः पतिताः एते पुरो वियमाना इत्यथः। तपस्विन 
स्तपश्वरणशीलाः दीया इति यावत्‌ ( एते तपस्विन इति गद्यस्थस्य सम्बन्धः ) । 
दुक्षास्तरवः श्मशान पितृवनसुपयन्तुमाश्रयितुं प्रषत्ता उद्यक्ता इव इश्यन्ते इति 
'शेष। । परलोकव त्तिनन्दप्रभुविरद्ासहनशीलास्तरवर्तमचुगन्तुं कृतप्रयासा इव 
बुध्यन्ते इति भावः । द्वितीयचतुथप।दयोरःग्रेशणायकेवशव्दसत्वादुस्रेक्षाद्वयम्‌ । 
एतेनोत्य्रक्षालङ्कारिण मित्रवियोगनदुःखभागिनां लोकानां मरणव्यवसायाचरणा- 
त्मकव्यवहारोत्यापनात्समासोक्त्यलड्डारोडभिव्यज्यते । पाञ्चाली रीतिः, श्रसादी 
गुणः । चसन्ततिलकं बृत्तम्‌ ` १३॥ | 

“ यावदिति । यावत्‌ यत्कालपर्यन्तम्‌ अस्मिन्‌ पुरो इश्यमाने विषमा चासौ 
“दशा विषम्रद्शा तस्याः परिणामः स इव . सुलभः तस्मिन्‌ विषमदशापरिणामसुलमे 
-कठिनदुरवस्थावशिष्ट भागसुकरे ( साम्भ्रतं यया कठिनदुरवस्या मयाऽधिगता तथेदं 
शिलातलमपीति भावः )। भर्नमप्रं यस्म तद्वमामं तञ्च तच्छिलातलं तस्मिन्‌ मग्ना- 
शिलातले नष्टामभागप्रस्तरखण्डे मुइ त मल्यक्षणम्‌ उपविशामि आसनपरिग्रदणं करो 
कि । उपविश्य आसनपरिम्रदणं विधाय आकर्ण्य श्रृत्वा च । अये कोमलालापेऽव्य- 
ˆ प्‌, किं किमर्थं कुतो वा अयमेषः आक स्मिकोऽकस्मादुत्पणः शङ्खपरट विमिश्रः कम्बुः 





-की तरह देखे जाते हैं । छाया के वियोग से कान्तिद्दीन ( तथा ) दुःख में इमे हुये 
-ये दुखित इच्च श्मशान भूमि को जाने के लिये उद्यत की तरह दीख पढ़ते दे १३७ 

में तबतक कठिन हुरवस्थापच इस हंटे शिळाखण्डपर उणमात्न बेठता हूँ । 
(बेठरूर ओर सुनकर ) ऐं, यह पहल ओर नणाड़े के शब्दो से मिळा चान्ढी का 
-आढढ क्यों सुनाई देता दै। जो बह-- | म र 


है ~ 
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३६२ . सुद्राराक्तसनाटकम्‌- | [ षछः ¬ 


ग्रकुवंन्‌ थोतणां श्तिपयमसारं शुरुतया 
बहुत्वात्‌ प्रासादः सर्पाद्‌ परिपीतोज्भित इव । 
यसौ नान्दीनादः पढुपटहशङ्घध्वनिमहान्‌, . 
दिशां देष्य द्रष्टं प्रसरति सकोतूहल इव ॥ १४ ॥ | 
( विचिन्त्य) आं, ज्ञातम्‌। एष हि मलयकेतुसंयमनसजातो शज" . 
कुत्स्य ( इत्यद्धोक्ते सासूयम्‌ } मोयंळुलस्याऽधिकपरितोषं पशुन । 
९ सवाप्पम्‌ ) कष्टं भोः | कष्टम्‌ !|!-- 


परइवायशब्द्मिलितः ( संत ४: ) नान्दीनादः स्तुतिपाठध्वनिः श्रयते आकण्यते ! 
_ प्रकुचन्निति। गुरोभौवो गुरुता तया गुरुतया महत्तया श्रोतृणां आकणयिः 
तणां श्रतिपथं त्रम्‌ नारित सारो यस्य तदसारं प्रभूतशब्द्म्दणशक्तिहीनम्‌ 
यद्ा-असारमप्रसार शङ्कचितमित्यर्थः । कुनेन्‌ विद्घत, , वहुत्वादूबाहुल्या्धतोः 
प्रासादै म्येश सपदि शीघ्रं परिपीतोज्मित इव पूव परिपीतः पथ्चादुज्मित इव उद्वा- 
न्त इव परवश ते पटहानां शङ्कानाश्च ध्वनय इति पडुपटदशङ्गध्वनयस्तैमहान्‌ पडुपट 
इरा्घध्वनिमदान्‌ बृहडढकाराङ्कनादप्रबृद्ः असावेष नान्दीनादो मज्ञलतुय ध्वनि सको 
तूहलः कोतुकवानिव दिशामाशानां देध्य विस्तृतिं द्रष्टमवलोकितुं प्रसरति सवतो 
गच्छुति। यथा कोतुकवान्‌ पुरुषः स्वेष्टकायसम्पादनाय सतो गच्छति तथा नान्दीना- 
दोऽपीति भावः । अत्रोस्मेक्षालङ्कारः । परिपीतोज्मित इव सकोतूइल इर्वेति चोट्य्रेक्षा 
द्वयम्‌ । बेदर्सी रीति: प्रसादो गुणः। शिखरिणो दृत्तम्‌ ॥ १४ ॥' 
विचिन्त्येति । विचिन्त्य विचार्यं केन कस्मात्‌ क कुतोऽयं नान्दीनादः 
इति सम्यगांलोच्येत्य्यः। आमिति स्मरणार्थकमव्ययम्‌ , ज्ञातम्‌ अवगतम्‌ ७ . 
| मलयकेतोः संयमनं मलयकेतुसंयमनं तस्मात्सज्ञातो मलयकेतुसंयमनसज्ञातः पर्व- 
` तकपुत्रबन्धनोतपन्न एषोऽसो नान्दीनादः राणकुलस्य रुपवंशस्य, इत्यद्धोंके इति 





| गुरुता के कारण सुनचेवालों के कानों को संकुचित करती इुई तथा विशेषता. 
के कारण राजभवनों द्वारा पीनेपर आधिक्य से बाहर निकाली हुईं की तरद स्थित 
तया बड़े नगाड़ों ओर शक्को के शब्दों से मिली हुई नान्दीपाठ-की ध्वनि उत्कण्ठितः . 
र ओ। घुरुष की तरह दिशाओं की विस्तृति की देखने के लिये आगे बढ़ रही है ॥ १४१ 
ची ( विचारकर ) हाँ जाना, यह मल्यक्रेतु के पकड़े जाने से उत्पन्न राजवंश का. 







. (इतना आधा वाक्य कहकर द्वेष से) मोयंवंध का ( चन्द्रगुप्त के ) विशेषः 
आनन्द को सूचितकरता है। ( आंखों में आंसू भरकर ) क्ट दै! सहाकष्ट है !! 
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यछ] - संर्छत-दिम्वीव्याख्याहयो पेतम्‌ । ३६३- 
वितोऽरिम थियं शत्रोरभिनीय च दाशितः। . 
'्युभावयितु मन्ये यत्नः सम्प्रति मां विधेः ॥ १४ ॥ | 

पुरंषः--आसीणो अं । ता जाय अज्नचाणकस्स आणति संपा-- 
देसि ( राक्षसमपश्‍यक्षिव तस्वाग्रतो रज्जुपाशेन कण्ठमुद्वध्नाति ) [ आस्रीनोऽयम्‌ ॥ 

तथाददायेचाणक्यस्याश्षप्तिं. सम्पादयामि ] । | 7 

. राक्षसः---( विलोक्य स्वगतम्‌) अये ! कथमयमात्मानसुद्बध्नाति ?` 


वाक्यार्डमसिघाय सासूयम्‌ सुरापुत्रे चन्द्रगुप्ते राजशन्दामिधानमसूया एप्प पादम अरापुन्रे वनसे राजशब्दाभिधानमसूया देषस्तेन 
सहितं यथा तथा ब्रवीतीरयर्थः । सौयंकुलस्य चन्द्रयुप्तवंशस्य अधिकपरितोषं अभू- 
ताचन्दं पिशुनयति सूचयति । | | 
. रावित इति । शत्रोः रिपोर्मोयेल्य श्रियं सम्पत्तिं भावितः आकणितोऽस्मि, . 
असिनीय समीपमानीय. दर्शितः. साक्षात्कारितथ्वास्मि, विधिनेति शेषः । सम्प्रति 
शघुना ` साम्‌ अनुभावयितुं आपयितुं शत्रसम्पत्तिमिति शेषः । विधेदेवस्य यत्नः- 
प्रयास; इति मन्ये उत्मेक्षे -सम्भांवयामोति यावत्‌। अहमिति कतुपदशेषः । अत्र 
मन्येशब्द्ऽरयोगनिवन्धनोत््ेक्षाऽलङ्ारः । तदुक्तं दर्पणे-- . [ 
“मन्ये शङ्के प्रुवं आयो नूनमित्येवमादयः । उत्प्रेक्षासचकाः शब्दा” इस्यादि॥. 
निबद्धमेतत्पयमनुश्पूछन्द्सा ॥ १५ ॥ र 
आसीन इति | अयमेष राक्षस इत्यर्थः । आसीन उपविष्टः, तत्तस्मात्‌ यावत्‌. 


. यत्कालपर्यन्तम्‌. आर्यश्चासौ चाणक्य आयंचाणक्यस्तस्यादेशस्तमायंचाणक्यादेशंः 


पूज्यको टिल्याइसिं सम्पादयामि करोमि । रादाखमिति। राक्षसं नन्दसचिवमः, 
पश्यन्ननवलोकयत्निवः तस्य राक्षसस्याप्रतः पुरतो रज्जुपारीन बन्धदाम्ना कण्ठं लु - 
दृष्नाति संयच्छति । . | र 
बिलोक्येति । विलोक्य बिरीच्य पुरुषमिति शेषः । स्वगतम्‌ अन्येरभ्ाब्यं 
यथा तथा अवीति । अये कारुण्याडडविष्कारे सम्बोधनम्‌, अयमेष पुरुषः कयं 


आग्य ने श ( चन्द्रगुप्त ) की सम्पत्ति का उत्कषे सुनाया ओर समीप छाकरः . 
दिखाया। भव अनुभव कराने के छिये भाग्य का उद्योग है, ऐसा में जानता हूँ ॥१५॥ 
पुरुष-यह बेठे हैं, इस लिये आयं चाणक्य की आज्ञा का सम्पादन करता हूं । 
( राक्षस को नहों देखते हुए की तरह उपवन के आगे रज्जुपाश से कण्ठ को 


बांघता है )। | > हिल ै 
; रावस--( देखकर सन षी सन) एं! यह पुरुष किस कारण अपने भाप ७७ 
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इ ुद्रतसनाडकम्‌- , (चद 


-नस्वयमहमिव दुःखितस्तपर्वी । पृञ्छास्येनम्‌ ( उपसत्य अक्षा- 
शम्‌) भद्र ! भद्र !! किमिदसुउष्ठोयते ? र 
क आज ) अज्ञ! जं व्पिग्रवअस्सपिताश दुखको 4010 
-दिसो मन्दमाओ जणो अणुचिट्टदि [ झाये ] यत भ्रियवयस्यविनाराडु'“खिती- 
स्माहशो मन्दभाग्यो जनोचञ्नुतिष्ठति ] 9 का 
` राक्षसः--( स्वगतम्‌) प्रथममेव मया शातं 'नुनसहसिवायम््- 

स्तपस्वी”ति । भवत, पच्छाम्येनम्‌ ( श्रकाशम्‌ ) भद्‌ ! ब्यसनस्ञ्रह्ञचाः 
रिन्‌! यदि न रिच्‌.] यदि न गुह्य, नातिभारिकं वा, ततः थोतुमिच्छाम (क ए नातिभारिकं वा, ततः थ्रोतुमिच्छामि कि ते पाण 
कस्मात्कारणात्‌ आत्मानं स्वसुद्वष्नाति संयच्छति १ नूनं निखितम्‌ अयमेषः बाहुञ्मिय 
दुःखितः आत्तः । भंवहु, एनं पुरुष च्छामि । उपसृत्य समोपमेत्य मकाश शर ¦ 
जबीतीति शेषः । भद अग्रेति वीप्सायां शेभथे वा दविरक्तिः। साधो ! कि ( अश्नाये- 
कोऽत्र किंशब्दः ) इदं किम्‌ कार्यमिति शेषः । अधुष्टीयते विधीयते त्वयेति शेषः । 

आयति । आय | पूज्य प्रियवयस्यविनाशदुःखितः झतिहिनिरघमित्रविरहा- 
-तोऽस्माइशो मत्सर्ृशो मन्दभाग्यो भाग्यहीनो जनो लोको थत यत्कायेमडतिष्ठति 
करोति तदेव कार्य मयाऽदुष्टीयते इत्युत्तराभिप्रायः । 

प्रथमसेवेति । प्रथमं पूर्वमेव मया ज्ञातमवगतम्‌ अयमेष तपस्वी . दोनो 
:नूनं निश्चितम्‌ अहमिव माहश आत्तः शोकव्योकुलमानस इति प्रथममेव ज्ञात- 





मित्यन्वयः। भवतु एनं पृच्छामि, प्रकाशं सर्वभाव्ये वचों त्रबीतीत्यर्थः। भद्र | साघो ` 


“व्रह्म वेद्स्तदष्ययनार्थं ब्रतप्रपि ब्रह्म तचरतीति प्रह्मचारी संमानो ब्रह्मचारी सब्रह्म” 
चारी सहाध्यायी व्यसनेन सत्रह्मचारी व्यसनसत्रह्मचारी तत्सम्बुद्धौ हे व्यसनंसत्रंद्द 
चारिन्‌ | समानव्यसन | यदि चेत्‌ न गुह्यं न रहस्यम्‌ अतिभारोऽस्यातीति विग्रहे 


| CT SS TT TT देशील ईई 


ह । (समीप जाकर जोर से ) मद्र ! आप यह क्या करते हैं ? 
Ee दता में आंसू अरकर ) आये! प्रियम्रित्र के विनाश से दुःखित 
अच हमारे ससान आग्यहोन पुरुष जो करता है । 








राइल-(भन ही मन) येने पहडे ही समझ लिया था कि यह तपस्वी. 
` इमारे ही समान दुःखित है । तो इससे पूछता हूँ । (जोर से ) भद्र ! सेरे दुश्ख न ह: .: 20 


2 i सायो 
~ 
3 {et 
न्च $~\F >, cc 0 पकडी ८ 
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त! यदि यह समाचार गोपनोय नं हो अथवा कोई बबी बात न दो तो में 


८ 


| 


थः) त्स्छृत-हिन्दीन्या्याडयोपेतम । ३६४० 


परित्यागकाश्एओ ? [ पमा 

: पुइषः---('बिर्प्य) डाऊ ! ण॒ शहएसे, चा अतिशुरुअं, किन्तु 

श्‌ खक्कणेमि व्पि्वण्सबिणालदकिलिषदि्ओो. एचिअम्त्तरिप 

मरणस्ख काखडरणं कुं । [ आये | न रहस्यं, न वाऽतिशुरुक, किन्तु. न 
शक्नोसि प्रियवयस्यविनाशदुःखितहृदय एतावन्मात्रमपि मरणस्य कालहरणं कतुम्‌ |” 

 राक्षतः--( निःश्वस्याथ्षत्सगतम्‌) कष्टमेतेषु सुद्ददघसनेपु परव- 
दुदालीमाः प्रत्यादिश्यामहे चयमनेन॥ ( प्रकाशम्‌) भद्र! यदि न 
श्हस्यं, याऽतिशुखक वा, तत्‌ पुनः थोतुमिच्छामि । कथ्यतां का गतिः 
ढुभ्खस्थेति ? 


BNO PDAS BENE] IES NDE NE PRS 
हितम्‌ आतिभारिकस्‌ नातिसारिक्तम अशुरुकं वेत्यथेः । ततस्तदा श्रोतुमाकर्णितु; 
सिञ्झासि असिलषाभि, ते तव घ्राणपरिस्यागकारणम्‌ आत्मविनाशहेतुः किम्‌ 
झश्तीति शेषः। ` A 

निरूप्येति। निरूप्य सम्यगलोच्य, आय | पूज्य | न रहस्यं न गोप्यं, नवा5.. 
तिगुरुकम्‌ चातिमारिकम्‌ किन्तु तथापीत्यर्थः । प्रियश्चासौ वयस्यस्तस्य विनाशस्तेः 
न दुःखितं हृद्यं. यस्य स॒श्रियत्नयस्यविनाशदुःखितहृद्यः स्निरधमित्रवियोगातत- 
मानसः अहमिति शेषः । एतावन्मात्रमपि अल्पक्षणमपि मरणस्य प्राणत्यागरयः 
कालहरणं समययापनं कततुं विघाठुं न शक्नोमि न समर्था$स्मि । 

क्टमाति । एतेषु सुदृद्रयसनेु चन्दनदासबिपत्छु परेण तुल्य परवत्‌ अन्यवत्‌ 
2 उदासीनाः अकृतोयोगा वयम! अनेन अमुन। करधृतपाशेन पुरुषेण प्रत्यादिश्यामहे ` 
2» तिरर्क्रियामहे, अनेनैव पथा त्वयापि गन्तव्यमित्युपदिश्यामहे वा॥ यदि न रहस्य 
तै कर्णितु 
न चेद्रोप्य॑ नातिगुरुक॑ नातिविस्तृत तदा पुनभूंयः श्रोतुमिच्छामि आकर्णितुम- 
सुनना चाहता हुँ । आखिर आप के प्राणत्याग का कारण क्या याक आशिर आप के प्राणत्याग का कारणक्याहै? | 
` पुष्ष--( देखकर ) आये ! यह समाचार न तो भप्रकाऱ्य है खोर न 
अतिविस्तृत है, तो भी प्रियमित्र के विनाश से दुःखित हृदयवाछा में इतनो 
देरतक भी मरण के समय को निष्फळ न्दो जाने दे सकता। 

राचस--( निःश्वास डेकर सन ही भन) कष्ट है! यह मिन्नविपत्ति से दुःखी 
अन्य पुरुष की तरह उद्योगहीम हम छोगों का तिरस्कार करता है ।( जोर से ) 
अद्व ! यदि यह समाचार गोप्य न हो अथवा अतिविस्तृत न दो तो में सुनना: 
चाहता हूं । हस से कहो कि उस दुःख का क्या कारण है! 


|; 
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३६६ सुद्रारात्तसनाउकम्‌- [ घष्ठ+- 


पुरुषा--अह्दो ! णिव्बन्यो अञ्जस , को गदी एलो णिवेदेमि, श 

-ह्थि पत्थ एअरे मणिद्मारसेही जिण्णुदासो णाम [ छाहो ! निवन्ध 

| आर्यस्य, का गतिरेष निवेदयामि । अस्त्यत्र नगरे मणिकार्रेष्ठी जिष्णुदासो घास ] । 
राक्षसः--( स्वगतम्‌) अस्ति जिष्णुदासश्चन्द्नदासरय एद्‌ {सम्म । 


“ प्रकारम.) कि तब 'र्‍्पअवअस्लो [ख मम प्रियवयस्यः |। 


राक्षसः--( सददर्घमात्मगतम्‌ ) अये ! प्रियचयस्य इत्याह । तय 
सन्निकृष्ठः सस्बन्धः । दन्त | ज्ञास्यति चन्दनदासस्य दुखान्त । 
( प्रकाशम. ) भद्र ! कि तस्य ? 


पुरुषः--( सवाष्पम्‌ ) संपद सो दीणशअणदिण्णबिहयो ज्यलण . 


॥ कामो णअरादों णिकन्तो। ता अह. पि जाव तस्स 
आ असुणिद्डवं ण खुणेमि, ताव अचार उच्बन्धिञ बाबादे नि 
| ति इमं जिष्णुजाएं आदो सामी इमं जिण्णुञ्णं आदो [ साम्भ्रतं स दीनजनदत्तविभवो ज्वलनं अवे'ट- 


'मिलषामि दुःखस्य व्यसनस्य का गतिः किं कारणम्‌ इति कथ्यतामभिधीयताम्‌ । 
` निर्वन्ध इति । अहो आद्ययेम्‌ आयंस्य पूज्यस्य भवतः निवेन्थ आग्रदाति- 
शयः, का गतिः क उपायः ? एषोऽहं निवेदयामि कथयामि, अश्र नगरे अस्मिन्‌ 
कुसुमपुरे मणिकारस्रेष्ठी वैश्यजातीयो जिष्णुदासो नाम अस्ति । क 
समिति । सहर्ष सानन्दं यथा तथा आत्मगतमनतिस्पषं ब्रवीति । प्रिय- 
.वयस्यो स्निग्धमित्रमित्याइ त्रवोति । अत्यन्तसन्निकृष्ठः सम्वन्धः एतयोरनतिद्र- 
वर्चिन्यपैक्षा । इन्त | षे चन्दनदासस्य वृत्तान्त प्रियभित्रोदन्तं ज्ञास्यति अवगमि - 
व्यति, एष राक्षस इति शेषः । 
सवाष्पमिति । सबाष्पं साशुनेत्र यथा तथा ब्रवीति । साम्प्रतमिदानों 





| पुरष-- आश्चयं है! आपका विशेष आग्रह है, तब-उपाय ही क्या हो सकता है ? 
' अच्छा मैं कहता हुँ, इस कुछुमपुर नगर में जिष्शुदाल नास का एक वैश्य है। 
| कु 

0) 





' राच्चस- (मन हो मन) जिष्णुदास चन्दनदास का प्रिय मित्र है (जोर से ) 
Fig दुइ हमारा प्रियमित्र दै । 








समीप का सम्बन्ध है। हर्ष की बात है!! अब में इसके द्वारा चल्दनदास का 
समाचार जानुंगा। ( जोर से ) तो उसका क्या हुआ ! रन 

॥ स 

र | Cc -0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangofri 


hE] 738 

af raat 2 
0 
4 २» 000. ।- 


ज्र 





. . राघस-( खुशी से मन ही मन) अये ! प्रियमित्र कहता है, तब तो अत्यन्त | 
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घाछुइ:] लंस्छत-हिन्दीव्याख्याङ्गयोषेतम्‌ । ३६७ 


आमो बयराज्निष्क्रान्तः । तदहमपि यावत्तस्य प्रियवयस्यस्याश्रोतव्यं च :एणो- 
थि, तावदात्मानसुढूयध्य व्यापादयामीतीद॑ जोर्णोथानमागतः ]1 
यक्षषः--मद्ू | अथाउग्निप्रवेशे तव सुद्ददः को हेतुः ?-- 

22 किमोषधपथातिगैरुपहतो महाव्याधिभिः? 

न क ST OF 
दीनजनाय दत्तो विभवो येन स दीनजनदत्तविमवः अकिश्वनापितैशवय; स॒ चन्द- 
नदासः ज्वलनमर्गिंन प्रवेष्ु कामो यस्य स प्रवेष्ठुकामः ( अन्न तुमुनो मकारलौपः ) 

. 'अभ्निश्रवेशाभिलाषी नगारात्‌ कुछुसपुरात्‌ निष्क्रान्तो निर्गतः । प्रियक्वासौ बयस्यस्तस्य 

| प्रियवयस्यस्य म्रियसुहृदः अश्नोतव्यं मृत्यु, न श्थगोमि श्रवणसात्करोमि तावव तत्क्ष- 
णपयन्तमेव तत्क्षणात्मागेवेत्यर्थ:। आत्मानं स्वशरोरसुदूद्रध्य वद्ष्वा व्यापाढ्यितु 

` विनाशयितुम्‌ इद्मदो जीर्णोद्यानम्‌ पुरातनमुपवनम्‌ आगतः प्राप्तः । 


किमोष्धेति । औषधस्य पन्या. औषधपथः ( ऋक्‌पूरच्धूः पथामित्यपू ) 

` तमंतिगच्छुन्तीति ओषधपथातिगास्तैः आषधपयातिगेः अतिकान्तप्रतीकार्यता- 
झपमेषजगुणंः अचिकित्स्येरिति -यावत्‌ । महान्तश्च ते व्याधयो महाव्याधयस्तेम - 

हाव्याधिसिः प्रद्नद्धरोगेः उपदतः पीडितः किम्‌ तव प्रियवयस्य इति शोषः । अश्रती - 

कार्यरोगाततस्य मरणे प्रदत्त; । अथवा अग्निक्ष विषज्ञाग्निविषे ताभ्यमोषदूनाऽ- 

रिनविषकस्पा तयाऽग्निविषकल्पया वहिविषदुल्यया नरपतेखपस्य कधा कोपेन 

“निरस्तस्तिरस्कृतः पीडित इति यावत्‌ । किम्‌ 1 उपसाध्वसेनापि मरणोद्योगप्रब्रृत्तिः 
द्रांनात्‌। अथवा यद्वा अयमेष तव प्रियवयस्योऽलभ्यं सर्वेदुष्प्राप्पप्‌ अन्यनारौजनम्‌ 

अन्यन्रियमचुरक्वान आसक्त्वान्‌ किम्‌ १ स्तर्यासकद्ृद्यस्य तदलासे कामसन्ता- 

-पस्यासह्मत्वान्मरणे प्रत्तः । यद्वा यथा भवतस्तव सुहृदो . मित्रस्य नाशो मरणमेव 
विषं विनाशकारणं तथाऽस्य भवन्मित्रस्य मित्रान्तरविनाश एव विषं ` विनाशकारणं 

किमित्यर्थः । भवतः ञुहृद्विनाश इवाऽस्यापि सुहृदन्तरविनाश एव. विषमित्युपमा- 








अभि में प्रवेश करने की कामना करके कुसुमपुर से बाहर गया है ॥ इसलिये में 
जबतक प्रियमिन्न के मरण का ससाचार सुन, तबतक ही -में अपने शरीर को 
बाँधकर णपने प्राणों का त्याग कर दूँं(इसोळ्यि मे इस प्राचीब वाटिका में आया हूँ। - 
` राचस-भद्ग ! तुम्हारे मिन्न के अप्निप्रवेश करने में क्या कारण है? दे 
अप्रतीकार के योग्य किलो वढे हुए रोग से पोड़ित हैं क्या ! कुछ पुर 
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३६८ | मुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ षष्ठः- 
दषः---आज | णहि णहि [ आये | नहि नहि ] । 12 
रद, किमञ्तिविषकढपया नरपतेनिरस्तः धा १1 
युरुषः--अज्ज ! सन्तं पावं, सन्तं पाबं। चन्द्उत्तरस्त खणएदेश्ुः 
अशिसंसा पहिवक्ती [ आये | शान्तं पापं, शान्त पापम्‌ । चन्त्रश्त्य जन- 
पदेष्वच॒शंसा श्रतिपत्तिः ] । 


राक्षसः-अलभ्यमसुरक्तवान्‌, किमयमन्यनारीजनभ््‌ ? ५ 
;--( कणों पिधाय ) अज! सन्तं पाव , सन्त. पाय । आरा 


क्खु पसो बिणअण्धाणस्स सेर्दाठजणस्स विसेसदो जिप्शुदासण्स 
[ आयं | यान्तं पापं शान्तं पापम्‌.। अभूमि खल्वेष विनयनिथानस्य वणिश्य* 
विशेषतो जिष्णुदासरय ]। 
राक्षसः--किमस्य भवतो यथा छुद्दद एव नाशो, विषम? ॥ १३ ॥ 


ORR oo 
- नोपमेयभावप्रतीस्या सुहृद्विनाशे विषत्वारोपाच्चोपमोत्यापितरूपकालङ्कारः । एथ्वी 


बृत्तम ( अत्युत्तरक्रमेण एयक्पठिता अपि चत्वारः पादा एकन्नव व्याख्याता; ) ॥१६।४ 


नहि. नद्दोति । त्वराया द्विरुक्तिः, उत्कृष्टरोगो न सुहृद्दिनाशद्वेतुरित्यथेः । ` 


झर्यति। आयं | पूज्य | शान्तं पापं नेवं वाच्यम्‌ । ( शान्त पापमनिवाच्ये इत्य- 
सर) ) । चन्द्रगुप्तस्य मौयंस्य जनपदेषु राष्ट्रेष अतंशसा अघातुक्ा अतिपत्तिः म्रद" 


त्तिरित्यथेः.। 
कर्णाविति । कणों पिघाय श्रोत्रे अच्छाय आये | पूज्य | शान्तं पापम्‌. अल- 


आयं ! नहीं नहों। ` 

-राचस--( अथवा ) अभि और विष के समान राज-कोध से मारे गये हैं क्या ? 

पुरुष आय ! ऐसा मत कहिये । चन्द्रगुछ को देश (राज्य ) में . मूर 
अदृत्तिनर्ह्दओ दै । 
राचस-( अथवा) नहीं प्राप्त होने योग्य किसी स्रो में आसक्त थे क्या? 
पुरुष_(काचोंको ढाँककर ) आये ! ऐसा मत कदिये, ऐसा त कहिये ४ 
अत्यन्त नत्र वेश्यजाति का अन्य खी में अनुराग नहीं होता, उसमें मी विरोषरूप 
से हमारे मित्र जिष्णुदास का: । 
' रावस-( अथवा) जैसे मित्र का विनाश आपके विनाश का हेतु हो रहा दै, 
उसी तरह भित्रान्तर का विनाश ही आपके मित्र के विनाश का कारण है 
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छः ] संस्कव-हिन्दीब्याख्याङयोपेतम्‌। ` ३६९६ 


पुरुष: अस | अध इं ? [ आय | अथ किम्‌ १] । 
राक्षस:--( सावेगमात्मगतर्‌ ) ञन्दनदाखोऽस्य खुद्द प्रियखुद्दत्‌ 
य प्रियखुद्दद्विनाश पचा ऽश्चप्रबेशहेदुरिति यत्‌ खत्यं समाकुलित 
एवा5/ सम सुइर्स्नेहपत्तपातिना इद्येन । ( प्रकाशम्‌) भद्र ! तस्यापि 
य सुददः छुचरितं विश्तरेण श्रोहमिच्छामि । 
पुरष:--अज्ज ! अदो अवरं ण सक्कणोमि मन्द्भाओ मरणर्स 
बिग्घमुप्पादेढु [ आये | अतोऽपरं न शक्नोमि मन्दभाग्यो मरणस्य विष्नमु- 
त्पाद्यितुम्‌ ] । 


भ्यमित्यादि न वक्तव्यम्‌ । एष परनारीजनाचुरागर्पो दोषी विनयनिधानस्यार 
तिविनीतस्य वणिग्जनस्य वेश्यजातीयस्य अभूमिः अविषयः, विशेषतो विशेष्येण 
निष्णुदासस्य तन्नामकस्य मन्मित्रस्य । 
अर्थेति | अथ किम्‌ , मम प्रियसुहृदो जिष्णुदासस्य सुहृदन्तरविनाश एव 
चिनारहेतुरित्यर्यः । 
सावेगमिति । आवेगेन सह वर्तमानं सावेगं सरभसं सचिन्तं वा यथा तथा 
आत्मगतमनतिस्पष्टं वचो ब्रवीतीति शेषः । अस्य मम पुरोवत्तिनः पुरुषस्य, सुह- 
दो मित्रस्य जिष्णुदासस्येत्यर्थः । चन्दनदासः प्रियसुहृत्‌ प्रियमित्रम्‌। तस्य जि“ 
व्णुदासस्य प्रियसुहुद्विनाश एव चन्दनदासमरणमेव अग्निभ्रवेशहेतुः वहिपतनका- | 
रणम्‌ इतीत्येतदूबुत्तं यत यस्मात्सत्यं तथ्यम्‌ , ( अत इत्यध्याहतंव्यम्‌ ), 'अतो- 
ऽस्मात्कारणात सुदृत्स्‍्नेहपक्षपातिना सित्रानुरागासक्तेन हृद्येन चित्तेन समाकुलितः 
. पीडित एवाऽस्मि । प्रकाशम्‌ उच्चेब्रवीति । भद्र | साधुशील |. तस्यापि जिष्णुदास- 
स्यापि तव सुहदो भवतो मित्रस्य सुचरितं साधुकृत्यं विस्तरेण सविस्तरं श्रोतुमाक- 
णितुमिच्छामि वाळ्छामि । 
पुरुष आय | ओर क्या ? 
राच्चस-( वेग से मन हीं मन ) चन्दनदास इसके मित्र का प्रियमिन्न है, प्रिय- 


| भित्रका विनाश ही उसके अरिन-प्रवेश का हेतु है। इसलिये में मित्र के स्नेही 
Rs हृदय से सचमुच व्याकुल हूँ (जोर से) भद्र ! में उस तुम्हारे मित्र का सुन्दर 


चरित्र विशेषरूप से सुनना चाहता हूं 
_____.._ पुरुष--आये ! इसके लिये में अभागा अपने मरण का दूसरा विघ्न उत्पन्न करने 
.. रउ झुण्रण 








३३० सुद्रारा्खनारकम्‌- [ षः 


राक्षसः--्रवणीयां कथां कथयतु भद्रः । कर 
पुरुषा--का गदी १ एसो क्खु शिवेदेमि, णिसामेड श 
[ का यतिः १ एथ खलु निवेदयामि, निशामयत्वायः | । ' 
राक्सः-भद्‌ | द्चावधानो 5स्मि । कल 
पुरुष:--अत्थि, जाणादि अञो, एत्थट्रणअरे मणिआरसखेद्वी चन्द्र 
दासो णाम ? [अस्ति, जानात्याये: इइ नगरे मणिकारथेष्टी चन्दनदासो नास १ ] । 
राक्षस+--( सविषादमात्मगतम्‌ ) पत्तचदपादृतमस्मडिनासदीकाः 
काशद्वार देवेन । हृदय ! स्थिरमिय किमपि ते कष्टतरमाकणनीयस्‌ ! 
( प्रकाशम्‌ ) सद्र ! श्रूयते मित्रवत्सलः स साछुः । छि तस्य ? 
पुरुषः--सो पद्स्स जिण्णुदाखस्य प्प्ञिबअर्सो छोडि । 
[ स एतस्य जिष्गुदासस्य श्रियवयस्यो भवति ]\ 
राक्षसः--( स्वगतम्‌ ) अयमभ्यणः शोकचञ्रपातो हृदयस्य । ( भकाः 
उत) नगा 0 5 च् ? लो 
सविष!दमिति । सविषधादं सचिन्तम्‌ आत्मगतमनतिस्पष्ट च यथा तया 
च्रवोति । अस्मद्विनाशदीक्षाप्रकाशद्वारम्‌ । अस्मद्विनाशोपदेशागमनमार्गी देवेन भा. 
स्वेनापाइतसुद्धाटितम्‌ । हृदय | चित्त | स्थिरीभव स्थेथ्रमवलम्वत्व, ते तव किभपि 
वृत्तमिति शेषः। कष्टतरं दुःखजनकम्‌ झाकर्णनीयम । श्रयते झाकण्यते स चन्दन- 
दासो मित्रवत्सलः सुहृदनुरागी साधुः सचरित्रः । 
स्बगतर्मिति । अश्राव्यं यथा तथा त्रवीति राक्षसः, सोष्यं स एष हृदयह्य 
| । राचस--सद्रसुख ! आप उस सुनने योग्य कथा को कहें । जाप वात्स्यायन 
हट पुबष-< झडक्छा, जब आप का ऐसा आग्रह है तब कहता हूँ, सुनिये । 
_राचस- अत्र | में सावधान हुँ । 2 
पुरुष--शाप जानते हैं कि इस नगर सें चन्दनदास नाम का पृक जोहरी सेठ है । 
 _ राक्षस-(विषाद्‌ के साथ मन ही मन) हमारे विनाश के द्वार को भाग्य ने खोळ 
दिया है। दद्य! त्‌ घेये का अवलम्बन कर । तुझे कोई कष्टप्रद समाचार सुनना 


__ * होगा। (जोर से) भद्र! वह मित्रस्नेहो बडा सच्चरित्न सुना जाता है। हाँ तो 
मय. इस जिष्णुदास का प्रियमित्र है । 
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पुरषः---तदो जिरणुदासेण प्यिमचद्चस्सस्छ खिणेइसरिसं अञ्ज 
४धिण्खत्तो चन्दुडयो | ततो जिष्णुदासेत प्रियत्रयस्यस्य स्नेदसहशमय 
विज्ञप्तथन गुप्त? | । 
राक्षपः---कथत किमिति ? 
उर्षः--देव ! अस्थि. से सेहे ङेडभ्वभरणपञ्चतो अत्थो। तरस 
विणिमपण सुञ्चिज्जडु मे पिविशयअरुसों चन्द्णदासो सि [ “देव | अस्ति 
मे गेहे इटुस्पभरणपर्याप्ोऽर्थः । तस्य विनिमयेन मुच्यतां से प्रियवयस्यश्चन्द्न- | 
दा” इति ] । 
__ राक्ष्सा--( स्वगत ) साधु जिष्णुदाल साधु |! अहो | दशितो 
Iसञस्नेहः 1 कुलः ००७» 
पितन्‌ एभा, पुनान्‌ पदवद्भिद्दिसस्ति पितरो 
१०६ ० 
_....... यद्य सौहाद सुद्वदि च विज्मुञ्चन्ति सुहदः । 
चित्तस्य शोकवज़पात£ 'चिन्ताकुलिशागमोञ्भ्यर्णोडदुरवर्ती अचिरम्भाबीति यावत्‌ । 
तत इति । ततस्तदनन्तरं चन्दनदासस्य राजदण्ड्रवणोत्तरमित्यर्थः, जिष्णुः 
दासेन तन्नाम्ना तत्सुहदा प्रियवयस्यस्य प्रियवन्धोऽ स्नेहसहर्श प्रीतितुल्य यथा तथा . 
अय चन्द्रगुसो मोयों विश्वतः प्रार्थितः । 
देभेति । देव | राजन्‌ | मे मम गेहे भवने कुठम्बभरणपर्याप्तो वन्धुपोषणपूर- 
णोष्यो विभवोऽस्ति, तस्यार्थत्य विनिमयैन परिवर्तेन मे मम प्रियवयस्य: प्रियसुहृत्‌ 
„7 _न्हनदासः थुच्यतां त्यज्यताम्‌ इति विश्वप्त इत्यन्वयः । ( एतेनास्य सहद्विपत्त्राण- 
 आणवोण्यं सूचितम्‌ ) । 
पितृनिति । यदर्थं यस्मै अर्थाय निमित्त पत्राः सुताः पितन्‌ जनकान्‌, पितरो 
अडका! पुनान्‌ सुतान्‌, परेण तुल्यं परवत्‌ अन्यतुल्यम्‌ अभिहिंउन्ति ० पश्य परवत अन्यतुल्यम्‌ अभिहन्ति च्नन्ति, सुहृदो सुटटदो 
` पुरष- तव जिष्णुदास ने प्रियमित्र के स्नेह को सोचकर आज चन्द्रगुप्त से कहा 
राचस- किस तरह क्या कहा ? 
परुष “देव | हमारे घर में कुटुम्ब के पाळन करने योग्य बहुत-सा धन है। 
* उसको लेकर हमारे प्रियमित्र चन्दनदास को. छोड़ दोजिये” । 
| ' राक्षस--( मन ही सन ) वाह जिष्णुदास वाह ! अहो !! इसने अपने मिन्न एर 
._ असाधारण स्नेह विल्लाया । क्योंकि-- . | 
| ।_ जिल.घत के कोसवश पुन्न पिता को गेर जानकर मारते हैं और पिता सी पुपर 
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३७२ - मुद्राराक्तसनारकम्‌- ` [ घष्ठ४- 


प्रियं मोत तद्यो व्यसर्नामव खद्यो व्यवसितः 
ङताथाँऽयं सोऽरथस्तव सति वणिकरवे ऽपि चणिजः ॥ १७॥ 
(प्रकारम्‌) भद्र ! ततस्तथाऽभिहितेन सता कि प्रतिपन्नं मौय्यश है 
पुरुष--अज्ज | तदो एवं भण्दिण चन्दडत्तेण प्पडिमणिदो सेद 
जिण्णुदासो-- जिण्णुदास ! ण मण अत्यस्स कालरोण सेटठी चन्द" 
णदासो संजमिदो, किढु प्पच्छाद्दो अणेण अमञ्चरयखसस्स घर- 
अणो, बहुसो जाचिदेशाबि ण खमप्पिदोत्ति ता अइ अमश्वरक्खसरुन 
घर्षणं सम्रष्पेद्‌, तदेर अत्थि से मोकखो, अण्णघा प्पाणद्दरो से 


झवन 


दण्डो” त्ति भणि बज्भद्वाएं आणीदो चन्द्ण्दासो । तदो “जाव 


शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ १७॥ | हि 
भद्गेति । भद्र | साधुशील | ततस्तदनन्तरं जिष्‌गुदासेन मौयंम्प्रति विज्ञाप- 
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पयः] संस्छत-दिन्दीन्याज्यादयोपेतस। ३७३ 


शुआरादो णिग्गदो । डाह हि जाव ग्पिबडासस्स जिण्णुदासस्स 

अखुशिद्व्य ण सुणेभि, ताव उध्वन्धिय्र अचाणं व्वावादेमित्ति इमं 
जिण्णुल्ञाणं आगदों हलि? [ आर्य ! तत एबं भणितेन चन्दयुप्तेन' प्रतिसणितः | 
श्रेष्ठी जिण्णु दासः--“जिष्णुदास | न.मया$्थेल्य कारणेन श्रेष्ठी चन्दनदासः संय- 

| 

| 





मितः, किन्तु अ्रच्छादितोऽनेनाम्ात्यराक्षसध्य ग्रहजनः, वहुशो याचितेनाऽपि न 

समर्पित” इति । तद्यद्यमात्यराक्षसस्य गदजनं समपयति, ततोऽस्त्यस्य भोक्षः, 

अन्यथा प्राणहरो5ल्य दण्ड'' इति भणित्वा वध्यस्थानमानीतश्चन्दनदासः । ततो 

“यावत्‌ प्रियवयस्यस्य चन्दनदासस्याश्रोतव्यं न श्वणोमि, तावदेवात्मानं व्यापाद्‌- 
> यामि” इति ज्वलने प्रवेष्टकामः श्रेष्ठी जिष्णुदासो नगरान्िर्गतः । अहमपि 
| 


2-0 मास ना कन म जज 
सत इति । ततदतदुत्तरमेवं भणितेन ईदृगभिद्दितेन चन्द्रगुप्तेन मौयेण भणि- 
तः भव्युत्तः-मयाष्थेस्य कारणेन घनस्य हेतुना श्रेष्ठी चन्द्नदासो न संयमितः न. 
बद्धः न झाराग्हे निक्षित इति यावत्‌ । किन्त्वनेन चन्द्नदासेनाऽमात्यराक्षसस्य ग्रह- 
जनः कलत्रादिः अच्छादितः संगोपितः क्ाप्यनि िष्टस्याने स्थापितः इत्यर्थः । बहुशो 
याचितेनापि असकृद्थितेनापि न समर्पितो न दत्त ण हजन इति शेषः । तत्तस्मात्‌. 
यदि चेत्‌ अमात्यराक्षसस्य नन्दसचिवस्य ग्रहजन॑ कलत्रादिकिं समर्पयति ददाति, 
तदाऽस्य चन्दनदासस्य मोक्षो मुक्तिरस्ति बन्धनादिति शेषः | अन्यथा राक्षसग्रह- 
-जनाऽसमपेणे सतीत्यर्थः । अस्य चन्द्नदासस्य हरतीति हरः प्राणस्य हरः प्राणहरः 
जीवनाशः दण्डः शासनम्‌ । इति भणित्वा एवमभिधाय चन्दनदासः वेश्यजातीयो 
जिष्णुसमित्रं वध्यस्थानं मारणभूमिमानीतः। ततस्तदुत्तरं यावत्‌. यस्कालपर्यन्तं 
पियवयस्यस्य प्रियसुहृदः चन्द्नदासस्य, अश्रोतव्यं मरणं न श्रृणोमि नाफर्णयामि 
तावदेव तत्कालपर्यन्तमेव आत्मानं प्राण व्यापादयामि विनाशयामि इत्यतो हेतोः 
५ पुरुष--आयं इस तरह कहने पर 'चन्दगुप्त ने वंश्यजातीय जिष्णुदास से कहा कि 
“हे जिष्णुदास! मेंने धन के छोम से श्रेष्ठी चन्दनदास को नहीं पकड़ा है, किन्तु इसने 
मन्त्री राक्षस के कुट्स्ब्वगं को छिपा रक्खा है, मेंने बहुत घार इस से याचना की, 
पर इसने नहीं दिया। अब सी यदि मन्त्री राक्षस का कुटुम्ध देवे तो इसी जान 
८ “बच सकती है, नहीं तो इसको प्राणान्तिक दण्ड होगा”। जिष्णुद्दास से ऐसा कह कर 
सन चन्दनदास घध्यस्थान में छाया गया है। इस छिये उस्का संकल्प है कि “प्रियः 
भित्र चन्दनदास का अश्रोत्य समाचार सुनने के पहले ही सर जाऊंगा। अत; असि 
।। सै प्रवेश:करने की कामना से शरेष्ठो जिष्णदास नगर से बाहर चछा गया है, तो मैं भी 
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३७४ सुद्ाराक्ञलनाउकम्‌- [ षष्ठः- 


यावत्‌ प्रियवयस्यस्य जिष्णुदासस्याश्रोतव्यं न श्रुणोमि, तावदुद्वष्यात्मानं व्याः 
पाद्यासि, इतीदं नीर्णोद्यानमागतोऽस्मि ] । 

राक्षसः=न खलु व्यापावितश्चन्द्नदासः ? 

पुरुषः--अज्ज ! ण दाब बाबादोअदि । सो करु रूंप्पदं पुणो एषो 
अमच्चरक्खसस्त घरजणं जाचीअदि। ण सो भित्तबच्छ्लदाप खो- 
चोअन्तो चितं समप्पेद्‌। ता एदिणा कालणेण होदि से भश्णश्स 
कालहलणं | आये | न ताव्त्‌ व्यापाद्यते। स खळ साम्भ्रतं पुनः पुनरमात्य- 
राक्षसस्य ग्रहजनं याच्यते। न स. मित्रवत्सलतया याच्यमानोऽपि तं समर्पय- 
ति, तदेतेन कारणेन भवत्यस्य मरणस्य कालहरणम्‌ | । 

राक्षसः--( सहर्षमात्मगतम्‌ ) साधु वयस्य चन्दनदास ! साधु 
साधु - 


ज्वलने वहो प्रवेष्टुकामः प्रवेशाभिलाषी श्रेष्ठी वेश्यजातीयो जिष्णुदासो नगरात्पु- 


राणिगेतो निस्सतः । अहमपि यावत्‌ भ्रियवयस्यस्य भ्रियसुहृदो जिष्णुदासस्याश्रो- 

तव्यं मरण न शृणोमि चाकर्णयामि तावत्‌ तत्कालपर्यन्तम्‌ उद्धध्योध्द' बन्धनं कृत्वा 

आत्मान भाण ग्यापाद्यामि विनाशयामि, इत्यतो हेतोः इद्मेतत्‌ जीणों्यानं पुरा- 

तनोपवनमागतः ग्राप्तोऽस्मि भवामि । 

क आरर्यात। आयं | पूज्य! न तावत्‌ व्यापायते न तत्कालपर्यन्त हन्यते। स खलु 

९ खलुराच्दो वाक्यालडारे ) असो चन्दनदासः साम्प्रतमधुना पुनः पुनः भूयो भूयः 
 अगा्यराक्षसश्दजनं राक्षसकलत्रं याच्यते र्थ्यते मौयंणेति शेषः । चन्दनदासो 
आ याच्यमानोऽपि आथ्यंमानोऽपि मित्रवत्सलतया सुहृत्स्नेहेन न तं राक्षसगृहजनं 
क समपयति ददाति। तत्तस्मात्‌ एतेन कारणेन अनेन हेतुनाऽस्य चन्दनदासस्य 
मरणस्य विनाशस्य कालहरणं समययापनं भर्वात जायते । | 










__ बांधकर आत्मघात कर लेता हू । इसोलिये इस प्राचीन वाटिका में आया हूं । 
122: _ राक्षप--चन्दनदास सार डाछा तो नहीं गया ? 

ह जग युरष--आायं | मारा नदी गया । वह इस समय बारम्बार मन्त्री रा 

छ जु: को ड _ ७०:००, ल्यि - स्स के 

४ को च करने के लिये वाध्य कया जा रहा है। किन्तु बह एलाक 


कारण < नीळ. 
+ 


>> के गे नहीं देवा, इसी कारण इसके भरने में विज्स्ब हो रहा है। 


` राचृरू-९ खुशी से मन ही मन ) साधु मत्र दस्दन हक 
निकल रय सग हई छु त्र साइ साहु! . 
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८ जब तक रियम शातात का अव्य दया नही सना. तक प्रियमित्र जिष्णुदास का अश्रोतव्य समाचार नहीं सुनता, उसके पहले ही. 








छुः | संस्क्कत-हिन्दीव्याब्याह्योपैतम्‌ । ३७४ 


शिषेरिव संझुदभूत शर्शागतरच्तया । 
चिचीयते त्यया साधो ! यशोऽपि सुहदा विना ॥ १८ ॥ 

2 ( प्रकाशम्‌ ) भद | अळू !! गच्छ शीधमिदानी जिष्णुदासं ज्वल, 
नप्रशेशाजिवारय । अहमपि 'अन्द्नदासं परणान्मोजंथासि । . 
.  उरषः--अब केण उण उवाएण अज्ञो चत्दणदासं मरणादो मो- 
चेद्‌ ? [ अथ केन पुनरुपावेनार्यष्न्दनदास भरणान्मोचयति १]॥ | 

राक्षसः--( खङ्गमाङष्य ) नन्वनेन व्यवसायमहासुष्टदा निर्ख्रिशेन । 
लसु पश्य+- - 
शिवेरिविति । अत्रत्येवशब्दत्य मित्रकमल्वेन यशस सम्बन्धो देइ अन्नत्येवशव्दस्य भिन्नक्रमेत्वेन यशर्सो! सम्बन्धों वोध्यः । है 

साथी | परोपकारिन्‌ | शरणमागतः शरणागतः शरणागतस्य रक्षा शरणागतरक्षा 
तया शरणायतरक्षया शरणग्राप्तकपोतरूपिवहणेः श्येनडूपेन्दात्राणेनेत्यर्थः । सझुद्‌- 
भूत सयुत्पन्न शिवेः उशीनरदेशाधिपस्य पते: यशः इव कीर्तिरिव यश इति 
शेषः । त्वया भवता सुहृदा शरणागतेन मित्रेण विनार्थप विचोयते सम्पाद्यते । 
रिविः शरणागतस्य समक्ष एवात्मविनाशमुपगतः, त्वया तु शरणागतस्य ममां- 
ऽसमच्षेऽपि विनाशसुपगसिष्यतीत्याश्चयंमित्यर्थः। शिवेयंश इव यश इत्यर्थे उपमा । 
उपमानरिवेरपेक्षयोपमेयस्य  त्वयापदवाच्यस्याधिक्यवर्णनाद्दथतिरेकालङ्कारंश्चेति 
रयोः संसुष्टिः । अनुष्टुप्‌ बृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ ् 

| भट्रेति । त्वरायां द्विरक्तिः, गच्छ प्रयाहि शीघ्र हुतमिंदानीं साम्भ्रतं जिष्णु- 
दास तदाख्यं स्वसुहृदं ज्वलनभ्रवेशात्‌ वहिपतनात्‌ निवारय निषेधय (अत्र वारणार्थाना- 
मीप्सितः' इत्यपादानत्वात्पव्वमी) अहमपि चन्दनदासमेतदाख्यं सुहृदं भरणात्‌ विना- 
शात्‌ मोचयामि एयकरोमि ( अत्र भीत्रार्थानां भयहेतुः? इत्यपादानत्वात्पश्चमी ) । 
नस्विति । नबु वितर्के अनेन एतेन व्यवसायः पौरुषं महासुंहत्‌ यस्य स॒ 
व्यवसायमहासुहृत्‌ तेन व्यवसायमद्ासुह्ृदा पोरुषप्रियमित्रेण निञ्जिशेन खडगेन 


शरणागत को रक्षा करने से राजा शिवि के यश को तरह उउडंचल यश॑ को तुस 
मिन्न के परोक्ष में ही प्राप्त करते हो ॥ १८॥ 
(जोरसे) भद्र! मद्र !! शीघ्र जाओ, अभी जिष्णुदास को अप्निप्रवेश से 
रोको । में भी चन्दनदास को भरण से छुड़ाता हूं । 
पुरंष+-अब किस उपाय से आप चन्दनदास को मंरण से छुड़ा सकते हैं? 
` रांधस--( तढवार को खोंचकर ) पुरुषाथे के परम मिन्न इस तळ्वार से । 
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३७६ मुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ षष्ठः- 


निश्िशोऽयं विगतजलदव्योमसङ्काशासूत्ति- 

युद्धभद्वापुलकित इव प्राप्तसख्यः करेण । 

'सस्वोत्कर्षात समरनिकषे दष्टसारः परेम 

मित्रस्नेहात्‌ विवशमधुना साहसे मां नियुङ्क्ते ॥ १६ ॥ 

पुरुष--अ्ज्ञ ! एवं सेट्िचन्द्णदासञजोबिदं होदि’ त्ति छु'शदं; 

विसमदसाबभाअपरिणामपड़िदो ण सक्कणोमि णिच्यिदपद पडिचत्ठु 
( विलोक्य पादयोर्निपत्य) अध खुगिददीदणामघेआ अमच्चश्कलसूपादा 
तुह्मे त्ति, ता करेहि से प्पसादं संदेइणिएणपण [ आये | एवं श्रेष्टिचन्द्भ- 
दासजोचितं भवतीति श्रतं, विषमदशाविभागपरिणामपतितो न शक्नोमि निश्चित: 
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यवा व्यवसाये पौरुषे महास॒हत तेन व्यवसायमहासुहृदा पौरुषेकसहायेन निश्चिशेन 
खड्गेन चन्दनदास मरणान्मोचयामीति पूर्वणान्वयः 

निखिशो-ऽयमिति । विगतो जलदो यस्मात्तत्‌ विगतजलदं तच्च .तदूव्योम 
बिगतजलद्व्योम तेन सड्काशा मूर्तिर्यस्य स विगतजलद्व्योमसङ्काशमृत्तिः रारत्का 
लिकाकाशसहृशक्कष्णवणः, युद्धे श्रद्धा युद्धभद्धा तया पुलकितः युद्धश्रद्धापुलकितः 
रणविषयकाद्रसल्लातरोमाञ्च इव करेण इस्तेन प्राप्तं सख्यं येन स प्राप्तसख्यः स- ` 
ज्ञाताचुरागः करधृत इत्यथः । सत्वस्योत्कर्षः सरवोत्क ्षस्तस्मात्सत्वोरकर्षात्‌ बला- 
घिक्यात्‌ परः शात्रभिः समर एव निकषः समर्रानकषस्तस्मिन्‌ समरनिकषे संग्राम 
परीक्षणोपले इष्टः सारो यस्य स इष्टसारो इष्टशक्तिः अयमेष मे मम निक्निशः खङ्ग? 

. अघुना सम्प्रति मित्रस्नेहात्‌ सुहृदुरगात्‌ विवशं व्यभ मां साइसे पौरुषे युद्धव्यापारे 

| इत्यर्थः । नियुङ्क्ते प्रेरयति । अथमपादे साइश्यार्थकसङ्काशशब्दसत्वादुपमा । द्वि- 

| तीयपादे उत्प्रक्षा । तृतीयपादे समरे परीक्षात्वसाधम्येण निकषत्वारोपाद्रपकम्‌ 
इत्येषां संसृष्टि; । मन्दाक्रान्ता बृत्तम्‌ ॥ १९ ॥ 

वमिति। एवं त्वयि युद्धे त्ते सतीत्यर्थ;। श्रेष्ठिचन्दनदासजीवित वणि- 

५ _ क्चन्दनदासजीवनं भवति ( भविष्यत्सामी प्ये लट ) भविष्यतीत्यथः। इति श्रुतं त्वत्तः . 
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* देखो १- स्वच्छ, मेघहीन आकाश के सदृश मूसिघारी, युद्ध की जभिछाषा से 
रोमाञ्चित को तरह स्थित, हाथ के साथ सित्रता करनेवाळा, मेरे पराक्रम के झा- 
क्य से संग्रामरूपी परीद्षणोपळ में छात्र॒ुओं से देखे गये पुरुषार्थवाळा यह खड्ग 
ह मित्रस्नेह तरस के कारण पराधोन मुझ को इस समय युद्ध के 'लिये प्रेरित करता है ॥१९॥ 
पुर्व आयं न न ऐसा करने पर चन्दूनदास जीवित रह सकता है यह मेने सुना, . 
सु विषम दाचि ष के परिणाम को प्राप्त में आपके निर्खोत निश्चय को नहीं जान 
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पढ्‌ प्रतिपत्तम्‌ । 'अथ सुग्रह्दीतनामधेया अमात्यराक्षसपादा यूयमिति, तत्‌ कुरु मे 
ग्रसादं सन्देहन्तिण येन ] । 

राक्षमः--भद्र | सो-ऽहमनुभूतभत्तुंबंशविनाशः खुदृद्धिनाशहेतुरनायों 
दुश्द्दीतनामा यथार्थो राच्चस; । 

पुरुष।-¬( सह पुनः पादयोरिपत्य ) प्णस्रोद्ध, प्यसीदध । होमाणंहे ! 
दिड कदत्योह्ि [ प्रसीदत, प्रसीदत । आश्चर्यम्‌ | दिष्टथा कृतार्थोऽस्मि ] 

राक्षसः--भद्र ! उत्तिछोचिष्ठ, ङतमिदानों कालहररेन, निवेद्यतां 


जिष्णुदासाय--“यथैष , राक्षल$ चन्दनदास मरणान्मोचयति” 
( इति “निक्निशोऽयम्‌? इत्यादि पठन्‌ आकृष्टखज्नः परिकामति ) । 


पुरुष:--( पादयोनिपत्य ) प्पसीदन्तु प्पसोदन्तु अमरचचरकल्खपा- 
'दाः। अत्थि दाच एत्थ शझरे प्पढमं चन्दड तहदण्ण अज्ञलसञाडदाख- 
स्स बधो आणसो । सो अ फेणाबि बज्मट्टाणादोे अबहरिआ देसान्त- 
अववाहिदो । तदो चम्दडत्तदद्दण कोस प्पमादो किदो त्ति अज्ञ 
सञ्ऱडदासवधवस्षणाए सझुज्जलिदो रोसग्गो घादञ्जणचधथजलेण 
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इति शेषः । विषमद्शाविभागपरिणामपतितः अमद्र।वस्याविशेषप रिपाकप्राप्तः अहः 


मिति शेषः । निश्चितपदं निणींतस्थानं स्वामिति शेषः । प्रतिपत्त जञातुं न शक्नो- 
मि न समर्थः । 


सोऽहमिति । सोऽइम्‌ अभूतो भत्तुनेन्दस्य वंशविनाशः कुलक्षयो येन सो- 
5चुभूतमतूवंशविनाशः इष्टनन्दकुलक्षयः सुहृद्विनाशहेतुः मित्रमरणकारणम्‌ अनायः 
कुत्खितो डुरहीतनामा अपुण्यनामघेयो थयाय७न्वर्थो राक्षसः अस्मीति शेषः ।| 

पादयो निंपत्येति । पादयोश्वरणयोनिपत्य पतित्त्रा चरणो अ्रणम्येत्यथेः । 


सकता ( देखकर ओर पैरों पर गिरकर ) आप ही सुग्रहीत नामवाळे मन्त्री राइस हैं 


क्या ? यदि हाँ तो प्रसन्न होकर मेरे सन्देह को दूर कीजिये 

राक्षस--सद्र | स्वामी के वंश का विनाश देखनेवाला ओर मिन्नविनाश का 
हेतु, अनार्य तथा अपुण्य नामवाछा मे ययाथे ही राइस इं । 

पुरुष--( हृष के साथ फिर पेरों पर गिरकर )। प्रसन्न होइये, प्रसन्न होइये । 
आश्रयं है। हष की बात है। में 
` राक्षस--उठो उठो, अब समय चिताना व्यथ है । जिष्णुदास से करी कि “राक्षस 
सन्दूनदास को भरण से छुड़ाता है? 1 (इस प्रकार कहकर “निखिशोऽयंश यह श्लोक 
पढ़ता हुआ हाथ में नंगी तलवार छिये दइळता है ) 





१७८ सुद्वाराक्तसनाटकम्‌:- [ षः 


शिष्दाविदो । तदो पहुदि घाद जं कं पि गहीदसत्थं अपुच्व र पुरुस 
अग्गदो पञ्चादो वा पेक्खन्ति, तदो अद्धपणे जोव अत्तणो जचद परि- 
रक्खन्तो अष्पमत्ता पदे अप्पाप्तजज्भद्वाणं बञ्मं वाबादेन्ति । ता प्व 
गहीदसत्येह अमच्चपादेदि तहि गच्छन्तेदि खैट्धिचन्दनदाखस्स 
ब्दो तुचाराइदो होदि [ प्रसीदन्तु प्रसीदन्रवमात्यराक्षसपाद!! । अस्ति तावदत्र 
नगरे प्रथमं चन्द्रगुसहतकेनाऽऽयशकटदासंस्ये वध आज्ञेप्तः।, से च केनापि वष्य- 
स्यानादपहत्य देशान्तरमपवाहितः । अतथन्द्रगुसत्तकेन “कस्मात्‌ प्रमादः कृत ६ 
इति आर्यशकंटदासवघवश्चनया समुज्ज्वलितो रोषारिनर्घातकजनवधजलेन न्िवा- 
पितः। ततः प्रभृति घातका यं कमपि गृह्ीतशन्नम्‌ अपूर्व पुरुषमग्नतः पश्चाद 
प्रेक्षन्ते, तदाऽद्वपथे एवात्मनो जीवित परिरक्षन्तोऽप्रमत्ता एतेऽग्रावभ्यस्यान 
वध्ये व्यापद्यन्ति। तस्मादेवं ग्रहीतशख्नेरमात्यपादस्तत्र गच्छदूभिः श्रेष्ठिचन्दन- 
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प्रथमं पराक्‌ चन्द्रगुप्तततकेन निन्दितेन मौयेंग आर्यशकटदासस्य वघो हिंसा आइस 
आदिः (आस्मनो नन्दकुलातुरागित्वसूचनार्थं पदद्वयोपादानमिति बोध्यम्‌)। स च 
आयंशकटदासः केनापि बीरपुरुषेण वष्यस्यानान्मारणप्रदैशात्‌ अपहृत्य आदाय 
देशान्तर दूरदेशमपवादितः प्रापितः। ततस्तदुत्तरं चन्द्रगुप्तततकेन अनार्यभोेण 
कस्मात. कुतः कारणात्‌ प्रमादोऽनवधानता कृतः इतीस्येतदमिधाय आरेशकटदासव- 
घक्चचनया पुज्यशकटदासहिसनप्रतारणया समुज्ज्वलितः प्रदीपतो[रोषामिः कोधव हिः 
घातकननवधजलेन मारकजनमारणेनेत्यर्थः । निर्वापितः शमितः । ततः अभ्शति तदा- 
रभ्य घातकाः हिंसकाः यं कमपि ग्हीतशस्नमायुघबिशिश्टम्‌ अपूर्वम्‌ अहृष्टपूव पुरुष 

' जनं प्रक्षन्ते पश्यन्ति तदाऽद्धपथे एवाद्ध॑मागे एव आत्मनो जीवितं स्वप्राणान्‌ परिः 

) रक्षन्तः [परित्रायमाणा अप्रमत्ताः सावधानाः सन्‍्तोड5प्राप्तवध्यस्थानमलब्धमारण- 


 पुरुष- ( पेरों पर गिरकर ) मन्त्री राक्षस ! आप प्रसन्न हो । इस नगर सें . पुरुष- ( रों पर गिरकर ) मन्त्री राक्षस ! आप प्रसन्न हो । इस नगर सें पहुळे 
. दु चन्द्रगुप्तने आयं शकटदास के वघ की आज्ञा दी थी। सो आयं शकटदास किसी 
.. पुरुष द्वारा वध्यस्थान से भगाकर दूसरे स्थान में पहुँचा दिये गये। तब दुष्ट चन्द्र“ 


._* गुप्त ने जच्चादो से पूछा कि “किस कारण ऐसी भूछ की गयी” ऐसा कहकर उसने 


+ 


 मार्यशकरदास के भागने से बढ़ी हुई क्रोधाप्षि को धातक जन के वघरूपी जल से 


SETS 


शान्त किया। उसी दिन से घातक छोग जिस किसी शश्नंधारी नये पुरुष को आगे 
` वा पीछे देखते हें, तब आधे रास्ते हो में अपने प्राणो कोरक्षा करते हुए सावधान होकर 


थ्यस्थान म न छाये हुए वध्य पुदॅष को भी भार देते हैं । इस ळिये दाख कों ठेर 
Me कह | क्य 
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द$ज्स्य वधस्त्वरावितो भवति ] । ) 
( इति निष्क्रान्तः ) 
.राक्षसः--( स्वगतम्‌ ) अदो | डुवोधश्चाणक्यचरोनीतिमागः। कुतः?- 
यदि स शाकटो नीतः शच्ोसतेन ममान्तिकं 
किमिति निहतइ्तेन कोथादू वधाधिकृतो जनः ? । 
यथ न ऊतक ताइकषए्ट कथं उ विभावये- 
दिति मम मतिस्तर्कारुढा न पश्यति निश्चयम्‌ ॥ २० ॥ 


प्रदेशे वध्य मारणाहं पुरुषमिति शेषः । व्यापादयन्ति प्नन्ति । ` 
श्चगर्तमिति । अनतिस्पष्ट यथां तथा घरवोतीत्यर्थः, अदो आक्वर्यम्‌ चाण 
क्यवरोः वड्विष्णुगुसस्य नीतिमागों नयपर्द्धतर्डुर्वोधो ज्ञातुभशक्यः । 
यदोसि । यदि रात्रोधाणक्यप्य मोयस्य घा मतेन आज्ञया कपरेनेत्यर्थः । 
गूढचरेग सिद्वार्थकेनेति शेषः । शकटः शकरदासो ममान्तिकं मम समीपं नीतः 
मापितः तह तंदा तेन चाणक्येन भोयेंण वा कधात शकरदासापसारणविषयच्युति” 
अन्यघातकजनविषयककोपांदित्यर्थः। वधाधिकृतो हिसननियुक्तो जनो नरः किमिति 
ङतो निहतो व्यापादितः अभूदिति शेषंः । अथ पक्षान्तरे घातकंजनवघाऽन्यथा- 
ऽचुपपत्येत्यर्थः । कृतकं न, शकटदासस्य पलाय्य गमनं कपटरूपं न भवति, यथार्थ 
भेव सिद्धार्थकस्य तात्विकसाहसोपकारेण शकटदासरय गमनं भवतीत्य । तदा 
तादक्‌ कष्टं कुत्सित स्वहस्तल्लेखमुद्राहुनादिरूप॑ स्वामिद्रोहं शकटदासः कथं नु 
'भावयेत्‌ इ वितके कत्तव्यत्वेन कथं चिन्तयेदित्यर्थः । तस्य चिन्तनमप्यदुक्तं किमुता- 
चरणमिति तात्परयम्‌। इतीत्थं मम अतिबद्धिः तकौरूढा सन्देहपरिदारार्थं विचारमः 
नुसरन्ती सतीत्यर्थः | अथवा इतीत्थं तर्कारूढा सन्देद्वास्पदीभूता मम मतिबुद्धिः 
आपके वध्यस्थान में जाने पर चन्दनदास का वध शीघ्र ही होजायेया। | हो जायेगा । 
( इतना कहकर चला जाता है ) | 
राचस-( सन ही मन) णाश्यं है! उस ब्राह्मण चाणक्य का नीतिमाग 


अत्यन्त कठिन है । केसे कि -- 

यदि शञ्जु ( चाणक्य वा चन्द्रगुस ) की आज्ञा से वह शकटदास हमारे समीप 
पहुँचाया गया, तब उसने क्रोध से वघिक जन को क्यों मारा !।' अथवा शकटदास 
को अगाकर छे जाना यदि कपररूप न हो, किन्तु यथाथ ही हो, तब शक्टदास ने 


a) 


5 


| स्वहस्तटेख सव्राङ्कनाविरूप निन्दित स्वामित्रोह्द रूप कमे कयां सोचा ? इस प्रकार 


| विचार करती हुई हमारी बुद्धि किसी निश्चय पर नही पहुँचती ॥ २०॥ 


क | | 
0). फक मि 2 


३८० सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ षष्ठः- 


4 विचिन्त्य ) तस्मात्‌ 
नायं निञ्जिशकालः प्रथममिद्द छते घातकानां (विघाते 
- नीतिः कालान्तरेण प्रकटयति फलं कि तया कायमन ?। 
जदासीन्यं न युक्त प्रियसुर्हाद गते मत्कृते चातिघोरां 
व्यापत्ति, ज्ञातमस्य स्वतनुमददमिमां निष्क्रयं कल्पयामि ॥२१४ 
( इति निष्क्रान्ताः सवं } 
इति सुद्राराक्षसे षष्ठोऽङ्कः ॥ ६ ॥ 
RIT res 


MRR OO त त माडी 
निश्चय सिद्धान्तं न पश्यति नाधिगच्छति सम्प्रत्यपि सन्देद्दाकुलेव मम घीरित्यथः 
अतक्षाणक्यनीतिमारगो दुर्बोध इत्याशयः । निश्चयप्राप्त्यभाचे हेतुभूतस्य तकोरूढ- 
सतित्वस्य वाक्यार्थस्वेनाभिहितत्वाद्वाक्यार्थहेतुककाव्यलिङ्गालद्वरणालङकुत॑ पद्यमि 
दमित्यवघेयम्‌ । शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥ २० ॥ 

नायमिति । इहास्मिन्‌ चन्दनदासमोचनविषये अयमेष नि्लिशकालः खन्ग" 

खारणसमयो न, यतः प्रथमं श्राक्‌ वातकानां घातकैरित्यर्थः ( कृद्योगे कतेरि षष्ठो । 
म्वन्दनदासस्येत्यध्याहार्यम्‌ ) । विघाते विनाशे कृते सति तस्य वेफल्यादिति शेषः 
“नीत्यवलम्बनमप्ययुक्तमित्याइ-नोतिरिति । नोतिनयः खङ्गधारणविषयेत्यथः ` 

कालान्तरेण समयान्तरेण फलं प्रकटयति सिद्धि जनयति, अतस्तया नीत्याऽ्त्रास्मिन्‌ 

 चन्द्नदास्मोचने किं कायं न किमपीत्यर्थः । ओदासीन्यावलम्वनमप्ययुष्तमित्याद- 

. शोदासीन्यमिति। प्रियसुहृदि प्रियमित्रचन्द्नदासे मत्कृतां घोरां कठिनां च्या 

|, ` अत्ति विपदं गते आप्ते सति ओदासीन्यं निरपेक्षतयाऽवस्थानं न युक्तं न समु«. 

( चिचारकर ) इस कारण 

| पहिळे तो घातक जनों द्वारा: चन्दुनदास का विघात होने पर श्र धारण करना 

ही व्यय है, नोति समय बीतने पर फल को दिखाती है, इसलिये इस विषय सें 








रे __*-फरने पर उदासोन होकर रहना भी ठोक नहीं हैः इसलिये इस शरीर को चन्दनदास _ 
क . के छुड़ाने का मुल्य बनाना ही उचित है ॥२१॥ 

I | (सब चले जाते हैं ) 

इति “आशुबोधिनी”ब्याख्यायाँ षछोऽङ्ः। | 


9 ~ ` अट... 
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 सप्मो&! । 
। ( ततः प्रविशति चण्डालः ) , | 
चण्डालः--ओंसलव आळा ! ओखसलथ, अवेध माणहे ! अवेध-- 
अइ लब्लिद मणद्धं प्पाणे, विहवे, कुले, कलते अ। - 
एलिहल्थ ता चिसं विअ लाआपत्थं प्पञ्रचेण ॥ १॥ 
[ अपसरत आयाः | अपसरत, अपेत मान्याः | अपेत-- 


रीरम्‌ अस्य चन्द्नदासस्य निष्क्रियतेऽऽनेनेति निष्कयत्तं निष्क्रयं मोचनमूल्यं कल्प- ` 
यामि करिष्यामीत्यर्थः ( भविष्यत्सामीप्ये लट्‌) । भाक कापटथेनाऽकापटथेन वा 
घातकेथन्द्नदासे निहते भीत्या खङ्गघारणमयुक्तम्‌ , तत्क्षणं फलाजननाच्नीत्यवलऽ. 
स्वनं न युक्तम्‌ ुहडुपेक्षणं कृतन्न तादोषोत्पादकमतोी निजशरीरदानमेव तन्मोचन- 
सूल्यसुचितमिति ज्ञातमिति भावः । स्वशरीरदानेन सुह्दन्मोचनाद्त्र परिवृत्तिनामा- 
इलहारः । तदुक्त॑ दपण 

“परि दृत्तिर्विनिमयः समन्यूनाधिकेभे वेत्‌ 1” इति । 

स च निर्निशाइधारणम्प्रति घातकतृकचन्दनदासविघातस्य नीत्यनाश्रयणेः 
चिरकालफलोत्पत्तेः औदासौन्यानश्रयणे सुहृद्विपदक्च देतुत्वेनोपन्यासात्काव्य लिङ्गश्रये- 
णोजीवितः । खग्घरा दृत्तम्‌ ॥ २१ ॥ ` 

इति सुद्राशक्षस “भावबो धिनो” व्याख्यायां षष्ठोऽङ्कः । 
१ छ Nh या 
` एवं षष्टेनाइड्रेन सुख्यकार्यंममात्यराक्षसाऽऽयत्तीकरणात्मकं बौजवद्भिर्यथायथंः 
विप्रकीणे रजे कार्थीमावम्प्रापौसु लसन्ष्याअयैः सम्पन्नम्‌ । अथामात्यराक्षसेन मौयोड- | 
मात्यपदोपादानद्वारा तच्छ्रीस्थेयंसम्पादनात्मकनाटकस्योत्कृष्टफलं प्रापयिठु समाङ्कः ` 
क्रमः । करधृतवन्धनदाम्ना पुरुषेण सूचितं चन्द्नदासशमशानभूस्यागमनसाकर्ण्य ५ । 
ससस्वरमुत्सज्य शस्त्रे रमशानभूमि गत इत्युक्तम्‌ । साम्प्रतसुक्त एव चन्द्नदास- | 
बृत्तान्तोऽओऽमिधीयते । ङ 
द “न्न स्यादुत्तराव्डाथेः पूवीडाथोडनुसंगतः” । 
६ इत्युकलक्षणादङ्गावक्षरणमिदम्‌ । | | 
|... अण्डाल-आये | आप ढोग चले जायें २, मान्य ! आप लोग भाग जाय २।. 
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३८२ सुद्राराक्तसनाटकम्‌- [ सप्तमः- 


यदि रक्षितुं मन्यध्वं राणं विभवं, कुलँ, कलत्रं च । 
परिहरत तस्मात्‌ विषमिव राजापथ्यं प्रयत्नेन ॥ १ ॥ | 
अवि थ--होदि पुलिसस्स व्याही मलणं बा सेविदे अपत्थेवि । 
` _ त्राञ्रापत्ये उण सेविदे सडालं चि कुल भलदि॥२॥ 
अपि च--[ भवति पुरुषस्य व्याधिमरणं वा सेविते अपथ्येऽपि । 
राजापथ्ये पुनः सेविते हि सकलमपि कुल म्रियते || २ ॥ ] 





यदीति । यदि प्राणमात्मानं विभवमेश्वयं कुल वंशं कलत्रं दारांश्च रक्षिठु त्राठु 
यथावत्‌ स्थापयितुं मन्यच्वम्‌ इच्छत यूयमिति शेषः । तस्मात्‌ तदा श्रयत्नेन अया- 
सेन सवंथेत्यथः । विषमिव इलाहलमिव पथोऽनपेतं पथ्यं न पथ्यमपथ्यं राज्ञोऽपथ्यं 
राजापथ्यं न्रपाहितं परिद्दरत परित्यजत । ( रक्षितुमित्यत्रेच्छा्थेककर्तृकघातूपपदा- 
<द्भाव एव तुमुनो विधानात्तस्यात्रासत्वात्स न स्यादिति नाशक्यम्‌। ताहशस्य मन- 
घातोरेव सत्वेन तदुपपत्तेः )। प्राणा दिविनाशकं उपाहितं सवंथा परित्याज्यमित्यर्थः। 
विषसेवनादेकस्यंव विनाशः सोऽपि कादाचित्को र।जापथ्यकरणात्सपुत्रकलत्रादेरा 
त्मनो विनाश इत्यथल्य फलितत्वाद्विषरूपोपमानादुपभेयस्य राजापथ्यस्याऽऽधि 
क्यप्रतीत्या व्यतिरेकालड्डारः । स च हेतोरनुक्तेस्तृतीयः । तदुक्तम्‌-- | 
“आधिक्ग्मुपमेयस्योपमानान्न्युनताष्थवा । 
व्यतिरेक एक उक्ते हेतो नोत्ते स च त्रिघा??॥ इति । आयो वृत्तम ॥१॥ 
भवतीति । अपथ्येऽहितकरे वस्तुनि विषादौ सेविते भुक्ते सति पुरुषस्य 
_ जनस्य व्याधिः दैहिकौ व्यथा मरण वा प्राणवियोगो वा भवति जायते। पुनवाक्या 
| __ ङ्कारे हिशब्दो निश्चयार्थकः, राजापथ्ये उपाहितकरे' कार्ये इत्यर्थः । सेविते कृते 
सति सकलमपि सर्वमपि कुलं वंशो म्रियते विनश्यति | सामांन्यापथ्यसेवनादेकस्येव 
विनाशो राजापथ्यसेवनात्सवेनाश इत्यर्थः। अन्रापिं सामान्यापथ्याद्राजापथ्यस्याः 
घिक्योक्त्या व्यतिरेकालइारः । पूर्वा डेऽपथ्योस्कषमभिघायोत्तराद्धे तदुपमानत्वप्रक- 


I EEéणपणपाZéZ“E/(kSS EE 

र ह यदि आप अपने प्राण, घन, कुछ और कलत्र की रचा करना चाहें तो [यत्न 

करके विषतुक्य राजद्रोह को छोड़ दीजिये ॥ १ ॥ और सी-- 

. आअहितकर वस्तु का सेवन करने से तो पुरुषों को केवळ व्याधि ( रोग ), 

चा मरण होता है, किन्तु राजविरोधरूप अपथ्य का सेत्रन करले से सम्पूर्ण कुळ का 
विन्त हो जाताहे॥ र॥ . 
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परुः } सस्ङृत-हिन्वीग्याज्याह्योपेतम्‌ । ३२३ 


ता जइ छु प्पलित्याजब, उदा पेशखघ पणं लाझापत्थकालिणं 
सेहिङम्द्सबास्तं वज्ञड्वाण आशीअमाशं सखघुसकलकच्त। (.आकाही ) 
अज्जा | कि अणण ? अस्थि कि अम्द्णदासस्स सोषणोबाओ छि? 
कुदो से झषणस्स मोकलोचाओ ? एद्‌ उण्‌ अस्थि-सो जइ अप्रष्वर- 
कनसस्स घरं समप्पेदि (पुनराकाशे) कि अणध ? एसो सल- 
शागदवच्छुलो असशो जोषिद्रस कालणेण ईरिसं अकज्ज ण॒ कलिस्स- 
द्त्ति ? अज्ञा | जइ एब्वं तेण हि अवधाणेण से सुभगदि। कि 
दाशी लुझाणे प्पडीझालचिचारेण ? [ तद्यदि न प्रत्ययध्वं, तदा प्रेक्षष्वमेनं 
राग[पश्यक!रिणं भरे 'छचन्द्नदासं वध्यस्यानमानौयमानं सपुन्रकलत्रम्‌ । आर्याः | 
कि सणथ १ अस्ति कि चन्द्नदासस्य सोक्षोपाय? इति १ कुतोडल्याधन्यस्य मोक्षो- 
पायः १ एतत्‌ उुनरत्ति-स यथमात्यराक्षसस्य ग्रहजन॑ समर्पयति। कि भणथ ? 
MSD SS मि 


ल्पनाद्‌ द्वितीयऽरतीपालाङ्कारो भ्वन्यते, नेत्यलङ्करध्वनिः । 
“उक्त्या चात्यन्तसुत्कषंमत्युत्कृष्टस्य वस्तुनः । 
कहिपितेऽत्युपसानत्वे ऽतीपं केचिदूचिरे” ॥ 
इति अ्तीपलङ्कारलक्षणम्‌ । आयौ वृत्तम्‌ || २ ॥ 
तद्यदीति । यदि चेत्‌ न प्रत्ययष्वं सडुक्तवचनं तथ्यत्वेन न गृह्णीत तदा 
तदि एनम्‌ राजापथ्यक्तारिणं नृपाऽहितविधायिनं वष्यस्यानमानीयसानं श्मशा- 
नभूमि भ्राप्यमाणं सपुत्रकलश्रं तनयक्नीसहितं शरेष्ठिचन्द्नदासं चन्दनदासनामानं 
वेश्यातीयं पुरषं प्रेक्षष्वमवल्ञो कष्वम्‌ । आकारेऽन्तरिघे सन्निधापितचछुः सन्‌ 
नवीतीति शेषः । आर्या! | पूज्याः | कि भणथ वचनं ब्रूथ चन्दनदासस्य भोक्षो- 
पायो सुक्तिप्रकारः किमस्ति विद्यते ( भ्रशनार्थकोऽप्र किंशब्दः ) । अस्यैतस्याऽधन्य- 
स्य हतभाग्यस्याऽपुण्यवत इति यावत्‌। कुतो मोक्षोपायः कस्मान्मुक्तिप्रकारः 





` नास्तीत्यरयेः । चन्दनदासो यदि चेत्‌ अमात्यराक्षसग्ृहजनं मन्त्रिणो सत स । चन्दनदास यदि चेत्‌ अमात्यराशसरइजनं मन्त्रिणो राक्सस्य कल्‌ 


इसलिये आप यदि न विश्वास करें तो राजविरोधी ओर बध्यस्थान सें छाये RR 
गये खी-पुन्न सहित इस चन्दूनदाख वेश्य को देखिये । ( आकाश को | 
कर ) आर्य ! आप क्या पूछुते हैं कि चन्दनदास के छूटने का कोई उपाय है ह 
आग्यहीन इस चन्दनदास के छूटने का उपाय अब कहां है ? हां, फिर भो । इ [का 

एक उपाय है। वह यद्द कि चन्दनदास यदि सन्त्रो रा पा 54 दे कोदेदे। 
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३८४ सुद्राराक्तलनाटकम्‌- [ समा 


“एष शरणागतवत्सल आत्मनो जीवितस्य कारणेनेहरमकार्यं न करिष्यती'ति । 
झायी! | यदेवं, तेन ्वधत्तास्य शुभगतिम्‌ । किमिदानीं युष्माक प्रतीकारविचारेण १]' 
( ततः प्रविशति द्वितीयचण्डालानुगतो वध्यवेषधारी शुलं स्कन्धेनादाय 
कुटुम्बिन्या पुन्नेण चाचुगम्यमानश्चन्द्नदासः ) 
चन्दनदासः--हद्धी ! हदी !! अझारिसाणं वि कथं {एप्स जाश्िि- 
भङ्भीरुणं चोरजणोचिदं मलण पत्तं ति णमो किदन्तस्स । अहवा श 
शणिसंसाणं उदासीणेछु वा विसेसो अस्थि ? तथा दि-- 
मोडण आमिखाइं मलणभएण तिणेडि जोवन्तम्‌। 
चाहाणं मुद्धरिणं इन्तुं को णास णिव्वस्थो ? ॥ ३ ॥ 
[ हा घिक्‌ , हा धिक्‌ | अस्माइशानामपि कथ नित्यचारित्रभङ्गभीरुणां चोर- 
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घुत्रं समर्पयति ददाति, एतत्पुनरस्ति एष मोक्षोपायो बतेते । पुनराकाशे भूयोऽन्तः' 
रिक्ते चच्नुःसचिधाप्य ्रवीतीत्यर्थः । कि भणथ किं घ्थ-एषोऽसौ शरणागतवत्सलः 
शरणाप्षेष्वनुरागवान्‌ आत्मनः स्वस्य जीवितस्य प्राणस्य कारणेन हेतुना इदृशम्‌ 
अकायै राक्षसकलत्रसमर्थनरूपनिन्द्तकमेत्यथः । न करिष्यति न विधास्यति । आ- 
योः | पूज्याः | यथेवं अमात्यराक्षसण्हजनसमपंणे इत्यथः । तेन हि अध्य चन्द- 
नदासस्य शुभर्गात ( शरणापन्नरक्षणजन्यसुकृतेन स्वलोकभ्रासिमिति वाह्योऽथः। 
'अभात्यराक्षसद्वारा बन्धनान्सुक्त्या कल्याणप्राप्तिमिति गूढ़ो ३५) अवधत्त जानीत। इदा- 
नीं साम्प्रतं युष्माकं भवतां प्रतीकारविचारेण मोक्षोपायचिन्तेनेन फि न किमपीत्यर्थः । 

तत इति । ततः पुरुषकतृकाकाशमाषणोत्तरमित्यर्थः। द्वितीयचाण्डालाऽनुगतो- 
ऽपरवधकानुसुतो वघ्यवेषधारो रक्तवस्रस्रक्चन्द्नादिधारणशीलः वध्यभूमिक्ामादा- ` 
येत्यर्थः । स्कन्धेन अंशेन शलं लोहनिर्मिततीच्णसूच्माग्रावयवं शङ्खमादाय ग्हीत्वा 
कुदुम्बिन्या पत्न्या पुत्रेण तनयेन चाऽनुगम्यमानोऽनुस्तियमाणः चन्द्नदासो वैश्य- 
जातीयोऽमास्यराक्षसमिश्रं प्रवशति रच्नशालान्तर्यंतो भवति । (“माया जायाय 
पुंभूम्नि दाराः स्यात्त कुटुम्त्रिनी' इत्यमरः ) । 
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आइ] , सडक ल-हिन्डीन्याख्याद्वयोपेतम्‌। ३८९ 


जनोचितं अरणं ग्राधमिति भसः तान्तस्य । अथवा न दुरंसानासुदासीचे- 


व्वितरेशु वा विशेषोऽस्ति । तथा हि--- 


सुकत्वा आमिषाणि अरणभयेन तृणेीवन्तम्‌। , | 
व्याधानां सुर्घहरिण इन्ठुं को नाम निर्वन्धः १॥ ३ ॥ ] 


wen 


( क्रियाविशेषणम्‌ ) तथया स्यात्तथा ्रवीति। दा घिगिति शोक।वेगाद्द्िरुचि:, 
हा कष्टे धिकू निन्दा कं निन्द्नीयमित्यर्थः । चरित्रमेव चारि तस्य अङ्गथा रित्न- 
अक्षस्तस्माब्वारित्रभन्नात्‌ नित्यं चारित्रभन्राद्धीरवो नित्यचारित्रभङ्गमीरवस्देषा नि- 
त्यचारिशभङ्गमीलुणा प्रतिदिनचरित्रस्खलनभयशालिनाम्‌ अस्माहशाना सद्विधा- 
नासपि जनाबामिति शेषः । चौरजनोचितं दस्युजनयोग्य मरणं संत्युश आप्तमधिग- 
“म अतान्तस्थ ( सम्बन्धविवक्षया षष्टी ) इतान्ताय यमाय नमोऽस्रिविति शोषः । 
माहशाबाअपि सब्चरिवतामोदशमरणश्रदो यमो नमरकार्य इत्यर्थः । अथवा यद्वा 
दर्शसानां घाठकानां (‘शंसो घातुक! कूर इत्यमरः) उदासीनेषु असन्निहिते निर- 
पराघेष्विति यावत्‌ वा इतरेषु सन्निहितेषु सापराघेष्वित्यर्थ; । न विशेषोऽस्ति न 
मेदो वतते दणख्यादण्ड्यविवेको न भवतोत्यर्थः । चाणक्यस्य दण्च्यादण्ड्यविवेको 
नास्तीति विशेषे अस्तुतेऽभिघातव्ये श्वामान्येन नशंसानां नास्ति दण्ब्यादरड्यवि- 
चेक इत्यप्रस्तृता$मिधाचादत्रापरत्तुतमरशंसानामालड्वारः । तदेव दर्शयति तथाहोति- 
सुकत्वेति ॥ मरणाद्धयं मरणभयं तेन सरणभयेन सृत्युभीत्या आमिषाणि सः 
त्स्यादीनि युक्त्वा परित्यज्य तृणेः शष्पैर्जीबन्त आणान्‌ घारयन्तं मुग्घदरिणं सरल- 
` अकृति सग हन्तुं व्यापादयितुं व्याधानां किरातानां को नाम निर्बन्धः क आप्र- 
ह तिशयः १ अप्रस्तुतव्याधकतृंकहरणिव्यापाद्चोक्त्या अस्तुतचाणक्यकर्तृकचन्द्न- 
द्‌|सन्यापादनावगत्याऽभस्तुतप्रशंसालङ्कारः । यथा निर्दोषहरिणन्यापादको व्याध. 
स्तथा निर्दोषपुरषव्यापादकश्चाणक्योज्पीति बिम्बप्रतिबिम्बभावययोतनादूह शन्ता- 
खड्कारः | मृत्युभीत्या हरिणानामामिषत्यागायोंगेडपि - तयोगोक्त्याऽतिशयोक्त्य- ` 
लड्ाररचे'येषामङ्नाऽङ्गिभावेन सायम्‌ । आर्या द्वत्तम्‌ ॥ ३ ॥ 


` युरुषो को भी चोरों की तरह मरण भास है, भत; धमराज को नम्डा हे एमा तरह मरण प्रात दै, अतः धमराज को नमरकार है। अथवा 
. घातक जनों के छिथे दोषी बा निदोषी पुरुषों में कोई विशेषता नहीं होती । जेसे कि- 
| ` सरणके भय से मांस ( 'अस्स्यादु ) को छोड़कर तृण से जीवित रइनेवाळे 
| सरण्हृद्य हरिण को मारने के किये व्यार्धो का. आग्रह क्‍यों होता है.?.॥:३.॥ .; 
| खाझुण्राण 5, रजत 
Bos. a CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


NS SS EN) 








ती मुद्रारांतसनाटकम्‌- टॅकम-. . ` [ सप्चमः- 
: ` (समन्तादवलोक्य ) भो ्पिअवअसल जिण्णुदास | कधं पर्पाड़यञाणं 
[चि से ण प्पडिबज्जसि ति । अधबा दुल्लहा सपु पुरिला, जे इमास 
काले दिट्विपघे बि चिट न्ति। ( सवाष्पम्‌ ) षदे अह्यप्पिछबञर्खा डास्छु- 
चादमेत्तकेण किद्प्पदीआरा कद विशिषत्तमाणा परिवढडधाणस्से- 
अदोणबदणा बाष्फगरुआप दिद्दीण मं अणुगच्छुन्दि [ भो प्रियवयस्य 
जिष्णुदास | कथं प्रतिवचनमपि भे न प्रतिपयसे इति १ अथवा, दुलेमाः खल्येते 
पुरुषाः, येऽस्मिन्‌ काले इष्टिपथेऽपि तिष्ठन्ति । एतेऽस्मत्प्रियवयस्या अश्चुपातमान्नेण 
कृतप्रतीकारा निवर्त्तमाना: परिवर्दमानशोकदीनवदना वाष्पयुव्या दृष्ट्या मास 
नुगच्छुन्ति ] ( इति परिक्रमति ) 

चण्डालौ--( परिक्रम्यावलोक्य च) अञ्ज चन्दणदास ! गदो सि 
बज्मद्वाणं ता बिसञ्जेद्दि पणणं [ आय चन्दनदास | आगतोऽसि वध्यः” 
स्यानं, तत्‌. विसज्जेय परिणनम मा तत्‌ विसज्जेय परिजनम्‌] । | 

समन्तादिति । समन्तात्‌ सर्वतोऽवलोक्य इष्टवा रज्ञस्थानं सम्यष्निरीच्येः ` 
त्यंथः । भो ग्रियवयस्य | हे प्रियवन्धो ] जिष्णुदास | मे मम प्रतिवचनं अत्युत्तरमपि 
कथ न प्रतिपद्यसे कुतो न ददासि । अथवा ये पुरुषाः अस्मिन काले दुःखावसरे 
हृष्टिपये तिष्ठन्ति चक्तुरविषयमायान्ति, ते पुरुषा दुलभाः दुष्श्रपा विरला इति याः 
चत । सवाष्पं साश्रुनेत्रं यथा तथा त्रवीति । एतेऽस्मरिप्रयवयस्याः इमे समर प्रिय- 
बन्धवः अशुपातमात्नेण चच्नुनेलनिपातेन ङृतप्रतीकाराः कृतोपायाः कथमपि निव 
उमानाः केनापि प्रकारेण यच्छन्तः परिबद्धमानशोकदीनवदनाः प्रवृद्धचिन्ताम्ला- 

i सुखाः वाष्पयुर्व्या दृष्टया अश्ुुपूर्णनेत्रेण माम्‌ अनाच्छन्ति अनुयान्ति मां पश्यः `` 
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संस्छत-दिन्दीग्याख्याट्टयोचेतम्‌ । . ३८७ 


चन्द्नदास;- अज ! कुडुस्मिणि ! शिवत्तस्स तुमं सपुक्ता। बज्कट्टाणं 

4 क्खुपदं, दों अवर झाथूपि बरु अशुगच्छिदुम [ आयें | कुटुम्बिनि | 

निवत्तेस्व स्वं सधुश्रा । वध्यल्यानं खल्वेतत्‌ » अरतोऽपरमभूमिः खल्वनुगन्तुम्‌ ] । 

|  झडम्विनी--( सवाष्पम्‌ ) परलोअं प्पत्थिदो अज्जो, ण उण, देस- 

न्तरे, ता अज्जोग्गो दाणीं कुलजणस्स शिबत्तिटुं [ परलोकं प्रस्थित 

| छायो न घुनदेंशान्तरं, तद्योग्यमिदानी कुलजनस्य निवत्तितुम्‌ | । 

| चन्दनदासः--ञ्जे ! सच्चं, मित्तकज्जेण मम बिणासो[ण परिस- 

। दोखेण । ता कि हरिसद्टाणे चि रोइसि सि ? [ आये | सा लि 
७ सम विनाशो, न पुरुषदोषेण; तत कि हषेस्थानेरपि रोदिषि' १ इति ]। ` 

| ऊडग्विनी--अस्र | जइ पन्यं, ता अणुचिदँ दाणी कुलजशेण शिव- 

nes क क डा 





पुश्रकलप्नादिकलित्वर्थ: । बिसर्जय निर्य | 

याय इसि । आये भीषति | मान्ये इत्यथः । त्वं सपुत्रा घतनया निवतस्व 
गच्छ । एतत बध्यस्थानं खलु श्मशानम्‌ अस्तीति शेषः ( खलुराब्दो वाक्यालड्टा- 
रे) । श्तोऽपरम्‌ एतद्भे अनुगन्तुम्‌ अचुसत्तुम्‌ अभूमिः खलु अयुचामित्यर्थः । 

सवाष्पमिति । अश्नुपूणनेत्रं यथा तथा ब्रवीति । आयः पूज्यो भवानिति शे- 
षः । परो लोकः परलोकस्तं परलोक स्वर्लोकं प्रस्थितो गन्तुमुत्सुकः अस्तीति शैषः । 
न पुनदेशान्तरम्‌ अन्यजनपद प्रस्थित इति शेषः । तत्तस्मात्‌ इदानी साम्भ्रतं कुलज- 
नस्य बन्धुवर्गस्य निवत्तितुं त्यक्तुं त्वामिति शेषः । अयोग्यम्‌ गन्तुम्‌ अयुक्तम्‌ 
दैशान्तरगन्तुकपत्यहुयमनमयुकत, स्वलोंकगन्तुकपत्यजुगमनं तुः युक्तमेवेति भावः । 

सत्ये मिति । सत्यं यथार्थतो मित्रकार्येण सहत्का्ेंण मम विनाशो मन्मृत्युः 
न पुनः पुरुषदोषेण असदाचररोनेत्यर्थः। तत्तस्मात्‌ हर्षत्याने आनन्द्समयेऽपि 
कि किमर्थ रोदिषि आक्रन्दसि । | 














रो या OSES TSN 
चन्दनदास--भाये छुढुस्बिनि | तू पुन्न के साथ लौट जा, यह वध्यमूमि है । 
के आगे जाना अचुचित है। | pa हत 
कुडम्बिनी--( आंखों में आंसू भरकर ) आप परछोक को जा रहे हैं, न. 
देशान्तर को, इस [छ्ये परिजनों का छोटना उचित न्हा है। हक 
` चन्दनदास--भाय | ठीक है, मित्रफायं से हमारा विनाश दो रहा है, न कि 


छ असत्‌ ब्यवहार से । इस लिए दषं के समय. में तुम रोती क्‍यों दो? 
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३८% खुद्राराक्षसनाटकम्‌- [ सप्तमः- 


चिड यद्येवं -कुलजनेन निवत्तिलुप्‌ ] । 
सु आयत येक प खाप ? [अथ कि व्यवसितमायंया st 
कुढुम्बिनी- ( सवाष्पम्‌ ) भत्तुणो चलणमणगच्छुन्तीए डाप्पारुज्गही 
होदि त्ति । [ भत्तुबरणमजुगच्छन्त्या आत्मां्युमद्दी भवति इति ] । 
` चन्द्नदासः-अज्जे ! दुब्बबसिदं पद्‌ं दे, ता दाणी डकाए ॐ 


असणिद्लोअब्बबद्ारो कुमारो . अखुगेहिवव्यो त्ति [ आयें! डुव्येवसित- . 


मिदं ते, तदिदानीमाययाच्यमश्चुतलोकव्यवहारः ङमारोऽघुग्रहीतव्य इति ] । 
कुटम्बिनी--अणुगेहन्तु णं प्पलण्णाओं छुलदेवदाओ। जाद्‌ ! 
'पुत्तअ ! प्पणम अपच्चिमस्स पिदुणो पाएर. अचुणहन्त्वेन पसः ञपच्चिमस्स पिदुणो पापरं.[ अनुग्रहन्त्वेनं प्रसश्ाः 
आरति | आय | पूज्य | यद्येवं सुहत्कायंसाघनाय विनाश इत्यथेः । तत्तदा 
इदानीं साम्प्रतं कुलजनेन वन्धुवर्गंण निवर्तितुम्‌ परित्यक्तुम्‌ अनुचितम्‌ अयुक्तम्‌ 
विनाशकाले न कुलजनेः परिस्यज्य गन्तव्यमित्यथेः । न 
अथेति । अथ मदुक्तभवणानन्तरम्‌ आया भवत्या किं व्यवसितं कि निखि- 
तम्‌ अबुगमननिवतेनयोर्मध्ये किं स्थिरीकृतमित्यथः । 

' सवाष्पमिति। वाष्पेण अश्चुणा सहित सवाष्पम्‌ तथया स्यात्तथा त्रवौति । 
भुः स्वामिनश्वरणं पादमचुगच्छन्त्या अशुसरन्त्याः ( अचुस्मरन्त्याः ) खिया इति 
शेषः । आत्मनोऽचुप्रद आत्माऽचुम्रदो भवति जायते। पतिचरणाइुगमनशीलाः 
ज्लियः स्वर्गलोके मद्दीयन्ते इत्यर्थः । | 

दु््ययस्तितमिति । आयें | ` मान्ये | इदमेतत ते त्वया ( सम्बन्धसामान्ये 

` द्द््ी) दुव्यवसितम्‌ अयुक्तम्‌ स्थिरीकृतम्‌, तत्तस्मात्‌ इदानीं साम्प्रतम्‌ आय॑या भव- 

त्या अश्चुतोऽज्ञतो लोकव्यवहारो लोकाचारो येन सोञ्युतलोकव्यवहारः अशातलोका 

_  चारोऽयमेष कुमारः शिशुः अशुयद्दीतन्यः पालनीयः । शिशु परित्यज्य मदचुसरण- 
 निक्षयस्तेऽयुक्त एवेति भाव । ` ॒ 


|  अउुय़हृस्त्विति। कुलदेवताः कुलदेवाः प्रसन्ना हृष्टाः सन्त एनं कुमारम्‌ ` 


` चन्दनदास-मआखिर तुमने क्या निश्चय किया है | 


ह > 
० र. 0 







 जन्दनदास-आथे | तुम्हारा यह विचार ठीक नर्ह है, छोकV्यवद्दार को नहों 
___ जञाननेवाळे इस कुमार का तुम पाठन करो । ५ 
.. अुड़म्बिनी-- तुम्हारे इस सत्कायं से प्रसन्न कुङदेवता कुमार की रक्षा करें। 
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| 
| जरा] संस्ङत-दिन्दीव्याख्याङ्गयो पेतम्‌ । ३८९ 


| कुलदेवता: । जात | पुन्नक | प्रणय अपश्चिमस्य पितुः पादयोः ] । RS 
| हि उन" ( पादयोनिंपत्य ) ताद्‌ ! अण तादविरहिदेण कि अणुखि- 
त दम्यं ? | तात | नया तातविरहितेन किमचुष्ठातव्यम्‌ १ jn 
'  जन्दनदासः-घुत्त | थाणक्कविरहिदे देखे वसिदव्बं | पुत्र ! चाण- 
क्यविरहिते देशे वस्तव्यम्‌ ] । र | क पट 
चण्डालो--अज्ल ! चन्द्णुदाल |] शिखादे शूले, त जो 
दै | १ ता दाणीं सज्जो 
| होहि । [ आ चन्दनदास | निखातः शूलः, तदिदानीं सजो भव ] । 
हि कुढुस्बिनी-- : | परित्राय- 
पा अजा 1 पलित्ताअध पलित्ताअघ [ आर्याः | परित्राय- 
| अल्पयस्क सिरस अजा OO 
स्पवयस्कं शिशुम्‌ थड ग्हन्तु रक्षन्छु। जात | पुत्रक | अप्विमस्याऽतः परं द्रष्टम- 
शक्यस्य पितुस्तातस्य पादयोश्वरणयोः प्रणम पत नमस्कुविति यावत्‌ । 
पाइयो निपत्येलि । पादयोश्वरणयो निपत्य प्रणम्य । तात | पित$ | तातविरः 
ख ee मया कि कार्यमिति शोषः । अनुष्ठातब्य॑ विधातव्यम्‌ ॥ भव- 
त्परोक्षे यत्कायोचुष्ठानेन न कैश्चिदपि वैसनस्यं सुखश्च सुपदेश्य- 
मा दपि वमनस्य जायेत सुखच्च स्यातततत्सर्वभुपदेर्य- 
[ पुत्रेति । पुत्र | जात] चाणक्यविरहिते को टिल्याऽनधिष्ठिते देशे जनपदे वस्त- 
व्य स्थातव्यम्‌ , यस्मिन्देशे कोटिल्यस्य नाधिपत्यं तत्र त्वया स्थातव्यमित्यर्थ: । 
एतेन चाणक्यको यं सुक्तम्‌ । | 


७ यति । आये,! पूज्य | चन्दनदास निखातः शालो भूमी निक्षिप्ः प्राणहरो 
. लोइशङुः। तत्तस्मात्‌ सजो भव आारोढुमुगतो भव । प्रणहरणप्रापी शूले नि- 
क्षिप्ते च समययापन न कार्य मित्यर्थः । 

_* आया इति। आर्याः | पूज्याः | कुलदेवताः अन्ये दयालवो वा ( इति बाह्यता- 


पुन्न ! परलोक जाने के लिये तत्पर अपने पिताजी के चरणां में प्रणाम करो । 
पत्र-(चरणों पर गिरकर) तात | आप के न रहने पर मुझे क्या करना चाहिये? 
चन्दनदास-पुन्न ! जिस देश में चाणक्य न हो, उस देश में जाकर 
निवास करना चाहिये। - | | 
| इज चण्डाल-आयं चम्दुनदास ! पृथ्वी में शूळ गाइ दिया गया, इसलिये अब 
| तैयार हो जाओ। [ | 
| कुङम्बिनी-आयं | आप लोग मेरे स्वामी को रचा करें, रक्षा करें। 
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३६० ` मुद्राराक्सनाटकम्‌- [ सत्तमः- 
चन्दनदासः--भदसुह ! सुतं चिट्ट । आइ जीविद्वच्छुलि | 
कि पत्य आक्कंदलि ? सग्गं गदा षखु ते देवा दए जे ठि 
इत्थीजणं प्पइदिणं अणकम्पन्ति [ भद्रमुख । मूहुत्त तिष्ठ । अयि भौवित- 
बत्सले | किमत्राकन्दसि १ स्वगं गताः ख ते देवाः नन्द, ये दुःखितं जीजव . 


प्रतिदिनमनुकम्पन्ते ] । apes 
प्रथमश्चण्डालः--अले बेणुवेत्तका ! गेह इमं चन्दणदास । घल! 
स्स जेब गमिस्सदि [ अरे वेणुवेत्रक | एहाणेम॑ चन्दनदासम्‌ । ददन? 
“स्वयमेव गमिष्यति ] । 
द्रितोयबण्डालः--अळे वज्जलोमआ ! एसै गेह्वामि [ अरे वञ्जलोसक | 
एष गहामि ] । र 


चन्दनदासः--भद्दमुह ! चिट सुहुत्तं, जाव पुत्तओं परिस्लआसि | 
(इति पुत्रं परिष्वज्य मूष्नि समाधाय ) जाद्‌ | पुत्तझ ! अवस्सं अबिदब्ब- 
वि विणासे मित्तकञा ससुव्बहमाणे बिणासमणुभवामि [ भद्रमुख | तिष्ट 
मुहूत्तम्‌ हृतम्‌, यावत प्रं परिष्दजामि । जात! इनक | शन यावत्‌ पुत्रकं परिष्वजामि । जात | पुत्रक | अवश्यम्भवितव्येऽपि विनाशी 
तात्पर्यम्‌) अस्मद्रक्षणोद्यता अमात्यराक्षसाः ( इति गूढतात्पयेम्‌ ) यूयमिति शेषः । 
परित्रायध्वं रक्षत मत्युमुखान्मम पतिमिति शेषः । तवरावेशादूद्विषक्तिः । _ 
सद्रसुखेति । अद्रमुख | दृतद्व्यसम्बोधनम्‌, मुत्तं क्षणं तिष्ठ विलम्वस्व, 
यावद्स्मन्मरणकातरामिमामपुष्टहृदयां कुठम्बिनी सान्त्वयामीति वाक्यशेषः । अयि 
जीवितवत्सले | मत्माणाजरागिणि | अत्रास्मिन्‌ दर्षस्थाने किम्‌ आक्रम्द्सि रोदिषि १ 
` ये नन्दा दुखित क्लिश्यमानं ख्ीजनं नारीवग प्रतिदिन सततम्‌ अझुकम्पन्ते `` 
रदन्ति स्मेत्यर्थः । ते नन्दा नन्दनामानो देवा राजानः स्वगं गता सुरण्हातिथयो 
। जाताः, नात्र रोदनं विधेयम्‌ देवा एव रदिष्यन्तीत्यर्थः । 
__ , यावदिति | यावत्‌ यत्क्कालपर्यन्तं पुत्रकम्‌ अल्पवयस्कं शिशु परिष्वजामि 
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छछुः ] सर्कुत-िल्दीव्याज्याचयो पैतम्‌ । ३३१ 


मिन्नकार्य सञ्चो विवत्शामछुर ] 4 
$ उनः ~ताष्‌ | दद्‌ कश्य भणिदष्यं 9 क्सो क्यु पसो अह्माणं १ 


[ तात | इदं सलु भणितन्य किं छलक्रम खल्येषोऽस्माकम्‌ १ ] ( इति 
पादयोः पतत्ति ) । 


दितीयथण्डालः--ऽले गेह बजसोसश्रा | [अरे ग्रहाण वजलोमक |] । 

| ( चण्डालो ग्हीतथन्दनदासमारोपयिठु शूले ) 

| कडस्विनी--( सोरस्ताउम्‌ ) अच्य ! पलित्ताअध पलिचाअध। 
[ आया; | परिन्नायध्वर्‌ परित्नायध्वम्‌ ]। ' 2 

| राक्षसः--(पराच्षेपेण प्रविश्य) सचति | न सेतव्यं न भेतव्यम्‌ । भो भो 
शल्ायतयाः ! न खलु व्याणाद्नीयश्चन्दनदाखः । कुतः १-- 


1 
| सालिञ्चामि, इतीत्येतद्वचोऽसिघाय पुत्र ` शिशुं परिष्वज्य समालिङ्ग्य मूध्नि 
- शिरसि सभाघाय घात्वा । जात | पुत्रक | अवर्यंभवितन्येऽपि निश्चितेऽपि विनाशे 
मरणे मित्रकाये सुहृदुपकारं ससुद्दहमानः इवन्‌ विनाशं सत्युम्‌ अनुभवामि आप्नो 
मि । अतस्त्वया शोको न विधेयः । ( शोकदीनवचनादिविभावैरचुभावैक्च पुष्कलः 
करश्णरसोऽत्र स्थायी ) । 
सोरस्ताडमित्ति । ताडनं ताडः उरसस्ताड उरस्ताडस्तेन सहितं सोरस्ताडं 
( क्रियाविशेषणम्‌ ) । तद्यथा स्यात्तथा ्रवोति आर्याः | पूज्याः | परित्रायध्वं रक्षत 
मृत्युमुखात्पतिमिति यूयमिति व शेषः । 
प्रविश्य पटाक्षेपेणशोति । असूचितपात्रस्य सहसा प्रवेशः पटाक्षेपस्तेन । 
1 शलमायतन जीवनं येषां ते शुलायतनाः शूलजीविन इत्यथः । 












जात पुन्नक ! य अवश्य होनेवाळा विनाश है तो भी में सिन्न के कार्य से विनाश 
को आपत हो रहा हूं 

पुत्र--तात ! आप यह बताइये कि मित्र के कार्यवश विनाश को प्राप्त होना 
क्या इमलोग्रों का ङुलागत घमं है? ( यह कहकर पेरो पर गिर पढ़ता है) ` 

द्वितीय चण्डाल--भरे वञ्रलोमक | पकड़ । 

( दोनों चण्डाळ चन्दनदास को शूळ पर चढ़ाने के लिये पकड़ छेते हैं )।' 
| | . _ कुडम्बिनी--(छाती पीटती हुई) आर्या ! आप लोग मेरे स्वामी की रक्षा करें २। 
| (परदा हटाकर राक्षस का प्रवेश ) आये | मत डरो, मत डरो। अरे. शूलाधिकारी 
| पुरुषो! चन्दनदास को मत मारो। क्योकि _ 


®! 
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येन स्वामिकुलं रिपोरिव कुलं ष्टं विनश्यत्‌ पुरा [ 
मित्राणां व्यसने मद्दोत्सव इव स्वस्येन येन स्थितम्‌ । 


आत्मा यस्य वधाय. वः परिमिवच्षे्रीङतो ऽपि [य 
, तस्यां मम सृत्युलोकपद्वी वष्यस्रगावध्यतास ॥ ४४ ` 


` चन्दनदासः--( विलोक्य सवाष्पम्‌ ) अमच्च ! कि पदं दे ब्ष्खिद्‌ं १ 


येनेति। येन मया राक्षसेन पुरा पूर्व स्वामिनः कुलं स्वामिकुलं नन्दवंशः रिपोः 
कुलमिव शत्रोबैश इव विनश्यत्‌ क्षय गच्छत्‌ दृष्टम्‌ अवलोकितम्‌ न तभ किमपि 
कृतमित्यर्थः । येन मया मित्राणां सुहृदां चन्दनदासप्रद्ृतीनाभित्यर्थः । व्यसने दुभ्खे 
महोत्सवे आणनन्द्काले इव स्वस्थेन सुस्थिरेण स्थितं न तत्र साहाय्यं कृतमिति भावः! 


यस्य मम आत्मा शरीरम्‌ ( “आत्मा पुंसि स्वभावे च प्रयत्नमनसोरपि । घृतावपि 
मनीषायां ` शरीरन्रह्मणोरपि इति' मेदिनी प्रामाण्याच्छरीरेप्या स्मशाब्द्प्रयोग ) । 
बो युष्माकं मौर्‍्योधितानामित्यर्थः । परिभवस्य छत्रं परिभवज्षेत्रमपरिभवक्तेश्र परिः 
भवक्षेत्न कृतः परिमवच्षेत्रीकतोऽनादरास्पदीभूतोऽपि वघाय हन्तुमित्यर्थः । ( ` तुमः 
थौच्च भाववचनादि”ति चतुर्थी ) प्रिय इष्ट, तस्य मम सत्योलोको उत्युलोक- 
स्तस्य पदवी सत्युलोकपदवी थमनगरगमनपद्धतिः इयमेषा वध्यस्य रक्तपुष्प- 
माल्यादियुक्तबन्धनदाम आवध्यताम्‌ पिनह्यतां कण्ठे त्वयेति शेषः । चन्दनः 
 दासस्याने मामेव व्यापादयेति भावः। रिपोः कुलमिवेत्यत्र- साहश्यारथकेवश- 


ब्दस्य रिपुङुलस्वामिकलरूपयोरुपमानो पमेययोरविनश्यतात्मकसाधारणधमं स्य च्च. ` 


` सत्वाच्छौतीपूर्णोपमालझारः । एवं महोत्सव इवेत्यत्र ताहशेवशब्दस्य महोत्स- 
` व॒व्यसनयोरपमानोपमेययोः स्स्थत्व ( अविकृतत्व ) पसाधारणधमरस्य चाऽसि- 
| ` घानाच्छोतो पुर्णोपमालङ्कारः। उपमादयम्‌ । तृतीयपादे परिभवक्षे त्रीकृतो5पि 
| प्रिय इत्यत्र तिरस्क्ारपात्रीभूतस्य प्रियत्वाप्रसिद्धधा विरुद्धवदाभासमानेन विरोधाः 


(4 ` लङ्कारः। तुरीयपादे बध्यल्नजि मत्युलोकपदवीत्वसमारोपाद्वूपकालङ्कारश्चेति संसुष्टिः। 






न्द्नदास--( देखकर रोता हुआ ) भमात्य | आपने यह क्या किया ? - 





अशू: ] . सस्छत-दिन्दीब्याख्याद्वयोपेतम्‌। ` ३६३ 


[ अमात्य ! किमदं ते व्यवसितम्‌ १ । : 
राक्षसः--स्वदीयसुयरितिदेशस्वादक्करणं किल 
चन्दनदासः--आमच्च | .सब्सं जि से णिण्फलं एदं पञ्चालं करन्तेण ` 

णु से प्पिञं अणुर्‌ अमच्चेण [ अमात्य | सवभपि में निष्फृत्तमिम 

भ्रयासं कुव्वेता न मे प्रियमचुष्टितममात्येन ] । | 

._ राक्षाः--सखे चन्दनदास ! ऊतसुपालस्सेन, स्वाथंप्रधानों . दि 

जीवलोकः । भ्रद्र्ुख ! अयमर्थो निवेद्यतां तावदू दुरात्मने चाणक्याय | 
चणडाली--अध कि त्ति ? [ अथ किमिति १ ]। FE 
राक्षसा---दुष्काळे पि कलावसज्जनरुचौ प्राणेः पर॑ रक्षता 

नीतं येन यशस्विना ऽतिलछुतामौशीनरीयं यशः । 


` शोषः । अमात्य | मन्त्रिन्‌ | इद्मेतत्‌ ते तव त्वयेत्यर्थः ( सम्बन्घध्षामान्ये षष्टी ) । 
कि व्यवसितम्‌ अनुष्ठितम्‌ शूलमारोपयितुसुद्यतं चण्डालद्दयमवरुध्य सत्प्रतिनिधि- 
भुतो भवान किमर्थ वध्यो भवतीत्यर्थः । 

- त्वदीयेलि । तवेदं त्वदोयं तच तत्सुचरितश्च त्वदोयशुचरितं तस्यैकदेशस्स्वः 
दीयछुचरितेकदेशस्तस्य त्वदीयएुचरितैकदेशस्य भवत्साधुच रित्रैकमागस्य न तु सम- 
मभागस्येत्यथः । अनुकरणमचुकस्पोऽस्तीति करियाशेषः । 

कतसुपासस्सेनेति । उपालम्भेन तिरस्कारेण कृतम्‌ अलम्‌ तिरस्कारो न 
कार्यः, यतः स्तरस्याथः स्वार्थ! स प्रधानं मुख्य यस्मिन्‌ स स्तार्थप्रधानः आत्मप्र- 
योजनसस्पादनम्रंबण इत्यर्थः । जीवलोकः संसारः अस्तीति क्रियाशेषः । प्राणञ्यये- 
नाऽपि सुहत्न्ाणायशःप्रासिरूपः स्वार्थो यथा तवाऽमिंमतस्तया ममाऽपि साम्प्रतं 
प्राणञ्ययेन भवतः सुहृत्तमस्य रक्षया यशःप्रास्िरूपः त्वारथो5स्तीति भावः । 

टुष्काले.ऽपीति। असजनानां रुचियेस्मिन्‌ सोऽसज्जनइचिस्तस्मित्‌ असज 


` राक्षस- तुम्हारी सञ्चरित्रता का यह एक छोटा सा अनुकरण है । 
चन्दनदास- अमात्य | हमारे सम्पूणं प्रयत्न को निष्फळ करते हुए. आपने यह 


अछा नहों किया । 
रास - भिन्न चन्दुनदास ! तिरस्कार करना व्यर्थ है । जोवमान्न अपने प्रयोजन 


को साधता दै । भद्रमुख ! तुम जाकर उस दुरात्मा चाणक्य से यह कह दो-- 
चण्डाल वह कोनसी घात हे? ' रयो 

` ` राघस-छुर्जेनोकी प्रीति उत्पादन करनेवाले पापी कलियुग में भो प्राणा से. 

____ दूसरेकी रक्षा करते हुए यशस्वी जिस चन्दुनदास ने शिवि राजा को कोति को भो 


३९९ , झुद्गाराष्ासनाटकस- [ सप्तसः= 


बुद्धानामपि चेष्टितं खुचरितेः क्लिएं विशुद्धात्सना 
' पूजाहाँ पि स यत्कृते तव गतो वध्यस्वमेषो5स्मि सः (१) ॥४५॥. 
- प्रथम:--अल्ते बेणुबेत्तआ | तुमं दाव सेट्टिचन्दणदासं रोहिझ इम- 
स्स मसाणपादबस्स छाआए सुइुत्तअं चिट्ट, जाव अह अज्जया-. 
णक्कस णिवेदेमि जघा-“गहोदो अमब्धलक्खसो” ति [ अरे वेणुवे- 


त्रक |! त्वं तावङ्रष्ठिचन्दनदासं गरहीत्वाऽस्य शमशानपाद्पस्य च्छायायां मुठ 
RSS विर गि गि विवि विव ति रकम पास 17. 


I 


नरुचौ दुर्जना5चुरांगे दुजनत्रीत्युत्पाद्नशील इति यावत्‌ । दुष्काले पापिम्यपि कल 
कलियुगे प्राणैरसुभिः परमन्यं रक्षता पालयता यशस्विना कीत्तिशालिना येन चन्दः 
नदासेन उशीनरस्य देशस्याधिपतिः औशीनरः तस्येदमौशीनरीयं ( “गहादिभ्यः 
श्चेति छप्रत्ययः ) शिविर पतिगते यशः कीत्तिः अ्तिलघुतामत्यन्तानाद्रास्पदतां 
नीतं प्रापितम्‌ । तथा विशुद्ध आत्मा यस्य स बिशुद्धात्मा तेन विशुद्धात्मना 
पवित्रहृदयेन निष्टस्वभावेनेति यावत्‌ । येन चन्द्नदासेन सुचरितैः साधुचरिञरः 
पुण्यकमंसिः (करणतृतीयान्तमिदम्‌ ) बुद्धानां प्राणिमात्रे दयावतां सुगताः 
नामपि ( “सर्वज्ञ सुगतो बुद्धो धर्मराजस्तथागतः इत्यमरः) । चेष्टितं व्यापारः 
क्लिष्टं तिरस्कृतम्‌ ( वुद्धानामतिदयाशालित्वं सुप्रसिद्धम्‌) । स॒ चन्दनदास 
पूजाऽहऽच्योऽपि यत्कृते अस्य मम राक्षसस्य रक्षणायेत्यथेः । ग्रहजन- 
रक्षणद्वारेति शेषः । तव वध्यत्वं गतः म्रा स एष राक्षसः अहमस्मि । लोका- 
नां प्रायशः कलियुगे स्वार्थप्रधानत्वेऽपि शरणागतवारसल्यारसत्यंयुगे शरणाः 
गतवत्सलाच्छिविरपतेरप्यस्याऽधिकमहृत्वम्‌ ुद्धादप्य॒तिशयद्याशालित्वञ्चेति 
भावः । वे यच्छन्द्वाच्यस्य चन्द्नदासरूपकतुकारकस्य नो-क्लिश- 
| र | गम- घातुवाच्यक्रिया सम्बन्थाहीपकालडारः । शिवि-बुद्धोभयाऽपेक्षयाऽऽधिक्यो- 
/ क्त्याव्यतिरेकालङ्कारः। यः पूजाहंः सोऽपि तव वध्यत्व॑ गतः इत्यतः पूजाहस्य बध्यः 
त्वेन परिवर्तनाव परिवतेनप्रतीत्या परिवृत्यलङ्कारश्ेत्येषां साइयम्‌। वेदर्भी 
_रोतिः। माधुर्ययुणः । शार्देलविक्री डितँ बृत्तम्‌ ॥ ५ ॥ 


उतर 
९ 5 





_ बहुत रघु बना दिया और पवित्र हृदयवाले जिस चन्दनदास ने सुच रित द्वारा बौद्ध 
_ संन्यासियो के सी ब्यापार को तिरस्छृत कर दिया; पूजा योग्य वह चन्दनदास 
सिल के छ्मि तुम्हारा वध्य होने को तेयार दै,वद्दी यह राइस नाम का में हूं ॥ ९॥ 


` _ अथस चण्डाल- अरे वेणुवेन्नक ! तब तक तू सेठ चन्दुनदास को पकड कर इशः 


॥ 
हद 
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सुः }.' रर्छस-दिः्दीम्याख्याळयो फेतम्‌ ३८४ 


तिष्ट, यावदाय दा णक्यस्य निवेद्यानि, यथा 'बहीतोञ्मात्यराक्षस” इति ] । 
द्वितीचा---पश्षे बज्जलो मणशा ! एव्यं होड [श्वरे वजलोभक | एवं भवतु | |” 
( इति सपुत्रदारेण चन्दनदासेन्‌ सहद निष्क्रान्तः ) 
प्रथयः--( राक्षसेन सह परिक्रम्य ) के फे यत्य दुञडालिआणं ?, णिवे- 
देश दाय णम्दछुलशेण्णस््ञाचुरणणुछुलिखर्ख मीलिअङलपदिट्टाबि- 
दघम्म्सञ्चठार्स झाज्जयाणक्कस्स [ कः कोऽत्र दोवारिकाणाम्‌ १ निवेदयत 
तावत्‌ नन्दकुलसैन्यसञ्चयचूर्णनकुलिशस्य मोर्यकुलभ्रतिष्ठापितधमंसश्चयस्यायं-- 


चाणुदयस्य | । 
राक्षसः ( स्वगतम्‌) एतद्‌वि नाम राक्तसेन श्रांतव्यम्‌ ? । 


चण्डालः--'एसो करु अज्जणीद्लिंजमिद्वुद्धिपलिसले गद्दीदे 
गभन्यलयखस्े” जि [ “एष सल्वार्यनीतिसंयमितबुद्धिपरिसरो णहीतोऽमात्य- . 
` राक्षस” इतिं ] । | 
कः कोच्रेछति । अत्र द्वारे दोवारिकाणां प्रहरिणां मध्ये कः कोऽस्ति, तावत्‌ 
प्रथमं निवेदयत विज्ञापयत यूयमिति रोषः, नन्दानां कुलं तस्य. सैन्यसञ्चयस्तस्य 
चूर्णं तस्य तस्मे वा कुलिशं तस्य नन्दकुलसैन्यसश्चयचूणंनकुलिशस्य नन्दवंश- 
सैन्यवये विष्द॑खवज़स्य, मोयेल्य कलं मोर्यकुलं तत्र प्रतिष्ठापितो धर्मसश्वयो येन स 
तथोत्तस्तस्य मौर्यकुलप्रतिष्टापितधमसश्चयस्य चन्द्रगुप्ततंशस्थिरीकृतसुक्ृत पुन स्य 
शारयचाणक्यस्यं पूज्यको टिल्यस्य ( सम्बन्धविवक्षायां षष्ठी ) उक्तविशेषणविशिष्टाय 
| चाणक्याय विज्ञापयत यूयभिदे मदुक्तमित्यथेः । | 
। ह... ० एण खश्विति । आर्यस्य नीतिरायेनीतिस्तर संयमितो बुद्धिपरिसरो यस्य सः 


_ श्मज्ञान भुमि के घुष दी छाया में कुछ देर ठहर । में आयं चाणक्य को यह खबर 
देता हूँ कि आमात्य राइस पकड छिया गया । र 
० द्वितीय चण्डाल- झरे वज्रलोमक ! ऐसा ही हो। | 
_ ६ इतना कहकर खी-पुन्न से युक्त चन्दुनदाल के साथ चला जाता है ) । 
प्रथम चण्डाल--( राक्षस के साथ घूमकर ) यहाँ पर कोत. एरर हे? नन्दकुळ 
के सेना-समूह को नाश करने में घञ्न के समान ओर सोयकुछ में घर्मससूह को 
स्थापित करने वाळे आय चाणक्य से पहले यह समाचार कहो । 
राक्षस-( मन ही मन ) क्या यह बात भी राइस को सुनना चाहिए १। 
चण्डाल-- आपकी नीति से स्थगित बुद्विम्रभादवाछा यह मन्त्री राइस पकड़ 
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३६६ र मुदाराच्तसनाटकम्‌- [ सप्तमा- | 


( तंतः अविशति जवनिकांदृतशरीरो मुखमात्रदश्यः सहषेब्याणकयः ) 
चाणक्यः--“मद्र ! कथय कथय 
केनो तज्शिखाकलापकपिलो वद पटान्ते शिली ? 
` पाशैः केन सदागतेरगतिता सद्यः समासादिता १ । 
केनानेकपदानवासितसरः सिंद्ोऽपिंतः पञ्जरे ? + 


oo 
गार्यनीतिसंयमितबुद्धिपरिसरः चाणकयनयकुण्ठितमतिषंशद्यः एष ञभात्यराक्षसो 
गृहीतो घृतः अस्तीति शेषः । 

तत इति । ततस्तदुत्तरं चण्डालनिवेदचोत्तरमिस्यर्थः । जवनिकयऽऽञरतं 
शरीरं यस्य स जवनिकाबृतशरीरः तिरस्करिण्याच्छादितकायो सुखमान्रदश्य आनः 
'नप्रात्राऽनाच्छ्ञादितः सदर्षः सानन्द्ाणक्यो विष्णुयुप्तः प्रविशति रङ्गस्थानवत्त 


भवतीत्यर्थः । $ 
केनेति । उत्तष्ठा्च ताः शिखा उत्तुन्तशिखास्तातां कलाप उत्तुज्ञाशखाकलाप - 


स्तेन कपिलः उत्तन्गशिखाकलापकपिलः ऊर्वॉत्यितज्वाल|समूहपिन्नलः स॒प्रज्वल्तित 
इत्यर्थः । शिखी वहिः केन जनेन परान्ते ब्नप्रान्ते बद्ध! संयमितः घृत इति यावत्‌ । 

५ पटान्त इत्यत्र सप्तम्याधारविवक्षणादिति वोष्यम्‌ ) । सदा सततं गतिगं मनं यस्य स 
तथो्तस्तस्य सदागतेः सततगमनशीलस्य वायोरित्यथेः ( “मातरिरवा सदागति- 
रित्यमरः ) । अविद्यमाना गतिर्यस्य सोऽगतिः तस्य भावोऽगतिता गतिनिरोध 

' उइत्यथेः । केन महापुरुषेण सद्यः अकाण्डे पाशेः रज्जुभिः समासादिता कृता । अने 
._काभ्यां मुखशुण्डाभ्यां पिवन्तीत्यनेकपा इस्तिनस्तेषां दानं मद्स्तेन वासिता सुरभी 
, कता सरा केसरा यस्य सोऽनेकपदानवासितसटः ( “दन्ती दन्तावलो हस्ती दिर- 
 _दोऽनेकपो द्विपः इत्यमरः । “सटा जराकेसरयोरिःति विश्वः) । द्विरदमदजलसुरभी- 
/  कृतजटः सिंहो हरिः केन पराक्रमशालिना पुरुषेण पछरे अयोमयागारे अर्पित 
|. _ स्यापितो वद्ध इति याबत्‌ चलाश्चश्वला एके महान्तो नक्रा मकाराव्य यस्मिन्‌ स 


विक... _ हेहि मति विमति विवि विर विवि गि जित गिरि विमति ति विस विवि ति विव तिस सि त भि वि त ख ेेे)ेऑसल्‍)> न ति त ति कि अन्याया 


(हर्ष के साय जवनिका से शरीर को आडछादित किये ओर सुखमात्र बाहर 
किये हुए चाणक्य का प्रदेश ) 
. चाणक्य-भअब्र ! कदो कहो 
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खाइ]: ` संस्छत-दिन्दीभ्याख्याद्वयोपितम्‌ ३६५ 


“648 अमा दोभ्यो प्रतीणे.ऽणंषः ? (१) -॥६॥ 
डालः-- (दिणिडणुळ डि शा ३ 

निघुणबुद्धिना5येणेब ] । कफ 3 a 

चाणक्यः--अनर | मा सैवम्‌ । नन्वकुलैद्वेषिणा देवेनेति ~अ | मा चैवम्‌ । नम्दङद्वेषिणा देवेनेति भृदडि। _ 

चले्षमक्रमकारः वहुलनक्रमकरजलजन्तुः । अत एव भीमो . भीषणोऽणवः सञ्चरः 
केन पुरुषेण दोर्श्या बाहुभ्यां प्रतीणः पारं कृतः । वस्राचलेन वहिमद्दणमिव दाम्ना. 
वायोवन्धनमिव पज्ञरे सिंहल्यापनमिव वाहुभ्यामर्णवतरणमिव दुष्करमपि राक्षसः 
सयभन मय कृतमिति भावः । अप्रस्तुतवहिभद्दणादिवणेनात्मस्तुतराक्षसम्रहणावग-.. 
मादभस्तुतप्रशसाऽलङ्कारः। पटान्तेन वहेर्दाम्ना वायोः परेण सिंहस्य बाहुनाञ्णवः 
तरणस्य 'चाऽयोगेऽपि तत्तथयोगोक्त्याऽसम्वन्दे सम्बन्धरूपाऽतिशयोकत्यचप्राणितः । 
पटान्तेन बहिग्रहणवत्‌ दाम्ना -वायुनिरोधवत, पञ्जरे सिहस्थापनवत्‌ वाहुभ्यामर्णव-- 
'तरणवचच राक्षसभहणभसम्भवीति बिस्वप्रतिबिम्बभाव (साहश्य) प्रतीत्या मालानिं- 


दशनाञ्लद्वारशचेत्येषामञ्रान्िभावेन साइइयम्‌ । मयैव पटान्ते शिखी बद्धो मये 


वायोग तिनिरुद्धा मयैव पञ्चरै सिंहः स्थापितो मनैव ब्राहुभ्यामणवः प्रतीणे इत्यस्य 


फलितत्वादेकस्येव भयेति कतंकारकस्य वन्धननिरोधनस्थापनतरणक्रियासु सम्ब- | 


न्धादारथिकदीपकालडारोऽपि । केनेति पदस्य चतु पादे सत्वादनवीङृतत्वं दोषः ॥ 
अवश्यस्य राक्षसस्य वशीकरणादात्मनोऽभिम]नः सूचितः ( अदूस अदूसुतार्थप्रासिकपगूहनः 
नामाज्नमिद्म्‌ )। शादूलविक्रीडितं त्तम्‌ ॥5॥ . | र 
नन्विति । नजु भोः | नीतौ राजनीतौ निपुणा कुशला बुद्धिम तियस्य सा 
नी तिनिपुणबुद्धिस्तेन नीतिनिपुणबुद्धिना राजनीतिकुशलमतिना आर्येण पूज्येन भव 
तेष केनो छन शिखेस्याबु कार्य कृतमिति शेषः। ` १: ८ य... 
सा मंवसिति । एवं पूर्वोक्तवाक्यं मा गेव वक्तव्यं येति शेषः । किन्तु न- 
न्दाना कुल नन्दकुलं तहिद्देशैति नन्दकुलविठ्ठेषी तेन नन्दकुलविद्वेषिणा नन्दवंश- 
| ने बड़े बड़े नक्र तथा सकर से भयानक समुद को हाथों से तेरकर पार किया है?॥६॥: 


चण्डाल- राजनीति में निपुण जुद्धिवाले आप ही ने । | 
ऐसा ररक भर! ऐसा मत कहो । “लम्बक के विरीधी भाग्य ने ऐसा,किया हे” 


TTS 


: (१) नन्वकुलविनाक्षपूर्कमोर्याधिपत्ये स्थिरीकृत्य समभा दुष्करस्यापि राक्षसायती-- 


` | करणस्य संपादनाच्चाणक्येनातमइलाधापराकाष्ठा दिता । . दै 
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२६८ सुद्रारा्लनाटकम्‌ ` नि | संघश*- 


~ 
राक्षसः--( विलोक्य स्वगतम्‌ ) अये *. आयं स॒ दुरात्मा, अथवा आय 


-स महात्मा कौटिल्यः | यतः-- | 
आकरः सवशास्त्राणां रत्नानामिव सागर; । 
_ गुणैँने परितुष्यामो यस्य मत्सरिणो वयम्‌ ॥७॥  _ 
चाणक्यः--( विलोक्य . सहर्षम्‌.) अये ! डायममात्यराञ्चस५ उग 


-मद्दामना-- हि । 
गुरुभिः कल्पनावल्षेशैदीघजागरद्देतुनिः- 


___ चिरमायासिता सेना दषस न सेना वृषलस्य, मतिश्च से ॥ ८॥ > 


/ 
विनाशकेच देवेन भाग्येन केनोत्तुहशिखेत्याद्युक्तकाय कृतमितीत्येवं ब्रढ्वि कथय । 
.दैवेन नन्दवंशे क्षयं नीते निराक्रयत्बादेषोऽयं राक्षसो वश्यतां गत इति अश्वः ! 
आकर इति । ( अयं राक्षस इत्याक्षेप्यम्‌ ) सागरोदर्णबो रत्नानां पद्चरामा- 
-दोनां मणीनामिव सर्वेशाज्ञाणां निखिलशाकशानानामित्यथ; । आकरः उत्पत्ति-- 
स्यानम अस्तीति शेषः । यस्य चाणक्यस्य गुणेक्वाठुयी दिभिः मत्सरिणोऽन्यशुस- | 
द्वेषिणो वयं न परितुष्यामो न प्रीतिमाप्नुमः । मत्सरिणां गुणवत्स्वपि दोषोद्धाटन- 
स्वभावप्रसिद्विरिति भावः । रत्नानामिवैत्यत्र साहश्याथकेवशव्द्सत्वादुपमा । वस्तुः 
-तक्षाणक्ये सर्वशान्ञाकरमिन्नत्वेड्म्यभिन्नत्वा रोपाद्रपकञ्चेत्यलङ्वारद्वयससृष्िः 1 
अनुष्टप बुत्तम ॥७॥ | न 
. गुरुभिरि/त । ( येन महात्मनेति पदद्वयं गद्यस्थमादा याडन्वयः कार्यः ) येन 
महात्मना महत्त्वशालिना भवतेति शेषः । दीर्घश्वासौ जागरो दीर्घ जागरस्तस्य हेत- 
) __ अस्तेदोधजागरहेतुमिः, यद दीघा जागरा हेतवो येषां ते दीर्घजागरहेतवस्तेरदी्घजा- | 
| ट गरहेठुभिः चिरनिद्रोच्छेदकारणः गुरुभिम द्धिः कस्पनाक्लेशेः कत्तेन्याऽकत्तेव्योपाय- | 
 नोरपन्नदुः्लेः वृषलस्य मौयेल्य सेना चमूः में मम मतिबुद्धिध चिरं चिरकालमं- | 
रा्स- ( देखकर सन ही मन ) अये ! यह चहदी 
चाणक्य है क्योंकि 





दुष्ट अथवा यद्द द रसर जन री मन ) अये ! यह वही दुष्ट अथवा यह बढी महाइूमा 
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सः | संस्छल-हिन्दीव्याश्याह्वयोषेतस्‌ । '३९६ 


( जबनिकासपबीयोपसृत्य च ) भो शो अपा 
Fe त्थ च स्यराक्षलः! विजपुयुत्तो- 
5भिवाहयते । या 
__ 5 स्वगतम्‌ ) अमात्य’ इति लज्ाकरमिदानीं बिशेषण- 
पदम्‌ । ( अकाशस्‌ ) भो भो विष्णुशुस | न मां शवपाकर्परा दूषितं स्प्रष्ट - 
सहसि । se 
आपपया अधात्यराक्षल | नायं शवपाकः। अय खलु दृष्टपूर्वः 
य भवता सिधार्थकनाम राजपुरुषः, यो5यमलसो द्वितीयः, सोऽपि 
खल यकनामा राजपुरुष एव । ताभ्यामेच सह सौहाईनत्पाद्य शक- 
उदारो. ऽपि तपस्वी तं ताइशम्रजानचेव कपरलेखं मयेव लेखितः ।! ” | 


= क जान लक “आ RIE क्य फापाकामक न क जा 
या उन्का आनल er मकर, 


भिव्याप्य आयासिता क्लेशिता अस्तीति शेषः । यद्वुद्धिमहिम्ना मम्र बृषज्ञाइनी - 

कस्य च चिरमायासोऽभूदिति भावः । दषलसेनाऽस्मन्मत्युभयोः प्रस्दुतयोरायासरू- 
पकक्रियान्वितत्वेब वुल्ययोगिताऽलङ्कारः । तदुक्तं द्पणे-- - 

“पदाथानां परस्तुतानामन्येषां वा यदा भवेत्‌ । 
एकधमऽभिसम्बन्धः स्यात्तदा तुल्ययोगिता??॥ इति । 
अध्ठुताना अकृतानाम्‌ ( प्राकरणिकानाम्‌ ) अन्येषाम | | 

ण्कघसँण हत सपद त मल 

छारो भवतीति कारिकार्थः । अन्नुष्ठुपू इत्तम्‌ । ( इदं दुःखप्रशमन समयः ) ॥८॥ 
अवनिकालिति । जवनिकां तिरस्करिणोमपनीया5पसार्य उपसुत्य समीप- 
. मेत्य च ब्रवीतीति शेषः । विष्णुरुसक्चाणक्योऽभिवद्यते प्रणमति भवन्तमिति शेषः । ` 
आ दो स्मृत्युक्मिति विष्णुयुप्तेति . स्वनामोक्तिरित्य- 
( परदा हटाकर और (समीप जाकर ) अमात्य राइल ! चिष्णुगुस आप को 

ग्रणास करता हे । 

द मनु ) लि यह विशेषण सेरे छिए अव लज्जाप्रदू-सा 

होता है। ( जोर | से दूषित 

7 ) दे दिष्णुगुस ! आप घाण्डाळ के स्पश से दूषित मेरे 

_ चाणक्य- अमात्य राक्षस ! ये चाण्डाळ नहीं हैं, किन्तु यह आपका पहिले 
पहचाना डुआ सिद्धार्थ नास का राजपुरुष है, जो यह दूसरा है वह भो सुसिद्धर्यक 
नाम मका का राजपुरुष ही है । इन दोनों के साथ मेत्रोकर उस गुप्त कपट को नहीं 
` जञाननेवाळे, तपस्वी (विचारे) शकरदास के द्वारा मेंने ही कएरलेल लिजवांया था । 





है त -+ ४४ ०. 
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४०० _ _सुद्वाराच्लनाटकम्‌ः . - [ सप्तमः 


_ कि बहुना, सड्च्षेपतः कथयामि - : 
त य्या भद्भटादयः, ख च तथा लेखः, स सिद्धाथक'ः, 
. तच्चालङ्करणत्रयं, ख भवतो प्रित्रं भदन्तः किल । 
जीण द्यानगतः ख चात्तंपुरुषः, कळेशः ख च श्रेष्ठिनः, 
सच मे- ( इत्यद्धोंके लजां नाटयति ) 


_चूषलस्य वीर | भवता संयोंगमिच्छोनयः ॥ ३ ॥ . 


राक्षसः--( आत्मगतम्‌ ) दिष्टया शकरदासं प्रत्यपनोतो विकल्प: ७ 





57 Dr Re SN 
झात्मगतमिति । आत्मगतमनतिस्पष्टं यथा तथा ब्रवौतीति शेषः । दि 
- उचा आग्येनेत्यर्थः ( दिष्ट्थेति तृतीयान्तप्रतिरूपष मव्ययं दष सूचकम्‌ ) । शाकठदास 
प्रत्यपनीतो विकल्पः शकटद्यसलिखितं पन्नं न वेत्येवंर्पः सन्देहो$पहृत इत्यरथः 1 
` शकटदासोऽपौत्याथु्तचाणक्योक्तेरिति शेषः . _ | 
भृत्या इति । भद्रभट आदिरेषां ते मद्रमटादयो. भद्रभव्प्रधतयों अत्या, ` 
अचुचरा मदीया इति शेषः । ये भद्रभरप्रभ्रतयोऽचुचरास्ते साम्मतं सोये विरक्ताः 
सन्तो मलयकेतुमाश्रित्य गजाश्वाध्यक्षाद्यः सन्तीत्यथेः । स च तथालेखः कन्िमपः 
त्रम्‌ कपरेन शकटदासद्वारा मया लेखितः इत्यर्थः । स च सिद्धाथकः इन्यमान' 
शाकटदासमपवाह्य भवन्तमाश्रित इत्यर्थः । त्चालङ्करणत्रयं पव तेशवरशुतपुष वणिजो 
भवता कोतमित्यर्थः । य इति प्रागध्याहतेव्यं यो भवतोऽलीकं मित्रं भदन्तः स च 
जीवसिडिनामचेयो बौद्धसन्न्यासीत्यर्थः । ( अलीकाऽ्ेऽत्र किल शब्दः) जीणोंान- 
"गतः पुरातनोपवनप्राप्त स च आत्तेपुरुषः बन्धुविरइमसह्ममवगत्यात्मविनाशो्यत 
“ इत्यर्थः । स्र च त्रेष्ठिनो वणिज्न्द्नदासस्य क्लेशो दुःखम्‌ , छे वीर ! पराक्रमशा-. 
लिन्‌ | एतत्सव भवता त्वया सह बृषलस्य सौयस्य रूयोगं सन्धिमिच्छोरभिलाषुकः . 
' स्यमेमम नयो नीतिरस्तीति शेषः। भवन्तं चन्द्रयुप्तामात्यपदारुढं कतुंभेचेतस्स- 
वें मया कृतमित्यथेः ) । 





राउस-- (मन ही मन) इषं की बात है, शकरदास से लेख का सन्देह दुर हो गया ४ 
. चाणय--बहुत कदने से क्या प्रयोजन ! संक्षेप में कहता हूँ-- कि 
यु - सस्प्रति मळयकेतु के पास रहनेवाले. भद्रभट आदि हमारे दी अनुचर हैं, वह 
ओ- छेख शकटदास के दारा मेने लिखवाया था, वे तीनों अळङ्करण पर्वतेश्वरवाढे दी हे, 

. वह जीवसद्दि नामका बौद्ध संन्यासी आप का कपटमिन्न है । प्राचीन वाटिका सें 
. दाया इभावह आत्तं पुरुप मेरा ही घर है ओर चन्द्रनदास को दुःख मेंने ही दिया दै। 
ओ हे वीर !--यह सब मेरी ( इतना आधा वाक्य कहकर लजित होता ह) ' | 
, ' आपके साथ चब्द्रगुप्त.का सम्बन्ध कराने की इच्छा से नीति है ॥ ३ ॥ `` `” 
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जहुः]. , ढँख्छर- ढिन्दीव्याण्याब्रयोपेतम्‌ । ४०१ 


-.. देष शुद्सस्यां इप्डुमागच्छति | पश्यैनम्‌। 
राक्षदः-- त्वगतस्‌ ) छा शति$ १ ( प्रकाशम्‌ ) पष पश्यामि 
( तत; प्रविशति. राजा, विसब्रतश्व परिवारः ) 
राजा--( स्वगतम्‌) चिने युद्धावा्यंश पराजितं दुजयं रिप्रुकुल 
मिति ललित इचास्मि । भम हि--- 


फलयोगप्रवाप्य सायकानासनियोगेन विलद्षतां गतानाम्‌ । . 
बीजवन्तो सुखायर्था विप्रकीर्णा यथातथम्‌ । | त 
एकाथ्युपनीयन्ते यत्र निवहणं हि तत्‌” ॥ | 

इति दप णोक्तलक्षणात्‌. ( निवहणनासा5इसिदम्‌ ) । तुर्यपादगतवाक्यार्थस्या- . 

ऽस्मन्नीतेः पादञयगतवाक्याथेंधु हेतुविधयोक्त्या वाक्याथहेतुक काव्यलिङ्गमलङ्ञं- 


"२४ । पादत्रयगतविशेषार्थानां तुर्यपादगतसामान्यार्थन समथंनादर्थान्तरन्यासाईल 


डरो वा । शादूलविक्तोडितं बृत्तम्‌ ॥ ९ ॥ 


तत इति । ततस्तदुत्तरं विभवेनेति विभवतः ( तृतौयान्तात्तसिप्रत्ययः ) 
'ऐश्वयाऽशुसारेणेत्यथः ।. प रिवारोऽनुचरश्व प्रविशति रङ्गस्थानमिति शेषः 
- श्वगतमिति । अनतिस्प्टं वचो ब्रवीति मोयं इत्यर्थः । आयण पूज्येन चा 
णक्येनेति शेषः । युदधाद्विनेव संग्राममन्तरेव दुर्जयं दुःखेन जेतुं योग्यं रिपुकुलं 


_शञुसेन्यं पराजितं पराभूतं, वशीङतमिति यावत्‌ । इत्यतो हेतोलंजितत्रपायुक्त 


इवाऽस्मि ।' ( खजा जाताऽस्येति लज्जितः “तारकादित्वादितच्‌, ) युद्ध विनेव 
शञ्चजयो लज्जाहेतुः 

फलयोगभिति । फलयोगं लोइमयाम्रकीलसम्बन्धमवाप्य प्राप्यापि अनिः 
योगेनाऽप्रेरणया विलक्षतामशरव्यतां गतानां प्राप्तानां शुचेव विलक्षताप्राप्तिजन्य- - 


सो वह चन्द्रगु भाप को देखने के लिये आता है । उसको देखिये । 
राचस-=( मन ही मन ) क्या उपाय है? ( जोर से ) में देख रहा हं । 
( राजा ओर विभवके अनुसार उस के अनुगामी प्रवेश करते हैं ) 


._ राजा--( सन ही सन ) युद्ध के बिना ही महात्मा चाणक्य ने बल | को 
. जीत लिया, इस छिये में लजित.की तरह हूँ। . णा 
._ छोहमय कीछ के सम्बन्ध को पाकर बिना प्रेरणा ही कषय को. नहों प्राप्त करने. 


२६ सु° रा० 
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० ३ 
न शुचेव भवत्यधो मुखानां निञ्जतूणोशयनवत प्रतुथ्य h | १० ॥ 
अ ोद्तकाखुको5पि जैतुं भवि जेतव्यमसौ समरथ पच्‌ । ह. 
„¬ स्वपतो5पि मसेव यस्य तन्ने शुचो ज 8 स्वपदो5पि मसेव यस्य तन्त्रे गुरवो जात्रति कायज्ञागरूक' १४९९ 
दु.खेनेव अधोमु खानामानताप्रभागानां सायकानां भम ब्राणानां te 
स्वेषुधिर.्लावस्थितिनियमो तुष्टये मम प्रीत्यै न भवतीति शेष! ( के डा 
स्थ मम पद्सम्बन्धो वोध्यः । तस्याप्युक्तविशेषणविशिष्टत्वमवधेयम्‌ । ची म 
-कारशचेत्यम्‌ ) फलयोगं कार्यसिद्धिमवाप्य' प्राप्यापि नियोगेन -नियोगाऽयं र 
वेन विलक्षतां गतानां दाज्जावत्तां श्राप्तानां शुचेव Cone क 
` झुखानाम्‌ नतास्यानां मम अए्माकमिरयर्थः । निजतूणोशयनत्रत श्वण्हे 5२५ - 
त्याऽवस्यानं प्रतुश्ये आत्मनः प्रीसयै न अवतीति शेषः । शुचेवेत्यत्रोरभ र टर 
शब्दसत्वात, वाच्योरप्रेक्षालड्ारः । विशेषणानां श्लिश्तया रलेषालु प्राणि प- 
मालडारश्चेत्यनयोरज्ञाजिभावेन साइयंम्‌ । मि य ससा 
तुः तठ १ ० 
नह पेत सति ट त्यक्तराज्यकाय स्याउपीत्यरः । 
यस्य ठपतेः ममेव तन्त्रे राष्ट्रचिन्तने । ( तन्त्र, स्वराष्ट्रचिन्तायामावापः परि चिन्त- 
ने इति वैजयन्तो) । कार्य जागड्काः कार्येजागरूकाः कत्तव्यकम सावधान; सन्तो 
शुरवो मन्त्रिप्रघाना जाप्रति सततं प्रयत्नं कुवेन्ति, प्रतिविधानोद्यताः सन्ती तिया ५ 
बत । असावेष दपतिः वियुणीकृते कासुक येन यस्य वा स.विगुणीकृतकासु को मोः 
| दीद्दोनशरासनोऽपि सन्‌ भुवि एथिव्यां जेतव्यं जेतुं योग्यं ,शत्रुमित्ययः । जेतुं 





परासवितुं थमर्थ एव शक्त एव अद्वमिवेति शेषः । सचिवन्यस्तराज्यभारस्त्यक्त 
` जनुष्कोऽहमिवाऽन्योऽपि ताइशो उपोडरि बिजेठु भुवि समय एवेति भावः । उत्त- 
राडे पूवद हेतुरिति वाक्यार्थहेतुक काव्यलिब्गमलङ्कारः । ममेवेत्यत्रोपमा । रणत्या- 
पारात्मकजयकारणेंड्सत्यपि जयसिडेरक्त्योक्तोमयाल ह्रारोत्यापितो विभावनाऽलः 


. सि मानो सोच के कारण नीचे मुख किये हुए हमारे वार्णो का तकख में रहना यते जज क कारण नाचे सल किये हुए हमारे बाणों का तस में रहना हमारे | 


सन्तोष के ढिये नहों है ॥ १०॥ य ल, ८ 2 
ओ। क्षथवा-दोड़े हुये राज्यकार्यं वाढे हमारे राज्यविन्तन ओर कत्या क्तेन्यचि- 
) चार | 


थार में चतुर गुद आर्य चाणक्य सदा उद्यत हैं तो में घनुष को त्यायरुर सी एष्ी में 


सो को जोते में खमयं हैं ॥११॥ ` ` 
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( चाणक्यमुपसत्य ) चाय | उन्हशुस्त प्रखमति। ` . 
बाणक्य--सुयत | सव्यञ्ञारते खर्वाशिष; (. तदभिवादयस्व तथ" 
अजन्दसमात्यराक लम; पेतकरतयायममात्यसुख्यः । 

_ राक्षसः स्पगतम्‌ ) योजितोऽनेस सम्वन्ध । ... 
शजा--( रक्षसजुपद तय ) आये | सष्द्रशुप्तरोऽहमभिवाद्ये । ` 
शुक्षझ/--( विलोग्त्य स्वगतम्‌ ) अये | अर्य चन्द्रणुह; || य पष 

बाल एव हि सकेन सश्भावितमहोद्यः । 
'हसेसारूढसान, राज्यं यूथैवर्यमिव दविपः ॥ १२॥ 
( प्रकाशम्‌ ) राजय | विज्ञयस्व । | 
राजा-- आए {-=- 








i डम ER RE I म 
छारशसेत्येलामाध्रिभावेन सङ्करः । इतत पूर्वोक्तमेव । आओपच्छन्दसिकमित्यस्य 
" नाम्रान्तरभिति ष्येयप्र्‌ । ( इयं वाङिछितार्थेप्रासिरानन्द्‌ः ) ॥ ११ ॥ 
बाल्न पचति | ( य एष इति गद्यस्यपदमन्वयि ) य एष चन्द्रणुप्तो वाल एव 
“शिशुरेव लोकेन जनेन सम्भावितमदोदयः अनुमितविशिष्टाभ्युद्यः य पुष चन्द्रगुप्तः 
. यूथरवयं यूथाऽऽधिपतयं द्विपो इस्तीव क्रमेण राज्यमाख्डवान्‌ प्रासवान्‌ । करिशाव- 
को येथा कालकमेण यूथपतिरवं प्राप्नोति तथैव चन्द्रगुप्तोडपि राज्यमासवानित्यर्थः । 
द्विपमौ ययो इपमाचोपमेययोरिवशब्दस्योपमानवाचक्रस्य सम्मावितमहोदयतवात्मकः . 
साधर्म्यस्य च सत्वाच्छौती पूर्णोपमालङ्कारः । अनुष्ठुप्‌ कृत्तम्‌ ॥ १२ ॥ 
sf” Th ERR NNT TTT 


( चाणक्य के खमीए जाकर ) भाये ! चन्द्रगुस प्रणाम करता है। 
चाणक्य-- छूघल | तुम्हारे सबप्रकार के आशीर्वाद सफल ही हैं। इस लिये पूज्य 
अन्त्रीराक्षस को प्रणाम करो । क्योंकि ये तुम्हारे पिता के प्रधान मन्त्री हें । 
राचस-( मन छी मन ) इसने अन्त में सम्बन्ध जोड़ ही दिया । 
न राजा- (राक्षस के समीप जाकर) भाय ! में चन्द्रगु आप फो प्रणाम करता हूं। 
राक्षस- ( देखकर मन ही मन ) अये ! यह चन्द्रगुप्त दै । जो यह-- 
` बाल्यावस्था ही में लोगों द्वारा किये गये अभ्युद्य की सम्सावनावाळा राजकु- 
. मार क्रम से ( घीरे-घीरे ) हाथी के यूथाधिपतित्व प्राप्त करने की तरह राज्य को 
आप कर लिया ॥ १२ ४ _ अ £ 
„ (जोर से) राजन्‌! विजयी होभो । 
. राजा-लायं !- 
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जगतः कि न विजित मेति प्रविचिन्त्यतोम्‌ । 
. गुरौ.बांडयुरँयचिन्तायामाये चाय चं जाग्रति ॥ १३ ॥ 
राक्षस -(स्वगतम्‌) स्पृशति माँ कोठिल्यशिष्यों संस्यअगिन, 
अथवा विनय पवेषः। चन्द्रगुप्तस्य मत्सरस्तु से विपरीतं कलयति । 


RSS SSS TR ही लिलतिलिति वत 


गुणा एव षाड्गुण्यं ( चतुवर्णा दित्वात्स्वाथे ष्यभ्‌ ) तस्य चिन्ता भावना तस्यां षा- 
शुण्यचिन्तायां ` सन्धिविग्रह दिव्यापारविधानाऽविघानभावनायाँ जांम्रति उद्यते 
सति मयाऽऽत्मना-चन्द्रगुसेनेत्ययेः। जगतः ( शोषे षष्टी ) संसारस्य किं न विजितम्‌, 
अपि तु सव॑सेव विजितमित्यर्थः। इति प्रविचिन्त्यताम्‌ बुध्यताम्‌ । सन्धिविग्रहादिः" 
षड्युणकतेव्याकत्त््यावचारशीलस्यायंद्वयस्य सत्वे जगदेव मे बशीभूतं जातमि- 
त्यवसेयमित्यर्थः । आ्यद्वयस्य सधर्मत्वोक्त्या तुल्ययोगिताच्लक्वीरः । एकस्याऽऽ- 


` यस्य कार्यसाधकत्वे सत्यप्यन्यार्यस्याऽपि तत्करत्वात्समुचयालङ्कारः । आर्यद्वयेक- 


तृकषाडयुण्यचिन्ताया जगद्विजयहेतुरवाद्वाक्यार्थहदेतुकं काव्यलिङ्ग, मया जगतः कि 
न विजितमंयोत्सवमेव विजितंमित्य॑न्यर्थाव गत्याऽयीपत्तिरलंङ्घारश्चेत्येषामेकश्र नेर" 
पेच्येण स्थित्या संसष्टिरलङ्वारः । अनुष्टुप्‌ बृत्तम ॥ १३ ॥ : 
स्वगतमिति । स्वगतं मनोगतं यथा तथा प्रंवोति। कोदिल्यरिष्यश्चाणः 
क्यशिष्यो भोय इत्यथः । मा राक्षसं भरत्यभावेन सेवकत्वेन स्पृशति मां अत्यमवग- . 
च्छतीत्यथे? । अथेवा किं वा चंन्द्रेंगुप्ततय मोयंस्य एषं विनय एव शिष्टतेव, तु किन्तु 
मत्सरोऽन्यशभंद्वेषो में मम विपंरौतंसेन्यथा कंलंयति अवगमयति । चाणक्यः को- 
टिल्यः सवभावेन स्थाने युक्त एव यशस्वी कीततिमान्‌ । 


दवेव्यमिति । दव्य योग्यं जिंगौषुं जयोद्यमवन्तं नेपमिति शेषः । अमिगम्य 
गुरु चाणक्य तथा आप के सन्धिविग्रदादि ब्यापार में उद्यत रहने पर क्या मेंने 


- संसार को नहों जीता? भर्थात्‌ सब कुछ जीत लिया ॥ १३ ॥ 


राक्षस- ( मन ही मन ) चाणक्य का शिष्य चन्द्रंगुप्त मुझ को सेवक समझता 


Fe ~ 


___ है। अथवा यह विनयही है। चन्प्रगुस का मास्ये सुझे विपरीत ही बोधन करीता 
. हे।-चाणक्य वास्तव में सब तरह सें यशस्वी है। कर्याकि || 
= “योग्य ओर जयोधोगी राजा को पाकर मन्दु चुद्धिवाला मेनंत्री भो यशस्वी 
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बहु]. ` खसद-हिन्दीब्यास्यान्योपितन ४०४ 


शाहबपश्तेत्थ तु विविक्तनयो पि मच्चो 
गण शव; पतति कूलजवुक्षवृत्या ॥ १४ ॥ दु 
च्राणकयः-झसात्यरात्तत ! अपीव्यते' चन्दनदालस्य जीवितम्‌ १ 
राक्षस; (विष्णुगुत्त ! छुतः सन्दे Ne 
चाणक्यः--अप्राव्यशक्षस | अणृहोतशर्त्रेण अवताऽसुयरुह्यते वृषल 
इत्यतः सन्देहः । तर्यादे सात्यग्रेव चन्दनदालस्य जीचितमिष्यते 
ततो णुह्ातामिवं लखम । 


(5118: ACTA 1,808 Ca FS Sh SESS CS 
' प्राप्य जडो मन्द आत्मा धीयस्य स तथोक्तस्तटय जडात्मनोऽपि मन्द्धियोऽपि 


नेतुचायकस्य सन्त्रिणो यशस्विनि कौत्तिप्रापके पदे स्याने प्रतिष्ठा कीत्तिप्राप्तिरि- 
त्यर्थः । नियतं निश्चितमेव भवतीति कियाशेषः । तु किन्तु अद्वव्य़म्‌ अबु्योगिनं दप-: 
सिति शेषः । एस्य प्राप्य विविक्तो विशुद्धो नयो नीतियंस्य स्त विषिक्तनयो विशुद्धः 

नोतिशाल्यपि मन्त्री सचिवः शीण उच्छिन्न आश्नयोऽवलम्बनं यस्य़ स्‌ शीर्णाश्नय 
उच्छिन्तावलम्वनः सन्‌ कूलजन्रक्षदर्या तरस्यतरुनियमेग्न तीरजतरुरिव पतत्रि का 

यंसम्पादको न भवतीत्यर्थ। । उच्छिन्नमूलस्तीरतरुयंथा पतति 'स्थित्यात्मकाय- 
साधको न भवति, तथाऽतुद्योगिदपाश्रितो नीतिशाली सचिवोऽपि कार्यसाधको 


` नेत्यरथः । उद्योगशालिवपाश्रितमन्त्रिणो जयोऽघुथोगशालिर पाश्षितराक्षसस्य परा- 


जय इति विशेषार्थभ्रतीत्या प्रथमोऽप्रस्तुतम्रशंसामेदः । एतन्मूलकसामान्यार्थन 
म टिल्यनयास्मकविशेषार्थसमर्थनादभ्र्तुतभ्रशंसामूलोऽथान्तरन्यासः । जडास्मन्नो- 
ऽपि विविक्तनयोऽगीत्युभयत्र किमु तीचणबुददेः, किसु अविविक्तनय इत्येतदपाञ्न्या- 
यीऽवगसाद्थापत्तिः । कूलणबुक्षबत्येत्यतः कूलजब्क्ष इवेति बिम्बश्रतिविम्बभावस्य 
्रतीग्रमानत्वान्निद्शनाऽलङ्कारश्चेत्येषां साङ्कयंम्‌ । वसन्ततिलकं दुत्तत्‌ ॥ १४ .॥ 
-शप्तात्येति । अमात्यराक्षस । अणदीतशस्त्रेणाऽनादत्ताऽऽयुवेष अबता - 


होता है और अयोग्य तथा अचुद्योगी .राजा.को पाकर विशेष नॉतिज .भो स्त्री 


आश्रयहीन होकर तटस्थ ह को तरह णोचे गिर प्रड्दा है.॥ १४. 
जाणक्य--असात्प्राहस ! आप क्या चण्दनदाल की प्राणरक्षा चाइते हें? 
दाचस्र--विष्णुगुत्त | इस सें सी क्या सन्देह है ? 
नाणक्य--क्षसास्यराइस ! (तिता .राख्घारण:कये,दी आएने चग्दगुत के कपर : 

बुस्रा क्री इसलिये सन्देह है। तब अति सच पच प चन्दनदास की आधारका चाइते. 

हैं तो इस शाख को अहण कीजिये । | 





कक 





2 मुदाराचासनाउंकमः सट लि | [ सत्तमः- 


४०६ ` 
नान < दिष्णुगुत ! मा मेवम्‌! अयोग्या वयसेतस्य भदणे, 
दत गृहीतस्य शस्त्रस्य । 


चाणक्यः--अमात्यराक्षख ! योग्योऽमयोग्यो भवान. इति कथ- 
मेतत्‌? पश्यः >? 

अश्वैः सार्डमज स्रंदत्तकविका'्षामेरशुन्यासनान्‌ 
स्नानादवारविद्दारपानशयनस्वेच्छासुलेबेजितान । 
माहात्म्यादतिपौ दषस्य भवतो इप्तारिद्पच्छिद, 
पश्येतान पश्येतान परिकल्पनाव्यतिकरप्रोच्चनवंशान्‌ गज) राजा ॥ १५४ . 


त्वया बृषलो मोय$तुग्ह्मते$€कम्प्यत इत्यतोऽस्माद्धेतोः सन्देहो$निणेयः चन्दनदा- 
तै थ्‌ [| न र्र. 

सजोवने इति शेषः । मन्त्रिआरह्यायुधाञ्प्रदणात्सन्देह इत्यः । ( एष शकसस्य 

मौर्यमन्त्रित्वसाधको यत्न इत्यवचेयम्‌ ) । 


' अश्वैरिति । भो इप्ताब तेड्रयो हत्तारयस्तेषां दे छिनत्तीति दा रिदर्प - 
च्छ्त्तिस्य इप्ता$रिदर्पच्छिदो$मिमानवद्रिपुगवंविनाशकस्य अतिपौरुषत्यातिशयप- 
राक्रमशालिनो भवतस्तव माहात्यात्‌ प्रभावात्‌ अजह्ल दत्ता कविका येषां ते तथो- 
कस्तैः अजल्नदत्तकविकेः अनवरतयोजितवद्गः अत एव क्षामः कर अश्याः 
सज: अनपनोतपर्याणेः अश्वेवीजिभिः साद सह, स्नानं चाहारख विदार्च पान 
च रायनं च तानि स्नानाहारविहारपानशयंनानि तानि च तानि स्वेच्छासुखा - 
नि तेः स्नानाहारविह्ारपानशयनस्वेच्छासुखेः निमज्ञनभोजनभ्रमणतृषावारणविभा- व 
मात्मकयथेच्छाव्यापारेवजितान रहितान्‌, परिकएपनाया ` व्यतिकरः परिकल्प-- 
नाव्येतिकरस्तेन ` प्रोच्छूना वंशा येषां ते तथोक्तास्तान्‌ पारकल्यनाज्य तिक | 
सचान  युडखजविशेषसंयोगर्फतमहत्टृ्रस्थिमागा. एत ' गुद्धसजबिशेषसंयोगस्फीतमहृष्ास्थिभागान्‌ एतानमून्‌ हरिता 

_+-राक्स-- ऐसा मत कहिये, मत कत य इस इर को घारण करने योग्य नहीं . 
. हूं, उसमें सी गये शख को। कल 
ER र ! में योग्य हू और आप अयोग्य हैं, यह क्या ? देखो 


` अभिमानी पाण के अंभिमान को दूर करनेवाळे अत्यन्त पराक्रमी आप के 


__ असाव से निरन्तर छगायो गयी तीखी छगाम के कारण बहुत दी दुबळे चोर 


pf 












ओ- पर्याण (जीन) से शोमित एष्ठवारे घोड़ा के साथ स्नान; भोजन, अमण, पान, शयनः 
“se रूप इच्छानुकूळ ar ORR 
२” -» सी र | 


सुख से. वञ्चित तथा पु्ठासन के कसे रहने से उतत एष्ठास्थिमाग" 


॥ ह | दवा खिमा को: ksh Colecion. Higitized by eGangotri | 





प्र लह. 


४५ 


बा” 


चः]. ; संस्छत-हित्दीज्याल्यादयोपेतस्‌। ४०७ द्‌ म 


शाथवा किघदेन ? न. छल अवत! शखप्रदणमन्तरण चन्द्नदास- 





स्थ ज्ञीचितमस्ति ! 
राक्षप४--( एवगतम्‌ )- ,. . ::० :... BS 
सन्द्स्देहकणाः स्पृशन्ति द्ये, सृत्योऽस्मि तद्वद्वा , ८... ` 
झै सिचः श्वयमेव पाणिफ्यखा च्छेद्यास्त. एव हुमाः १ । 
शस्त्र मिनशरीश्रक्षणकते व्यापाश्शीयंसया , ... 
कार्याणां गदयो विधेरपि न याम्त्यालोचनाशोचरम्‌ ॥ १६ ॥ 


Oba tice Boe 9047: 40५0 2:22: ho नम 
पर्य निरीक्षश्य । अवत्पौरेषमदिम्नाऽर्मदीया गजाश्वादयो मुहूत्तेमपि विशान्ति 
न लभन्ते, तस्य अवतो मायुघमहणायोग्यर्वमिति भावः। (रतेन राक्षसपौरुषातिशय- 
स्याऽसिव्यक्तिः) गलांश्वयोः प्रस्तुतयोरेकक्रियाइमिसम्बन्धेन तुल्ययोगित ऽलशारः १ 
-शादृंलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥ १५ ॥ 

साचिव्यमवश्यसम्जीकार्य सवतेति पक्षान्तरेणाऽभिदघाति--अथबैति । कि 
बहुना क्लेशश्रदाऽधिकभाषणेन न प्रयोजनमित्यर्थः । भवतसतव शाजप्रहणमन्तरेण, 
आयुघप्रददण विना चन्दनदासस्य भवत्सुहदी जीवितं जीवनं सुक्तिरिति यावत्‌ ! 
नाहित न वतैते । ् पीड क 
नन्द्स्नेहकणा इति । नन्दे स्नेही नन्दस्नेहस्तल्य कणा नन्दस्नेईकणा!; 
नन्दानुरागळेशा:-हृदये चित्ते ममेति शेषः । स्टृशन्ति सम्बध्नन्ति । अइमिति- 
__कठपदसध्याहार्यम्‌ , तेषां विद्विषस्तहिद्विषस्तेषां तहिद्विषां नन्द्शात्रूरणा सोयंप्रभती- 


नामित्यर्थः। रत्यो$स्मि साचिव्यभहणोद्युवत्या सेवकत्वं भ्रा्ोऽस्मि। ये हुमास्तरवो 


मलयकेतुप्रमतिरुपा इत्यथः । स्वयमेव आत्मनेव मया राक्षसेनेत्यथेः । पाणिप- 
यसा करात्मकसलिलेन सिक्ताः परिपालिताः परिवर्द्धिता इति यावत्‌। ते एव दुमा, 
मलुरकेतुर्पदरक्षः कथं छेद्य विनाश्याः। मयाऽऽत्मना मित्रशरीररक्षणङृते चन्दनदास 


अथवा इससे क्या! आपके शाख मरण “किये विना चन्दनदास की प्राण- 
रक्षा नहों र RINSE 0 | 
राघस--( मन ६ समन ) ,.. |©, ., ,. 4 «४... ८ 2 
राजा बि का प्रेमसम्प्रन्ध हमारे हृदय में विद्यमान है, में उनके पाहुआा का 
नौकर हूं । लिन मळ्यकेतु आदि बुद को मेने अपनी दी सेवारूप हस्त जलं के द्वारा 
पाळा दै, वे छल किस प्रकार नष्ट किये जायें । मुझे मित्र की दारीररक्षा के।छिये शस-, 
धारण वरना पड़ता है) भाग्य के कार्यो की गति विचार योग्य नहीं होती ॥ १६.॥ 
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ै पाप! > सपमः- 
३०८ | सुद्रारालनाइकम-' : [ सदा 


__ (प्रकारम्‌ ) भोर विष्णुगुछ ! उपानय खडगम्‌ । नमः खेल कायेप्रति- 
पत्तिहेतवे छुहत्स्नेहाय । का गतिः ? पष सञ्जोऽस्मिः। ६४8 
चाणक्य+--( सहषे शख्रमपं सित्वा ) चुघल ! चुषल !! अमस्यराक्षरे - 
दानी,ग्रहीतशस्त्रेणानुग्रद्दीतः, दिष्टया वद्धेते भवान ।. 
__राजा--आयेप्रखाद पष चन्दगुसेना भय)... एष चन्द्रगु्तेनाऽनुसूयते। `` 
डाम gpa 
रक्षणाय शस्त्रं को टिश्यप्रदत्तमायुधं व्यापारणीर्य भ्राह्ममू । वि य! 
कृत्यानां गतयः प्रकारा आलोचनागोचर विवेकविषयं न यान्ति न गच्छुन्ति ! 
-नन्दर्नेहस्मरणशीलस्याऽपि मे स॒हत्त्राणाथे मौर्यसाच्रिव्यग्रदणात्तदिददेषप्रसको देव- 
प्राबल्यस्य हेतुत्वाल कोऽपि मे दोष इति भावः । आद्रचरणे नन्दाचुरागवति तः 


पुभरत्यत्वसत्त्वादेकत्र नन्दाजुरागवत्वतत्रिपुडत्यकषपयोः विरुद्धयो: संघटनया 
विषमालङ्कारः । र प 
। िूपयोः संघटना या च तद्विषमं मतम्‌? ॥ ` 





' इति दर्पणोक्तेः । द्वितीयचरणे मलयकेतुप्ररतौ हुमत्वारोपणस्य पाणौ पयस्त्वारो- 


पणे हेतुत्वात्परम्परितरूपकालङ्कारः । अग्रस्तुतदुमच्छेदनोक्तथा अध्तृतात्मपक्षविरूप- 
क्रियाप्रतोत्याउप्रस्तुतप्रशंसाउल्नह्डारक्ष । तृतीयचरणे राक्षसकर्तृकशक्षग्रहणे मित्र- 
शरीररक्षणस्य निमित्तत्वात्पदार्थहेतुकं काव्यलिङ्गम्‌ । चतुथेचरण एतत्प्रतिपाद्यसा- 


. सन्यार्थन पादत्रयगतविशेषार्थस्य समर्थनादर्थान्तरन्यासालझ्ञारः 1 तु्यपादग- 


तालझारेण पूर्वोक्तालझाराणा साइयंम । शादूलविक्रीडित दत्तम्‌ ॥ १६ ॥ 


प्रकाशमिति । सुस्पष्टं यथा तथा व्रवीति । सर्वाणि च तानि कार्याणि सद-¬ 


कार्याणि तेषां प्रतिपत्तिः स्वौकारस्तस्या हेतु) कारणं तस्मै स्काय प्रतिपततिहेतवे 
सकलळृत्यस्वीकारकारणाय घुद्ददां स्नेहः सहत्स्नेहस्तस्म सुहृत्स्नेहाय मित्रा चुर! 
गाय नमः मित्रस्नेइवशात्सवं भवदुक्तकार्यं कत्तु प्त ऽस्मीति भावः । एषोऽहं 


सोऽस्मि शत्रमादातुमिति शेषः । ( प्रा्कायाऽनुमोद्नमाभाषणमङ मिदम्‌) । 


___आय्यप्रसाद इति । चन्द्रसेन भया प्रयम्‌ आयश्रसादश्भाय॑स्य पूज्यः आय्यंप्रसाद इति । चन्द्रग॒ुप्तेन मया एषोध्यम्‌ आयंप्रसादःआर्येस्य पूज्यः 


25 sD ed ons ds ssa nad DES 
' (जोरसे) विष्णुगुप्त ( चाणक्य)! शख छाओ। सब कार्यो की सिद्धि के 
. हेतुरूप मिन्नस्ने को नमस्कार है । क्या गति है? में तेयार हू । 

 चाणत््य-( दषं से शर देकर ) बृषल ! शषळ !! अब आप पाखधारी अमा- 
' स्यराक्षस के दयापान्न बन गये । बड़े हषं की बात है, अद आप की सब तरद से 


.. राना-चरन्दयुत आपकी इस कृपा का अज्ुभव करता है । | 
_._ CGC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
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अछः} संस्स-हिम्बोष्याख्याह्दयोऐतम्‌। ४०९६ 


( प्रविश्य पुरुषः ) ओदु जेदु अज्जो । आज्ज | षसो कु भद्दभटः 
भाउशझणप्पसुहेदि रंजमि्कलचलणे मलझकेदू प्पडिहारभूमिप 
अआवस्थापिदो, ता एब्बं छुणिञ्ञ पस्थ शज्जो प्पमाणं क्ति। | जयति 

` जयप्यार्यः । आये | एष खलु अद्रभठमागुरायणप्रमुखेः संयमित$श्चरणो ,मलय- 
\ केतुः प्रतीदारभूसावुपस्यापितः, तदिद्‌ श्रत्वाऽत्रायः प्रमाणमिति ] 
\ चाणक्या--आं शुतम्‌ । भद ! निवेचतामात्यराक्तसाय, अयसि-: 
दाना राजकार्य करिष्यति । 
राक्षसः--( स्वगतम्‌ ) कथं दास्रोङृत्येदानों विज्ञापनाय मां सुख- 
_ रीकरोति प्लौडिल्यः | का गतिः १ ( प्रकाशम्‌) राजन्‌ चन्द्रशुत्त ! वि- 
[दितसेव यथा घयं मलयकेतो किञ्चित्‌ कालान्तरमुषिताः, तत्‌ परि- 


स्य प्रवतः पादोउपरोऽलुसूयते आप्यते । भवदचुप्रदेभेव लवब्चमेतत्सवँम्मयेति 
_  आाषः। ( लब्धस्थिरीकरणं इ तिनीमाऽङ्गमेतत्‌ ) । 
जयतीति । आयो जयति सर्वोत्कषंण वतेताम्‌ ( वौप्सायाँ द्विरुक्तिः ) भद्रः 
मटप्रशृतिप्रधानैः सैन्यैरित्यर्थः। करो च चरणौ च करचरणं (्र्यप्गसवादेकवञ्गावः) 
संयभितं करचरणं यस्य स॒ संयमितकरचरणः कळवर मलयकेतुः पवतकपुत्रः 
मौ राजद्वारदेशेऽवस्थापितः आनीतः अस्तीति शेषः । | 
be । सद्र कल्याणिन्‌ ] अमास्यराक्षसाय राक्षसनाम्ने मन्त्रिण निवेद्यतां 
विज्ञाप्यताम्‌ अयं राक्षसः इदानीं साम्प्रतं राजकार्यं निरीक्षणाद्यात्मकं करिष्यति 
“( इष्कार्यदर्शन पूवेभावो नामाहमिदम्‌) । ई 
र सवगतमिति । अध्राव्यं यथा तया त्रवीति । न दासोऽदासस्तं दासं इत्वेति 
दासीकृत्य सत्यं विधाय न मुखरोऽमुलरस्तं मुखरं करोतीति सुखरोकरोति वक्तारं 
* / करोत्ययं |; । यथा सत्यं राजनिकरे विशप्तुमादिशति तथा चन्द्रगुपतनिकटे ठा: 
& 4 मिर्तिकरचरणस्य मलयकेतोद्रीरदेशाऽवस्थापनात्मके कार्य निवेदितु मामप्यादिशती- 
( पुरुष प्रवेशकर ) आयंकी जय हो । अय! सब्रमट-भारुरायण भरखुति दूतो द्वारा . 
बये हुए हाय पेरवाछा मळ्यकेतु राजद्वार पर छाया. गया है, इसको आप देखे । 
ge चाणक्रय-हां सुना । भंड ! जो कहना दो. लमात्यराउस से कहो, अब ये ही 
| rm ही मन ) चाणक्य सुझ को नोकर बताकर कहलावा चाहता 
क? उपाय ही क्या है! € जोर से ) राजन 'वन्दगुत्त ! आपको यह विदित छौ है 


है 
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४६०: सद्वाराचसनाटकम ` [ सघस:- 


रचयन्तामस्य प्राणाः । 
--( चाणक्यमुखमवलोकयति ) 
चाणक्यः--वृषल ! प्रतिभ्रानयितव्यो ऽयममात्यराक्षलस्य ` रमः 
ग्ररायः । ( पुरुषमवलोक्यं ) भद्र ! अस्मढचनाइच्यन्ता भदभउमस्ट्सयः 
गमात्यराचोसविज्ञापितो देवश्वन्दय्तः प्रयच्छति म्रलयकेदले पि5थ- 


मेव विषयम्‌; अतो गच्छन्तु भवन्तः सहानेन प्रतिष्ठिते चास्पिच्‌ 


पुनरागन्तष्यम्‌ । | 
० पुरुषः अज्जो आशणबेद्त्ति । [ यदाय आज्ञापयंतीति ] ग 
चाणक्यः--तिष्ठ तावत्‌ , भद्र ! भद्र ! एवमपरसुच्यर्ता विज्ञयपा- 


OS 
त्यथेः । विदितमेव त्वया तु ातमेवाऽस्तीत्यथः \ मलयकेतो पचे तकपुत्रे किञ्चित्काले 
यावत्‌ उषिताः स्थिताः आधारे. सप्तमीविधानात्तस्यात्राऽभावान्न सप्तमीति नाऽऽश 
इत्यम्‌ , आश्रयभूतमलयकेतोनिवासक्रियाऽऽधारत्वेन विवक्षया तदुपपत्तेः । 


प्रतिमानयितव्य इति । अमात्यराक्षसस्य प्रथमः प्रणय आद्यं विज्ञापन 
प्रतिमानयितन्यः स्वीकर्त्तव्यः । शत्रशेषोपेक्षणस्याऽनथहेतुर्वेऽपि मन्त्रित्यमहणा- 
योऽतुरोघोऽभ्युपेयः । भद्र | अस्मद्वचनान्मदुक्तथा भद्रभटप्रसुखा भद्रभटादय उच्य 
न्ताममिधीयन्ताम्‌ , यथा: यत. अमात्यराक्षसविज्ञापितो मन्त्रिराक्षसप्राथितो देवो 


राजा चन्द्रगुप्तो मौर्या मलयकेतवे पर्वेदेशवरपुत्राय पित्र्यमेव विषयम्‌ पितुरागत- _ 
मेव राज्यं प्रयच्छति ददाति । स्वयम्‌ तथाञ्पकुवेतोडाप राक्षसस्य स्वस्मिन्नेवसुप- ` 


कारित्वेन म्रलयकेतुना तदुपकारशोलत्वज्ञानार्‍या5मात्यराक्षस विज्ञा पित इति विशैषणम्‌। 


Mime ess eS किक न 2 जळ 
कि हम ढोग सलयकेतु के निकट कुछ दिन रहे हैं, इसलिये इसकी प्राणरच्या करो । . 


राजा- ( चाणक्य के मुख को देखता है ) । 
चाणक्य-षूपल | अमात्य रास की यह पहिली प्रार्थना मानने योग्य है । ( पु- 


रुष को देखकर ) भद्र ! हमारे कहे अनुधार सअद्रसट ग्रसति दूतों से कदो कि अम 
का की प्रार्थना से राजा चन्द्रगुत्त मळ्यकेतु को उसके पिता का राज्य. देते. हैं, 





ये आप छोग - उनके.साथ जाइये, उनके राजसिहासन पर बेठने के चाद 


| फिर आइयेगा । 


क्र 


१ पुरष-भापकी जो आज्ञा । 


` „ ्वाणवय-- सङ्ग | भ॒ !! ठंदरो, .इसी प्रकार विजयपाळ.भोर. दुगपाळ नाम के 
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पटुः]... स्छस-(ि्दीव्याख्याह्वथोपेतम्‌ । ४१९ 


लो दुर्भपारूआ--अमध्यशक्षसस्य शुद्दोतशस्रस्य प्रीत्या देवश्वन्द्रशुपतर 
५ स्षाज्ञाएयति “दष तावच्हेष्टी चन्दनदासः पृथिव्यां सवेषु नगरेषु 
शदिपद्माणष्यता” सिति । | _ 255 
पुरुषः--अं अस्त्रो आशणवेदि | [ यदार्यं आज्ञापयति ] | 
। ( इति निष्क्रान्तः ) टे र 
चाणक्यः--सो राजन चन्‍्द्रशुत्त | कि ते अुंयः म्रियसुपकरोमि ? 
राजा--विसतः परं श्रियसस्ति १-- ट्र 
राकूसेन समं भेजी राज्ये चारोपिता वयम्‌ । 
> वत्यासेस्सूलिताः सवे कि कत्त॑व्यमतः परम्‌ १ ॥ १७ ॥ 
चाणक्यः--चि्ञये | उच्यतां दुगपालो विजयपालश्च, अमात्यरा- 
क्लसएरिप्रहिण पीठो देवश्वत्दशुत्तः समाश्ञापयति-विना इस्त्यश्यं 
“ फो शर्जा्ज्ञात । ते तव भूयः पुनः कि श्रियं करोमि किमिष्टं सम्पादयामि £ 
सकलनन्दवं शीयोन्मूलनान्मौ यराज्यश्रीस्थेयंसम्पादनेनाञ्युक्तरषलपदानिधानमपहाय 
राजन्नित्युकिः । मलयकेतुराक्षसनिप्रहसंग्रहारमककायोद्धिक किमिष्ट काय सम्पा 


मोत्यथेः । pps ~ 
) हँ राक्षसेनेति । राक्षसेन मन्त्रिराक्ष्सेन सह साड मेत्री सुहत्व जातेति शेषः । 
वयञ्च राज्ये आधिपत्ये आरोपिताः स्थिरीङृताः । सर्वे नन्दा्च नन्द्सशका पजा 
नक्ष उन्मूलिता उच्छिभाः, अतः परमेतदुत्तरं कि विधेयम्‌ १ न किमपौत्यथः i 
~” . “सुम स्यादाशुरूप्येण श्लाघा योग्यस्य वस्तुनः'। . 


7 इति दर्पणोक्तथाऽत्र समनामाऽलङ्कारः । अनुष्टुप्‌ बृतम्‌ ॥ 1७ ॥ 





प से कहो कि शख्रघारण करने वाळे मन्त्रीराचस को प्रसन्न करने के लिए राजाः 
si «यष्टी चन्दनदास पयिवी के सब नगरों में अष्ठ साने जाये” ॥” 
पुरुष-आप की जो आज्ञा | SFE 

Fe (चला जाता है ) : . ३90 

चाणक्य - दे राजन चन्द्रगुप्त ! र में भापका और कौनसा प्रियकाय करूं? .. 

[जा- इससे अधिक श्रिय क्या १ 3 ER 

sh साथ मंत्रो हुई । में निश्चतरूपसे राज्य का अधिपति बना 
दिया गया। नन्द नाम के सब राजा सार डाले गये, इससे विशेष अब क्या करना है१७- 
. -नःणवय - विजये | विजयपाळ और हुगंपाछ से कहो किः सन्त्रोराक्षस के वशी 

मुत होने से प्रसन्न राजा चन्द्र] माशा. देते दे कि-दाथी घोड को छोड्कर सक 
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३१२ ` ` सुद्राराच्तसनारकम्‌= ` [ सप्तसः- 


-शक्कयतां सत्रक्रन्यमोच इति अथवा, गमात्यराचसे नेतरि छि छस्त्य” 
` अब्रेन ग्रयोजनम्‌शतदिदानोम= = _ . . 
| सह वाहनहस्तिभ्यां मुच्यतां सववन्धनस्‌। 
मया प्रांप्रतिज्षेन केवलं बघ्यते शिखा ॥ १८॥ 
अतीहारो--ज॑ अज्ञो आणवेदि । [ यदार्यं आज्ञापयंति] ( इति निष्कान्ता ) = 
चाणक्यः--अमात्यराक्षस | तदुच्यतां, किं ते भूयः प्रियमुपकरोलि १ 
राक्षसः--किमतः परर्माप प्रियमस्ति! यदि न परितोषस्तदिदसर्द- 
( भरतवाक्यम्‌) ८ हो 
वाराहीमात्मयोनेस्तचुमतचुबलामास्यितस्याचुरूपा < 
यस्य प्राग्दन्तको डि प्रलयपरिगता' शिश्रिये भूतधात्री 


mmm घर ys 
सहेति । बाइनहरितभ्यामश्चगजाम्यां सद्द साडे सर्ववन्धनं सर्वेषां संग्रमन 
मुच्यताम्‌ पूर्ण प्रतिशेन सफलप्रतिशुतिना मया केललं शिखा बध्यत्ते :। ;नन्दोन्मू- 
` जनान्ते शिखामोचनस्य अंतिज्ञातत्वास्सामप्रत॑ प्तिज्ञापूत्यों तदन्थनसुचितमेवेति भावः 
. एकस्यां शिखायों 'विरूपयोवन्थनमोचनयोः संघटनया विषक्राउलड्ारः॥ अ” 
बृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 
वाराहीमिति । प्रलयेनोपप्छुता प्रलयोपप्छुता कल्पक्षयपरिगता भूतधात्री 
थ्वी प्राककल्पारम्मे अतनुवलां प्रचुखलवतीम्‌ अबुङ्पां योंग्यां:वाराहों शौकरी 
. तहं शरीरमास्यितस्याऽऽश्रितस्य.यरंयात्मयोनेः .वराहरूपिणः श्री विष्णोः दन्तकोटिं 
। दन्ताप्रावयवं शिश्रिये आंभिता। अघुना :सम्प्रति स्लेचदवयंवने सद्वीज्य्रमाना सम्पी- 
डथमाना सती राजमूत्तैकेपाक्कतेः `चन्द्रगुसतरूपिण.इति यावत्‌ ` श्रीविष्णोसुजयुं _ˆ _. 
अघे इुएःमचुष्यो ( केदियां :) को छोड़ दो अथवा मन्त्रोराक्षस क राज्यकार्याधिकारी _ 
_ रहने,परःहायी-घोडाँ से क्या ्रयोजन ! इसलिये भब - 


हाथी-घोड़ों के साय बंधे हुए सब लोगों को छोड़ दो । प्रतिज्ञा पूर्ण. होने से" में 


क _ केवळ अपनी शिला को बांधता हूं.1 ( यह कहकर शिखा को बांधता है) । 


८ कु चाणक्य-असात्यराचस ! अब भाप कहिये कि-आपका कया : प्रिय कार्य करूं.। 


_प्रतीदारी--आथ की जो आज्ञा॥'( यह कहकर चला जाता है ) :। 





_राष्रस--इससेःवढ़कर दूसरा प्रिय कार्य क्या :दो-सकता है ? -यवि इतो से ख- | 
- न्तोषसम्होतबम्यहादो कि-. | | वी 

_. #कलप्राल्त/में नीचे गिरी हुईं तया कर्पादिकाल में अधिकबळव्राळी-मोर योग्य वराह 
` शरीरको श्ारणा : किये : जि वराहरूपधारी आ्रीविष्णा भगवान के द्धस्ताप्रस्तात छाः 
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छुः]... . - खँस्कत-हिन्दीव्याच्याडयोपितम्‌।, . ४१३ 


स्लेच्छेरुदोज्यंमाना सुजयुगमधुना पीचरं राजमूचँ 
स थ्रीमद्वन्धुभत्यक्चिरमवतठ मही पार्थिवश्चन्द्रगुत्ः ॥ १६ ॥ 
( इति निष्क्रान्त: सर्वे ) 
इति “सुद्राराक्षसे!? सप्तमोऽङ्कः ॥ ७ ॥ 


बाहुयुगल संश्रिता समवलम्धिता स श्रीमद्वन्धुभत्यो लक्षमीयुक्तानुचरः चन्द्रगुप्तः 
पार्थिवो राजा चिरं बहुकालं यावत्‌ महीं प्रथ्वीमवतु रक्षतु । चन्द्रगुप्तस्य भगवता 
श्रीविष्णुना भेदेंऽप्यभेदारोपादमेद्रूपकमलड्ारः । अभेदेनाऽध्यवसायादतिशयो क्ति- 
वो । ग्रन्थादौ प्रन्थसध्ये अन्थान्ते च मङ्गलविधानस्य शिष्टाचारात्‌ प्रकते आदौः 
* न्या केयमिति, मध्ये आकाशं काशपुष्पमिति, अन्ते वारादीमिति म्रहनलत्रयं 
कविना कृतमित्यवधेयम!। दपदेशादिशान्तिस्तु प्रशस्तिरभिधीयते? इति दपंणोक्स्गा 
. श्रशस्तिनोम निवेहरुशेषाऽङ्गं प्रदर्शितम्‌ ॥ १९ ॥ 
० इतीति । इतीत्थं भ्रस्ुतविषयं समाण्येत्यर्थः । सर्वे नेटा निष्कान्ता रङ्गशा 
लाती बहिगता इत्यर्थः 
इति उक्करोपनामक भीकनकलालशर्ममेथिलेन विराचिताया 
सुद्राराक्तलरभाववोधिनीव्याख्यायां सञ्ञमोऽङ्कः । 
निमुनिनवचन्द्रेः सम्मिते वेक्रमाब्दे सितविजयद्शम्यामाश्धिने भागवेडहि । 
कृतिरतिविशदा मे बौधिनीं भावपूवी गिरिपतितबुजेशाऽलुम्रहास्पूत्तिमापत्‌ ॥ १ ॥ 
श्रीमन्महेशजयदेवरुसुद्रयस्य भक्तथा गुरोश्च मधुसूदन मिश्रनाम्नः। 
भ्रीलस्य पादकमलानि निधाय चित्ते श्रीस्वणं(कनक)लालविदुषा रचितां समाप्ता॥र॥: 


रि ० 
कर. श्रीसान्नपूण विश्वनाथा पणम्‌ । 


13 न स पस DSSS ERS HIE पक + 
अवलम्बन करती हुई एंथिवी ने सम्प्रत यचनों से पीडित शेकर जिन राजा चन्दगुस 
न रूपु्री विष्णुमंगवान्‌ की दोनों सोरी झुजाओं का भवछस्वन किया है, वह लचमं- 
युक्त मनुचरवाछा राजा चन्द्ररु चिरकाळ पर्यन्त पृथ्वी की रचा करे ॥ १९ ॥ 
( यह कहकर संघ चले जाते हैं )। [ 
इति उषकुरोपनामक श्रीकनकलालशस विरचितायां मुद्राराक्षतनाटकस्या- 
५<ऽशुवो धिनी”ब्याख्यायां सप्तमो5इ: समा्तः। . 


समाप्तश्चाय ग्रन्थः । 


2८: करी ४ 
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